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ΠΡΟΛΟΓΟΣ 

ΑΠΟ ΤΑ ΕΡΓΑ θεωρlας καί κριτικής της λογοτιχν!ας πού μας κληροΜτησε 

ή lλληvική άρχαιότητα τό σημαντικότερο μετά τήν Ποιητική τοiί Άριστο

τlλη εlναι τό Πιp! Gψους τοiί Λογγ!νοv. ΟΙ lπισημάνσεις τοϋ Γ!ββωνος 

(Journal 3.9.1762) γιά τό 9ο κεφάλαιο lσχvovv κα/ γιά όλόκληρο τό lργο: 
((Τό lνατο κεφάλαιο εlναι lνα άπό τά πιό ώραία μνημεία της άρχαιότητας. 

Ίσαμε τώρα flμovv lξοικειωμένος μόνο μέ δύο τρόποvς κριτικής lνός ώρα!οv 
άποσπάσματος: ό lνας σt'Vlσταται στό νά δεlξεις μέ μιά λεπτομερή άνα

τομlα τlς ξεχωριστές όμορφιές τοv καl τά σημεία άπό llπov αύτές ξιπη

δοϋν. Ό dλλος εlναι μιά στεiρα άρεταλογlα ,j lνα γενικόλογο lγκώμιο πού 
δέν άφήνει τlποτε π!σω τοv. Ό Λογγίνος μοϋ lδειξε llτι vπ&eχει κα/ lνας 

τρlτος. Moii λέει τά προσωπικά τοv σvναισθήματα καθώς διαβάζει τό κεi
μενο κα/ τά περιγράφει μέ τόση δραστικότητα ώστε μοϋ τά μεταδiδει. 

'Εγώ σχεδόν άμφιβ&λλω γιά τό ποι6 άπό τά δvο εlναι πιό ,',ψηλό: ή μάχη 

τώ,, θεών τοϋ Όμήροv ,j ή άποστροφή τοϋ Λογγίνοv στόν Τερεντιανό σχε
τικά μέ αύτήνη. 

Τό Πιp! Gψους εlναι lνα lργο lξαιρετικά προβληματικό· τό lνα τρ!το 

περlποv τοϋ κειμένοv lχει χαθεί, ή χρονολόγηση εlναι άβέβαιη, ό συγγρα

φέας τοv δγνωστος ( τό llνομα Λογγlνος άvτιπροσωπεvει μιά βολική σvμ
βαση), ή όρολογία δέν χρησιμοποιείται μέ σι..έπεια καl σvχνά εlvαι άσα

φής, ή σvνταξη εlναι στριφνή, ή διατύπωση lλλειπτική. Φvσικά σέ μιά 

χρηστική lκδοση, δπως εlναι ή προκεlμενη, δέν εlναι δυνατόν νά σvζητη

θοϋν lv lκτάσει καl πολύ περισσότερο νά lπιλvθοϋν τά πάμ,τολλα καί άκαν
θώδη προβλήματα πQV άνακύπτΟ'tΠ' σχεδδν σi κάθε παράγραφα τού lργοv. 

Ό τρόμος μοv μπροστά στό μlγα καί παχύ βιβλίο μέ άνάγκασε νά περιο

ριστώ καί στήv εlσαγωγή καί στά σχόλια στή σvζήτηση τώ,, καιριωτάτων. 

Τό άναγκαίο κακό ώστόσο κάθε φιλολογικού υπομνήματος, δηλαδή τήν 

παράθεση χωρiων στά λατινικά, δlν μπόρεσα νά τό ά:,οφύγω. 

Ή εlσαγωγή βασίζεται στlς εlσαγωγές τώ,, lκδόσεων τώ> D. Α. Rus
seU, R. Brandι, IV. Rhys Roberts και ll. Lebtgue. Πολλά στοιχεία δντλη-
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σα καί ά."lό τή μονογραφlα τού 11. D. Blume, τόν l:ιlλογο τrjς lκδοσης τού 
Ο. Schόnberger καί τήv :ιλοvσιότατη δεvτερογeνή βιβλιογραφlα. Τό κεlμεvο 
βασ!ζεται στή λαμπρή κριτική έκδοση τού D. Α. Russell. Παρουσιάζει ώστό
σο άρκετές διαφορές, γιατl vίοθέτησα dρκετές ά.."'ιό τίς προτάσεις παλαιο
τέρων καί νεοτέρων μελετητών, πού μοϋ ιrάvηκαν έλκvστικότερες ά.."'τό τlς 

έπιλογές τοϋ D. Λ. Russell. Σέ όρισμένες μάλιστα περιπτώσεις προσπάθησα 
νά βελτιώσω τό κείμενο meis ipsis '1ίrίbus. Λfολονότι τό καιvόσποvδοv 
δέν εlvαι ό άσφαλής όδηγός στόv καταρτισμό μιας χρηστικής lκδοσης, ή 

δύναμη τής ιιάγαθής lριδοςιι ε1vαι, δπως τό παραδέχεται καί ό Αογγlνος, 

άκαταμάχητη. 

ιιΟΣ lδι!ες τής πραγματε!ας μας", παρατηρεί ό G. Μ. Α. Grube (The 
Greek and Roman Critics, 353), ιιχρειάζονται λlγες lπεξηγήσεις, γιατί 

ό Λογγίνος περισσότερο άπδ κάθε άλλον άρχαίο κριτικό μιλά μιά γλώσσα 

πού ό σύγχρονος άναγνώστης μπορεί νά κατανοήσει χωρlς διαμεσολαβή

σειςJJ. Τό πνεVμα τού Λογγίνοv εlναι πράγματι διαυγές, τδ γράμμα τοv 

ι&στόσο εlναι θολό γι' αύτό κat άπαιτεί lκτεV'Υ} σχολιασμ6. Τό σώμα τώv 

σχολίωv συγκροτούν lρα~•lσματα άπό τίς lκδόσεις τών Ο. JVeiske, Ο. Jahn -
/. Vahlen, IV. Rhys /loberts, D. Λ. Russell (piece de rι'sίstance), άπό τή 
μονογραφlα τού IV. Biihler καί τή νεότερη δεvτερογεvή βιβλιογραφ{α. Ή 
δική μου σvvεισφορά; -Λfυκωνεlον yείτονος! 

ΊΙ προκείμενη μετάφραση δέν εlvαι αύτή ποV θlλησα άλλά αύτή πού 

μπ6ρεσα νά δώσω. Δέν lκρινα σκόπιμο νά όμαλύνω παντού τήv τραχύτητα 

καί τή στριφνότητα τοϋ πρωτοτύπου. llολλούς ά.."τό τούς τεχvικοVς Οροvς 

το'tJς άφησα άμετάφραστοι1ς. Τά ποιητικά παραθlματα τά άπlδωσα σέ πε,ό. 

Καμιά άπό τίς μεταφράσεις πού έλαβα ύπόψη μου (Ο. 1Veίske, )V. Rhys 
Roberts, 1V. /lamilton Fyfe, 11. Lebegue; Δ. Κ. Κιουσοπούλοv, Π. Λεκα
τσά, R. Brandt, J. Κrueger, D. Α. Russell, Ο. Sclwnberger) δέν άκολο1>
Οησα πιστά. Σέ δλες Ομως, άκόμη καί στίς δύο νεοελληνικlς, όφείλω πολλά. 

Είθε ό l:ι6μεvος μεταrραστής vά διαθέτει μεγαλύτερη ύπομονή καl πιδ 

στέρεη lλλψομάθεια. 

Ol ά.."τορίες, oi lνστάσεις καί οί φροντιστηριακές σι1μβο)Jς τών φοι

τητών τού φιλολογικού τμήματος τού ΑΠΘ μού δlδαξαν πολλά. Τόν lλεγχο 

τών παρα."lομπών άνέλαβε ή Θεοδώρα Πολύχρου. Τό σχεδιασμό καί τήν 

lπιμέλεια τής lκδοσης άvέλαβε, φιλόκαJ.ος άεί καί l).εγκτικός, ό Αlμ{λιος 

Καλιακάτσος. Τήv τελεvταlα θεώρηση τών δοκιμlωv έκανε, Λvγκέως όξvω

πέστερος, ό Γιώργος Χριστοδούλου. Τήν lμπνεvση γιά τήv fδρvση τής σει

eας ιιΚε!με,·α ΈλJ.ηνικά" εlχε ό τέως διίμαρχος Ί!ρακλεlοv Μανόλης Κα
ρlλλης. Τό δημοτικό συμβούλιο vίοθlτησε lκθύμως τ,jν πρόταση καί &έ

κρινε τiς ά..-ταραίτητες πιστώσεις. Τήν l:ιαινετή :rροσ:ιάθεια σm·εχίζει μΕ 
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ζήλο καl lvθοvσιασμό ό νέος διίμαρχος Κώστας Κληρονόμος. Τόv προ

γραμματισμό τής σειράς καί τίς σvvε:ιακόλοvθες χρονοβόρες διαδικασίες 

άvέλαβε ό &τρηρός lφορος τής Βικελαίας Δημοτικ,jς Βιβλιοθιίκης Νίκος 

Γιαvναδάκης. Σέ δλοvς αύτοι~ς τοi•ς lμψυχιuτές καl συμ.-ταοαστάτες καί 

σtwεργοvς μεγίστη ή χάρις. 

'Αθήν~ 1988 ~[. Ζ. ΚΟΠΙΔΑΚΙΙΣ 



ΕΙΣΑΓΩΓΉ 

1. 

ΣΤΝΟΠΤΙΚΗ ΠΑΡΟΤΣΙΑΣΗ 

Ή πpο:γμοιπ:ί:χ Περl ύφους 8ιcισώζtτ:χι στόν χώ8ιχο: Parisinus graecus 
2036 (Ρ) χ:χ! σe μεpιχά άλλο: χφφ πού tΙνο:ι άπ6γpο:φ:χ του Ρ. Ή πρώτη 
Εχ8οση του χtιμένοu, πού έμφο:νίζει μεγιiλο: χάσμο:τcι (ύπολογίζετο:, δτι 

τό Ενο: τρίτο του lpγou lχ« χο:θεί), lγιvt άπό τόν Robortello τό 1554 στη 
Βο:σιλείο: της Έλβετίο:ς. Όμω; τό lpγo Εγιvε εύpvτεpο: γνωστό μ6λ,ς τό 
1674 δτο:ν δ Boileau τό μετέφpο:σε στi γ:χλλ,χά. 

'Ο τίτλος του Epγou πcιpcι8ί8ετο:ι σe τpείς πο:p:χλλο:γές: i) Άνωvύμοv 
περl ;;ψοvς, ii) Διονvσiοv ή Λογγiνοv περ/ ;;ψοvς, χ:χ! iii) Διονvσiοv Λογγi
νοv περl ;;ψοvς. ΕΙνο:ι πpοφο:v!ς δτ, τό lpγo εΙχt πο:pο:8οθεί άνωννμως χο:! 

δτι χ:fποιος άvτιγpο:φέο:ς ύπέθεσε δτι σuγγpο:φέο:ς oa πρέπει "VΙΧ ητο:ν εtτε 
δ Διονύσιος Άλικαpvασσεύς, δ γvωστός θεωρητικός ήjς λοyοτεχv(ας, ε!τε 

δ Κάσσιος Λογγίνος, πού ητο:v έπίσης γνωστός χpιτιχ6ς. Μί τήν lχπτωση 

του 8ιο:ζεuχτιχου ή σt μετο:γεvέστεpη άvτιγpο:ψή πpοέχuψε άπό τή 8ιο:

ζευχτιχή σuμπλοχή Διονvσ!οv ή Λογγίνοv ή σvvcιψη Διονvσlοv Λογγίνοv. 

Ώς τό 1811 πάvτω; συγγpcιφέ:χ του Epγou θεωpουσο:ν τόν Κάσσ,ο Λογγίνο. 
Τό πp6βλημο: ττ,; πcιτp6τητcι; του lργοu πο:pαμένει ~uτο tις σήμεpο:, άλλά 
γ,ά πpcιχτιχο•,; λόγους ο! περισσότερο, μελετητ!; όνομά.ζουν τόν c!:γvωστο 

συγγpαφέcι Λογγίvο. Αύτή ή χcιτά σ,;νΟήχην όνομασίαι Ο:χ χρησιμοποιείτο:, 
χα! στήν πcιpοvσ:χ lχ8οση. 

Ή χρονολόγηση του Epγou εlνο:, άβέβο:ιη. Άπό έσωτεριχ!ς ένδείξεις 

χο:! μ6νο (χupίως άπό τή συζήτηση -yιά τήν λ6γων άφορlαν στό χεφ. 44) 
σuνάγετcιι δτ, ή πp:χγμ:χπ:ία Ο:χ πpέr.ε, ν:χ γpά,>τηχε στό πρώτο μισό του 

τ.pώτου ο:ιώvα μ.Χ. 'Ο τόπο:; Π,:; 8t:xμov'f,; τοU σuγγp:ιψέ:χ θi μποpοUσε vi 
ητ:χν ή Άλεξ:fνδρει:χ (lτσ, ύπέΟεσε δ \Vilamowitz) η ή Ρώμη, t::ou ύm;px< 
άνθηpή r.cιpοιχία λογίων πο•, 8ίδ:χσχ:χν χ:χ! Εγp:χ,>ο:ν στ:χ έλληνιχ:f. 
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Τό Περί ύψους άπεuθύνεταt σέ κiποιοv εύγενή Ρωμαίο, τόν Ποστού
μιο Τερεντιανό, πού φαίνεται νά Jjταν μαΟητής και φίλος (!σως και προστά

της) τοU σuγγραι:pέα. Σκοπός τοU Λογγίνοu ε!νcιt νά άντικρούσει τtς άπό

ψεις πού εlχε tκθέσει γιά τό πpόβλημ• του vψσvς δ pητοροδιΜσκαλος Και

κίλιος άπό τήν Καλάκτη της Σικελίας. Τό €pγο άποτελεί συνδυασμό τεχνο

λογικης πpαγματε(ας και mιεuματώδοu::; 8οχιμίου ( ό σvnραψέα::; του ώστ6-
σο τό χαρακτηρίζει μετριοφρόνως ((i·π6μνημαη) και άpθpώνεται ώς άκο

λούθως: 

ί) Άφοpμή καl σκοπός του lργου. Φύση και τη_νη (κεφ.1-2). 

ίί) Ποιά σφάλματα σιινεπ:χγεται ή άδέξι,ι tπιδ(ωξη του Gψους. 

ίίί) Κριτ+,ρια γιά τόν tντοπισμό του άλτ,θους Gψους (κεφ. 6-7). 

iv) οι πtντε πηγές της ίιψηγοpίας (κεφ. 8). 

α'. Ή !κανότητα νά σιιλΜιμβάνεcς βοιθυστόχαστα διανοήμ,ιτ,ι (κεφ. 
9-15). 

β'. Τό γεννοιίον και tνθουσιοιστικόν πάΟος (τό τμγ,μα τοu lpγου 6που 
γινότ,ιν λόγος γι' οιύτήν τήν πηγή lχει χαθεί). 

γ'. Όpισμένοι σχήμοιτ:χ λόγου και διανοίας (κεφ. 16-29). 

δ'. Τό tπιλεγμένο λεκτικό (κεφ. 30-38 και 43). 

ε'. ΊΙ σ,jνθεση του λόγου (pυθμός, εύφωνία, τόρνευσις περιόδων κτλ., 

κεφ. 39-42). 

v) Γενικές παροιτηρήσεις γιά τό ταπεινό λεκτικό (κεφ. 43). 

vi) Συζήτηση μέ κάποιον φιλόσοφο γιά τά α!τια της παρακμης της λογο
τεχνίας (κεφ. 44). 

Στό σωζόμενο τμημα του lpγου δέν άπαντi lνας σ:χφής δpισμός του Gψους. 

Ό Λοnίνος περιγράφει άπλώς δρισμένα χοιροικτηpιστικi της lννοιας και 

r.αpαθέτεt πληθος διασ:χψητιχά παραδείγματα άπό Την πεζογροcφίcι χ:χt Την 

ποίηση, ιδιαίτερα άπό τόν Όμηρο, τό·, Δημοσθένη κ:χ! τόν Πλάτωνοι. Π:χν

τως τό ύφος, δπως ":'0 άντιλοcμβiνε":'αt ό Λοπίνος, φαίνεται. ν:Χ βpίσ"λετ:χt 
χοντct στόν τρόπο γp:χφΥ,::; r;oU ot άρχχίοι χριτιχοl bνόμαζαν ύψηλόv χαρα

κτijρα, σέ άντιδι:χστολή μέ τόν lσχ1•ό, κ:χι τόν μlσοv. Όμως τό Gyoς δέν 

άπχντi μόνο σέ έχπροσώπους το::i δψηλοϋ ή μεγχλοπρεποUς χχρχκτήρχ, 

Οπως ε!νχι ό Αίσχ,Jλος χ:ι:t ό Θουχuδιδης. ΤΟ ύψος έμ9χν(ζετχι σε κείμενα 

χαl των τpιών χχρι:χκτ-ίjρων, στήν τ;οίηση χχl στΟν πεζΟ λόγο, στο!Jς χλασι

χο!Jς χχl στο·Jς έλ):,;νιστtχο!Jς σ'Jγγρχ'?ετς. Ότι8ήποτε μπορεί ν:Χ έχστα

σιάσει χχl ν:Χ συν:ιρ':":άσεt τQν άνχγνώστη ε!νχι δ·}ηλόν. ΊΙ άκρα τελειότητχ 

στις )~πτομέe«ες δέν t;οισ9:χλίζει άπό μόνη της την tπιτυχ(:χ ένό; λογο-
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τεχνιχοU έργο•;. Ο! χορυιpχίοt σ,;πρχιpείς δέν εΙνχι άλάθητοι, έζχγορά~οuν 

ώστόσο τ:i σ7άλμ:χτά τους μέ [,,χ χ:ιl μόνο ύ·}ηλό χατόρΟωμχ. 

'Γό U·ioς €χει έπ(σης χχl μι:Χν ά)J.η 8ι:Χστχση, Τ'Υjν ήΟιχή. ΊΙ δ1::χχοή 

στ:i 1:χρχγγέλμχτχ τών τe:χνογρί7ων 1 ή ύτ:οτχγη 8ι:i τ-'r,ς μιμήσεως στ:Χ 

μεγάλχ r.ρόwπχ το::ϊ π:χρελΟόντος, ο! r.ρωτότυπες συλλή·~εις, ή συγχινη

σι:χχή Οεμχτογρχιpίχ κχl ή σωστή χρησιμοποίηση ύ9ιχών τεχνχσμ:ίτων βοη-

0(:ιi)ν βέ~:χιχ τόν σ'Jί(ρ:χ;,έχ ν:i r.ροσe:γγίσεt τΟ G·}ος, άλλ:i ύπό Τ"fιν προϋπό

Οεση t":'t ό ίδιος e:!νχι bλοκληρωμένη τ;ροσωπιχότητχ πού έχτιμi τlς ι:χίώ

νιες ά~(ες, r.o•J έχει σ'Jν:χίσ{},;ση Πι; Οέσ,;ς του ώς ϊ:ολ{τη τοϋ κόσμου, r.0 1J 
γνωρίζει τ:Χ tρι:Χ ":'O'J χ:χl έzει yρόν-,;μχ γενν:ιίο χαl έλεύθερο. ΤΟ Gφος σε 

":'ελευταίχ άνίλυση 8Ε:ν είνχι πχρ:i μεγχλοψροσύνης άπήχημα. ΤΟ κχλλt't'ε

χνιχΟ σ,;νε;:ώ~ έργο βρίσ-/.ετχι σέ &μεση συν:ipτηση μέ Την ήθιχή άχεpχιότη

,α τaϋ όr;μιaυpγο:j το·;. '1-"υzΕ:ς άνελε'.JΟεpεζ, πού έχουν πχραόοΟεϊ: στήν άπό

λ:χυση τών ύλιχών άγαΟών, όέν μποροUν ν:Χ δημιουργήσουν τίr.οτε τΟ ύφηλό. 

ΤΟ ΠΕ(!ί t'ψοt•ς εrνχι ενχ έξχtρετο όεϊ:γμχ δοκιμίου συγχpιτικΊjς 9tλο

/.ογίχς. Ό Λογγίνος εΙνχι ένχς χaσμοπολ(Πjς πο1J γνωρίζει τpε'i:ζ λογοτε

χνίες (τήν έλληνιχή, τή λχτινιχή και τήν έβpαϊχή) χχl ένι:χς έχλεχτtχtσΤης 

τοϋ τ~.Jπaυ Ηπάντα δοκιμάζετε, τό καλΟν κατlχετεη - στό Περl ϋφους άπ.χν

το:::ϊν πλχτ<υνιχές, πe:ριπχτητιχές, στωικΕ:ς χχl έπιχούpειες ίόέες. 'Εκτός 0-

μ(ι)ς άπό τήν έλεuΟερο?ροσ')νη κχt Την εύpυμάΟειχ, ό Λογγtνος lχει σuγ
γρχφικό ταλέντο χ:χ.l lιξύτ.χτη έχείνη τήν rrUλoyov αίσΟησινη πού ε!ναι ή 

άπχpχίτητη προϋπ60εση γι:Χ τήν αίσθητιχη άξιολόγηση ένΟς λογοτεχνήμχτος. 
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Α. Πρόλιηος (χεφ.1-2). 

Ή σvντομη πρcιγμcιτιία γιο. το Gψος πού συνέγρcιψε δ Κcιιχίλιος δt:ν εlνο:ι 

χcιθόλου !χcινοποιητιχή, γιcιτ! δt:ν πcιρέχει συγχεχριμiνες δδηγ!ις γιi τήν 

έπ!τιυξη του δψηλου. Ό Λογγ!νος άνcιλcιμβιiνει νό. συντιiξει χιiριν του φ!

λου του Τεριvτιcινου Evcι σύντομο δπόμνημcι πάνω στο !διο θίμcι μέ πρcι

χπχ!ς όπο3ε(ξεις. 

Το Gψος, πού δt:ν εlνο:ι πcιρό. άχρότη; χο:! έξοχή λόγων, χcιτcιπλήττιι 

τον άνcιγνι:.στη χcι! άνcιδειχννει τή δεινότητcι του συγγρcιφέ,ι. Εlνcιι ώστόσο 

διδακτό; Πολλο! δποστηρ!ζουν δτι πρόχειτcιι γιο. φυσικό χάρισμcι. Νο:!, 

πράγματι ή φύση εlνο:ι το άpχίτυπο στοιχείο κάθε δημιουργ!cις, άλλό. ή 

μελίτη χcι! ή άσκηση βοηθοvν τή μεγcιλοφυtοι νό. cιδτοπειθcιρχηθεί χcι! τήν 

προφυλάσσουν άπό έπιχ!νδυνcι δλισθήμcιτcι. 

Β. Εισαγωγικές παρατηρήσεις (χεφ. 3-8). 

οι') Σφάλμοιτcι πού προσιδιάζουν στδν δψηλό χcιροιχτήρcι του λόγου 

(χεφ. 3-5). 

Στήν προσπάθειά τους νό. έπιτύχουν το δψηλόν άχ6μη χcι! μεγάλοι συγγρcι
φείς έξοχίλλουν σέ άσvγγνωστcι άτοπήμο:το:, στο στόμφο, στην π:χιδcιριωδ!οι 

χοι! στο άχοιιρο χcι! άμετρο πάθος. Κοι! τό. σφάλμοιτοι cιύτό. χοι! ή ψυχρολογία 
δφείλοντcιι στήν έπιδ(ωξη νό. διcιτυπωθουν πρωτότυπες σχtψεις. Διcισοι

φητιχό. ποιρcιδε(γμοιτcι (προς άποφυγήν 1) άπό τον Τιμοιιο, τον Ξενοφώντcι 
χcι! τδν Πλάτωνα. 

β') Πcιρcιτηρήσεις γιο. τή φύση του άληθους δψηλου (χε1'· 6-7). 

Ή λογοτεχνιχή χριτιχή εlνcιι το στερνοπcι!δι μιίiς μεγάλης πι!ρcις. Τό δψη

λον μίνει χcιρ,ιγμίνο άνεξάλtιπτcι στη μνήμη μας χοι! χεντρ!ζει συνεχώς 
το στοχcισμό μ:χς. •Αν άνθρωποι μ1 διcι?')ρtτιχ!ς ήλιχ!tς, δι:χβιώσεις χcι! 
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έποιγγιλμοιτιχές έν:χσχολήσει; συμφωνουν στο δτι κάτι εlνcιι πρ&.γμοιτι iιψη

λό, τότε οιύτή ή «έξ άσυμιpώνων συγχοιτιiθεσις>> έγγυίiται τήν δρθότητcι της 

άξιολόγησης. Ό,τι άpέσει πάντοτε χοι! σέ δλους ιlναι δψηλ6 Ι 

γ') οι πtντε πηγί; της δψηγορ(ας (χιφ. 8). 

1. Τό περl τάς νοήσεις άδρεπήβολοv, δηλαδή ή !χcιν6τητοι νό. συλλαμβά

νει; σκέψεις έντυπωσιαχίς χα! πρωτότυπες (χειp. 9-15). 

2. Τό σφοδρόv καl lvθοvσιαστικόv πάθος, δηλαδή ή lσχυρή χοι! έχλtχτή 

συγκίνηση πού δονεί τήν ψυχή του δημιουργου. ('Ιδιοι!τερη προ:γμά

τευση του πάθους δέν γ!νετ:χι στο σωζόμενο τμημα του βιβλ(ου). 

3. Όρισμίνcι σχήμοιτcι διcινο(ας χα! λέξεως (χειp. 16-29). 

4. '![ γεvvαfα φράσις, δηλαδή το προσεχτικό. έπιλεγμένο λεχτιχό - χυ

ριολεξ!ις, μετcιφορές, νεολογισμο! χτλ. (χεφ. 30-38). 

5. 'Η lv άξιώματι καl διάρσει σύνθεσις, δηλcιδή ή σvντcιξη των λέξεων χα! 
πcιραστιiσεων, ή εύφων(α, δ ρυθμός χα! γενικό. δ άρμονιχός χα! χcιλα(

σΟητος συνδυασμός δλων των προηγουμένων στοιχείων (χειp. 39-40). 

οι δύο πρώτες πηγές εlναι φυσικό. δωρήματα, ο! δπ6λοιπες τρείς έπ(χτητα. 

"Υψος χα! πάθος δ<ν εlνcιι πιiντοτε άλληλένδετcι. 'Ορισμένοι μάλιστcι πάθη 

( οlχτοι, λύπες, ψ6βοι) θό. μπορουσcιν νό. χαραχτηριστουν τcιπεινιi. Τό γνή
σιο πιiντως πιiθος πού lχφριiζεται στην κατάλληλη στιγμή εlνοιι μεγαλήγοpο. 

Γ. ΟΙ δύο πρώτες πηγές: υψηλά διανοήματα καl lκλεκτή σvγκivηση. 

οι') Μεγcιλοιpροσvνη χοι! Gψος (χειp. 9.1-4). Τό Gψος εlνοιι άπήχημοι μιίiς 
μεγάλη; ψυχi;ς I Ό άληθινό; συγγραφέας δέν μπορεί νό. fχει φρόνημα άγεν
νές χοι! ταπεινό. Δt:ν εlναι πιiντοι άπ:χρα(τητες ο! λtξεις γιιi νό. έχιpρcιστi, 

το Gψος' παράδειγμα: ή σιωπή του Α!οιντος στη Νέχυιοι. 

β') Ποιροιστ:χτιχότητοι χοι! μεγοιλιίο στην ποιρουσίαση δπιριpυσιχών δυ

νάμεων (χειp. 9.5-11). Ή Οεομοιχ(:χ στην 'Ιλιάδα εlν:χι άχpω; έντυπωσιαχή, 
άλλό. πρίπει νό. κατανοηθεί άλληγοριχώς. Τό θε!χό μεγοιλιίο άπειχον!ζετοιι 

θοιυμ&.σιοι χοι! στο χωρ!ο έχείνο της Γενέσεως, δπου γ!νετοιι λόγος γιιi τή 
δημιουργία του χ6σμου. Τό ήρωιχό μέγιθος άποχcιλύπτιτοιι χα! στην εύχή 

του Α!αντα: lv δέ φάει ιιαl δλεσσ0>. 

γ') Σύγκριση 'Ιλιάδας χα! 'Οδύσσειας (χειp. 9.11-15). Ό Όμηρος 
Εγραψι τήν 'Οδύσσεια σέ προχωρημiνη ήλιχ!οι, γι' οιύτό στο Εργο οιύτό 

δπεpισχύει τό διηγηματικό χα! μυθιχό στοιχείο. Στο Εργο της άχμης του, 

τήν 'Ιλιάδα, χυρι«ρχουν το πάθος χοι! ή δροιμοιτιχή Εντοιση. 
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3') 1

Εχλοn κχt έπ~σ,JνΟεση τών κχιριωτ:ί-;ων (χεφ. 10). llασικοt συν
τελεστΕ:; τοU Gψους ε!ναι ή έπιλοΥ'J κχl ό συν3uχσμ0:; τών ούσ~ω3ών στοι
χε(ων ένός θtμχτος. Πχρχδε(γμχτχ r.ρός μ(μηση (άπό τή Σχπψώ, τόν 'Όμη

ρο κ:χl τόν Δ-r;μοσΟέ~) κ:χl ;;pός άπο?uγή (άr.0 τi '.r1[!tμάσ:ιεια χ:χl τΟν 
Ί\pχτο). 

ε') Α,jξ-r;ση (χε9. 11-12.2). ΊΙ α•jξ1jση ε!νχι κ:i':'t .:εp~σσότερο άπΟ ύ7ι
κό τέχνχσμ:χ. Τό Uψος 7.χpουσιά~ετχι συχνi κχl μέ μιi μον:iχχ σ-...:έ·iη η 

Εκ9p:χση, ή α~ξ,;ση άπχιτε~ τήv 1:οσοτικ'ΥJ συσσώρευση. 

c;') Άντιr.χρ&.θεση Τf.ς r.λr,Οωpιχ6τητ:χς το:j Πλάτωνος κ:χl Της 3εινό
τ,;τχς του Δημοσθένους (κεψ. 12.2-13.1). Σύντομη σ•,γκριση Δημοσθένους 

xxl Κιχέρωνος. Ό λόγος τοG r.pώτου μοι:iζει μέ χερ:χυνΟ πού όιασχορπίζει 
τα πάντα, τοG 3ε,Jτερου μέ r.αμφάγο έμπρησμΟ πolJ συνεχώς άν:χνεώνετχι. 
'Έν:χ χωρίο άληΟιν,i ύψηλΟ άπό τήν Πλ:χτωνικ1j Πολιτεία. 

ζ') ~Ημηση κχί 6·}ο; (κε9. 13.2-14). οι μεγ:iλοι Ο"JΥγpχφεί; το~ πχ
ρελ06ντος μι:ορο:jν ν:Χ έμπνe:·Jσο,;ν -το•Jς μετ:χγe:νέστe:ρο'Jς, Οπως ό '.ι\ r.ό)J,ων 

':'1jν ΠuΟί:χ. Π6σοt χ:χι π6σοt δεν μtμf,Οηχ:χν τΟν 'Όμτ,pο 1 - ό ΊΙρ6δοτος, ό 

Στησίχορος, ό 
1 

• .\ρχίλοχος χ:χl προπiντων ό Πλάτων. Και άν άχόμη ό μι

μη'της άπο~χει, ά;α:ει τbν επ:χινο γιi τ-ί;ν r.ροσπάθe:t:χ r.o•J χ:χτέβ:χλε ... 1\ν 
' ~ ' • t Ι , l • , ) ζό , θ' , , επtοtωκοuμe: TΎjV uyτ,γopt:x πρεπει ν:χ αν:χ ,ογt μχστe: τι :χ ελεγαν στη 

θέση μ:χς οι μe:γ&.λοt τοU παpe:λΟόντος η πώς θi έκρινχν τi γρα?6μενά μας. 

Άκόμχ !σχυρότερη πχρόpμηση πρός τό ύ·}ηλό θ:χ ητχν αν σκεφτόμαστε 
πώς ea άντιμετωπί.σοuν τΟ έργο μ:χς ot μετα:γενέστεροι. 

η') Πεpl «9χντασίχς» (κε9. 15). Όγκο κχ! μεγχληγορίχ κχ! ζωηρό
τητ:χ δίνει στΟ λόγο κ:χι ή φ:χν-.:χσί:χ, Οτ:χν δ1jλχδ1j ό συnρ:χφέ:χς, π:χρ:χσι;p

μένος άπΟ τΟ πiΟος κχι τΟν έν0ουσt:χσμ6, νομί~εt Οτt βλέπει α1τi r:o·J έξι
στορεϊ: κ:χι ";'i π:χρουσι:ίζεt ζωντ:χνi στΟ κοtνό του. ~11 p1j':'Οpιχη φ:χντ:χσί:χ 

έχει δt:χ?οpετιχο·Jς σ-ΛΟ7:ο'Jς άπΟ τήν r:οιητιχή. ΊΙ -::ε~ογρ:χ?(:χ άποβλέι.εt 

στην ένάργε~α, ή r.ο(ηση σΤΊ;ν έκι.ληξ-1j. ΙΙχpχδείγμ:χτχ άπΟ τbν Εύptπfδη, 

τόν Λ!σχύλο, τόν Σψωνίδη, τόν Δημοσθένη κχ! τόν '"fπεpε(8η. 

Δ, '// τρίτη πηγή της ύψηγορίας: τά σχήματα (κε9. 16-29). 

α') !\lεγ:ιληγο;ί:χ r.pοσ:tορί~οuν κ:χt τi σχ~μ:χτ:χ ),6γου (χεφ. 16). 1Λν:ί

λυση του tpκω (/,μοτικόν ιη;i;μχ) r.os εκχνε ~ Εκρη;η ,-;:ίθους δ Δημοσθένης 
στb tνομ:χ τών ~1:χ?αθωνομ:ίχων. Κ:ίθε ιρχος ώστ6σο δεν δημιουργεί: U?,ος. 
Σ-,.μασί:χ lzουν ':'ό r.aσ χ:χl r.ώς χ:χl π6τε χ:χι έ;:χ~τίχς τίνος όpκL~ε':':χt χ:χνείς. 

β') οι κ(νδυνοι r.os lλλοχεόουν στην άλόγιστη χρήση των σχημ:iτων 
(κε;,. 17). ΊΙ lr.ιτήδευση κχt ή r.ληθώρχ των σχημ&.των προκχλοίίν ύr.ο-
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ψ(ες, lδίως Οταν δ λόγος άπεuΟUνεταt σέ άξιωμ:χτούχοuς. "Ί\ριστο ε!ναt τb 

σχημα πο•J δέv φα(νετ:χt Οτt ε!ν:χt σχ'7ιμ:χ. 

γ') ΊΙ r.ε,jση χ:χι ή έρώΠιση (χειp. 18). ΤΟ σχημ.:χ αύ";'Ο σνγχινεϊ: lδίως 
ότ:χν δ1jμtουργεϊ: τήν έντ-jτ.ωση tτι ε!ν:χι α·~Οόρμ1jτο. 

δ') Τό οcΟ",νδεοο (κε9. 19). Πχρχδείγμχτχ έπιτυχου; χρf,σης &.πό τόν 
Ξενο?ώντχ κ:χι ':'bν 'Όμηρο. 

ε') Συνδ1;:χσμοl σχημiτων (χε?. 20). tlI σuρροΎJ σχημάτων δηλώνει πά

Οος. "Ι~νχ δείγμ:χ συvδυ:χσμοϋ (&σ,jν~ετο μέ άνα?ορi χαι δι:χτίιπωση) άr.ό 

τόν Κατά Μειδίοv λόγο του Δημοσθένη. 

ς') Τό πολυσύν8ετο (κε9. 21). Τό π:χθος «&γχνχκτεί» tτχν έμποδίζε
':'Χt άπό τούς συνδέσμους. 

ζ') Τό ύr.εpβχτό (κεψ. 22). 'Λν:iλυση ένός ύπερβχτου &.πό τόν 'Ηρό
δοτο. J\ίσΟΊjτικΎJ άr.οτίμηση ";'ων ίιπερβχτών τοG Δημοσθένη. 

η'} Τό ποΜπτωοο (κε9. 23). οι &.θροισμοί, οι μετχβολέ; καi. οι κλ(

μακες (•:ιr.ωνυμίες τοU ι.ολur.τ"<~του) χ:χl ό πληθυντιχΟς άντl τοU ένιχοG προσ

δίδουν ϋ·fος χαl πάθος στb λ6γο. Π αρ:χδεfγμχτ:χ άπΟ τούς τραγικούς και 

τΟν Ιlλάτων:χ. 

Ο') tO ένικΟς άντι τοG πληΟυντιχοU (κεφ. 24). tll σύνταξη περιληπτι

κου ούσι:χστικου μ/: ρr,μχ στόν lνικό ε!νχι lν(οτε ύψηλοψχνής. Ποcpχδε(γμα

τα άπΟ τΟν Δημοσθένη χ:χι tllρόδοτο. 

ι') 1 1':να)J,άξεις χρόνωv (χε?. 25). Έναγώνtος ε!ν:χι χ:χι ό tστοριχΟς 

ένεστώτ:χς, Οι.ως φ:χίνετ:χt άr.b έν:χ χωρίο τοG Ξενοφώντος. 

ιχ') '11 &.λλχγή τοίί προσώπου (κεφ. 26). Δpαμχτική εντχση δημιουρ
γεί χ:χl ή ά:-:οστρο?"fί σέ έν:χ φ:χντ:χσ--:ικb r.ρόσω:-:ο. Π:χρχδείγμ:χτ:χ άπΟ τΟν 

"Ομsr;ρο, 'Ί\ρ:χτο χαl ιllρ6δοτο. 

ιβ') 'Εν:χ)J,άξεις ι.ροσώϊ":ων (χε,:;,. 27). Έν:χγώvιος ε!ναt χ:χι ή άr.6τομη 

μετ:iβχση &.πό τόν π).:iγιο στόν εύθίι λόγο. Παpχδε[γμχτχ &.πό τόν Όμηρο, 

Έκχτχίο κα! Δημοσθένη. 

ιγ') Ή περίφρχση (κε9. 28-29.2). "Ύψος δημιουργεί lνίοτε κχ! ή r.εp(
φρ:χση, άλλ:i πρέr.ει νi χρησ~μοποιεϊ:τ:χι μέ r.ροσοχΎJ x:xl φεtδώ. Ό Πλάτων 

πο•J Την χρ1jσtμοποιεί κ:χτ3: χ6ρον άι.οτυπ.,άνεt συχνά. ΓενιχΎJ έχτίμ1jση: 
":i σ-i_f.μ:χ":'χ χ::ίνουν το•Jς λόγους ιιr.:χ.Οη':'tκωτέροuς χ:χι σuγκεκινημένους)). 

Ε. '// τlταgτη :rηγή της vψηγοglας: ή ιιγενναlα φράσιςιι (κε9. 30-38). 

oc') '11 Μνχμη του 9pχστικου (κε;,. 30). Τό μεγχλοπρεπ<ς λεκτικό χα
ρ(~ει στό λόγο κ:iλλος, β:iρος κχ! !σχύ. Τά «κχλ± bνόμχτχ» ε!νχι πρ&.γμχτι 

φώς τοϋ νοG. 
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β') Ο! ι8ιωτισμο( (κεφ. 31). Ο! lχφρ&.σεις άπό τήν καθημερινή γλώσ
σα (π.χ.: άναγκοφαγέω, καταχορδεύω) ε!ναι σvχνά lντυπωσιαχές και πα
ραστατικές. Παραδε(γματα άπό τον 'Ανακρέοντα, Θεόπομπο και '!Ιρό8οτο. 

γ') Ή συχνότητα των μεταφορών (κεφ. 32). Κατά τον Καικ(λιο δέν 
πρέπει σέ Ενα χωρίο vά. χpησιμοποιοUνται περισσ6τερες άπΟ τρείς μεταφο
ρές. Ή &.ποψη αύτή ε!ναι lσφαλμέvη. '11 άνάγκη καθορίζει τον άριθμό. Κα
νόνας χα! σ' αύτό το ζήτημα δ ΔημοσΟέvης. Το σφοδρό πάθος και ~ό γνή
σιο Gψος δέν άφήνοuν στον άκροατή περιθώρια γιά σχολαστικές άπαpιθμή
σεις. Σέ περιγραψέ; μάλιστα ή πληθώρα τώv μετχφορώv ε!ν:χι άπ:χρα(τητη. 
Ό Πλιiτων άναζωγpαφεί μέ άλλεπιχλληλες μεταφορές τήν άνχτομή τοίί 
άνθpωπ(νου σώματος. 

8') Παρενθήκη: ή μεγαλοφutα χα! ή χρυσή μετριότητα (κεφ. 33-36). 
Οι μεγαλοφυείς διαπράποuν σφάλμ:χτ:χ γιατι l.χouv ύψηλο'Jς στόχους. 1 Αλλά 
δ χ:ιθέvας θi προτιμοUσε νά ε!ν:χι •Όμηρος παρά I Απολλώνιος:. Ε!vαι πρά
γματι άνώτερος δ Ιiψογος 'Ερατοσθένης άπό τον άνοικονόμητο 'Αpχ(λοχο; 
Δέν άξίζει περισσότερο δ Οlδlποvς Τύραννος άπό δλες μαζ! τ!ς τραγωδίες 
τοU "Ίωνα άπό τή Χίο; 

Σύγκριση 'Υπερε(δη χα! Δημοσθένη (κεφ. 34-35.1). Ό 'Υπερε(δης lχει 
πολλές άpετές, άλλά τοίί λείπει τό μέγεθος. Άντιθετα δ Δημοσθένης παρά τις 
.Χδuναμ(ες του χατανιχα μέ τή δειν6τητά του τούς ρήτορες δλων τών έποχών. 

'Ενστικτωδώς δ &.νθρωπος lλκεται άπό τό ύψηλό (κεφ. 35.2-5). "Ετσι 
8έν θαυμάζουμε τά μιχpά ρυάκια, άλλά τόν Νείλο, τόν "!στpο κα! τόν Pijvo. 

Ο! μεγαλοφυείς δέν ε!ναι άλιiθητοι, άλλά lξαγοp&.ζοuν δλα τους τά 
σφάλματα με lνα uψηλό χατόpθωμα. ΤΙι Gψος μας φέρνει κοντά στή θεϊκή 

μεγαλοφροσύνη. Ή δόξα των μεγάλων τijς λογοτεχν(ας θά εtναι ζωντανή 
<(&ς 6τοu ρέουν τά ποτάμtιχ κ:χι Οάλλου-.. τά όέvτρα ... )). 

ι') Με τις μεταφορές γειτονεύουν οι παραβολές χα! ο! εικόνες (κεφ. 37). 
['Από τό κεφάλαιο α!ιτό δέy σώζεται εt μή μόνο ή εισαγωγική πρόταση]. 

<;") Οι ύπεpβολές (κεφ. 38). 'Υπάρχουν δρια και στ!ς ύπεpβο).ές. • Άρι
στες ε!ναι α•jΠ:ς ποt.Ι μένουν άπαρατήρητες. Πιχvάχεια κάθε συγγρcιφιχης 
αUθαιρεσΕας ε!vαι τό πάθος πού πλησιlΧζει τήν lχστχση. 

ΣΤ. ΊΙ πlμπτη πηγή της vψηγορ{ας. ( rι' Η lν άξιώματι καl διάρσε~ σύν
θεσις", κεφ. 39-42). 

α') Ή φυσιολογια τijς ιipμοvιας (κεφ. 39-40). '11 οcρμοv(α δέν ε!ναι 
.' όνο μέσο πειθοuς χα! f.δovijς, άλλά χα! θαυμαστό δpγανο πάθους χα! με
·, c·ληγοpίας. 'Απλή μετάθεση λέξεων μέσα σέ μιi πρόταση μπορεί νά χα-

ΔΙΑΡθΡΩΣΙΙ ΣΑΙ ΠΕΡΙΛΗΨ'ΙΙ ΤΩΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜ:ΕΝΩΝ 

ταστρέψει άνεπανόρθωτα τό ρuθμ6 (lνα παρ&.8ειγμα άπό τόν Δημοσθέvη). 

Μεγάλη σημασ(α γιά τό Gψος lχει χα! ή έπισύνθεση των μελών τοίί λόγου. 

Σuγγpαφείς ποό δέν ε!ναι ιδιαιτέρως προικισμένοι άπό τή· φύση (λ.χ. Ε!ιρι

π(δης) προσδ(δοuν δγκο στό lργο τους χα! μόνο μέ τήν άρμονική σύνθεση 

τοϋ ταπιιvοU λεχτιχοU, πού μεταχειρίζονται. 

β') Στοιχιία μικpοποιά (κιφ. 41-43). Οι έκτεθηλυμένοι pυθμο(, ο! ύπεp
βολές στή puθμοποι!α, ο! συγκοπές στήν lκφpαση, ο! κακοφωνt.ς χα! το 

ε!ιτελές λεξιλόγιο άντιμάχοντα, τό Gψος. Ή μεγαλοπρέπεια μιας περιγpα

φijς τοίί Θεοπόμποu άμαupώνεται άπό δρισμένα ταπεινά λεξε(δια, 

Ζ. Τά αΤτια της κατάπτωσης της λογοτεχν{ας. (rιΛ6γωv άφορ{α", κεφ. 44). 

Ποιά ε!ναι τά ιχ!τιιχ Της π:r:ριχχμ1jς πού πιχριχτηρεϊ:τcχ.ι στή λογοτιχν(α; .. Ε\Ιας 

φιλόσοφος ύποστηρ(ζει δτι ή lλλειψη κορυφαίων δημιουργών στήν lποχή 

μας 6φε(λεται στήν πτώση τijς 8ημοκpατ(ας χα! στή συνακόλουθη άπώλεια 

τijς lλεuθερ(ας. Μόνο μέσα στήν έλεuθερία άναπτύσσονται χα! δημιοuργοίίν 

ot ύπεpμεγέΟεις φύσεις. Τά α!τια συνεπώς Της παpακμΥjς πρέπει νά άνα· 
ζητηθοίίν στό 8εσποτισμό, ποό μόνο !κανοός κόλακες lκτpέφει. Κα! δμως. 

Κύριος ύπεύθuνος γιά τό μαρασμό τijς ύψηλijς λογοτεχνίας 8έν ε!ναι ή 

άνελευθερ(α, άλλά τά ταπεινά χα! χυόαία πάθη πού άγουν xcxl φέρουν τιc; 

ψυχές, 8ηλαδή ή φιλοχρηματ(χ, ή φιληδον(α, ή πολυτέλεια χα! τά lκγονά 

τους, δ τύφος χα! ή τρυφή. Ίσως μάλιστα ή άνελεuθεp(α νά ε!ναι σωτήρια, 

γιατ! !ν ύπr,pχε έλεuθεp(α ή πλεονεξ(α μας θά πλημμύριζε μέ συμφορές 

τήν οικοuμέvη. 'Αλλά καλύτερα νά μήν τά συζηταμε κ~ν ... 



3. 

ΤΟ ΠΡΟΒΛΗΜΑ ΤΗΣ ΠΑΤΡΟΤΗΤΑΣ 
ΚΑΙ ΤΙΙΣ ΧΡΟΝΟΛΟΓΙΙΣΗΣ ΤΟΥ ΕΡΓΟΥ 

Ό συγγραφέας του Περl ύψους εlναι &γνωστος. Το 5νομα Λογγ(νο' χρ~
σιμοποιείται στή 8ιε0νή βιβλιογρα<;>ία κατά c,,,μβαση γιά λόγους εΞκολ~ς 
συνεννόησης. Το ά8,έξο8ο της lρεuνας γιά την πατρότητα του lργοu άντι
κατοπτρίζεται στην ποικιλία μ/: την δποί:χ το 5νομα του συγγρα<;>έ:χ έμφα
νίζε~:χt στοUς. τ(τλους τώv έχδόσe:ωv χ:χl μετα9ράσεωv: 1. supposed Dio
nysιι:,s Lo~gιnus,. 2. Διονvσiοv ή Λογγίνοv, 3. attrίbuto α Cassio Longino, 
4: Dwnysw Longιno fere adscriptus, 5. Longinus on theSublime, 6. rrLon
gιnusn, 7. Anonίmo, 8. d'incerto autore, 9. Pseudo-Lonσino κττ 
Ά έ ι, ' • β β:χιη εlναι και ή χρονολόγηση του lργοu· &πό έσωτερικ/:ς έν8ε(-

ξεις και μ~νο (κανεις ~ρχαίοs,συγγραφέας 31:ν μνημονεόει το βιβλίο) συνοc
γε;αι 6τt η σuγγρ:χφη του Ο:χ πρέπει. νi τοποθετηθεί στrl μέσα τοϋ 1ou 
αlωνα μ.Χ. 

:/; γενικl:ς γραμμ/:ς το πρόβλημα της πατρότητας και κατά συνέπειαν 
~αι της χρον_ολόγη~ς !χει ώς έξης: 'Ως το 1808 συγγραφέας του Περl 
vψους θεωρουνταν ο φιλόλογος και κριτικός ΙΗσσιο- Λογγίνο- δ δποίο-, , ., ~, ' ., 
χρηματισε "::μβουλος της 8ιαβόητης Ζηνοβίας, της βασίλισσ:χς της Παλμύ-
ρα~, και βρηκε μαρ_τυρικό Οοcνατο το 273 μ.Χ. 'Ι3ιαίτερη lμ<;>αση l8ωσε 
στην π~τρότητ~ του Λογγ(νου δ Doileau. 'ΙΙ f.ρωικ"Ι) στάση τοϋ λογίου 
μr.ροστα στο ~ανατο -δέχτηκε, 5πως έξιστορεί δ Ζώσιμος (1, 56), μέ τόση 
γενν:χιότητα την καταδίκη του ftώστε καί τούς σχετλιάζοvτα"" lπl τώ πάθει 
παραμvθείσθαιJJ- άvτ:χποχpιvότcιν στά όψηλCΧ δι:χvοfματ:χ χ:ι στη1 v 

0

έλευθε-
' - ~ ι ρ~9ροσυνη του. ι:pγοu. «Ό Λοn[νο;)), lγρ:ι·,;,ε σ-:-όν r.ρόλογο 'Πι; μετiφρ:ι-

σης, του δ Boιleau, «81:ν ηταν μόνο ε,ας έπιτη8ειος ρητορο8ι8:ίσκαλος ... 
~a. κa.ι lνας ψLλόσοψος άξιος vi σuγχρ~Οε! μέ τούς Σωκράτe:ς κa.ι τού; 
Κατωνες». ΊΙ r.ροσγρα9ή ώστ6σο α~τή ηταν έvτελως α~θαίρετη γιά 8ύο 
κυρίως λόγους: Το δνομα του συγγραφέα, δπως παρα8ί8εται στά χφψ 8έν 
<!να, Κάσσιος Λογγίνος &λλά Διονόσιος Λογγίνος. •Εργο έr:ίσης μέ' τον 

ΠΑΤΡΟΤΙΙΤΑ ΚΑΙ ΧΡΟ~ΟΛΟΓΗΣΗ ΤΟΤ ΕΡΓΟΤ 

τ[ τλο /1 ε(!l Vψov, δΕ:ν άv:ιγρ:f?e:τα~ στού; καταλόγους τών έργωv τοU Κάσ
σLου Λογγ(νου. 

Παραβ:ίλ).οντας στά 1808 δ Girolamo Λmati τά Χ?'Ρ του ΠεQl ϋψοι•ς, 
r.o·~ βρ(σχοντ:ιν στή βιβλιοΟήχη τοϋ ]Jατιχανοϋ, γιi Ώjν lκ~οση r.ού έτο(
μ:ιζe: σΠ} Γερμανία ό lleniamin \\ 1eiske, παραΠjρησε ~τι στόν τίτλο τοϋ 
Vaticanus 285(Λ) ύπηρχε &νοcμεσα στά 8·,ο δνόματα το 8ιχζευκτικδ ή: 

Διονt-•σίοv ή L1οyγίνου. ΊΙ tδια σ,Jναψη (Διονυσίου rj Λοyγίνου) έμφανfζe:
ται και στον r.ίνακα περιεχομένων (fol. 7ίJ') του l'arisinus ίJ85(Β). '11 &να
χάλυyη τοU Λmati (δημοσιe:ύτηχe: σέ έπιστολή πού καταχωρίστηχe: στόv 

πρόλογο της lκ8οσης του \Veiske) lψερε στην έπικαιρότητα μιάν &λλη 8ια
π(στωση r.o•> εlχε κοcνει χρόνια πριν δ Fr. Rostgaard (1671-1745). Ό 
Σουη8ός 9ιλόλογος εlχε παρατηρήσει πώς ή 8ιάζευξη Λιονυσίον lj Λογγίνου 
ύπijρχε και στον Parisinus 2036 (Ρ), 8ηλα8ή τδν &ρχέτυπο του !ργου. Στο 
τέλος τοϋ καταλόγου περιe:χομένων τών Φυσικών Π(!οβλημάτωv -ό Ρ πε
ριλαμβάνει τά Φυσικά προβλ,ίματα του 'Αριστοτέλη (fol. 1-178•) και το 
ΠεQl ϋψοvς (fol. 178'-207)- ε!χε r:ροστεΟεί ή &κόλουΟη έr:ιγρα9ή: t ΔΙΟ
ΛΎΣ!ΟΥ Π ΛΟΓΓΙΝΟΥ ΠΕΡ/ ΥΨΟΥC t. Έπι πλέον δ τρόπος τοίί χωρισμοίί 
των λέξεων στήν &ρχή του κειμένου πο•> 8,ασώζει δ Ρ 2036 (t ΔlΟΝΥΣΙΟΥ 
ΛΟΓΓΙΝΟΥ ΠΕΡ/ ΥΨΟΥC t) 8ημcουργεί την έντόπωση 5τι &ψήνε,αι στον 
άvαγνώστη ή δυνατότητα νi έπιλέ~e:ι κατi τb δοκοUν ένα άπό τi δ·Jο bνό
ματα, και έγe:ίρεt συνάμα τήν ύποψία Οτt τi όv6μ:ι.,α α•jτΧ προστέΟηχαv έκ 

των ύστέρωv. 

'11 ποικιλία αύτή των γρα'?ων έπιτρέπει τη 8,ατόr.ωση εlκασ,ων: 1) Το 
έργο ΟΧ πρέπe:t vX ε!χε r.αρα8ο0e:! άνωνύμωζ. "11 έπtγρχ9ή συve:πώ; σ-:-b 
έ;ώψυλλο του Laurentianus XXVIIl.30 (15ος αt.) ιιάνων,:μοv Π,ρί vψοι•ςιι 

(χα1 με γο.θικο•Jζ χαρχκτfίρe:ζ γραμμάτων: de altίtudίne ίncertί auctorίs) 
άν,ιπροσωπε'Jει παλ:ι.ιό-:-e:ρη -:τχράδοση. 2) ΊΙ δtάζe:uξη Διονυσίου rj "1ογγί-
1.ιοv r.ροέρχe:ταt άr.Ο κάποιον άντιγρχ?έ:ι πο·J ύπέΟe:σε Οτι, έ7όσοv τό lργο 

πρ:ιγμχτe:υόταv ζητήμχτ:ι λογοτe:χνιχ'f,; χρtτιχΤιζ, ΟΧ έ'πρe:r=e: νi άv'f,χe: σέ 

έν'Χν άπΟ το•Jζ δτJο πιΟ όιακe:χριμένο'Jζ κρtτtκο•J; Πι; άρχ7.ιότητα; ;:0 1J έχεί
vη τη σ-:tγμή μr.ορο;:jσε νi θυμ7ϊθε!, τΟν Διον'Jσιο • Αλtχ'Χρνασσέχ η τόv Κάσ

σtο Λογγ(νο. Ο! δtα?ορέ; σ-;ήν πχρ:iδοση (Διοvυσίοv ιlογγί~·οv - Διο~'Vσίαυ 

ή Λαγγί~•ου) (γ~είλοvται στηv άπροσεξ(χ τών άvτιγρχ7έων, πο•J χα-:-αvοe:~τχι 

κ:ιl άr.ό 'Πjν άμελητέα σJλλαβtκή ποσότη,:ι τοU διχζe:uχτιχο;:j συνδέσμου 

(μονοσ,Jλλαβο) χ:::ιt άπΟ τΟ 6τt ό σ;vδυ:ισμό; Διονι:σιος Λογγίνος άντt1:ρο

σωπe:•Je:ι σJ'"ιθη τ-Jπο όνοματοθεσ(:ι; Τfι; ρωμχϊχ~; πe:ρtδδου (πρβλ. Cassius 

Dionysius Uticensis). 
Ή δLχζe:υκτtκή ε!χ:ισίχ το::i άντtγρ:ι?έχ σ,jζηΤ'7jθηχε κ:ι.t συζητe:!τχt 

άκόμη &r.ό τούς μελετητ/:ς του lργοu. Θ:ί μποροίίσε r.ρ±γματι δ Δcονόσιος 
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Άλιχ:χpv:χσσεύς vό. διεχδιχήσει τήv π:χτp6τητα του Περl ϋψοvς; «Δέv γvω
plζω», lγp:χφε στό. 1769 δ Sam. Fr. Nath . .ll!orus, «χ:χvέvα συγγp:χφέ:χ άπό 
τήv άpχ:χιότητα πού vό. παpουσιάζιι τόση δμοιότητ:χ μέ τον "Λογγίvο" [ένν. 
το συγγp:χψέ:χ του Περ/ ϋψοvςJ 6ση δ Διονύσιος δ Άλιχ:χpv:χσσεύς». 'Αντι
θέτως ό \Veiske τό 1809 ύποστήpιζ, 6τι άvάμεσ:χ ατούς δύο συγγpαψείς 
ύπάρχουν ούσιώ8ει; 8tιχφοpίι; (cspiritu, ... animique impetu, universa ora
tionis forma, verborum artis usu, variisque de rerum natura iudiciis». 
'Τπάpχουv πpάγμ:χτι κάποιες δμοι6τητες χ:χl ατή Οεματιχη χοι! στήv δpο
λογί:χ χ:χ! στή μέθοδο χ:χ! στο σψος χ:χ! σέ έπιμέpους άπόψεις ( συζήτηση 
>.aι! βιβλιογp:χφlοι στόv D. St. Marin, Biblίography ... , σελ. 84-91. 'Ο l\!arin 
ύποστηplζει άv:χφοιvδόv τήv πατρότητα του Διοvυσ(ου Άλιχ:χpv:χσσέως, βλ. 
χ:χ! Studi Carderinί-Parimheni 1, 1956, 156 χι), άλΜ. ο! διαφορές ε!v:χι 
σημ:χvτιχές. 'Ο Διονύσιος ητοιv φίλος, 6χι άvτlπ:χλος του Κοιιχιλίου (βλ. 
'Επιστολή πρός Πομπήίον, 777: lμol μέντοι καl τip φιλτάτrρ Καικιλlrρ δο
κεί ... ). 'Ο Λογγίvοι; ε!χε γράψει δύο lpγοι Περ/ συνθέσεως (39.1) χοι! κά
ποια μελέτη γιό. τόv Ξεvοφώvτοι (8.1), έvώ ό Διονύσιος ε!χε γράψει lv:x 
lpγo γιό. τή σύνθεση (Περl συνθέσεως ιJνομάτων) χαl, ilv β:χσιστουμε στήv 
πληp6τητα τοU χατιχλ6γου τών lpγωv του, κανένα γιά "C'Ον Ξενοφώντα. t Η 
σημ:χvτιχότεpη ώστόσο δι:χφοpό. lγχειτ:χι στό δτι δ Διονύσιος ε!vοιι lv:xς 
οιύστηpός άττιχιστής, έvώ δ Λογγίνος ακολουθεί τ!ς ιδιοτυπlει; της Κοιv'ίjς. 

'Ο Κάσσιος Λογγίνος, δ δεvτεpος διεχδιχητής της ποιτpότητας του Περ/ 
ϋφοvς, ήταv μια σημαντική προσωπtχότητα τοU 3ou αίώvα μ.Χ. Σπού8α:σε: 
pητοpιχ-η στήv Άθήv:χ, χρημάτισε μοιθητής του 'Αμμωνίου Σ:χχχίi κοι! συv
έγp:χψε πληθος φιλολογικές πpοιγμ:χτε,ες (άpχ:χίες πηγές: Ποpφvpιος, Βlος 
Πλωτ[νοv, SHA Aurelίanus 30, Ζώσιμος 1.56). Ή φήμη του ώς λογίου 
χ:χ! χpιτιχου ητοιv πολύ μεγάλη· δ Εύvάπιος (Β[οι Σοφιστών 4.1, 3) τόv χ:χ
pοικτηpίζει rιβιβλιοθήκη,, lμψvχον καl περιπατοϋv μοvσείονJJ. 'Από τό έχτε
ταμέvο lpγo του Κάσσιου Λογγlvου δεν σώζοvτοιι π:χpό. λίγα άποσπάσμοιτ:χ 
-magnae magnarum aedium reliquiae χ:χpοιχττ,ρ(ζοvτοιι μέ κάποιοι δόση 
ύπεpβολr,ς ιiπb τόv Toupius- πού δίνουν μιι:ί θολή ειχόv:χ τώv φιλολογιχώv 
έvδι:χφεp6vτωv του χ:χ! της χριτιχης του μεθόδου. 'Ομοιότητες άvάμεσ:χ στό 
Περ/ {!,povς κ:χ! στό. σωζόμενα άποσπάσμ:χτα του Κάσσιου Λογγίvου Εχουv 
ίπισημ:χvθεί. Ο! δμοιότητες ώστόσο :χ,jτίς (πpόχιιτοιι γιό. τpεί:ς μετ:χφοpές, 
βλ. σχόλιοι στι:ί χεψ. 10.7, 13.3, 30.1) ψαlνεται vι:ί ι!v:χι χοιvο! τόποι. οι 
δι:χφοpές ε!v:χι πολύ πιο έvτυπωσιαχίς: 1) Τό Gφος του συγγp:χφέΙΧ τοu Περ1 
vψοvς 8ιαχρ(νετα:ι γιi Τ'Υjν r.ληθώpcι των μετ:χφοptχών έχφpάσεων χ.χι Υ\α 
-:+1v έr.ιγpcιμματιχότητ:χ στή 3ι:χt'1Jπωαη πpωτοΤUπων σχέ·~εων, ένω τό (ιι;,ος 
του Κάσσιου Λογγίvου ι!v:χι ξηρό, iίχομyο χα! μονότονο - ή ξύλινη γλώσσ:χ 
τώv τεχvογpάφωv, 2) Τό. λογοτεχνικό. πpότυr.α ε!v:χι στους δuο συγγpΙΧ<pΕ<<; 
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δι:χψορετιχi. 'Ο Κάσσιος Λογγίνος δέv συμμερίζεται τό θαυμασμό του συγ· 
γp:χφέ:χ τοU Περί ύψους γιά τόν Πλάτωvcι, ένώ Οεωpε! (<άν:χμαρτήτοuς>) τόν 
'Ισοχpiτη χ:χ! τόv Λυσία (βλ. Πρόκλος, Εις Τ[μαιον Πλάτ. 19b· Scholiurn 
,\foscuense, D 7, Prickard 2· epίι. Laur., Ε 22 χ:χ! F 25). 3) Το Π,ρl 
i:vovς γpάφτηχε ώς άπivτηση σπ,v δμότιτλη χ:χ! δμοΟέμ:χτη πp:χγματεί:χ του 
Κ:χιχιλ[οu, τοϋ δπο(οu ή άχμή πέφτει στδν 1ον αίώνα. ΔΕν ι!ν:χι έντελώς 
άπίθcινο ό σνγγρ:χφέα:ς νά άνασχεuάζε:ι ένχ €ργο π-χλιό, άλλiΧ πολύ πtό πι· 
θ:χνό ε!να:t νά ύποθέσοuμε tτι ή άναίpεση τών άπόψεων τοU Καιχιλίοu γίνε· 
τ:χt άπό κ:ίποιον σύγχρονό του. 4) Τό πιό σγ;μαντιχό ίσως έπιχείρημ:χ 
έναντίον Πιι; Τ'1ότισης τοU Κά.σσιοu Λοπ(νου μt τόν άνώνuμο συγγραφέχ 

! ή ,. , • • ( • 'λ • ' τοU Περί ϊ'ψους ε ναι συ.,.ητηση για τ:χ α τι:χ που προχ:χ εσαν την χατ:χ-
πτωση της λογοτεχvlοις στην έποχη πού γpάψετοιι το lpγo (χεφ. 44). Οί 
προβλημχτtσμοL ποt διrχτuπώνοντ:χt έδώ άr.:χντοϋν κ:χt σέ άλλου:; σνγγρ:χ-

' θέ '3" Χ •r·•κ' φείς τοϋ 1ou αlώνα μ.Χ. Αντt τως, τον ον αιωνχ μ .... , που .,,ει. ο α:σ-
σιος Λοηίνος, δέν θά μποροGσε να γ(νει. /.όγος γι:i χχτάί":':'ωση Τ'fι:; λογο
τεχνίας.• Η δεύτερη σοφιστιχΥ} βρισκόταν στό άπόγειο ΤΥ1ς άχμΥ'ις ττις. 

1

Επt 
πλέον τόv 3ο αι ή Pax Romana, Την δπο(χ ύπαινίσσετχι ό συγγpοcφέrχς 
του Περl νψοvς (χεψ. 44), ε!χε χαταppεύσει' ΤΟ pωμαϊκό χpάτος σπ:χp:χζό
τοcν άπΟ έμφόλιες συγχροόσεις χαt άπειλοUνταν άπΟ β:χρβ:χριχt:; έπιδρομές. 
5) Στόv χοιτάλογο τώv lpγωv του Κάσσιου Λογγlvου 8έv άv:χγpάφετ:χι οστε 
το Ιlερ1 {vovς οστε τό. 5.λλοι lpγ:x πού δ συγγp:χφlας της πpοιγματεl:χς λέει 
δτι ε!χε γράψει (Περl Ξενοφώντος, Πcρl παθών, Περl λ6γων συνθέσεως). 

Δύο μοιpτυplες πού πpοέpχοvτ:χι άπό τον Βυζαντινό λόγιο 'Ιωάννη Σι
χελό (13ος :χι.) χα! ά,popouv το άπ6σπασμ:χ άπό τήv Ώρ,!Οvια τοu Αισχύ
λου (βλ. Περl ϋψοvς 3.1) χοι! το χωρίο ιiπό τή Γ{νεση (llερl i'ψοvς 9.9) 
θά μποροUσαν να ένισχόσοuν Την έπιχειρηματολογία δσων ύποστηρ(ζοuν Οτt 
τΟ Πε(!ί ϋψους πρέπει να άποδοΟεί στΟν Κάσσιο Λοπίνο. ''Όπως lχει. 
δείξει 6μως δ D. Λ. Russell (lntroduction XXV-XXVIII) τό. έπlμοιχοι 
χωpί:χ γνώριζε ό Κάσσιος Λογγίνος ε(τε άπό το Ιlερl ύψους ε(τε άπό κά
ποιο Ιi.λλο lpγo της (8ιοις pητοpικης ποιpάδοσης. 

'11 lλλειψη έπ:χpχώv στοιχείων γιό. τήv πpοσγp:χψη του lpγου σl: Evoιv 
άπό τούς δύο λογίους πού ε!χ:χv άπό χοιvοiί μέ τb μέρος τους τή μοιpτυp(οι 
της πpόσψοιττ,ς χειp6γp:χφης π,pάδοσης άvάγχοισε τούς έpευvητές vόι πpο
χωρ+ισοuν στη διατύπωση νέων είχ%σιών - πρέπει vd: σημειωΟε! έχ των 
προτέρων, έλάχιστα πειστικών. "Ετσι δ Β. \Veiske έπιχειρηματολόγησε ύπέρ 
τοU Διονυσίου ΠεργαμηνοU, πο·~ έπονομάστηχε • ΑττιχΟς χαt ήταν μαθη
'Π:; τοίι • Απολλοδώροu. "Ο Vaucher ύποστήριζε δτι συγγρα9έα:; τοϋ Περί 
(~υς "fιτχν ό Πλο\ίταρχος, χαt δ l~. Egger tτι Υ1τχν ό 1\tλιος Διονόσ~ος. Ό 
Christ (Geschichιe gr. Lit. 11.i.4ί6) πρότεινε τον Αtλιο Θlωvοι &:πό την 
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'~·\λεξάνδρει:χ (ή άχμή του r:έ-;,-:-ει στΟ τέλος -;oo:j tou αι μ.Χ.), συπρ:χφέ:χ 

~::; σr,μ:χντtχότερ-r;::; άπό ~σες fx.ouν 8ιασωΟεr συλλοyί;ς προγυμνασμάτων. 

TJ;v απο·}η τοσ Christ άvτέχρουσa ό 1. Lana (Quinti/iano, 11 sublime e gli 
eserci:i preparatori di Elio Teone, 1952). Ό G. C. Richards («Tlιe Aιι

thorship of the Πrρ1 iiψovς», CQ 32, 1938, 133-4) άπέ8ωσε το έργο στόv 
Gnaeus Pompeius πο·~ ά)J,ηλογραψο~σε μέ τδν Δtον,jσιο • Αλικ:χρνασσέ:χ 
γιό: Οέμ:χτα ,.ογοτεχvικr,ς κριτικr,ς. Ό Rostagni («11 sublime nella storia 
dell' estetica antica», ASNP 1933, 99-120 χχt 175-202) χ:χτέληξε στο 

συμr;έρ:χσμ:χ Οτt Ο"Jγγρ:χϊ)έ:χ::; το:j έργου Oi πρέπει ν:Χ ε!ναι ό Έρμ:χγόρα::; 

Κ:χ~(ων (ίουό:χtχ~::; χ:χτχγωγί;::;) r.oU έζησε έπt ΑύγοUστοu καt Τιβερίου στή 

Ρώμη κ:χt Υjτ:χν μαθητή::; το:j Θεοδώρου άπΟ τά Γάδ:χ.ρ:χ, Οπως μνημονεύεται 

στΟ Περί t'φοι•ς (3.5). Ό Έρμαγόρα::; Oi r.ρέπει v.:X συνάντησε τΟν Φίλωνα 
στη Ρώμη, το 40 μ.Χ., γι:χτι το πρόσωπο ΠΟ'J μvημοvεύετ:χι στο 44.1 μέ 

Πjν έχ9ρ:χ.ση τις τιΟv φιλοσόφιυv ε!ν:χt ό Φίλων. •ο L. Hermann ((< Re

cherches sur Dion de Pruse et le traite du Sublime», AC ΧΧΧΙΙΙ, 1964, 
73-85) ύποστ1;ριξε Οτt τό lργο πρέπει νά άποδοθεί στόν Δίωνα άπό 'ΓfJν 
Προύσχ. Ό 180:; λόγος τοU Δίωνος άπευΟ•.Jνετ:χt, κατά τΟν Hermann, στΟν 

Ποστο,,μιο Τε.εvτι:χνό. Τέλος, ό Μ. J. Boyd (ιιLοηgίηιιs, the Philological 
Discourscs and t!ιe Essay of the Sublime», CQ LI, 1957, 39-46) 8ι:χ

τείvεο:χι 5τι το lργο γρά9τηκε τον 1ov αίώv:χ μ.Χ. (άκριβέστεpα: γύρω 

στΟ 40) άr.ό κ:ίποιον μ:χθητή τοU ΘεοSώροu άπό τ:Χ Γάδ::ιρα, ό δr.οίος πι
Οχνότ::ιτχ ν:Χ όνομχζότχν Διον{ισιο:; Λοnίνο:;. ΤΟ Πε(!l ϋψους άποτελοijσε 

μέρος ένΟ:; έκτενέστεροu lργου ποU περtελ:ίμβανε τουλάχιστον 21 βιβλίχ 

κ::ιt ε!χε τbν τί":λο Φιλόλογοι όμιλίαι. 
·ο , ' ι • , • }! 1 • ι • 6 

πω:; φοcινε-:οcι αr.ο τα ποcρ::ιπ::ινω, η ι;pευν:χ γυρω απa την πατρ τητα 

":OG (ργοu έχει όδηγηθεί σέ άδtέξοδο. Τό ~νομα Λοnίνος π:χρ::ιμένει ένα 

κατά συνθήκην ψεijάο:;. 'Αντίθετα ή (ρευν::ι γι:Χ τή χρονολόγηση του έργου 

r.ροχωρεί σέ δρόμο λιγότερο όλισθr,ρό. Τ:Χ στοιχεία ποU π:χρέχουν κάποιες 

χρονολογιχt:; ένδείξεις ε!ναt: 

ί) Το οvομ:χ Κ:χικίλιος. Σύμφωνα μέ το σχετικό λr,μμα στο λεξικό της 

Σούδ:χς (βλ. κ:χt τi λf,μμ:χτα Έρμαγόοας κ:χl Τιμογένης) ό Καικίλιος άπl, 

Πιν Καλάκτη Της Σικελίας σο?(στευσε στή Ρώμη έπt ,.\ύγούστου ffκαl lως 

ΆδριανοVη. ΊΙ φρ:ίση ffκαί έιιJς Άδριανοϋη όβε~ίζεταt άπb το1J:; έχδό-:ε:; 
γιατι τό διάσ~μ:χ αUτό ε!ν:χι r.ολύ μεγ&:λο - ό • Αδρι:χνός γεννήθηκε τΟ 
76 μ.Χ. καl lγιvε α•,τοκράοορας το 117 μ.Χ. Το ΙΤ,ρ1 iiψovς τοu Καικιλίου, 
8ηλαδ"f) δ terminus post quem γιi τό Περl ϋψοι•ς τοG Λοπtνου, θ:Χ πρέπει 
νi γρί,>τηχε τΟ άpγότεpο ώς τi μέσ::ι τοϋ 1ου σ:ί. μ.Χ. Ό Λοπ(νος φαίνετ::ιt 

tτt μιλα γti σ,Jrι.;ονο r.p6σωπο κ:χι γι:Χ. προσ?:Χ.τως 8ημοσtευμένο fργο. 

ii) Το 6vομα Θε68ωρος. Ό Μσ-~χλος τοu Τιβερίου (βλ. Σού8ΙΧ, s.v.) 
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μνr,μονεύεταt στΟ 3.5: τούτιp παράκειται τρίτον τι κακία; εlδος lv τυίς :τα~ 
Οητικοί;, ϋ:ιερ ό Θεόδιοcιος πα(!fvθt'(!σον έκάλrι. "Ίσως δ παρατ:χ.τ~κό:; lκάλει 

νi ίιποόηλώνε~ ότι ό συγγραφέ:χ.:; τοG Περl ι:ψους ε!χε r.:χ.ρ::ικrJλουΟήσ~ι τl:; 

σοφιστικε:; έπιόείζεtς το!J Θεοόώpου (άpνητικi ό G. ~Ι. ,.\. Grubc, ((Theo
dorus of Gadara», ΛJPh LXXX, 195!), 337-3G5· 1, Λογγίνος δέv );τ:χv 
μχΟΊjτή:; του Θεοόώρου· ot άπόφεις τους ε!χαν ο•jσιαστtκε:ς όt:ιφορές). 

jίί) Ό έπίλογος τοG έργου (κειp. 44). Τέσσεpει:; ένδείξεις π:ιρέzεt •Ο 
πολυσυζητημένο οιύτό κεφάλαιο γιά τη χρονολόγηση τοu εργΟ'J. ΊΙ πρώτη 

ε!ν:χι ή συζήτηση γti τήν κ:χτάπτωση ή;; λογοτεχνίχ:;. ΤΟ Οέμα τ~ς cor
rupta eloquentia ε!ναι κοινός τόπο:; στο•Jς συγγραφεί~ του 1ου αί.: ~cn. 
Epist. 114 κχl 115, Plin. /list. Ναι. XIV.1, Plin. Εpι.,ι. VIII.4, Tacιlus 

Dial. (initium) και passim, Vell. Patcrc. Ilist. Ιlωιι. 1.17, Pelr. Satyr. 
1-5 καl 88, Quint. Jnst. Orat. ΙΙ.30, 3 κέ. Ό Quintilianus μάλιστ:χ ε!χε 

σJγγράΥ,ει και έργο μέ τΟν τίτλο De causis corrιιplae eloquentίae, πού 
εχει χαΟa, (βλ. καl J. Slarobinski, «E!oquence and Libcrly», J /1/ 38, 
1977, 195-210). ΊΙ δε•,τερη lvδειξη ε!v:χι ή σχφής άvχφορό: στην Pax 
Romana (44.6 ή τijς οίκουμένη; είρ1Jνη). ΊΙ τρίτη ε!ναι ή κριτικη γιi τη 
όtχφΟοpά και την άόι::ιψορίχ πρός τi πνευμα-:ικi ζητήμα":'α πο•J ;-:pοκχλοGν 

ή άλόγιστη σ'Jναγωytj κχl ή άπόλ:χυση του πλο1.Jτου. Τέτ:ιρτη ένόειξη ε!νχι 

ή έ:κφραση άμφιβολίας γι:Χ τήν Gπαρξη τών Ιlυγμχίων (fι!ι.5 εί γε τοfτο 

:τιστόν άκούω). ~11 άπορία ι:p:χίνετ:χι Οικαιολογr,μένη γιi Την έποχ"f) τών 
ι ' ,:,.ι ,.. - '() ' ' πρώτων αύτοκρατόρων. • .1\ργότερα το πρχγμα οεν πpοζενουσε ι ιαι τερη εν-

τύπωση. 
ίν) Τό γεγονΟ:; tτι δtν σχολι&:ζοντχt σ1Jγγρα?ε!ς το;:; δε 1J':'έρο'J χ:χl το~ 

τρί•ου αίώνα μ.Χ. Οί τελευταίοι χρονολονογικi σuγγρ3ι;~είς r.o•J μ·η;μο-
' '\ ' ' Κ ' ' Κ ') ,. ' ό Θεόόω--ο'" νε'.Jοντχι ε!ναι ο ,. μ7ικρ:χτr,:;, ο ιχερων, ο αικι ,to-, κχι r' .,. 

ν) ΊΙ άναιpοpi στΟ ή7:χίστειο .-~ς ... \rτν:χς (35.4). "'.1\ν, Vποστηpίζο·Jν 

όρισμένο~ σ-..(ολιαστές, ό ,\οnί.νος fγρ:ι?ε μετ:Χ τb i9 μ.Χ., Oi έπρεπε στό 
• 4 ' - ' ' • ' • - Β-" 0 'ο τ' -,9 μ Χ """•~ω-' 3::J. νχ μιλουσε χ:χt γι:χ την εκpτ,ζη του .. ,ουι-'t 'J υ .~ • ,,.,..,~-" ., 

τό έτος αύτό θ:Χ μποροUσε ν:Χ Οεωρτ.θεί ώς terminus ante quem γι:Χ τη 

συγγρηή του lργου. 

νί) λlί:χν άκόμη άσθεvή ένδειξη γι:Χ Πιν έ;;οχ"f) Της συnρα?·fις ί"':χρέ

χουν οί όμοιότητε:; στ-tj σ-,<έ·,;ιη χαl τ-tjv fχ?ρχση r.o•J πχρουσι:ίζεt ό ,\ογγί
νος με: σuyγρ:ι?είς tί":ως ό Qujntilianus, ό Πλίνιο:; ό νεότεpος, ό Φίλωv 

χ:χι ό Ίώσηπο:;. 

το κείμενο μ:iς πχρέχεt καl όpισμέvε:; ;;ληρο7ορί.ες γι:Χ τό ύ;;όλοιτ.:ο 

σ-Jnρα,;.υιό lργο τοU .\οnίνου. Φαiνε-:αι λοιί"':όν ότι ε!χε γρ:.fψει ένα fργο 

γιi τδv Ξεvο,ώvτ:χ (8.1), δύο βιβλί:χ (η εv:χ έργο σ! Μο βι~λίχ) γ,i τη cr,v
Οεση (39.1) κ:χ! lv:x γιό: οό πάΟο; (44.12). Κάνει έπίσης 8όο π:χρ:χπομ,;ές 
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σt 11».σ. άνώνυμσ. lργσ. του (9.2 χσ.! 23.3). Εtνσ.ι πάντως άμφ(βολο iiv τά 
lργσ. σ.vτά δημοσιεότηχαν ποτέ· (σως στιίλθηχαν ώς προσωπικές lπιστολές 
σt φf.λους η προσωπικότητες των γραμμάτων. 

Έχιι δποστηριχθεί κατά χσ.ιρούς ή &ποψη δτι δ Λογγ(νος lζησε στην 
'Αλεξάνδρεισ.· ή χοσμοπολ(τιχη άντ(ληψή του τον συνδέει μέ σ.vτή τήν πόλη, 
δπου συνυπηρχσ.ν τέσσεpεις πολιτισμοί. Κσ.! στή Ρώμη ώστόσο έχε(νη την 
έποχή vπηρχε μιά άχμάζουσα έλληνιχή χσ.! μιά έξ(σου άχμάζουσσ. έβρσ.!
χή πσ.ροιχ(σ.. Έχει έπ(σης δισ.τυπωθεί ή δπόθεση δτι δ συγγρσ.φέσ.ς Jjτσ.ν 
έξελληνισμtνος Ίουδσ.ίος η τουλάχιστον semichristianus (βλ. J. Mom
msen, Rόmische Geschichte, Berlin 1909, V, 494). Τό πρόβλημσ. της 
«J ewish connection» (χυρ(ως τό πσ.pάθεμσ. της Γέvεσης χσ.! ο! φραστικές 
χα! ιδεολογικές δμοιότητες μέ τον ΦΙ.λωνα) πσ.ρσ.μένει άχόμη άνοιχτό. 'Ωσ
τόσο χσ.! τό δμοτιχό σχημσ. (νή τόν Δ{α), πού έπσ.νέρχετσ.ι συχνά χα! ή 
φράση στό 12.4 ήμίν ώς Έλλησιν και δ χαρακτηρισμός του Δημοσθένη 
ώς ήμετέρ01J (12.4 καl ό μ& ήμέτερος) δείχνουν 6τι δ συγγραφέας ηταν πρά
γματι, χσ.τά τήν lκφραση του Wilamowitz, ιιέλεόθεpη έλληνική ψυχή». 

4. 

ΤΟ ΥΨΟΣ (ΣΗΜΑΣΙΟΛΟΓΙΚΗ ΑΝΑΛΤΣΗ Τσr OPOl') 

Πpωτοι ο! Πεpιπατητικο! έπεχε(ρησαν νά άναπτόξουν μιά θιωρ(α γιά τό 

• • • • • ) • ' ··' 1, ·•ι τέλειο Gφος (χαρακτηρ, αρμοvια, ερμηνεια , που σνμφωνως t"'- τ οι., ωμα. 

της μεσότητος ι:\φειλε νά βρ(σχεται άνάμισα σt δόο &χρσ.. Ό μέσος χα· 

ρακτήρ ( δ δpος γιά πρώτη φορά στον Άpιστοφ. Εlρ. 220), πού άντιπροσώ
πευε τήν οιχι(α άpετή, βpισχότσ.ν σέ (ση άπόσταση άπό τον &δρόν χα! τον 

lσχνιlν. Τυπικός έχπpόσωπος του &δροϋ (η ύψηλοϋ) χαρακτηρος θεωρήθηκε 

δ Γοργίας, του Ισχνού δ Λυσ(σ.ς χα! του μέσοv δ σοφιστής Θpσ.σόμαχος, δ 

δποίος άπέφευγε και τή γυμνότητα και τήν ποιητική δπιpβολή (συσσώ

ρευση ποικιλμάτων) στό λόγο του. 

'Αρχικά λοιπόν δ μέσος χαρακτήρ θεωρήθηκε ώς τό μόνο καλό Gφος, 

ένω δ ισχνός χα! δ άδρός θεωρήθηκαν άντιστο(χως ώς ή lλλειψη χα! ή δπερ

βολή. Μέ τον καιρό ο! δόο αvτο! χαραχτηρες άπέχτησαν αvτοδυναμ(α χα! 

δεν άντιμετωπ(ζονταν πιά ώς άποχλ(σε,ς άπό τήν άρετή π,ς μεσότητας. 

Βέβαια ή χειραφέτηση αvτή σήμαινε δτι δ κάθε διpολογικός τόπο; θά 

lπpεπε νά βpεί χα! νά τηpε( τή δική του μεσότητα. Γιά χ:ίθε ε!δος γpαψ(

ματος (άπλου η έγχατιfσχευου, φορτισμένου συναισθηματικά η πpαγματο· 

λογιχου) δπηpχε ή aurea mediocritas. 
Μέσα άπό αvτούς τούς προβληματισμούς διαμορφώθηχι με τον καιρό 

ή διδασχσ.λ(α γιά τούς τpείς χαpαχτηpες του λόγου (tria genera dicendi), 
πού φαίνεται δτι έξυπηpετουσε την έχπαιδιυτιχή πρακτική των pητοροδι

δασχιίλων. Ή διδασχσ.λ(α αvτή έμφαv(ζιται σε =pματική μορφή στήν 

πpαγματε(σ. Ad Hιrennium (4, 8, 11), ή δπο(σ. άποδ(δεται έσφσ.λμένως 

στον Κικέpωνσ.. 'Από τ!ς πληpοφορι.ς της πpσ.γμσ.τε(σ.ς Ad Herennium 
χσ.θώς χσ.! 11».ων μιταγενιστέρων θιωpητιχων χσ.! χριτιχων χιιμένων (Quin
tilianus 12.10.58 χι· Ψιυδο-Πλοόταρχος, Περl τοv βi01J ιιαl τής ποιή

σεως Όμήροv· Μσ.ρχtλλ,νος, Βiος θ01Jιιώlδοv· Cίcero, dι oratorι 3.177. 
199.212, orator 20· Varro, στον Gellius 6.14) μποpc, vi συγχροτηθc,, 
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φυσιχi με τt; ά.ν:χπόφευκτε:; σέ τέτοιε:; περtπτώσει:; r.χρχλείψεt:::; και άr.λο1J

στεύσεt:;, τΟ άχόλουΟο σχ'fιμ:χ δψολογιχη:; 8ιάχριση:;: 

ί) 'Ισχνός η λιτός χ"(!ακτιίc (genus subtile, tenue). Τuπικο! έκ,-;ρόσω· 
;;ot: Ίlσtοόο:;, ll:χχχuλί8r;:;, i\υσ(χ:;, Ξενοφών, Εύριr.ίό1j:;. Κύριο:; στόχο:; ή 
8ι8χχή (officium docendi). '.ι\ρχέη.ι7':'ος: ό όμηpιχό:::; Λlενέλαο:;, ό ό:":'οίο:; 

(Γ 213) έ:ιιτροχάδην άγόcει>ε, πavca μέv, άλλά μάλα λιγέως). Παpχκεί

μεv:χ έλαττώμχ-::χ: τό ξηρόν, τό τα.ϊειvόv, τό ό.vαιμοv. 

ίί) Μέσος (η μικτός η ά,•Οηρός η γλαφυρός) χαcακτήρ (genus medium, 
floridιun, mediocre). Τu,-:ικο! έκr.p6σω,-:οι: 'Όμηρο;, Σαπφώ, Σοφοκλης, 
ιllpόόοτο:;, ΔΥ,μοσθέν-r,:;, 'Ισοκράτης, ΠλΧ-:ων. Κ{ιριοι στόχοι: ή ή8Όν1J (YJ 
χΤιλ7jσtς} κχι ή πειθώ. ',\ρχέτs;πος: ό όμΥ,ρtχό:; Ν'έστωρ (1\ 249) τοϋ καί 
ά.ι"'Cύ γλώσσης μέλιτος γλvκίωv (!έεν αύδή. Παρακείμενο έλάττωμχ: τΟ δια

λε).ι-μένον (disso/utum). 

iii) Τψηλός (η αδρός η μεγαλοπρε:ηίς) χαρακηίc (genus grande, robιι
stιιm, sublίme anιplum). Τυπικοί έκπρόσωποι: Πίνδαρος, ,\ίσχ{ι).ος, Γορ

γί:χ.ς, Θουκυ3ίόης. Kύpto:; στόχος: ή συγκίνηση. "Αρχέτυπος: ό όμr;ρικδς 

Ό3υσσε·,ς (Γ 222) έ:ιεα ,·ιφάδεσσιν lαικότα χειμερί,ησιν. Παpχκείμενα έλ:χ,
τώμ:χτ:χ: τΟ οlδοϊΨ, τό t;:υχ[!όv, τό σκληρόν. 

Ό τίτλος Ιlερί 'mραvς, όρισμέv:χ άπΟ τi π:χρ:χδείγματ:χ, τi ύψηγορί:ις 

άποτελεστιχ:Χ τεχνάσματ::ι x:xt ααί παgακείμεναι [ τψ Uψει] κακίαιη όημιοuρ
γοUν στόν άν:χγνώστη Τ"'fιν έν-:-ύπωση 0':'t ό .ι\ογγ(νος πρ:χγμ:χτεύετ:χι στΟ 

σ~.Jπρ:χ.μμi του τίς ίόιο.νπίες το~ ύψηλοU χ:χρ:χκΤfιρο:; (χύρι:χ γνωρtσμ:χτ:χ: 

π:Χθος, σεμνότης, δεινότης, εϋpοt:χ). Πρόκειται γιi ~λάνη. ΤΟ υyος, Οπως 
τό άντιλ:χμβάνεταt ό Λοπtνος, βρ(σ-ι(e:ται βέ~.χι:χ r.aλ1J κοντi στόν UφηλΟ 

χ:χρ:χκτi;ρ:χ {ίόίω:; σε Ο;-:ι ά?ορi τή σ-Jλ),ηyη "':ών ίόεών), άλλά όΕ:ν σχετί

ζεται άποκλεtστtχi μ~ αύτόν. το ύφος έμφχν(ζετχt σε χε(μενχ χχι των τρ~ών 

χ:χρχκτήρων, γι:ιτι δε\Ι άντιπροσωπεόεt μι:Χ ύφιχ1j ποι6τητχ, άλλi τήν άχρχίχ 

σ-:ιγμΥj μt:iς χ.χλλιτεχνιχ'ί;ς δημιουργίχζ χχt μt:Χ όρισμένη ήθιχ1j σ":"άση άτ.έ

ναν-τι στη ζω"fj χ:ιι τη λογοτεχνί:ι. 'Έτσι τΟ ϋ·.;.,οζ έμφ:χνίζετ:χt σε χείμεν:ι 

τυπικών έχτ.ροσώr.ων κ:ιt τοϋ ίσχνοU χ:ιt τοU μέσου χ:ιρακτ-ί;ρα, έπ1 1::ιρ:ι

δείγμ:ιτι σ'Τη Σα:τ:-:pώ, στδν Δημοσθtνη, στΟν Ξενοψώ'Jτα, στόν Πλάτωνα, 

κ2.t τ.ρο1:cίντων στό\Ι 'Όμηρο. Έ1:ι 1:λέον, τό ϋψοζ δtv ε!ν;:χι σvνδεδεμένο 

ι:ίr.οκλειστικώς με ένχ λογοτεχνικό γένος (τρ:ιγωδ(:ι, ρητορικ'Υj χπ.), μο

λονότι σε όρισμένα γένη άπαν-τi σπ:ινι6τερα, lr.ω; στήν χωμωδtχ ήθών χχι 

στό\Ι άρχέτυr.ό της, Την 'Οδύσσεια. Δέ:ν ε!ναt tδι:ιίτερο γνώρισμ:ι μιi; έθνι

χ'i;ς λογοτεχνί:ις, ο1τε μιi; περιόδοu, λ.χ. ':Τι; χλασικ'ί;;. Δέν χαρ:ικτηρίζεt 

":"Υ1ν ύψικ'Υj μορ?7) ένΟ; όλόκλ1;ρου lργο•J, άλλ:Χ δρισμένχ μ6νο χωρί:ι τοu. 

Τό Gψος μr.οpε, νχ άπxv-rii σε μιά mρίο3ο (iruv-roμη η έκ"a:χμένη, βλ. 
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χεφ. 13 χα! 32), σί μιά οcr.λή φράση (9.9), σί μ,ά σκέψη (12.1 κd, νοήματι 
l,,l πολλάκις), σί lν,: σχr,μα λόγου (16) η άχόμη χα! σί μιχ λέξη. 

ΊΙ lννοια ϋψος λ6γοv άπαν-ri γιά πρώτη φορά στην Όtrύσσεια, 6που 
δ Άν-rίνοος, δ άρχηγός ,ων μνηστήρων, χαρακτηρίζει τόν Τηλέμαχο vψα· 

γόρη (α 385 κ:χ! passim). ΊΙ στ,μασ(ιχ ,ou έr.ιΟέ,οu vψαγ6ρης πpέmι νά; 
ε:ινχι: αύτδr.; ποδ μιλάει μ! ιχ.Uτοπιποtθηση κ«ι σuνεπώ; λtει μεγάλ« λόγιιχ. 1 
δ μεγαλήγοpος. Παν-rου 6ποu ή λ. ϋψος, '"' ιruνθ"" κα! '"' παράγωγά της 
χpησιμοποιουν-rαι σl: με,αφοpl:,; σχε"ζόμενες μl: ,ό λόγο, ένuπάpχει ή lννοιιχ 
Τ"fι; ύπεροχ1;;, πού προσδίδουν στόν όμιληΠJ ή κοινωνική του θέση, ή χα.τα

γωγή ,ου χα! ή mιευμα"κή ,ου συγκρότηση. 
Τό !3ιο ,ό ούσιιχστικό ϋψος σέ μ"αφοpική σημασία άπαν-rii γιά πρώτη 

φορά σε σuγγpχφε,ς ,ou 1ou αι. μ.Χ. Σ,όν Διονύσιο 'Αλιχιχpνιχσσέιχ φαίνε
aαι νά σχηίζ":χι μ/: ,όv ιi.δpόν η μεγαλοπρεπή χαpιχκτηpα (πού λέγε,αι 

ΙJ.λλωσ" και ύψηλός), il.v κρίνουμε άπό τη ιruναψή ,ου μ! τό ούσ. μεγαλο
πρέπεια (Περl μιμήσεως 208 U-R ϋψοvς δέ καl μεγαλοπρεπεlας) κα! άπό 
τη χρήση ,au l,-;ιΟ. ί>ψηλός (Περl μιμήσεως 206 U-R ό δ' ow Αlσχύλος 
πρώτος ίηλός τε καl τής μεγαλοπρεπεiας lχ6μενος, βλ. κιχ! Λvσ. 13, 
ΔημοσΟ. 28, 34, 39 κί.). 

Ίσως δ πpω,ος ΠΟ'J χρησιμοποίησε τη λ. vψος μ/: τη σημασία πού 

cίπ:ιντi στδν Λοπ(νο να ητα.ν ό Κα:ικίλtο; στην πριχγμα.τεία του ποU πιθ:χ

ν6,α,α νχ έπιγpαφό,αν κχ! αύ-τ-~ Περl ϋψοvr;. ΊΙ άποψη δ" πpόκε"αι γιά 

Ορο τών Στωικών ε!ναt έλχυστική, άλλα λείπουν τα άποδειχτtκά στοιχεϊ:ιχ. 

Ό Λοnίνοι; άποφεύγει νά δώσει ένιχ σ:ιφή όρισμb τοϋ Gψους. Άρκεϊ:
τχι να περιγρΟCφεt διΟCφορει; ιδιότητει; και έκψάνσεις του παρ:χθέτοντ;:χς πλη

Οος παpα3είγμα,:χ άπό ,pε,ς λογο"χνίες, την έλληνική, τη λα"νική (iruγ· 

κpιση Δημοσ!Jένοuς κχ! Κικέpωνος) κα! την lοu3αϊκή. Ο! έπιμέpοuς παpα· 

τtjpf,σει; του μποροίίν vi συνοψιστοUν ώς άχολούθωι;: 
ί) Φαινομενολογική άvαγωγή του ϋψοvς: Τό Gψος εlνα, άκpότης χα! 

έξοχή λόγων (1.3), δηλχ3ή ή κοpuφαίχ στιγμή της ,ίχνης ένός συγγραφέα, 
ή &:ριστουpγημχτική του έπίνοια. ιll κορόφωση αύτή μπορεί: ν:Χ άφορα μιά 

!3έ:χ, μιά φρiση, lν:χ puΟμό, ενχ σχijμα λόγου, μιχ λέξη. Έτσι τό Gψο,; πεpι

λαμβiνει: ιχ) ώς r.pδ<; ,ι, νοήσεις, ,ό άσuνf,θιστο κ:χ! r.αpά3οξο, ,ό φρικια

στικό κα! μεγαλοπρεπές, ,ό r.αρχκεκινδuνευμiνο κχ! ,ό παράλογο, τό uπtp

μnpo χαl ,ό κοσμολογικό, τό φοβερό (1.1) κα! τό θαuμασ-r6, ,ό lκπλη
κ~κό κα! ,ό βίαιο, β) ώς r.pός τη μορφή, τό l:ν:χpγ/:ς χα! τό σκοπιv6, ,ό 

ιi.πλό κχ! τό πεpιr.επλεγμέvο, τό άpχαιοr.pεπ/:ς κα! ,ό σφό3pα δημώδες κττ. 

Συνεπώς υψηλό δtν μποpε, vά χαpακτηpιστε, lνα lpγo στό ιruνολό του, παpχ 

μόνο σε έπιμtpους σaοιχε,α του. 'Ύψος μr.οpε, νχ έμφαvισπ:, σ/: μιά σκέψη 

r.pω,6'Nr.η, σ/: μιχ σuγκ(νηση έκλεχτη, σΙ: μιά l:ν:χργή πpοσωr.οπο(ηση, σ/: 
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_ιι:i χιvδυvώδη μετχφορ:ί, ιπ lvx σχijμχ λόγου, σc μι:i ίπιτυχή ίπισ,jvΟεση 
στοιχείων, ιπ μι:i r.εpίοδο η φριίση η κχ! λίξη άκόμη. ΤΙι κριτήριο ε!vαι 
lvα: av τ/ι λεχθέν ίχστχσι&.ζει τ/ιv άvχγvώστη, τότε ε!vχι ύψηλδ. 

ίί) Πηγίr; τήr; vψηγορlαr;: Άr.χρχίτητη προυπόΟεση γιi την lπίτευξη 
τοu ύψηλοu ι!vχι ή φυσική πpοδι&θεση, τ/ι πεφvκέναι. ·rστερα lρχοvτχι ώ; 
μορψοποιητιχές χ:χ1 χαθο8ηγητιχέ::; 8•Jνl.μεt:; ή μέθο3ο:; χα~ ή τεχνιχ1] !πι

δεξιότητα πού άποκτiτχι άπ/ι τη μελlτη κχ! την άδι:ίκοπη &.σχηση. Άπ/ι 
τ!; πtvτt πηγc; τij; ύψηγορίχ; ο! δύο πρώτες (τό περl τάr; νοήσει,; άδρεπή· 

βολοv χα! τό σφοδρόν καl lνθοvσιαστικόν πάθοr;) ε!vαι φuσικi χαρίσμχτχ, 
οι ύπόλοιπε:; τρεί:; (ή γεvvαία φράσις, ή ποιιi τώv σχημάτωv πλάσις χ:χι 
ή lν Ιιξιώματι καl διάρσει σ6νθεσιr;) ε!vαι έπίκτητε;. Σuvεπω; ή συμμόρ· 
cpωση μΙ: τούς κχvόvες τοu χαλοu γρχψίματο; κχ! ή μίμηση των μεγ:χλωv 
προτύπων μποροuv vόι βοηθήσουν lvx συγγραφία, χχ! av άκόμη δεν διχ· 
θίτει μεγ:ίλο τχλίvτο, v:i προσεγγίσει τ/ι ύψηλό. • Άλλωστε και δ Λογγίνος 
γράφει τ/ι lργο του γιόι νό. βοηθήσει άκριβω; τlιv λιγότερο πpοιχισμίvο, 
άλλi ε!ισυνείδητο συγγpχφίχ. 'ίπ:ίρχει ώστόσο κχ! μιi άλλη προϋπόθεση 
γιόι την lπίτεuξη τοu :ίληθινόι ύψηλοu· δ συγγρχφίχ; πού φιλοδοξεί νi 
προσεγγίσει τ/ι Gψο; πpίπει vi ε!vχι δλοκληpωμtνη πpοσωπικότητχ, μc 
π(στη στlς α[ώνι.εζ άξ(ες πού συνέχουν την άvθρώπινη ΧΟtVων(:χ, με O"JV:X(• 

σθηση των δpίωv του μίσχ στ/ιv χόσμο, χχ! προπ:ίvτων μ< φpόνημχ γεν· 

ναίο χα! lλεύθερο. Θi πρίπει άχόμη ν:ί αtρεται π:ίvω άπ/ι την lπιδίωξη 
χαl την άπόλαυση των ύλιχων άγιχΟων. Τ/ι Gψος δ!ν ε!vαι, σ< τελευταίχ άv:ί· 

λυση, πιχρόι μεγαλοφροσuνηr; ά."Ι:ήχημα (9.2). 
ίίί) Τό vψor; καl ό άναγvώστηr;: ΤΙι Gψο; ίμφιχvίζεται ξαφvιχi κχ! χu· 

pιαpχικ:ί, πότε σόιν κεpαυv/ις (1.4, 12.4, 34.4) πού δλχ τ:ί σχρώvει στ/ι πύρινο 
πίριχσμ:ί του (lτσι δ Δημοσθίνης), πότε σiv άμφιλχφής έμπρησμό; (lτσι δ 
Κιχ!ρων), πότε: σΧν πλημμuρ(8cχ (Πλ&.των), πότε σiν ι;;,ώ:; πού δλ:χ τΟC χ:χτχυ· 

γ:ίζει (15.11, 17.2-3, 30.1). Έχει τη δύvχμη (βlα 11.μαχοr; 1.4) νόι χαταvιχi 
τό λογικό, ν:i έχστασιάζει τόν άνα~ώστη, νά τόν γοητεύει χcιl vi μέvει άνεξ· 
:ίλειπτα χαραγμένο στή μνήμη του χεvτρlζοντα; σ,Jνq_ω; τlιv προβλημ:χτι· 
σμό του, γι:χτ! τ/ι β:χθύ vόημχ πού περικλείει δ!ν έξαντλε,τχι στ/ι πpωτο 
πλησίιχσμχ. Τlι :ίληΟιν/ι Gψος άvαγvωpίζετχι παρευθύς χχ! άπολαμβliνεται 

άπ/ι δλους τούς άνθρώπου; (άνεξχρτήτω; μόρφωση;, φυλij;, ήλιχί:χ;) ιπ 
δλε:; τtc; έποχι:; . .,Εχει συνεπώς χ:χθολικΥj cι.tσθητικη cγκuρ6τητσι. 

iv) Τό vψor; καl ό δημιοvργόr; του: Τ/ι G,j,o; χα! μόνο χιχρί~ει στ/ι συγ· 
γραφίιχ την κχΟολιχή άναγvώριση χα! την lπιβίωση τij; φήμη; του. Άτt· 
λtιες και άδuvcιμLες, άποτυχLες χ:χι π:χρο?::ίμχτ:χ έξχγορ::ίζοvτχι πολλές φο· 

p<; bl vψovr; κατορθώματι. • Άλλωστε ε!νχι προτιμότερη ή μεγχλοφυία πού 
χ:ίνει λ:ίθη άπ/ι την προσεχτική μετριότητα πού χρχτιίτιχι ιπ · lv:x στ:χθερ/ι 
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έπ(πεδο. Γιά vά έπιτύχει 6μως δ συπρ:χfί:χς τό Gφος πρίπει vά ζε! cχύτό 

πού lκφρ:ίζει. 

Μιi διευκρίνιση ε!vαι άχόμη άvαγχχί:χ. Ό Λογγίνος δ!ν χρησιμοποιεί 

μ< συνέπειχ την δpολογίχ του, ε(τε άπ/ι άμίλειχ ε{τε γιιχτl άχολοuΟε, τ/ι 

ιχtσΟητικ/ι Ιiξίωμα τij; ποιχιλί:χ; (variatio). "Ετσι δ δpος Gψο; ύποκχθίστοι· 
τ:χι σ>.Jχνi ά.πΟ π:χρ&.γωγ:χ σvνώvuμ:χ χιχl πιχρ:χσuvώvuμ:χ, δπωc; ύπερψu,ίς, 

μέγαr;, ύψηγορlα, βάθοr;, ύψηλοφανήr;, μεγαλοφυής, ύπερτεταμένοr; κττ. 

Πολύ συχνά: lπίσης ιiπxvτii δ δpο; μέγεθοr; πού φαίνεται δτι βρίσκεται 

μ< τ/ι G'}o; σ< σχίση γίνου; προς ε!δο; (ύπερωvυμίχ). Τίλος, φ:χίνεται δτι 
δ Λογγίνος κ:ίνει μι:ί δι:ίχριση σ< μή παθογόνο χα! σί παθογόνο Gψος. Τ/ι 

μή πχΟογόvο χαρακτηpί~ετχι άπ/ι τ/ι ξεχείλισμχ (χύσιr;), τ/ι &πλωμα κχ! 

τήv πομπική μεγχλοπpίπεια. Τυπιχο! έχπρόσωποί του δ Πλάτων χα! δ 

Κιχίρων. Τ/ι πχΟογόvο ({'ψοr; ά."Ι:ότομον) άvηθίτω; χαρχκτηρίζετιχι άπ/ι τ/ι 

έvχγώvιοv, τ/ι δεινόν, τ/ι Οολlι χ:χ! τ/ι χαώδες. Τuπιχο! lχπρόσωποι δ Δη· 

μοσΟίνη; κιχ! δ "Ομηpος στήv 'Ιλιάδα. 



5. 

Η ΓΛΩΣΣΛ ΚΑΙ ΤΟ ΥΦΟΣ ΤΟΥ ΛΟΓΓΙΝΟΥ 

ΊΙ γλώσσα τοv Λογγίνου εlναι μιά χ.λασικίζουσα Κοινή ποό διαφtpει ση

μαντικ:ί κα! άπο την άποξηp:χμtνη γλώσσα των τεχνογpάφων κ:χ! άπο τ!;ν 

α~στηp"f] άτθtδα των Άπι.χtστών. tH utοθέτηση έvός δοκtμιακοG τρόπου 
γpαφης έπtτpεψε στο συγγpαφt:χ ν:ί διαμορφώσει lν:χ προσωπικό ~φος με 

τόνο ένθουσιαστιχό, μέ πλοUτο νεόκοπων μεταο;~οpών, μέ βαpότητΙΧ χcιι λαμ

πρότητα. Το Περl ;;ψοv; άνήκει άν:χμ9ιβόλως στο sub!ime genus dicendi. 

Το βασικο λεξιλόγιο της Κοινης τοv Λογγίνου έμr.λουτίστηκε με στοι

χεία πού μποροϋμε vX τα χχτ:χτάξουμε στlς άχόλουθεζ πέντε χ:χτηγοpίες: 

ί) Τεχνικο! δpοι ποό πpο<pχονται άπο τ!;ν παραδοσιακή λογοτεχνική 

κριτική (λ.χ. τοπηγορlα), τη στωική 9ιλοσοφία (λ.χ. φαντασlα), την άpχι

τεκτονική (σvντετειχισμlνοι) κ:χ! τr,ν t:χτριχή (ύδρω:ιικός, περιιίΟημα)-έξυ

πr.ιχοόε-τιχι. δτι. ot 6ροι. πού προέρχονται. άπΟ τlς ((Οετι.χές έπισtημεςη χρησι.

μοποι.οUντα~ σέ μεταφορι.χές σημασtες. 

ίί) Πλατωνισμοί, δηλχδή φιλοσοφιχο! δροι, ,tοιητικές λtξεις, μεταφο

ptς, λtξεις-μοτίβα (λ.χ. πόΟεν) κ:χ! χαρχχτηpιστικές έχφpάσεις πλατωνιχ;,ς 

άστειότητος (λ.χ. 43.5 :ιρέ:ιοι ά'ν, όπου κανονι.χi θά. περιμέναμε: πρέ:τει). 

ίίί) • Λχρως ποιητικές λέξεις, άρχετές άr.ο τίς δπο,ες 9αίνεται δτι είναι 

κατασκευάσματα τοϋ tδι.οu τοϋ Λογγ(νου, "λ.χ. δvσδαιμοvέω. 

iv) ., Απαξ ε{Jpημέvcι στΟ C11jνολο 't'Ύjς άpχcι(:χ; γpαμμ:χτε{cις, όπως άδρε

πήβολος, άπακμή, ιL-ιαύξησις, εύπlνεια, ποκοειδής, προσέναγχος, συοφο(!

βlω κτλ. 

v) Λtξεις κοινές πού lχουν ώστόσο νt:χ η τουλιίχιστον άμiρτυpη άπο 

άλλοU 07ιμασ(α. Συνήθως πρ6χειτcιt γι'Χ cι[σΟητιχούς 6pους (λ.χ. άξιiιJματι

"6ς, δlαρμα). 

Ίδιχίτερη προτίμηση φαίνεται νά δείχνει δ Λογγίνος στr, χρήση συν

θkων με δεuτεFΟ συ·,θετιχο τή ρίζα του ποιε/ο (lσχvρο:rοι{ω, μεγεΟο:ιοιό;, 
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μικροποιός, ύψηλοποιός), σί ρηματικά σuνθετχ μί διπλή πpόΟεση (προσπε-

,, θ ' l 'Ο ) 1.. ' ' • 
(!tορι,,,ομαι, προσεπι εαομαι, Πt..."Τ(!Οστι ημι , σι; υποχοριστιχ:χ που €χοu'ιl 

συνήθως άρνητική άπόχpωση (σχημάτιον, όνομάτιον, φδάριον). 

Το λεξιλόγιο τοv Λογγίνου παρουσιάζει μεγάλες δμοιότητες με το λε

ξιλόγιο τοv Πλiτωνος, τοv Δημοσθtνη, του Πολυβίου, τοv Πλουτάpχου, 

τοU Διονυσίοu • Αλιχαpνασσέω:; χcιι τοϋ Φίλωνος τοU Ά.λεξανδpέως. 

Ί! σuνταξη των λέξεων χα! ή δόμηση των προτάσεων παρουσιάζει με

γάλη ποιχιλια, πού χλιμcιχώνεται άπΟ τ"ην άπλ6τητχ τοU ξενοφώνπιου χα

ρακτήρος C>ς την έχζήτηση της γοpγ(ειας Kunstprosa. Έτσι ο! χανονικες 

συντάξεις (pijμα+χ:χτηγόpημα) έν:χλλiσσοντ:χι με συντ&.ξεις 5που το δπο

χείμενο ώΟε,τ:χ, γι:ί lμφ:χση στο τtλος της πρδτχσης, !δίως δταν έμφ:χνίζον

ται νtοι 5pοι. Πολλές φορές έπίσης υπογραμμίζεται ή σημασία ποό lχει το 

τtλος π,ς πρότασης με την τοποθtτηση πολuσυλλίβων ( συνήΟως συνθkου 

pf,ματος μί διπλή πρόθεση, λ.χ. 30.1 προσεπιθεασώμεΟα) η χοσμητικων 

μετοχών (44.4 κεκονδvλισμlνον). 'Ασάφειες κα! δυσκολίες δημιουργεί ή κα

τάχρηση διλογιών χcιl σuνωνυμιχώ'ιl έχφράσεων. 

Έντ,jπωση προχαλοUν χcιt τ:Χ λεπτα(σθητα ύφολογtκα τεχνάσμcιτα, πού 

άπαντοvν μί μεγαλύτερη συχνότητα στά τελευταία χε9άλαια τοv lpγου: 

παρηχήσεις (40.1 ι!λλήλων dλλοσ' dλλ17), δμοιοτtλεuτα (40.1 lν μέν ούδέν 

τμηΟlν), συσσώρευση συνΟtτων μί τήν (δια πρόθεση (34.4 άντανοίξαι ... 

άντοφΟαλμησαι)," χιασμοί, παpαλληλισμο! κα! [δίως υπερβατά. Συχν:ί έπ(

σης ή (δια σχ<ψη άπ:χντii και στr,ν άρχή και στο τέλος της περιόδου, λ.χ. 

2.1 γ ε ν ν ιi τ α ι γάρ, φασι, τά μεγαλοφvη "al ού διδακτά παραγlγνεται 

καl μlα τέχνη πρός αύτά, τό π ε φ v κ έ, α ι ( Ringkomposition). 

'Ο λόγος τοv Λογγίνου εlνχι χατό: βάση μιχχpοπεpίοδος κα! συνεστpαμ

μtνος μί πολλές μετοχίς (ένίοτε άπλως διιχκοσμητιχές). Δεν εlναι ώστόσο 

σπάνιες χcιt ot βραχύλογες προτάσι:ις άξιωματιχοU τύπου χωptς ρημα πού 

Ουμίζοuν ρήσεις πpοσωχρατιχων φιλοσόφων κα! τ!ς graves sententiae των 

pωμα(ων !στοpικων, [δίως τοv Τάκιτου, λ.χ. 9.2 ;;ψος μεγαλοφροσύνη, άπή

Χ17μα, 5.1 dφ' ώv γάρ ήμίv τάγαθά, σχεδόν ά.--~' αύτών τούτων καl τά κακά 

γεννασΟαι φιλεί. 

.,Eνcr. άπΟ τΙΧ πιΟ άξιοπρ6σεχτcr. χcιρα.χτηριστιχΙΧ τοU σφοuς τοU Λοπt

νοu ι!vαι ή πρ:ατιχη Ιφαρμογη τοU ιiξιώματος τη, μ(μησης, ποU έμφα.vι

ζεται σί τpιίς μοpφtς: 

ί) Μίμηση λεκτιχου· στο σχολιασμό (15.5) τοv παραθέμcιτος ιiπο τοός 

Έπτά lπl θήβας (στ. 42-46) ιiπ:χντii ή συμπλοκή δlχα οί'κτοv, πpοφανως 

άνάμνηση και πάλ, άπο τήν (δια τpαγωδίcι. 

ίί) Μίμηση τοv συζητουμίνου στυλιστικοv τεχνάσμ:ιτος: 22.1 της δέ 
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wτης lΜας κα/ τά ύ:rερβατά θετ{ον· lστι Μ λ{ξεων η νοήσεων lκ τοv 
κατ' άκολοvθ!αv κεκιvημlvη τάξις, 6r:ου δ Robortello ποφιχτηρεί: ιιπρόσεξε 
πως δ Λογγ(νος ένω μιλii γιά τό δπερβιχτό χάνει δ (διος Ενιχ μεγάλο δπερ
βιχτό». Στό 20.1 δ σχολιιχσμός του άσυνδ/.του άπό τόν Δημοσθtνη (τφ 
σχήματι τφ βλlμματι τfί φωv_ij) γίνεται μέ lνιχ άσόνδετο: lρavlζy τήv lσχύν 
τήv πειθώ τd κάλλος. 

ίίί) Μίμηση των σχολιιχζομένων συγγραφέων. Ό 6ρκος του Δημοσθένη 
στούς 1\Ιιχριχθωνομάχους tρμηvεύετιχι δημοσθεvικως, δηλαδή μέ μι:χ τερά
στιοι περίοδο (16.2) δημοσθεvικου χιχριχκτηρο;. l\!έ τόv tδιο τρόπο έκτ(θε
τιχι κιχ! ή χιχριχκτηρολογ(ιχ τοu δημοσθενικου Gφοuς στη σόγκριση 'Υπερείδη 
κιχ! Δημοσθένη (34.4). 

ll!εγάλη φροvτ(διχ δε(χvει δ Λογγ(νος χ:χ! γι:χ την εuφωv(ιχ κιχ! γενικό

τερα τό ρυθμό του λόγου του. Στην άνημετώπιση τijς χασμωδίας άκολοu
θεί τη μίση δδό. Συνήθως ή χ:χσμωδίιχ έμφιχνίζετιχι στό τέλος των κώλων 
(2.3 ψύσει, ούκ). Προψ:ινής ι!ν:ιt συχν6τ:ιτ:ι ή προσπ:Χθεtα ν:Χ άποψεuχθεi: 
ή χιχσμωδίιχ ε(τε μ! τη χρήση συνωνύμων (τό καθάπερ άντ! του ωσπερ 
7.1, 10.1) ε(τε μt τη μετιχκ(vηση μιiiς λέξης άπό τη φυσική της σειρά 
(35.4 6που ή θέση του άvαφiροvσι εΙvιχι μετά τό βvθοϋ). Ε!ιδι:iκριτη εΙν:χι 
έπ(σης x:xt ή τάση γιli την έπ(τεuξη ρuθμικ'ίjς φρ:iσης μt τη χρήση άπο
λήξεωv (clausulae). Ot πιό συνηθισμένες άπολήξεις εlνιχι ο! άκόλοuθες: 
-υ-χ (άσιιχvή άπόληξη), -u--x (κρηηκός+σποvδείος),-u--uχ (δι
πλός κρητικός). 

Σt άvτίθεση μt .ίλλοuς συγγραφείς τεχνογραφικων πριχγμιχτειων δ 
Λογγ(νος lχει διαμορφώσει lνιχ προσωπικό Gφος, πού χιχριχχτηρ(ζετιχι άπό 

την ποικιλ(ιχ στην έχλογή κιχ! τη σόνθεση των δvομiτων (variatio), άr:ό τόν 
άσυστημιχτοπο(ητο τρόπο lχθεσης (lνιχλλαγή έχζήτησης κιχ! άτημελησ(:χ;), 

άπό την άvτ(θεση μιχκροπερ(οδης δόμησης κιχ! έπιγραμμαηκότητιχς, άπό 
χιουμοριστική έν(οτι διάθεση κιχ! άπό την προσπάθεια νά μιμηθεί τli πρό

τυπιχ πού σχολι:iζει. Στήν έπιλογή των λέξεων μιμείται χuρ(ως τόν Πλά
τωνιχ (color poeticus), στήν έπισ{,νθεση των λέξεων τούς έπιγ6νοuς τοϋ 
Γοργ(ιχ, στη δόμηση των περιόδων τόν Δημοσθtνη. 

Ή γενική άποτ(μηση πού χάνει δ Boileau γιli τό Gφος του Λογγίνοu 
εlνιχι εGστοχη: «En traitant des beautes de l'elocution, il a employe 
toutes les finesses de l'elocution ... Et en parlant du sublime, ίΙ est 
lui-meme tr~s sublime ... ». 

6. 

Η ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΗ ΠΑΡΆΔΟΣΗ 

•ολιχ τ:ί χφφ πού διασώζουν τό Περl i!ψοvς έξιχρτωνται άμ/.σως η έμμi
σως άπό τόv codex Parisinus 2036 (Ρ), πού άπό τό 1599 βρ(σκεται στήν 
'Εθνική Βιβλιοθήκη των Πιχρισ(ων. Ό περγαμηνός ιχuτός κώδικ:χς σ< μι

κρογρ:iμμ:χτη γρ:χψή χρονολογείτ:χι στόν 10ον ιχ[ώνα. Τό πρώτο χα! μεγοι
λότερο μέρος του χατιχλcχμβάνετιχt άπό τα Φυσικά προβλήματα τοϋ 

1

Αρι~ 
στοτέλη (fol. 1-178'). Τό Περl ύψους χιχτιχλιχμβάνει tπτli τετράδια (ΚΔ'
Λ'= fol. 178'-207') άπό τlt δποίιχ !χουν έκπέσει: 

ί) Tli δύο μεσ:ιίοι ψύλλοι άπό τό τετράδιο 24 (100 γριχμμ!ς κειμένου). 
'Εδω (κεψ. 2 μt 3) Oli πρέπει νά γινόταν λόγος γιli τά σψάλμιχτιχ στά 
δποίιχ ένδέχεται vά δποπέσει δ ζηλωτής του Gψοuς. 

ii) 'Ολόκληρο τό τετράδιο 25 (400 γραμμές κειμένου). 'Εδώ (χε,;,. 8.1) 
(σως vά γινότιχν λόγος γιά τ/ι πάθος. 

iii) Tli δύο μεσαίοι φύλλα του τετραδίου 26 (100 γραμμές κειμένου). Έδω 
(κεφ. 12.2) Οά γινόταν λόγος γιά τη χρήση της ιχGξησης άπ/ι τόν Πλά
τωνα κ:χ! τ/ιν Δημοσθένη. 

iv) Tli δύο μεσ:χίιχ φύλλα άπό τ/ι τετράδιο 27 (100 γριχμμ!ς κειμένου). 
Έδω (κεφ. 18.2) δ Λογγίνος θ:χ πραγματευόταν τli σχήματα διανο(ιχς 
χ:ιt δρισμένα άπb τ:Χ σχήμ:ιτα λέξεως. 

v) Tli τέσσερα μεσαίοι φύλλα του τετρ:χδίοu 28 (200 γριχμμ!ς κειμέν~u). 
Έδω δ Λογγίνος θά συζητουσε έκτενως την έπιλογή χα! τη χρηση 

των μεγιχλοπρεπων λiξεων. 

vi) Tli δίιο μεσαίοι φύλλιχ του τετραδίου 29 (100 γριχμμ.ς κειμένου). 'Εδώ 
(χε,;,. 37) Οχ γινόταν λόγος γιά τ!ς παρομοιώσεις κιχ! τ!ς ε!κ6νες. 

vii) Τ/ι τελευταίο φύλλο του τετρ:ιδ(οu 30 (fol. 208) μt τ/ι δποίο χα! τε
λειώνει τό κείμενο. 

.l , t ι ( 
•τπiρχοuν συνιπώς στbν Ρ lξt χcι.σματcχ, που ιχντιπροσωπιuοuν mρ ποu 

1000 γρ:χμμές, δηλοιδή τό 1/3 περ(ποu του συνολιχου κειμένου. Tli χά-
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σμοιται αιύτιί ύπάρχοuv σί δλ:χ τά ύπόλοιπ:χ χφφ (άχριβέστερ:χ: στ!ι 8 άπb 
τιί 10, γιαιτl 2 χφφ διαισώζοuv μόvο τbv πρόλογο του fργοu) lχτbς άπb μί,ι 
πιρ(πτωιτι;: τιί Μο lξωτιριχ!ι φύλλαι του τιτραιδ(οu 25 (ώς κάv 8.1 - ήρ
κέσθηv 9.4 χαιl τό lπ' ovρavόv 9.4 - /Μσθαι 9. 10) πού δι:χσώζοvται στ!ι 
dπ6γpαφα. Ε!ναL πpοφανί; 6τL τ! φόλλα αUτά ι!χαv άντιγpαφεί τήv έποχή 

πού δέv ιlχαιv άχόμη lχπlσ« (λόγω της άφρόvτιστης στάχωιτι;ς;) άπb τbv Ρ. 

Πρωτος δ 'Ιταιλbς λόγιος Petrus Victorius (1499-1584), πού μιλέ

τησι τbv Ρ τb 1568 (δταιν τb χφ βρισχδταιv άχόμη στή Φλωρεvτ(:χ), διέ

χρινt τήv παιλαιιότηται («codex antiquissimus») χ:χι την άξ(αι του χφ. 'Αρ

γότεροι δ Γάλλος Boivin (1663-1726) ύποστήριξt δτι δ Ρ ητ:χv δ πιθ:χνbς 

άρχέτuπος δλωv τωv άλλων χφφ r.ού διαισώζοuv τb Περl (ψοvς. Δtv εtvαιι 
πάντως άπολύτως βέβαιιο αν άρχέτuπος εtvαιι δ (διος δ Ρ η χάποιο άπό

γραιφό τοu. 
Tb χι(μεvο πού r.αιρlχ« δ Ρ θεωρε,ταιι γενιχ!ι άξιόπιστο. 'Υπάρχουν 

βέβαια άρχι:τά <<vοσοUντα χωρ(α)), άλλά τδ πλ'Τιθοζ των 8ιοpθώσεωv ποU 

lχouv συσσωρεύσει (άχρ(τως Μοτε) στb ύπόμvημά τοuς ο! Ο. J ahn x:xl 
1. Vahlen δημιοuργε, π:χρ:χπλαιvητιχtς έντuπώσεις. Τιί λιίθη του Ρ (8,ττο

γραιφ(ες, άπλογραιφ(ες, !ωταιχισμο(, μιταιθέσεις γραμμάτων, έσφαιλμέvοι χω

ρισμοl λέξεων χττ.) 8tv δφείλοvτ:χι στή βεληωτιχή μ:χν(:χ, άλλ:χ σt συγ

γνωστίς άπροσεξ(ες του άvτιγραιφέ:χ. Στb περΊθώριο του χφ ύπάρχοuv lλά

χιστες ιτι;μ«ώσεις (χuρ(ως lπεξηγήσεις λέξεων, lπιγραιφtς χεφαιλα:(ωv χ:χl 

lmσημάvαεtς τοG τύποu: τούτ(! Ξενοφώντος), χαθώζ χαl σuvτομογρα-;ιίες 

πού έmιτι;μαι(vοuv lvδιαιφέροvται χωρ(αι. 

Τιί άπόγρα:φα: (βλ. τb στέμμαι στbv D. S. Marin, Bihlwgraphy ... , 
σελ. 2) εtv:χι χρήσιμα: στήv χριηχή άποχχτάσταιιτι; του χειμέvοu μόνο γιοc 

τιί χωρι« 8.1-9.4 χαι! 9.4-9.10 πού λε(ποuv άπb τbv Ρ. Όλες ο! άλλtς διαι
φορtς πού παιροuσιάζοuv άπb τbv Ρ δφείλοvταιι σ< άπροσεξ(ες χα:! lπεμβi
σε~ (χα:τοc χαιvόνα: ιίτuχις) των άvτιγραιφίωv. Άπb τ:χ άπόγραιφαι !διαι(τερο 

ένδια:φίροv παιροuσιάζοuv τοc άχόλοuθαι: 

1. Ό Parisinus 985 (Β) του 15ou α:tώvα: χα:Ι δ Vaticanus 285 (Α) του 
15ou η 16ou α:[ώνα: ιtνα:ι συγγενιχοc χφφ. Άv δ Α δέv ιtνα:ι άπόγρα:φο του Β, 
θιί πρίπει vιί lχιι χοινbv άρχίτuπο μ< τbν Β, x:xl δ άρχέτuπος α:ύτbς r.άλι 
θιί πρbttι vιί άνάγεταιι στbv Ρ 2036. Τιί χφφ α:ύτά περιίχοuv inter alia 
(ιtvα:ι σuμμιιχτοι χώδιχις) x:xl τbν πρόλογο του Περl iJψovς μ< μιιί προσθή
κη (2.3-φύσις ... θεωρlα). Tb χωρ(ο α:ύτδ, πού δέv σώζιτα:ι στιί άλλα: 9 χφφ, 
b.δδθηχι γιιί πρώτη φορά άπb τbv Tollius τb 1694 (fragmentum Tol
lianum). Ή γνησιότης του χωρ(οu lχει ώστόσο άρχιπς φορ•; άμφισβη
τηθιϊ: (βλ. Ε. Crisci - Μ. Τ. Scott, «11 fragmentum Tollianum, Περl ii-
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ψοvς 2.3», G/F 32, 1980, 65-75). K:xl στ!ι δύο χφφ lχιι π:χριμβληθεi: άv&.
μεσ:χ στb άγαθώv χχl τό εύτvχείv (2.3 μέγιστον μέν εlvαι τώv άγαθώv τό 

εύτvχείv) lνα. χωρ(ο άπb τοc Προβλήματα τοϋ 'Αριστοτέλη (879a 27-b35). 

2. Ό Venetus η l\larcianus 522. Σύμμεικτος χώδιχα.ς ποu δωpήθηχt 
&πό τόv χαpΟ,vιίλιο Βησσαp!ωvα στ~ 1468 ατή Βιβλιοθήκη τοϋ Άγ(οu 
1\1&.ρκοu στή Βενετ(α.. Αύτb τb χφ φχ(νετχι νοc χρησιμοπο(ησε δ • Αλδος 
Μανούτιος γι!ι την fκ8οσή τοu (1555). 

3. Florentinus η Laurentianus (του 15ou η 16ou α:lώναι). Ό τίτλος 
του lργοu στην άpχή τοϋ χφ εtν:χι Λογγlvοv Περl ύφους λ&γοv, άλΗ στό 
έξώφuλλο ύπάρχοuν ο! έπιγpχφ<; 'Ανωνύμου περl vψοvς χα.\ (μ~ γοτθικούς 
χαιραικτηpες) de altitudine incerti auctori.s. 

4. Cantabrigiensis ΚΚ Vl.34 (η Eliensis, βλ. \V. Rhys Roberts, 
«Note on a Cambridge l\lanuscript of the De Sublimitate», CR Xll, 
1898, 299-301). η χφ α:ύτb (του 16ou α:!.) φαι(vετα:ι 6τι χpησιμοπο(ησε δ 
Robortello γι!ι την r.pώτη lκ8οιτι; του fργοu (1544). Στb περιθώριο του 
χφ δπάρχουv μεpLκί; σημειώσεις στά lταλιχά. 

•Εvαι έχ8οτιχb πρόβλημα: σuνιστουν τ:χ πα.ραιθέμα:τα. άπb πεζογρ&.φοuς 

πού συνήΟως εlvαιι πολύ lλιύΟεpχ (λ.χ. 13.1, 15.9 χτλ.). Τιί ποιητιχά εlvαιι 
πιδ πιστά στΟ πρωτ6τuπο άλλά έν(οτε ot στ(χοι παρατίθενται ήμιτελεϊ:ς. 
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Τδ Περl ύψους γνώρισε περιό8ους λαμπpης 86ξας χα! παγιp;:ς λήθης. 'Από 
τούς συrrpαφε!ς ήjς άρχαι6τητα:ς δέν τό μνημονεύει. χανε(ς· φα(νε:τcχι. πάν

τως Οτι. δ Κa·,ντι.λι.ανΟς και δ Τάχι.τοr; τb ε!χαν δπ6ψη τους και ε!χαν άντλή

σει !8έες άπό αύτό. Το fργο fμεινε ~γνωστο xoc! στη Βυζαντινή έποχή ( δ 
'Ιωάννης Σιχελός 81:ν το γνώριζε άπό πpωτο χέρι) χα! χατά τή 8ιάρχεια 

τοϋ εύpωπαί:χοϋ μεσαίωνα. Άχόμη χαt πpΟς τό τέλος τοϋ 16ou αlώνα, δταν 
χυχλοφοpοϋν τρείς έ:χδόσει.ς χαL ιi:ρχετές μεταφp!Χσει.ς του στα:. λατι.νι.χ&., τδ 

fpγo 81:v ε!vαι 8ημοφιλl:ς παρ:χ μόνο στούς χύχλους της δψηλης 8ιανόησης 
(βλ. D. G. Coleman, «Montaigne and Longinus», Bibl. ll σ R 48, 
1985, 405-413). ΊΙ ά8ιαψορ(α θά πρέπει νά όφειλόταν στο δτι 81:ν χρlθηχι 
χατ&λληλο γιά τίς άνάγχες 1'ης έχπαι.δεuτι.χης πραχτι.χης κυρίως λόγω Της 

δυσχολ(ας του. Το Περl ύψους 81:ν ι!ναι έγχιιp(8ιο ρητοριχijς, πού βοηθii 

στην έμπέ8ωση των χανόνων του χαλου γραψίματος, άλλά lνα &συστηματο

ποίητο χαί ίνθοuσι.ώδες δοκίμι.ο, πού βρίσκεται. ατή γραμμΥ} τοϋ πλατω

vι.χοϋ "Ί ()J')ΙΟς. 

Το fpγo fγινε γνωστό σt δλη την Εύpώπη μόλις το τιλιυτοcίο τέταρτο 

του 17 ου οι[ώνοc μ/: τή μετάφραση πού φιλοτέχνησε δ ποιητής xoc! νομοθέτης 
του γαλλιχου Παpνασσοϋ («Legislateur du Parnasse franςais») Nicolas 
Boileau Despreaux (1636-1711): Διονvσ!οtι Λογy!νοtι περl ύψους βιβλlον, 
Τrαίιέ du sublίme ou du meti,eίlleux dans le dίscours, ιrαduίι du grec 
de Longin, Paris 1674. Ή μιτάι;,ροcση (χατ' ούσίαν πρόχειτοιι γι:χ lλιuθε

ρη άπό8οση) σχόπιυε άφενος στο νό. χάνει γνωστό στο εύρύτεpο χοινό lνοι 

χοpυφαίο lργο της άρχα(ας τεχνοχριτιχijς, χα! άφετέρου νά χρησιμεύσει μί 

την Art poitίque του μιταφpαστη, πού ι!χι 8ημοσι.ιυτιί τον t8ιο χρόνο, 
ώς διοιχήpυξη άρχων τοu χλασιχισμοϋ. ΊΙ lρις των άpχα(ων χα! μοντέρνων 

(Querelle des Anciens et des ll!odernes) ε!χι ξεσπάσει η8η άπό το 1670 
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μt τή 8ημοσlιυση τοu lργου το:; Desmartes de Saίnt-Sorlin Traite pour 
juger des poemes grecs, latins et franςais. 
Ό Doilean lπανέρχιται στον Λογγ(νο ι(χοσι χpόνιοc άpγότιρα μt την 

πpαγματεlοc του Riflexwns critiques sur quelques passages du rhiteur 
Longin (1694). Μί β:fση τt; 18έε; του Λογγ(νου άναιτ~ευάζιι στό lpγo 

του αύτό τl:; άπόφει:; r.ού ε!χε διατuπώσει για τό χαχό γοUστο των δμηpt

χών ποιημάτων χ:ιι τήν Uπεροχή Της νεότερη:; λογοτεχν(α:; ό Charles Per
rault στο πο(ημ:f του Le siec/e de Louίs le Grand (1687) xoc! στούς 8ια
λόγους του Paralleles des Anciens et des Modernes (1688). 

Πως άντιλαμβάνονταν ο! Γάλλοι χλοισιχιστές τή συνεισφορά του Λογ

γίνου σΤη διαμόρφωση Τη:; λογοτεχνιχi;ι; χριτιχη:; φαίνεται άπΟ τΟ άχό

λουθο χωρίο του Fenelon (1651-1715), tπου συγχplνεται ή Ρητορική του 
Άpιστοτtλη μt το Περl ύψους (Premier dialogue sur l'eloquence): «'/1 
Ρητορική τοG 1Αpιστοτέλη ε!ναι πpiγματt πολύ ώpα(α, άλλ&: περιέχει πολ

λά παραγγέλματα ξηρά χαt πιο άξιοπεpίεpγα παρά χρήσιμα στην πpαχτιχή 

έφαρμοyή. "'Έτσι, yvωστοποιε! το•J:; χ:r.νόνε.; τη:; τέχνη:; σ" α•jτού:; πού ε!ναι 

η8η fμπειροι ρήτορες ... Το Περl ϋψοvς άντιθέτως χάνει τούς χοcνόνες χα
τανοητούς fτσι πού τούς συν8έει μ/: πολλ:χ παpα8είγματοc. Ό συγγpαψέας 

αύτός, Οπω:; σημειώνει ό μεταφραστή:; του (= ό Boileau) πpαγμ:ιτεόεται. 

το δψηλο μ/: lναν τρόπο άληθιν:χ δψηλό: θεpμα(νει τή φαντοcσlα, έξυψώνει 

τό πvεϋμα τοϋ άναγνώστη, δι.αμορψώνει. τό γοϋστο του, κ:χ! τοϋ μαθαίνει. 

νά 8ιαχρ(νει άχpιβο8ιχαίως το χ:ιλό καt τό ΧΙΧΧΟ στ:χ lργα των 8ιασήμων 

ρητόρων της άpχαιότητας ... ». 
'18,αιτέρως 8ημοφιλής στάθηκε δ Λογγίνος -Sir Longίnus τον άπο

καλοUσαν όρισμένοι. κpι.τι.χοί- και στήν Άγγλ[α. Ή πρώτη μετάφραση τοϋ 

Ιlερί l•ψοι~ς στα άyγλtχά: κυκλοφόρησε στ:ί 1652. Ό Λlilton, πού γνώρισε 
το lpγo στο πρωτότυπο, συγχαταριθμεί το συγγραφέα στούς μεγάλου, 8ι-

8ασχάλου, της pητοpιχijς: Πλάτων, 'Αριστοτtλη,, Δημήτριος Φοcληpεύς, Κι

χέρων, 'Ερμογένης, Λογγίνος (Tractale of Educatwn, 1664). Ό έπιφα
νής 8pαματουργός χα! 8οχιμιογpάφος John Dryden (1631-1700) τον θεω
ρεί: ώς τbν μεγαλύτερο χpιτι.κό τ-7.ς άpχαι.ότητας μετi τόν Άptστοτέλη χα! 

τον μνημονεύει συχν:χ στ:χ δοχlμι:f του. Ό Alexander Pope (1688-1744) 
παpω8εί το Περl ύψους στη 8ιαβόητη σάτιp:f του Περl βάθους or of the Art 
of Sinking ίn Poetry (1728), τήν δπο[,ι lγpαψε μ/: το ψευ8ώνυμο Martinus 
Scriblerus. Στο ποιητιχό του έπ(σης δοχlμιο γιά την χριτική (An Essay 
on Criticίsm, 1711, στ. 680) έχφράζιι τον άνεπιφύλαχτο θ,ιυμασμό του: 

And ίs himself thι great Sublime he draws. 

Ό 8οχιμιογpάφος χα! ποιητής Joseph Addison (1672-1719) έχλαϊ-
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χεύει _πάμπολλα, χωpία τοv Περl tiψov, στ/ι δοκίμιό του PlelJ.'lures of thι 
lmagιnatιon και στ/ιν Spectator, πού !δρuσι μ/: τ/ιν Richard Steele στά 
1711. Φανερά ίπηpεασμένος ιχπ/ι τ/ιν Λογγ(νο ιtναι χα! δ l\latthew Arnold 
(1822-1888)· στ/ιν περίφημο δρισμό του γd τ/ι grand style ύπόχεινται (δίες 
~π/ι τ/ι Περί vψοvς: «! think it will be found that the grand style arises 
1n poetry, when a noble nature, poetically gifted, treats with simplicity 
or severity a serious subject». 
Ό διάσημος ζωγράφος χα! θεωρητιχ/ις της τέχνης Sir J oshua Reynolds 

(1723-1792), πού θεωρείται δ εlσηγητής τοv grand style στη ζωγραφική, 
δε[χvε:ι ατό δοχtμιό του Discourses on Painlίng πω::; οι χιχv6νε::; πού θέ

σπισε ό Λογγίνο::; στήν χpιτιχή Τη; λογοτεχνία::; μποροUν χιίλλtστα ν:Χ !φαp

μοστοϋν και στήν κριτική των ε:ικαστtκών τεχνών. 

Ή έπ(μοvη ένασχόληση των Άγγλων λογίων τοv 18ou α[ώνα μ/: τ/ιv 
Λογγίνο (βλ. τή σάτιρα τοv J. Swifι, «On Poetry», The Poetical iv orks, 
1833, 62 χι) στάθηκε γόνιμη χα! ιχπ/ι μιάν αιη !ποψη· ο! σuζητήσεις 

Ύ,'" τ/ι ύψηλlι στη λογοτεχνία χα, τούς κανόνες πού τ/ι διέπουν δημιούργησαν 
τις προϋποθέσεις χα! γιχ τή φιλοσοφική πιά προσέγγιση τοv θέματος. Ό 

φιλόσοφος χα! πολιτιχ/ις Edmund Burke (1729-1797) ιχνίλαβε τή διε

ρεύvη~ :ov προβλήματος στ/ι δοκίμιό του Α Philosophical Enquiry into 
the Orιgιn of our ldelJ.'I of thι Sublime and Beautiful (Dublin 1766). 
Σύ~φωνα μ/: τ/ιν Burke, τ/ι Gψος ιtναι παράγωγο τοv τρόμου χα! τοv φόβου 
που ιtvαι σuναισθήματα [σχuρότεpα ιχπ/ι τή χαρά. Φανεp/ις ή λανθάνων ό 

τρόμος ι!ναι τ/ι χupια:pχιχ/ι στοιχείο τοv ύψηλοv. Π ηγ/:ς τοv Gψοuς μπo

povv vά θεωpηθοvν ή σκοτεινότητα -«Λ clear idea is another name for 
a little idea»-, ή !σχύς, ή ιχπιpαvτοιr:.vη (τ/ι μεγαλείο δηλαδή των δια

στάσεων), τ/ι !πειpο χα! τ/ι τρομαχτικό: «\Vhatever is in any sort terrible . ' 
or ιs conversant about terrible objects, or operates in a manner 
analogous to terror, is a source ο! the sublime» (Λ Philosophical 
Enquiry ... , Part Ι, section VII). 

Ο! ιχπόψεις αότ/:ς τοv Burke πού έmξηγοvντο:ν μΙ: πληθος παραθεμά
των ι:!π/ι τ/ιv l\lilton χα! την Παλαιά Διαθήκη ι:!πο:ντοvν χα! στ/ι δοκίμιο 
τοv Ε. Β. Greene, Obsereatwns on the Sublime of Longinus with Exam
ples of Modern Writers 11.'1 of the Holy Scriptures to illustrate the Seoeral 
Figures remarked throughout thι iVork, London 1770. 
Ή σuσχέτιση τοv ύψηλοv μέ τ/ι φοβιp/ι ιtχε γίνει ιχπ/ι θεωρητικούς 

χα! φιλοσόφους ~δη ι:!π/ι τ!ς ι:!pχ/:ς τοv 18ou α[ώνα. 'Αφορμή στάθηκαν τά 
~φάλο:ια 9 χα! 35 τοv Πeρl ,:;ψοv.. Στ/ι 9ο χεφ. δ λόγο; ιtναι γιi τή δύναμη 
τη; θιότητα:ς, χα! τΙΧ πα:pαδιίγματα πού προσκομίζονται πpοipχονται ι:!π/ι 
τ/ιν Όμηpο -τήν ιλί.ηνιχή δηλαδή Βίβλ<>- χα! τή Γένεση. Στ/ι 350 χιφ. 

II ΕΠΙΔΡΑΣΗ ΤΟΤ •ΠΕΡΙ ΤΨΌΤΣ• ΣΤΗΝ ΕΥΡΩΠΑΙΚΙΙ Κ:ΡΙΤΙΧΙΙ 4; 

σuζητείτχι ή φυσιχή κλίση το:; ιχνθρώποu νά θχuμάζει τ/ι μεγχλείο της 

φόσης, ιπως: αύτό tχόη).ώνεται στα ούράνι:r; σώματr.ι:, στ:i μεγάλα. ποτιί

μια και στα χ:ιταστpεπτιχ:ί φuσιχ:Χ φαινόμεvGι, έπ1 παραδείγματι στις έχpή

ξεις τοv ήφαιστε[οu τη; Λ( τνας. Έτσι δρισμίνοι θεωpητιχο! .,-i;ς λογοτε

χνίας, δπως δ John Dennis (Adeancement and Reformatwn of Poetry, 
1701), ύποστήpιξαv δτι μόνο ή 6pησχεuτική ποίηση μl: τίς μεταφuσιχl:; 

· - , ι · ' λ • • ιι ί θ' ' ' • προεχτασιις της: μποpει να ε 'ιlαt uyη η. πο ηση α επρεr.ε να γpαφετ:χι 

όπό Την έπfιpεια ένΟοuσιcχστιχης: μανί:ις και lχστ:χσης: χ:χι v:X πραγμα
τεύεται θέματα κυρίως: θρησκευτικά (θεοί, χ6λαση, δαίμονες:, έπιφΟCνειες, 

θα•:.ματα χττ.), lτσι ώστε v:ί διεγείρει στην ψυχή τοv άναγvώστη τήv ιχγω

νία χα! τ/ι μεταφuσιχlι δtος. Πρότυπο Gψοuς θ:ί μποροvσε lπί παpαδείγμαη 

νά θεωρηθεί τό ιχχόλοuΟο χωρίο άπ/ι τ/ιν 'Ιεζεκιήλ 37, 1-11: Καl lγέvετο 
lπ' lμέ χεlρ κvρlov, καl lξ-ήγαγ{v με lν πνεύματι κύριος καl lΟηκ{v με lv 
μέσιp τού πεδίου, καl τούτο ήv μεστδν όστέωv άvθρωπίvωv· καί περιήγα

γέv με έπ~ αύτd κvκλ6θεν κύκλψ, καl lδού πολλά σφόδρα lπί προσώπου 

τοϋ πεδίου, ξηρά σφ6δρα. καl εL-τεν πρ6ς με Υιέ άvθρώποv, εί ζήσεται τά 

όστa ταύτα; καί εlπα Κύριε, σύ lπίστn ταϋτα. καί εlπεv :rρός με Προφή

τεvσοv έπί τά όστii ταϋτα καί lρείς αύτοίς Τά όστα τd ξηρά, άκούσατε 

λ6γοv κvρlov Τάδε λlγει κύριος τοίς όστέοι, τούτοις 'Ιδού lγώ φlρω είς 

ύμiiς πνεύμα ζωής καί δώσω lφ' ύμiiς νεύρα καl άvάξω lφ' ύμiiς σάρκας 

καί lκτεvώ lφ' ύμiiς δέρμα καl δώσω πνεϋμά μοv εlς ύμύ.ς, καl ζ,jσεσΟε· 

καl γνώσεσΟε Βτι lγώ είμι κύριος. καί lπροφήτεvσα καθώς έvετείλατό μαι. 

καl lγένετο lv τψ lμέ προψητεϋσαι καl ίδού σεισμ6ς, καί προσήγαγε τά 
όστa έκάτεροv πράς τήν άρμοJ•lαv αύτοϋ. καl εlδοv καl lδού lπ» αύτU Υεϋρα 

καl σάρκες lφύοΥτο, καl άνέβαιvεν έπ• αύτά δέρμα έπάvω, καί πvεϋμα ούκ 

ήv lv αύτοίς. καί εL-τεv πρός με Προψήτεvσον, ι•Σέ άvθρώποv, προφήτεvσον 
ίπl τΟ πνεϋμα καί είπόν Τ(~ πνεύματι Τάδε λέγει κύριος • Εκ τώv τεσσάρων 
:τvn..1μάτων ίλθέ καί lμφ-ύσησοv είς τούς νεκρούς τούτοι•ς, καί ζησάτωσαν. 

κal lπροφ,ίτεvσα καθότι έvετεlλατό μαι· καl είσijλΟεv είς αύτούς τό πνεύμα, 

καl lζησαν καί lστησαν lπί τών ποδών αύτώv, σvvαγωγή πολλή σφόδρα. 

ΤΟ έν3ιχφέρον των λογ(ων και των έπιστημόνων 'Πj; Γεpμ:χνί:χ; γιά: 

τΟν Λοπ(νο έπιχεvτpώθηχε άπΟ τΟν 18ον αίών:χ χuρ(ω; στήν άποχ:χτάσταση 

του κειμένου χ:χι των σ-Jν:χφων r.pοβλημά.των. ·Έτσι ή πρώτη μετ.Χφp:χση 
το:; lργοu στ:χ γερμανιχ:ί fγινε μόλις στά 1773. Το πρόβλημα: τοί; Gψοuς 
ι:!νημετωπίστηχε lδω ιχρχιχως ιχr.Ιι φιλοσοφική (ιχκpιβtστερα: τ,θιχοχισθη

τιχή) σκο:-:ιά. Ό Fr. Schiller lγραψε μιά πραγματεία Περl ϋψοv; ( Ober 
das Erhabene, 1802), στήv όr.οί:χ διερευνi τήν άντιθετιχ"tj σχέση του ώp:x(ou 
μέ τΟ ύψηλό χ:χί ύr.οστηρ(ζει tτι ot βχσtχέ; προUπaΟέσει; ""tοϋ ύψηλοU ε!ν:χt 
δ πόνο; χα! ή ήθιχή lλεuθερία. ΊΙ φ,jση δείχνει τό G~ος τ,;ς μΙ: τ!;v χχτχ-
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στροφική της ίπενίργει:χ - Das Erbabene o!!enbarι sicb durcb die De-
mίitigung 1 · 
Ό G. Ε. Lessing (1729-1781) θίγει τ:ολλ:ί άπό τ:ί Οίμ:χτ:χ πο·, άπ:χ

σχ6λησ-~ν τόν «\ογγίνο, χuρ(ω:; τt:; δι:χrοpί:; x-it τtι; συπένεtε; τών δt:χψό
ρωv τεχvωv, στόv Λαοκόοντα (Laokoon oder iiber die Grenzen der Male
rei und Poesie, t 766). Πολλ:i:. στοιχε~:χ ί:πίσης (νoces poeticae, magnί
tudo materiae, σ:χpκ:χσμός) άvτλiί άπό τό Περl i!ψσυς δ Λ. G. llaum
garten, δ εlσηγητής του δpou οc(σθητική (Aesthetica, 1750). 

Ίδέε; άr.ό τό Περl ύφους άνιχνε/.1οντ:χt x:xt στό φtλοσοιpιχό €?γο τοϋ 
Immanuel Kant. Τήν αίσθηση τοG ύψηλοϋ την πpοχσ.λοUν, ύποστηρ(ζει 
δ φιλόσοφος (Kritik der Urteilskraft, 1790, § 28), τό. &γριοc βp&.χι:χ, τά 
μα.Uρα GVννει:p:χ πού φέ?νοuν τήν χ:χτ:χιγ(δ:χ, δ άπέρχντο:; ώχε:χν6:;, τi ήι:p:χ(

στεια στην χιχτ:χστροι:pιχή του; δρ:χστηριότητ:χ, δ ούρανόr.;, δ χαταρρά:χτηι:; 

ίvός μεγciλοu τ:οτ(tμου (πρβλ. Περl vψοι·ς 35) Κ(tι γενικ:ί δτιδήποτε φ:χvε

ρώνει τΟ μεγ:χλεϊ:ο x:xl τήν άχ:χτ:χν(χητη δ·Jν«μη Τη; φύσης. 
Τό Περl vψοvς ίκτιμήθηκε κocl άπό πολλούς &λλοuς ίπιφοcvείς ίκπρο

σώποuς τijς γεpμ:χvικης διοcvόησης (Hegel, Schlegel κ.&.), άλλ:χ άκόμη κοc! 
στηv περ(οδο του γερμ:χvιχου (δε~ισμου €μειvε «μιό. σπ(θ:χ πού δέv &v:χψε 

φωτιά. '!{ μεγciλη χριτιχή εtv:χι κcίτι σποcvιο χοc! γι' οcύτό σπ:χv(ως άν:χγvω

p(ζετ:χι ... >1 (Ε. R. Curtius, Europiiische Liιιeratur und /ateinisches Mit
tela/ter, Bern 1954, 402). 
Ή άν:χβίωση του Λογγίνοu €γιvε στην Ί τ~(:χ, τήv κοιτ(δοc του ούμοc

νισμοU. Σημαντtχ"t] στά:θηχε ή σuμβολή τών Ί ταλών λογίων κ:χt στήν χpt
τιχή άποχ:χτοcστ<ιση X(tt στη μετάφp(tση Χ:Χ( γεvιχότεpοc στην άξιολόγηση 

του Περl ύψους. οι lδέες του Λογγ(νοu έπηpί:χσ:χv β:χθότοcτοc φιλοσόφους 

xoct οctσθητιχοός, ιπως τόν Giordano Bruno, τόν Giovanni Battista Vico 
(«Phantasia ingenii oculus», Oratio ΙΙΙ, 1701) χ"'t τόv Benedetto Croce. 

l\Ιιά μονογp:χφ(χ γti τlr.; τ1Jχε; τοϋ Λοπtνοu στη νεότερη Έλλά:δα 

εtναι έν:χ έπείγον ζητούμενο. ΣτΟ τέλο:; τοϋ 19ou αtών:χ x:xl στl:; άpχέι; 
του 20ov ποcp"'τηρε,τοcι ζωηρό ένδιοcφίpοv γι<!: τ:ί φιλολογιχ:ί κuρ(ως προ
βλήμ:χτ:χ του !pγou. 'Η διδχχτοριχή δι:χτpιβή το;ϊ Άvτωνίοu Γι:χνν"'ρ:iχη 

(1880), ή Εχδοση (1927) κ:χ! οι κριτικές τ:χροcτηpήσει; του Π. Σ. Φωτιοcδη 

(Άθηvιi 32, 1920, 3-98) άτ:οτελουν άξι6λογες σuμβολίς. Ήδη δμως άπό 
τόν μεσοπόλεμο ή φιλολογική €ρεuvoc φχ(νετ:χι vi άδι:χφορε, γι:ί τό Περl 

i!ψσυς. Ο! δ,jο vεοελληvιχές μετ"'φρ:χσεις -του Δ. Γ. Κιοuσοποόλοu (1933), 
κ:χ! του Π. Λεχ:χτσi (χ.χ.)- εtv:χι πρόχειρες χοc! άν"'ξιόπιστε;. Έλiχιστοι 

άπό το,Jς θεωρητιχο'Jς καl τούς χpιτιχο'J; Τηι:; λογοτεχν(:ι.ς μα; fχοuν προ
σίξει τό €ργο. Στ:ορ:χδιχt; μόνο άνοcφορtς άποcvτουv στi κριτιχi δοχ(μιοc 

του Κωστij Π~μi, του Κώστ:χ Βίρv~η χ:χl του Γιώργου Σεφίρη. Πάv-

II ΕΠΙΔΡΑΣΙΙ ΤΟ'Τ ιΠΕΡΙ ΤΨΟ'ΤΣ• ΣΤΗΝ ΕΤΡΩΠΑJΚΗ ΚΡΙΤΙΚΗ 

τω; Μο στοχ:ιστικ:ί δοχ(μιοc γιό. τό €pγο πρίπει v:ί ίξ"'ρΟουν, το:; Μ. Γ. 

Πχρλοcμi («'Η άσοcφει:χ τοu χριτιχοu λόγου», στόν τόμο ΟΙ lπιφvλλίδες 

τοτί Σαββάτου, Ίlρ&.χλειο 1973, 16-20) χ:χ! τοu Ζήσιμοu Λορεvτζάτοu 

('Αρχαίοι κριτικοl, ΆΟήν"' 19ϊ8, 93-102). 

Σuνο·}ίζω. Ό αtώνας Της δόξας τοU Λοπlνοu ι!νχι b 17ος. ΤΟν 18ον 
αlώνα ή αίγλη του άpχίζει νά άμ:χυpώνεταt γι:χτt δρισμένες ίδέες του, 6πω; 

ή σuνηγοp(χ γι:ί τή μ(μηση των μεγάλων τ:ροΤ'Jτ:ων, ή έπίχληση χ:χνόνωv 

στήν άξιολόyηση τών fργων τέχνης χ:χι οί σχολαστιχtς σuστ:Χσεtζ γti τή 
χρήση η τήν άποι:pvγή δρισμένων σχημάτων, πpοχ:χλεσ:χν τήν άντίδpχση 

τών ρομ:ιντιχών. Πιχp1j εlpωνεία, γι:ιτt στΟ Περί Vψovt; άπ:χντοGν έν σπέp

μοcτι στημονιχές lδίες τijς ρομ:χντιχijς σχολης. '11 δι:χβεβ:χίωση, έπt π:χροc
δε(γμ:χτι, ιτι τό Gψο; μπορεί ν:ί ίμφοcνιστε, άχόμη χ:χ! σέ μι:ί σ,,ντομη 

φράση εtνχι ό πρόδρομος τijς &ποψης γι:ί τό βpχχόλογο λuριχό ποίημοc, τό 

δποίο άποδίδει Την χ:χίριιι στtγμ"t] τοϋ μεγά:λου πάθους. 

Σε σχετικ1j άφάνεια παραμένει δ J\οπtνος κ:χt τΟν 19ον αίώνα. Οί 
λόγοι τijς ποcρ:χμίλησης θ:ί πρέπει v:ί άv"'ζητηθουv άφενός στη σuμβιβ(t

στιχή στcίση του Λογγ(νοu άπίνοcντι στη δεσποτεί:χ (βλ. χεφ. 44), πpcίγμ:χ 
πο1J στδν α[ώνα τών έπ:ιναστ:χτιχών κινημ:Χτων δημιουργοGσε μtiν άπώ

θηση, x:xl άψετέpοu στό δτt r.ολλt; άπό τlς lδέε; τοG Περί ύψους πού συγ· 
κινοϋσαν τΟ κοινΟ τοϋ 18ου αlώνα (€μπνεuση, πάθος, Ο:χυμ:χσμό:; γιi τΟ με· 

γοcλε,ο τijς φύσης) ησ:χv γι:χ τό κοινό του 19ou ηδη χοινο! τόποι. 
Τ"t]ν τελεuτα(α τριακονταετία δ Λοπίνοι; ε!να.t και πά:λι στην έπιχ:χι

ρ6τητrι, άν κρίνει χανεlς άπΟ τό πλΥjθος τών μεταφρά:σεων σέ διάφορες 

γλώσσες (άγγλtχά, γεpμ:χνιχ:ί., σερβοχpο:χτιχά, bλλ:χνδιχά:, πολωνικά κτλ.) 

καl τών είδιχών μελετών. Ί[ σύγχρονη έρευνα άνακσ.λύπτει στδν Λογγ(νο 

μιά !διοψυή κpιτικ"Υj όξύτητ:ι πο•J συνδuά:ζε:τ:χι μέ Την ιιίσθηση τοϋ χιοUμορ 

κ:χι μί την χοσμοπολtτtκή άντίλη•}η Πι; λογοτεχvL:χς. Ό ΛοπLνο; ε!ναt ό 

πρώτος μεγά:λος κριτιχδς πού χιvείτ:χι μέ άνεση σέ τpεϊ:r.; λογοτεχνίες, τήv 

!λληνιχή, τη λατινικ"t] χ:ιl 't'"t]ν έβρ:ιtχή. Πολλοt cίπΟ τούι; κοινού; τόr.οu; 

χιιι το'Jς θεωρητικούς προβλημ:χτtσμούς Πjς σ,jγχpονη; λογοτεχνιχ"fιr.; κρι· 

τιχης άποcντουv σέ σπεpμοcτιχή μορφή στό Περl ύψους, ίπt π:χpοc8ε(γμ:χτι: 

ιι') η σ,Jγχριτική μέθο3ο;· σ,jγχρtση Όμήρο•J χ:ιl Ί\ράτου, "Ιλιάδας κ:χ!. 

'Οδύσσειας, Δημοσθίνοuς κ:χt 'ίπεpε(δοu, Δημοσθίνοuς χ:χ! Κιχίρωνος. 

β') Τό άξ(ωμοc του quod semper quod ubique (7 .3-4). 

γ') Ή π"'ρ:χδοχή δτι ή ίmμίλει"' χ:χ! ή τήρηση των χ:χvόνωv του χ~ου 

ΥΡ"''iίμοcτος δέν έξ:χσφu(ζοuν τήv έπιτuχ(:χ hός lργοu. Τό. μεγciλοc 

πvεiιμ:χτ:χ έξ:χγοράζοuv τ:ι σφάλμ:χτί το•;ς μί lν:χ χ:ιτ6pθωμοc. 
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8') 'Η άvτ(ληψη πώς ή λογοτqv(:χ 8έv εlv:χι σvμβαση η ιiπλός τρόπος lξω

τt?(χευση; άτομιχών σuν:χισθημ&.των, άλλ:i άντιχχτοπτρtσμΟ; Τη; χοι

vωνιχης ζω'Υjς. 

•) '11 διασvvΟεση λογοτqv(ας χαl ήΟιχης, lθvιχης χ:χl άτομιχης. 

ς') Ή 8ιάζεuξη π:χθοuς χ:χl νόησης («dissociation of sensibi]ity» - Τ. S. 

E]iot) ώς lχ8f,λωση αίσ&rjμ:χτιχδτητ:χς (sentimentality). 

ζ') ΊΙ ιiλληλοvχ(:χ των αίσθ-Jjσεων χιχι των τεχνών. 

'Ο μεγάλος άγνωστος ποv σuvlγp:χψε τό Περl i!ψοvς στάΟηχε πράγματι, 

κ:χτΙΧ τή μνημειώδη δι:χτύπωση του \V. Rhys Roberts, «the ]ast great 

critic ο! ancient Greece and (in some sense) the first international 

critic ο! a wider worJd». 
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ι. Τό μέ,, τοiί Καικιλlοv σvγγραμμιi.τιοv, δ περl ύψους σvvετιi.ξατο, 

άvασκοποvμένοις, ήμίν ώς οlσθα κoιvfi, Ποστούμιε Τερεντιαvi φlλτατε, τα

πειvότεροv lφιi.vη τής δλης υποθέσεως καl ήκιστα τώv καιρίωv lφαπτόμενοv, 
ού πολλήv τε ώφέλειαv, ής μάλιστα δεί στοχιi.ζεσθαι τόv γράφοντα, περι

ποιοϋν τοίς έvτvγχάvοvσιv, είγ' έπi πάσης τεχνολογίας δvείv ά."'ιαιτοvμέvωv, 

προτέρου μέν τοϋ δείξαι τί τδ 'VΠοκείμενοv, δεντέροv δέ τfi τάξει, τfj δυνάμει 

δέ κvριωτέροv, πώς άv ήμίv αύτό τούτο καl δι' ώv τινωv μεθ6δωv κτητόν 

γένοιτο, δμως ό Καικiλιος ποίον μέv τι ύπιίρχει τό ύψηλόv διά μvρlωv δσωv 

ώς dγιιοούσι πειράται δεικvύναι, τό δt δι' δτοv τρ6ποv τάς lα-ιπών φύσεις, 

προιi.γειv lσχύοιμεν δv εlς ποσήv μεγέθους lπiδοσιv ούκ οlδ' δπως ώς ούκ ά

vαγκαίοv παρέλιπεν· 2 πλήv Τσως τovτovl μέ,, τόv dvδρα ούχ ούτως αlτιιiσθαι 
τώv lκλελειμμέvωv ώς αύτής της lπιvοlας καl σπουδής dξιοv lπα,,νείv. lπεl 

δέ lvεκελεύσω καl ήμιiς τι περl ύψους πάντως εlς σήv ύπομvηματίσασθαι 

χιίριv, φέρε, εl τι δή δοκοvμεv ι!νδριi.σι πολιτικοίς τεθεωρηκέvαι χρήσιμον 

Ι. Θά θυμασαι, φίλτατε Ποστούμιε Τερεντιανέ, πώς δταν 

μελετούσαμε άπό κοινου τή σύντομη πραγματε!α πού συνέγραψε 

για το Gψος δ Καικίλιος, μείναμε μέ τήν έντύπωση πώς οίJτε ο! 

φιλό8οξες προ8ιαγραφές της ε!χαν έκπληρωθεί ο1τε τά καίρια 

σημεία του θέματος ε!χαν 8ιερευνηθεί σέ βάθος. Δέν παρέχει 

συνεπως στούς άναγνωστες της ούσιαστική βοήθεια, ένω αύτός 

πρέπει νά ε!ναι δ πρωταρχικός στόχος του συγγραφέα ένός 8ι-

8ακτικου βιβλίου. Δύο ε!ναι &λλωστε τά ζητούμενα άπό !να συ

στηματικό έγχειρ(8ιο: πρωτον, νά προσ8ιορίζει μέ σαφήνεια τό 

θέ Δ • • ' άλλ' • • ι ό μα του. ευτερον στη σειρα, α κατ ουσ αν σημαντικ -
τερο, νά ύπο8εικνύει τρόπους κα! μεθ68ους μέ τούς δπο(ους θά 

μπορούσαμε αύτό τό γνωστικό άντικε!μενο νά το κάνουμε κτημα 
μας. Ό Καικίλιος βέβαια άγων!ζεται μέ μύρια όσα παρα8ε(γμα

τα νά μας έξηγήσει τήν ούσία του «ύψηλου», σαν νά μήν τή 

γνωρ!ζαμε ! .Μέ ποιόν τρόπο ώστόσο θά μπορούσαμε καl έμείς 
• • 'ξ ι έ • 6 • • ' να αναπτυ ουμε τ ς φυσικ ς μας ικαν τητες ωστε να φτασουμε 

σέ Ενα !κανοποιητικό έπ!πε8ο ύψηγορ(ας, αύτό παρα8όξως τ/ι 

παρέλειψε σαν νά μήν ηταν άναγκαίο. 'Εντούτοις δ &νΟρωπος 

ιι.ύτός 8έν θά πρέπει ίσως νά κατηγορηθεί για τά δσα παρέλειψε, 

μαλλον 8ικιι.ιουται τον !παινό μας κα! για την πρωτότυπη [8έΙΧ 

πού συνέλαβε και για τήν προσπάθεια πού κατέβαλε. Μια κιι.! 

μου ζήτησες ώστόσο έπιμόνως νά κατ,χγράψω, για σένα προσω

πικά, δρισμένους 8ιαλογισμούς μου για τ/ι Gψος, lλΙΧ τώρΙΧ, ας 

δουμε κ,χl άπό κοντά αν κάτι άπό τά οσα μέ προβλημάτισαν 

μπορεί νά φανεί χρήσιμο σέ άνθρώπους πού άσχολουντιι.ι μt τά 
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έπισκεψώμεθα. αύrός δ' ήμίv, iταίρε, τά lπί μέρους, ώς πέφvκας καl κα

θήκει, σννεπικρινείς άληθέστατα· εi! γάρ δή ό ά.-τοφηνάμενος τi θεοίς fJμoιov 
lχομεv ,Έt'εργεσίανΗ είπας ,,καί άλήθειαv''. 3 γράφων δέ πρός σέ, φίλ

τατε, τόv παιδείας έ::ιιστήμοvα, σχεδόν άπήλλαγμαι καί τοϋ διά πλειόνων 
προϋποτlθεσθαι ώς άκρότης καl lξοχή τις λόγων έστί τά vψη, καί ποιητών 

τε ο! μέγιστοι καl συγγραφέων ο~κ άλλοθεν ή lνθένδε ποθέν lπρώτεvσαv 

καί ταίς lavτώv περιέβαλαν εύκλείαις τόv αίώvα. 4 ού γάρ εlς πειθώ τούς 
άκροωμένοvς άλλ' εlς lκστασιν 11γει τά vπερφvα· πάντη δ{ γε σύν lκπλήξει 

τού πιθανού καl τοϋ πρός χάριν άεl κρατεί τδ θαvμάσιοv, είγε τδ μέν πι

θανόν ώς τd πολλά lφ' ήμίv, ταύτα δt δvvαστείαv καl βίαν ό.μαχοv προσφέ

ροντα παvτός lπάvω τοϋ άκροωμένοv καθίσταται. καl τ,}v μέv lμπειρίαν 

τijς εύρέσεως καl τήv τών πραγμάτων τάξιν καl οίκοvομίαv ούκ lξ ένδς 

οiίδ' lκ δvείv, lκ δέ τοiί fJλov τών λ6γων vφοvς μ6λις lκφαινομlνην όρώμεν, 

vψος δέ που καιρ{ως lξενεχθέν τά τε πράγματα δiκην σκηπτοϋ πάντα διε

φόρησε και τήν τού 6ήτορος εύθύς άθρόαν lνεδείξατο δvναμιν. ταύτα yάρ 

οlμαι και τά παραπλήσια, Τερεντιανέ ijδιστε, κdν αύτδς lκ πείρα; Vφη

γήσαιο. 

2. Ήμίν δ' lκείνο διαπορητέοv lv άρχfl, εl έστιν vψοvς τις ή βάθους 

τέχνη, lπεi τινες fJλως οlονται διηπατησθαι τούς τά τοιαύτα αγοντας εlς 

Βημόσια. Κι έσύ πάντως ό 'ίΒιος, φίλε μου, όφείλεις νά Βιατυ
πώσεις μέ άπόλυτη ε!λικpίνεια, 6πως ταιριάζει στο χαρακτήρα 
σου και στη φιλική μ:χς σχέση, την κρίση σουγιά την r.ραγμά-

- έ ι' βλ' Γ'! ''"' τευση των π μερους προ ημ:χτων. ι:χτι ε ν:χι ωραια οντως η 

άπόφανση έκείνου ό όποίος στην έpώτηση σέ τ( μοιάζουν ο! αν-
θ έ 'Ο''' ,., -, , pωποι μ τους εους, απαντησε: «στο οτι μποpουν να πρ:χπουν 

τό καλό και νά λένε την άλήθει:χ Ι». Γράφοντας λοιπόν σέ σένα, 
φίλτατε, πού ή π:χιΒεί:χ σου ε!ναι β:χθειά καί στέρεη, εχω την 
αίσθηση πώς Βέν χpειάζετ:χι νά σου έπεξηγω μέ πολλά λόγια 
6τι τό ίJψος στις Βιάφορες μορφές του ε!ναι ή ακp:χ τελειότητα 
και ή κορύφωση της γλωσσικijς εκφp:χσης. Αύτό και τίποτε 
άλλο στάθηκε ή αtτία της Βιάκρισης των κορυφαίων ποιητών 
και πεζογράφων, χάρη σ' αύτό και μόνο έξασφάλισ:χν την άθ:χ

νασία της λαμπρijς τους φήμης. Γιατί ό,τι ξεπερνα τά συνήθη 
μέτρα Βέν πείθει, έκστ:χσιάζει το κοινό I Σέ κάθε περίπτωση και 
πάντοτε τό θαυμάσιο μέ την έκπληξη πού προξενεί άναΒεικνύε
ται ύπέρτεpο άπό την πειστικότητα και την ήΒυλογία. Αύτό συμ-
β ί ' ' ό ' • θ' 'Ψ έ ' .. α νει γιατι κατα καν ν:χ το αν ΙΧ πιστε• ουμε σ κ:χποιον ε,;αρ-

ταται άπό έμας, ένω άντιθέτως ό συνΒυασμός θαυμάσιου κ:χι 

έκπληκτικου χαρίζει στο λόγο Μναμη κυριαρχική κ:χι βία άκα

ταμάχητη και ετσι αίχμ:χλωτίζει την ψυχή του κάθε άκpο:χτη. 

Ή έμπειpία στην έπιχειpηματολογία και ή Βεξίοτεχν(α στη Βιά
ταξη και Βιευθέτηση του άποΒεικτικου ύλικου Βέν άποκ:χλύπτον
ται σε lνα η Βύο χωρία άλλά μόλις πού Βιακρίνοντ:χι νά πpοβάλ-
λ έ ' 1 

' λ ' ' ' - λ' "Ο 1 ·ψ ουν μ σα απυ τη συνο ικη υφη του ογου. μως τυ υ ος, 
f! , - , ί , , , , , , 
οταν εκφpαστει την κα pι:χ στιγμη - σαpωσε τα παντα στο πε-

p:χσμά του σάν τον κεραυνό κ:χι τη Βεινότητα του ρήτορα την 
εκανε περίβλεπτη. 'Αλλά κι έσύ ό 'ίΒιος, γλυκύτατέ μου Τε
pεντιανέ, νομίζω πώς θά μπορουσες άπό την τ:pοσωπική σου 
πείρα νά άν:χπτuξεις αύτές τις σκέψεις κ:χί άλλες π:χp:χπλήσιες. 

T l ' ' ' ' ' • - έ ' ' ' ! 2. υ εpωτημα απο το οποιο πρ πει να αρχισουμε ε ν:χι: 

ύπάρχει κάποια μέθοΒος 8ι8:χσκ:χλίας του ύψηλου και του βαθυ
στόχαστου λόγου; 'Ορισμένοι πιστεύουν 6τι πλανώνται όλωσ-
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τι;vικά παραγγiλματα. yιννιϊται yάρ, φησ(, τά μιyαλοφvij καl ov διδακτά 
παραyl,ιται, καl μlα τiχπι πρός wτά τό πιφvκέιιαι· χεlρω τε τά φvσικά 

lρyα, ώς οί'οnαι, καl τψ πanl δειλότερα καθίσταται ταίς τεχ,ολοylαις 

κατασκιλετεοομε>α. 2 lyώ δέ lλιyχθήσεσθαι τoiilf έτiρως lχο• φημl, ιl 
lπισκέψαιτό τις δτι ή φύσις, ώσπερ τά πολλά l, τοίς παθητικοίς καl διη(!" 

μέιιοις αιπό,ομο,, οiiτως ούκ εlκαίό, τι κάκ παnός &μέθοδο, εl,αι φιλεi, 

και δτι αvτ,) μέ. πρωτό, τι και άρχέτvπο, yενiσεως στοιχεία> lπι πάnω,, 

~iστηκεν, τάς δέ ποσότητας καl τό, lφ' lκάστοv καιρό> lτι δέ τ,}v dπλα
ιιεστάτην liσκησlν τι καl χρήσιν lκαν,} πορlσαι, καl σvνεvεγκείv ή μέθοδο,, 

καl ώ, έπικιvδvνότερα, αVΤά lψ αύτώ7 Δlχα lπιστήμης, dστήρικτα καl dνερ

μάτιστα lαθέιιτα τά μιyάλα, lπl μόηι τfl φορ{# και άμαθεί τόλμrι λειπόμε,α· 

δεi yάρ αtποίς ώς κέιιτροv πολλάκις οiiτω δέ καl χαλι>οiί. 3 ( δπερ yάρ ό 
Δημοσθbης lπι τοiί κοι>οiί τώ> d,θρώπω• dποφαlvιται β(οv, μiyιστοv μέ. 
εlvαι τώ> άyαθώ> τό ε,Jτvχείv, δεύτερο, δέ και οvκ lλαττο, τό εJ βοvλεύε
σθαι, δπερ οlς c!, μ,) παρfl σv,a,,αιρεi πάnως και θάτεροv, τοiίτ' ι!v και lπι 
τώ,, λόyω> είποιμε,, ώς ή μέ. φύσις τ,}v της εύτvχlας τάξ<Υ lπiχει, ή τέχπι 
δέ τ,}v της εύβοvλlας.) τό δέ κvριώτατα>, δτι καl αtπό τό εlval τιvα τώ> lv 
λόyοις lπι μ6vrι τfl φύσει οvκ c!λλοθε, ήμιϊς ή παρά της τiχπις lκμαθεiv 
δεi. εl τaiilf, ώς lφη,, lπιλοylσαιτο καθ' lαvτό> ό τοίς χρηστομαθοiίσι> lπι-

διόλου 6σοι άνάγουν πράγματα σάν cιότά σέ κανόνες τεχνικης. 

Ο! μεγαλοφυtες, ίσχυpίζονται, γεννιοίίνται, δέν .διαμορφώνονται 

μέσα άπό διδασκαλίες. Ό δρόμος ε!ναι lνας και μονα8ικός: τό 

φυσικό χάρισμα. Τά εpγα της προικισμένης φύσης, ετσι πι

στεύουν, ύποβιβάζονται και κατεξευτελίζονται 6ταν άποσκελε-
' έ , > ξ , 1 - 1 \ t 

τωνονται μ τις επε εpγασιες τ.:ου συνιστουν τα τεχνικα εγχει-

ρίδια. 'Εγώ ώστόσο ύποστ-ι;pίζω τ.:ώς τά πράγματα δέν ε!ναι 

καθόλου ετσι, αν άναλογιστοίίμε τά έξης: α) όταν έκpήγνυται τό 

πάθος καt άνεβαίνει ό τόνος της εκφpασης ή φύση κατά κανόνα 

δέν ύπόκειται σέ 8εσμεύσεις. 'Αλλά και τότε άκόμα ύπακούει 

σέ κάποιο πpογpαμματισμό, δέν ε!ναι παντελώς άκcιθοδήγητη. 

β) Πράγματι το φυσικό χάρισμα συνιστii τό πpωταpχικό και 
πρότυπο στοιχείο κάθε δημιουργίας. "Ομως τις ποιοτικές σχέ

σεις και τήν κατάλληλη στιγμή, καt άκόμη τή σωστή άσκηση 

και έφαpμογή, αότά είναι σέ θέση νά τά έπινοήσει και νά τά 

πpοσφέpει ή μέθοδος. γ) Τά μεγάλα δημιουργικά πνεύματα δια

τρέχουν σοβαρούς κινδύνους αν άφεθοίίν μόνα τους χωplς κ%λ

λιέpγεια συστηματική, άστήpικτα και άνεpμάτιστα; έγκατ%λειμ
μένα στtς τ.::ιpορμήσεις τους και στην τόλμη πού γεννii ή άπει

ρία. Ναι, οτ.:ως χρειάζονται πολλές φοpές τό βουκέντρι,. αλλο 
τόσο χpειάζοντ:ιι και τό χ%λινάpι. (Αότό πού λέει σέ lναν 

άφοpισμό του ό Δημοσθένης γενικά γιά τή ζωή του άνθρώπου 

tσχύει κα1 γιά τή λογοτεχνία: «τό μέγιστο άπό τά άγαθά ε!ναι 

ή καλή τύχη. Τό δεύτερο και έξίσου σημαντικό ε!ναι ή εόθυ

κρισία. Ή ελλειψη τοίί δευτέρου συνετ.:άγετ:ιι μοιραίως και τήν 

άπώλεια τοίί πρώτου». Στή λογοτεχνία τώpα, τό φυσικό χάρι

σμα άντιστοιχεί μέ τήν καλή τύχη, ή συμμόρφωση πpός τούς κα

νόνες της τέχνης με τήν εόθυκpισία 1). Και τό σπουδαιότερο: όρι
σμένα στυλιστικά έπι τεύγματα έξαρτωνται άποκλειστικως άπό 

τή φύση του δημιουργοίί. Αότήν άκpιβως τή διαπίστωση μόνο 

μέ τή βοήθεια της άνάλυσης τοίί κειμένου μποpοίίμε νά την κά-
•Α λ ' ' ' ' ' ' ! ' ' -' νουμε. ν οιπον αυτα τα πραγματα, οπως ε πα, τα ανv.ογι-

ζόταν βαθιά μέσα του δποιος έπικpίνει τούς συστηματικούς και 
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τιμών, οvκ 11, lτι, μοι δοκώ, περιττή,, καl δχeηστσ> τή,, lπl των προκει
μέ,,ω,, (ήγή}σιuτο θεωρlα>. 

3. • , , κα1 καμl,οv σχώσι μ&κιστα> σlλας, 
εl yάρ τι>' lστιοvχο, δψομιu μό,ο,, 

μlα, παρε{ρας πλεκτά"'Ρ" χειμάeροο,, 

στέγη,, πvρώσω καl κατα>θρακώσομαι· 

,.;;,. δ' οο κiκραyά πω τό γενναία> μiλος. 

οο τραγικά lτι ταϋrα, dλλά παρατράγφ,!α, α! πλεκτά,αι, κα1 τό πρός οορα

,ό,, lξεμεί•, κα1 τό τό, Boρiw αυλητή,, ποιεί•, καl τά δλλα lξης· τεθόλωται 
γάρ τfl φράσει καl τεθορvβηται ταίς φαντασlαις μιϊλλο, ~ δεδε{νωτιu, κ/1, 
lκαστα> αύτωv πρός αύyάς dνασκοπflς, lκ τού φοβεροv κατ' &λ/γο, vπο,ο

στεί πρός τό εύκαταφρόνητο,. lfπov δ' b τραγq,δ{~, πράγματι &γκηρψ φύ

σει καl lπιδεχομέ,,q, στόμφο,, Ιfμως τό παρά μiλος οlδεί, dσύγγνωστο•, 

σχολfl γ' 11, οlμαι λόγοις dληθι>οίς άρμόσειε>. :Ζ ταύτι7 καl τά τού Λεοντ{

,οv Γoρylov yελιiτιu yράφοnος "Ξlρξης ό των Περσών Ζεύς," καl "ytίπες 

lμφvχοι τάφοι," καl τινα των Καλλισθbοvς δ.τα οοχ vψηλά, dλλά μετiω

ρα, καl lτι μιiλλο-, τά Κλειτάρχοv· φλοιώδης γάρ d,ήρ καl φvσώv κατά 
τό. Σοφοκλiα 

μικροίς μb αύλlσκοισι, φορβειιiς δ' δτερ. 

τά γe μή-ι Άμφικράτοvς τοιαύrα κα1 Ήyησlοv κα1 Μάτριδος· πολλαχοv 

yάρ bθοvσιιi,, lαvτοίς δοκοtίντες οο βακχε-ύοvσιr, dλλά παiζοvσι>. 3 Ιfλως 
δ' lοικε> εl,ιu τό οlδεί• b τοίς μάλιστα δvσφvλακτότατο,. φvσει γάρ απa,,-

εύσυνει8ητους σπου8αστές, 81:ν θi θεωρουσε πιά, πιστεύω, άνώ
φελη και περιττή αύτην τη θεωρητική άνασκόπηση των προ

βλημάτων ... 

3. . .. κα1 τή θεόρατη φλόγα ,ά σβήσοv, στό καμt ... 
Γιατl κι bw μόνο 11, δώ δlπλα σέ d,αμμέ,,η παραστιά 
σvστρiφοnας σέ πλόκαμο μιά χειμω .. άτικη πνοή -
φοvnώνει ή στiγη, κάρβοvνο πvρωμέ,,ο όλόκληρη. 

Kal τώρα dκόμη τό αύθεnικό τραγοvδι μοv δb τό 'χω σφvρlξει ... 

Αύτά πιά δ/:ν ε!ναι γνήσιος τραγικός λόγος άλλά παρω8(α του, ο! 

«πλόκαμοι» 8ηλαl>ή «της θύελλας)), και δ ιιέμετος προς τον ού

ρανΟ)) και δ Βοριάς ωχύλητης)) και τά άλλα πού άκολουθουν. Το 

άποτέλεσμα 31:ν ε!ναι δ έντυπωσιασμός, άλλά ή θολή διατύπωση 

και ή συγκεχυμένη ε!κονοποιtα. Άν πάρεις λοιπόν αύτ/:ς τις έκ

φράσεις και τlς έξετάσεις μια μια στο φως, άπό φοβερές γινον-' , ~, , , ·ο . , ~ 
ται σιγα σιγα σχεουν ευκαταφρονητες. μως, αν η οιχαρη μεγα-

λοστομια δ/:ν συγχωρείται οiJτε στην τραγω8(α, σ/: Ενα λογο

τεχνικό ε!δος πού άπο τη φύση του ε!ναι μεγαλόπρεπο και έπι

δέχεται το στόμφο, πολύ πιο δύσκολα θά μπορουσε ν:χ ταιριά

ξει, νομιζω, μ/: το πραγματολογικό γράψιμο. Γι' αύτο άλλωστε 
και γελουν μ/: τον Γοργία τον Λεοντινο οταν γράφει «Ξέρξης, 

δ Ζεύς των Περσων)) και «γύπες,. lμψυχοι τάφοω και μ/: όρι

σμένες έκφράσεις του Κσ.λλισθένη (πού δ/:ν ε!ναι ύψηλές, άλλά 

ξεκάρφωτες) και άκόμη πιο πολύ μ/: το Gφος του Κλειτάρχοu· 

ό άνθρωπος 81:ν qει λεπτό α!σθητήριο και, γιά νά θuμηθουμε 

τον Σοφοκλη, 

φvσιi μέ μικρά σοvραvλια, cUλά χωρlς φlμωτρο. 

'Αλλά και ό Άμφικράτης, ό Ήγησιας και ό Μάτρις - δλοι τους 

γράφουν σ' αύτο το Gφος· συχνά έκεί πού νομιζουν δτι κατέχον

ται άπο μανια !ερή, δ/:ν βακχεύουν, άπλως παι8ιαριζουν. Φαινε-
, 'Ι l ' , , ' , \ .ι., 

ται παντως υτι το αφυσικο φουσκωμα ανηκει στα σφcv.ματα 

έκείνα πού Μσκολα μπορεί κανεlς ν:χ άποψύγει, γιατl έκ ψύ-
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τες ol μεγ{θοvς lφι{μ~οι, φεύγοντες dσθ~εlας καl ξηρ6τητος κατάγvωσιν, 
ιwκ οlδ' δπως lπl τοϋθ' ύποφ{ροvται, πειθ6μ~οι τφ "μεγάλων dπολισθαl
vειv δμως εύγ~ές άμάρτημα". 4 κακοί δέ Ιfγκοι καl iπl σωμάτων καl λ6-
γωv ol χαϋvοι καl dvαλήθεις καl μήποτε περιιστάvτες ήμας εlς τol.,,avτlov· 
ιwδέv γάρ φασι ξηρ6τεροv ύδρωπικοϋ. dλλά τό μέv οlδοϋv ύπεραlρειv βού
λεται τά iJψη, τό δέ μειρακιώδες 11vτικρvς ύπ~αvτlοv τοίς μεγ{θεσι· τα
πειvόv γάρ lξ δλοv καl μικρ6ψvχοv καl τφ llvτι κακόν ιlγ=lστατοv. τl 
ποτ' ούν τό μειρακιώδ{ς lστιν; ή δήλον ώς σχολαστική v6ησις, ύπό περιεργα
σiας λήγουσα εlς ψvχρ6τητα; όλισθαiνοvσι δ' εlς τοϋτο τό γ{vος όρεγ6μ~οι 

μέv τον περιττού καί πεποιημlνοv καί μάλιστα τον ήδ{ος, lξοκ{λλοντες δέ 
εlς τό ρωπικόv καl κακ6ζηλον. 5 τοtίτφ παράκειται τρiτοv τι κακlας εlδος 
lv τοίς παθητικοίς, δπερ ό Θε6δωρος παρlνθvρσον lκάλει. lστι δέ πάθος 
11καιρον καl κ~όv lvθα μή δεί πάθους, ή 11μετροv lvθα μετρlοv δεί. πολλά 
γάρ ώσπερ lκ μ{θης τινές εlς τά μηκ{τι τον πράγματος lδια (δ') έαvτώv 

καl σχολικά παραφlροvται πάθη· εlτα πρός ούδέv πεπονθ6τας dκροατάς 
ιlσχημοvοϋσιν εlκ6τως, lξεστηκ6τες πρδς ούκ lξεστηκ6τας· πλήv περl μέv 
τών παθητικών 11λλος ήμίν ιlπ6κειται τ6πος. 

4· θατ{ροv δέ ώv εL-ιομ~, λ{γω δέ τον V"Vχροϋ, πλήρης ό Τlμαιος, 
ιlνήρ τά μέv 11λλα Ικανός καl πρός λ6γωv lvioτe μ{γεθος ούκ 11φορος, πολvt-

•ΠΕ ΡΙ ΤVΟΊ'Σ• 6g 

σεως ολοι οσοι έπιζητουν το μ~εθος, δέν ξέρω πως, άλλά τελικά 

στην προσπάθειά τους νά μήν χατηγορηθουν γιά άδυναμία χα! 

ξηρότητα ύποπίr.τουν σ' αύτό το σ<j>άλμα, πεπεισμένοι βέβαια 

πώς «το όλίσθημα στην έπιδίωξη μεγάλων στόχων είναι άπο

τυχία τιμητική». Κα! στη λογοτεχνία ώστόσο οι άφύσιχοι χα! 

ψεύτικοι 5γκοι είναι άσχημοι οπως χα! στά σώματα, χα! rσως 

κάποτε μας δδηγήσουν στην άχριβως άντίθετη κατάσταση. Δέν 

ύπάρχει, λένε, τίποτε πιο ξηρό άπό τον ύδρωπιχό άνθρωπο I Ένω 
λοιπόν ή διόγκωση έπιδιώχει την ύπέρβαση του ύψους, το μει-

-" • · " ' • ·ο - 'θ Ε• • ραχιωοες ε,ναι το οιαμετριχα αντι ετο του μεγε ους. ,ναι πρα-

γματι έλάττωμα δλωσδιόλου ταπεινό χα! μικρόψυχο χα! χωρ!ς 

rχνος εύγένειας. τι έννοω μέ τον όρο «μειραχιωδες»; Μά δέν 

είναι πασιφανές οτι πρόκειται γιά τον σχολαστικό τρόπο σκέψης 
' έ ' ' 1 

, λ' ' ψ ' • που μ την επιπονη χατεργασια χατα ηγει στην υχρη εχιpρα-

κ ι ' ,,, - ,,~, l 
ση; α παρασυρονται σ αυτο συγγραφεις r.ou επιοιωχουν τυ 

, ' ί , , , , , .! ...... , 
πρωτοτυπο, το περ τεχνο και προπαντων το ευχαριστο, "-ΛΛCΧ 

τελικά έξοχέλλόυν στη φανταχτερή άσημαντολογία χα! στην κα
κόγουστη έπιτήδευση. "Ενα τρίτο είδος σφάλματος, πού στο έπί

πεδο της συγχινησιαχ'ίjς γραιp'ίjς άντιστοιχεί μέ το προηγούμενο, 
είναι αύτό πού δ Θεόδωρος άποχαλουσε «παρένθυρσον». Πρό

κειται γιά πάθος άκαιρο χα! χωρίς νόημα έχεί πού δέν άπαιτεί

ται, η γιά πάθος άμετρο έχεί πού χpειάζεται νά είναι μετριασμέ

νο. 'Υπάρχουν άνθρωποι, πού σάν μεθυσμένοι έχφράζουν συγκι
νήσεις έντελως προσωr.ιχές χα! έξεζητημένες, οι δποίες δέν lχουν 

καμιά σχέση μέ το θέμα τους. Φυσικά χάνουν τη χειρίστη έντύ

πωση στο άχροατήριό τους πού δέν νιώθει την παραμικρή συγ

κίνηση· οι rδιοι είναι έχστατιχοί, ο! άλλοι παραμένουν άπαθείς. 

'Αλλά το θέμα του πάθους θά το συζητήσω σέ άλλο σημείο της 
πραγματείας. 

T l " • ' ' ' 'λ • ' ό • -4. υ οευτερο απο τα ε αττωματα που μνημ νευσα, εννοω 

την ψυχρολογία, κυριαρχεί στά κείμενα του Τιμαίου, πού είναι 
κατά τά άλλα συγγραφέας ικανός χα! σέ δρισμένες μάλιστα περι
πτώσεις δείχνει μεγάλη εύχέρεια στην έπίτευξη του ύψους. Έχει 
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στωρ, lπινοητικός, πλήν dλλοτρlων μt:ν lλεγκτικώτατος άμαρτημάτων άνε
παlσθητος Μ Ιδlων, ύπό δέ lρωτος τοtί Εέvας νοήσεις άει κινείν πολλάκις 

lκπlπτων εlς τό παιδαριωδlστατον. 2 παραθήσομaι δέ τάνδρός έν ή δύο, 
lπειδή τά πλεlω προέλαβεν ό Κaικlλιος. lπαινών Άλέξανδροv τόν μέγαν, 
"δς τή,, Άσ[αν δλην" φησlv "lv lλάττοσι(• lτεσι) παρέλαβεν ή δσοις τόν 
υπέρ τοtί πρός Πέρσας πολέμου πανηγvρικόν λόγον 'Ισοκράτης lγραψεν." 

θαυμαστή γε τού Μακεδόνας ή πρός τόν σοφιστήν σvγ,ιρισις· δήλον γάρ, 
ώ Τlμαιε, ώς ol Λακεδαιμόνιοι διά τούτο πολύ τοϋ 'Ισοκράτους κατ' dν
δρεlαν lλεlποντο, lπειδή ο! μt:ν (lv) τριάκοντα lτεσι Μεσσήνην παρέλαβαν, 
ό δi τόν πανηγυρικό, lv μόνοις δέκα σvνετάΕατο. 3 τοίς δέ 'Αθηναlοις 
άλοtίσι περι Σικελtαν τlνα τρόπον lπιφωνεί; δτι 'Έlς τόν Έρμήν άσεβήσαv

τες και περικόψαντες αυτού τά άγάλματα, διά τοϋτ' lδωκαν δl,ιην, ούχ 

ήκιστα δι' lνα άνδρα, δς άπό τού παρανομηθέvτος διά πατέρων ήν, Έρμι,

κράτη τόν Έρμωνος". ώστε θαvμάζειν με, Τερεντιανέ ήδιστε, πώς otJ καl 
εlς Δ,ονύσ,ον γράφει τόν τvραννον· "lπεl γάρ ε/ς τόν Δlα και τόν Ήρακλέα 

δυσσεβής lγέvετο, διά τοtίτ' αύτόν Δlων και Ήρακλε[δης τής τvραννlδος 

dφεlλοντο." 4 (καl) τl δεί περl Τιμαlοv λέγειν, δποv γε και ο! ήρωες lκεϊ
νοι, Ξενοφώντα λέγω καl Πλάτωνα, καlτοιγε lκ τής Σωκράτους δντες πα

λαlστρας, δμως διά τά οiiτως μι,ιροχαρή ποτε lαvτών lπιλανΟάνοντaι; ό 

μb γε lv τfί Λακεδaιμονlων γράφει πολιτεlψ "lκεlνων [μt:ν] γοiiν ήπον 

μt:ν {1.7 φωνή,, dκονσαις ή τών λιθlνων, ήπον δ' ι!ν δμματα στρlψαις ή τών 

χαλκών, αlδημονεστέροvς δ' ll.ν αύτοvς ήγήσaιο καl α6τών τών lv τοίς 
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έπ(σης πολλές γνώσεις χαl ε!ναι πρωτ6τυπος. Όμως ένω συνε-
- έ' J..,.., • 'λ - ~" • ~ • ~ • • χως =ιLει τσι σφα μσιτα των σ.ΛΛων, τσι οιχσι του οuτε που τσι 

άντιλαμβάνετσιι. Τό άσ(γσιστο πάθος του νά διατυπώνει συνεχώς 

παράξενες tδέ~ς τον παρασύρει συχνά στlς πιό παιδαριώδεις έχ
φράσεις. Θά παραθέσω άπό τό συγγραφέα αύτόν Ενα δυό μ6νο 

πσιραδε(γματα - τά περισσ6τερα πρ6λαβε ηδη νά τά έπισημάνει 
δ Καιχ(λιος. α) Λέει λοιπόν έπαιvώντας τον Μέγα 'Αλέξανδρο: 

ιιχατέχτησε όλόχληρη τήν 'Ασ(α σέ λιγότερα χρ6vια άπ' δσα 

' ' 'Ι ' ' ' 'ψ 1 Π 6 ' χρειαστηχε ο σοχρατης για νσι γρσι ει τυν αvηγvρικ του ως 

προτροπή γιά τόv πόλεμο ένσιντ(ον των Περσών». Ώρσι(σι πρά

γματι σύγκριση - δ J\Ισιχεδών χαl δ ρήτορας! 'Αλλά, χαλέ μου 

Τ(μαιε, ε!vαι φανερό πώς με αύτην τη λογική ο! Λακεδαιμόνιοι 

ησαν πολύ λιγότερο άvδρείοι άπό τόv 'Ισοκράτη, γισιτ! ένω έχεί-

• • 6 ' ' t 'ξ • •r · νοι χρεισιστηχσιν τρισιντα χρ νια για νσι υποτσι ουν τη " εσσηνη, 
αύτός συνέταξε τον Π αvηγvρικ6 του σε δέχσι μόνο χρόνια! 

β) Ποιό ε!νσιι πάλι τό σχόλιό του γιά τούς' Αθηνσι(ους πού σιtχμσι

λωτ(σθηχσιν στη σικελική έχστρσιτε(σι; ιι'Επειδή άσέβησσιν προς 

τόν Έρμη χσι! περιέκοψαν τά άγάλματά του, γι' αύτο άχριβως 

χαl τι.μωρf,θηχσιν. Ή τι.μωρ(σι τους μάλιστα σιύτη ητσιν lργο ένός 

άνθρώπου, πού άπό τη μεριά του πσιτέρσι του σχετι.ζότσιν στενά 

με τον προσβεβλημένο θεό. Κι αύτος ητσιν δ 'Ερμοκράτης, δ γιος 

του "Ερμωνος». 'Απορώ συνεπώς, γλυχότατέ μου Τερεντι.ανέ, 

πως δεν γράφει χσι! γιά τόν Διονύσιο τόν τύραννο: ιιέπειδή άχρι

βως άσέβησε προς τόν Δισι χσιl τόν Ήρσιχλ'ίj, γι' αύτό του <ίρπσι

ξαν την τυρσιννΕ8σι δ ΔΕων χσιl δ Ήρσιχλε(8ης,,. 'Αλλά τι μιλiiμε 

γιά τον ΤΕμαιο τη στιγμή πού ο! ήρωες έχείνοι, έννοω τον Ξε

νοφώντα χσι! τον Πλάτωνα, μολονότι προέρχονται άπό τη σχολή 

του Σωκράτη, λησμοvοiίν καμιά φορά την πρσιγμσιτι.χή τους φύ
ση γιά νά χάνουν φτηνό λογοπαίγνιο. Γράφει δ πρώτος στη Λα

κεδαιμονlωv πολιτε{α: ιιΔυσχολότερσι θά &χουγες τή φωνή έχε(

νων των νέων άπο ο,τι τη φωνή των μαρμάρινων άγσιλμάτων. 
Εύχολότερσι θά lστρεφες σε άλλη κατεύθυνση τά μάτι.σι των χσιλ

χtνων άν8ριάντων άπο ο,τι. τά δικά τους. Θά π(στευες Ι\τι ε!ναι 
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όφθαλμοίς παeθένων." Άμφικράτει καl o.J Ξενοφώντι lπρεπε τάς lν τοίς 
όφθαλμοίς ήμών κ6ρας λiγειν παρθένους αlδήμονας· οlον δέ Ήράκλεις τό 
τάς άπάντων lξης κόρας αlσχvντηλάς εlναι πεπείσθαι, llπov φασίν ο.Jδενl 
οiiτως lνσημαlνεσθαι τήν τινων άναlδειαν ώς lν τοίι; όφθαλμοίι;, (ώι; καl 

ό Άχιλλενι; τού Άyαμlμνονοι; όνειδiζων τό lν τοίι; όφθαλμοίς) lταμόν 

'Όlνo{Jaelι;, κυνός δμματ' lχων" φησiν. S ό μlντοι Τiμαιοι;, ώι; φωρlοv τι
νός lφα.ττ6μενοι;, o.Jδi τούτο Ξενοφώντι τό ψvχρόν κατiλιπεν. φησl yovv 
lπl τού 'Αγαθοκλiοvι; tκal τόt τήν άνεψιάν lτiρφ δεδομένην lκ τών άνα
καλvπτηρlων άρπάσαντα άπελθείν· "δ τiς Ιίν lποiησεν lν όφθαλμοίς κ6ραι;, 

μή π6ρναι; lχων ;" τl δi; 6 ό τdλλα θείος Πλάτων τάι; δiλτοvι; θiλων εlπείν 
••γράψαντες" φησlν ""lv τοίς lεροίς θήσοvσι κvπαριττίvας μvήμας'\ καl πάλιν 
.. περl δi τειχών, ώ llfiγιλλε, lγώ ξvμφεροlμην Ιίν τfί Σπάρτrι τό καθεύδειv 
liiν lν τfί yfί κατακεlμενα τά τεlχη καl μή lπανlστασθαι". 7 καί τό Ήρ<>
δ6τειον o.J π6ρρω, τό φάναι τάι; καλάι; yvναίκαι; "άλyηδ6ναι; όφθαλμών." 
καlτοιyε lχει τινά παeαμvθlαν, ο! γάρ παe' αύτψ ταvτl λiγοντiι; εlσι[ν οη 

{Jάρ{Jαeοι καl lν μlθrι, άλλ' ο.Jδ' lκ τοιούτων προσώπων διά μικροψvχlαν 

καλόν άσχημονείν πρός τόν αlώνα. 

5. Άπαντα μiντοι τά οiiτωι; άσεμνα διά μlαν lμφtίεται τοίι; λ6yοις 

αlτlαν, διά τό περl τάι; νοήσεις καιν6σποvδον, περl δ δή μάλιστα κορv{Jαντιίir 

σι-, oC VVV· dφ1 ώv yάρ ήμίν τdγαθά, σχεδδν άπ' αύτών τούτων και τά κακά 
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πιό ντροπαλοl καt άπό αύτες τlς παρθένες των ματιών μας 1». 
Σε εναν Άμφικpάτη και οχι βέβαια σε εναν Ξενοφώντα θ:χ ταί

ριαζε ν:χ άr.οκαλεί τlς κόρες των ματιών μας «παρθένες ντρο

r.αλές». Γι:χ ονομα τοίi Ήρακλη, τί r.αραλογισμός κι αύτός ν:χ 
lχεις τη βεβαιότητα πώς ο! κόρες των ματιών τοϋ καθενός εΙναι 

αtσχυντηλές, τη στιγμή μάλιστα πού, οπως λέγεται, πουθενά 

άλλοϋ δεν διακρίνεται τόσο καθαp:χ ή άναίδεια μερικών άνθρώ
πων οσο στά μά-:-ια τους. Τί λέει άλλωστε ό 'Αχιλλέας ψέγοντας 

' ' ό ' 'λ ζ 1 
' - 'Α έ την ιταμ τητα που γυα ι ε στυ ματι του γαμ μνονα; - «με-

θύστακα, με τό σκυλίσιο βλέμμα». Ό Τίμαιος άρπαξε τό εδpη

μα κι ετσι 8εν άφησε στόν Ξενοφώντα τό μονοπώλιο της ψυχpο

λογίας πού μνημονεύσαμε. Γράφει λοιπόν γιά τόν Άγαθοκλη 
' ' - ! 'Ψ ' ' 1 , 1- , ' -που, ενω ε χε παντpε• ει την ανιψια του με καποιον, τη•ι πηρε 

πάλι πίσω κατά την τελετή των άνακαλυπτηpίων: « Π ο ιός θ:χ 

άποτολμοϋσε ν:χ τό κάνει αύτό αν δεν εΙχε πόρνες άντl γι:χ κό-
' ' l\'' ' Πλ, ' ' ' ' ' ~ ....... ρες στα ματια ;η. 1α κι ο ατων1 τι κανει ο χ:χτα τα σ.ΛΛ:Χ 

θείος Πλάτων; Λέει λοιπόν μιλώντας γιά τίς ξύλινες πινακί8ες 

των νόμων, τlς «δέλτους)): «Κατάγραφες θ:χ τlς άποθέσουν στούς 

' - ''' Κlξ''Ο ''ί ναους, μνημες απο κυπαρισσι ... ». α ανα: « σο για τα τε -
χη, Μέγιλλε, έγώ θ:χ συμφωνοϋσα με τη Σπάρτη· ν:χ άφήσουμε 

τ:χ τείχη πού κείτονται στη γη νά ήσυχάζουν καl ν:χ μην τά 

ξανασηκώσουμε)), Καί αύτό πού λέει ό 'Ηρόδοτο; γι:χ τlς ώραίες 

γυναίκες, οτι εΙναι δηλαδή ιιάλγη8όνες όφθαλμων)), 8εν διαφέ-

ι λ ' ' ' ' ' 'Ε•- βέβ ' ' ' ρει κα πο υ απυ τα παpαπανω. οω αια υπαρχει καποια 

δικαιολογία· αύτοl πού έκφράζονται με τέτ'οιο τρόπο στό κείμενό 
του εΙναι βάρβαροι καl μεθυσμένοι. Μά καl πάλι δεν εΙναι ώραίο 

άκόμη κι δτοιν ο! όμιλητες εΙναι τέτοιου ε!δους ύποκείμενα νά 

έκτίθεσαι με φτην:χ εύφυολογήματα στlς έπερχόμενες γενιές. 
5. Όλες αύτές ο! έκτροπες πού εύτελίζουν το ϋφος όφεί

λονται σί: μία καl μόνη αtτ!α, την ιrγωνιώδη άναζήτηση πρωτο

τύπων tδεων, πράγμα γι:χ τό όποίο ο! σύγχρονοί μοις κάνουν σάν 

αλλοπαρμένοι. Κατά κανόνα αλλωστε τ:χ έλαττώματα καl τά 

προτερήματά μας προέρχονται άπό την tδια θ:χ fλεγοι πηγή. Να[, 
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γεv,ιίiσθαι φιλεί. δθεν, iπεl φορόv εlς σvvταγμάτωv κατ6ρθωσιv τά τε κάλλη 
της lρμηνεlας καl τά Ι1ψη καl πρός τούτοις al ήδοναl, καl αύτά ταύτα, 
καθάπερ της lπιτvχiας, οiίτως ιiρχαl καl vποθlσεις καl των lναντlων καθ{
στανται. τοιοvτ6ν πως καl α! μεταβολαl καl vπερβολαl καl τά πληθυντικά· 
δε[ξομεν δ' lν τοίς lπειτα τόν κlνδvνοv, δν lχειν lοlκασι. δι6περ άναγκαίον 
ήδη διαπορείν καl vποτ[θεσθαι δι' δτοv τρόποv τάς άνακεκραμlνας κακlας 
τοίς ύψηλοίς lκφεύγειν δυνάμεθα. 6. lστι δl, ώ φlλος, εί τινα περιποιη
σαiμεθ' lν πρώτοις καθαeάv τού κατ' άλήθειαν i!φοvς iπιστήμην καl lπl
κρισιv. καlτοι τό πρίiγμα δvσληπτον· ή γάρ των λ6γων κρiσις πολλής lστ, 
πεiρας τελευταίον iπιγlννημα· ού μήν άλλ', ώς εlπείν b παραγγlλματι, 
lvτεϋθb ποθεν ίσως τήv διάγvωσιν αί'Τών ούκ άδvνατοv πορίζεσθαι. 

7. Ειδέvαι χρή, φίλτατε, διότι, καθάπερ κάν τψ κοινlp βlφ ούδέv 
vπάqχει μlγα οδ τό καταφeονείν lστι μlγα, οCον πλούτο, τιμαl δ6ξαι τv
ραννlδες καl δσα δη dλλα lχει πολύ τό lξωθεν προστραγφδούμενον ούκ dv 
τψ γε φροv{μφ δόξειεν άγαθά υπερβάλλοντα ών αύτό τό περιφρονεί• άγαθόν 
ού μlτριοv (θαvμάζοvσι γοϋv τώv lχ6vτων αύτά μίiλλοv τούς δvναμlνοvς 
lχειv καl δ,ά μεγαλοψvχ{αν vπερορώντας) τfiδl ποv καl lπl των διηρμlνω• 
lv ποιήμασ, καl λ6γοις lπισκεπτlον, μή τινα μεγlθοvς φαντασiαν lχοι τοιαύ
την, i'ί πολύ πρόσκειται τό εlκfi προσαναπλαπόμενον, άναπτvττ6μενα δi 
άλλως εύρίσκοιτο χαύνα, ώv τΟV θαvμάζειv τό περιφρονείν εύγεvέστερον. 
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το ώpαίο Gιpος, οί άpιστουpγηματικες έπίνοιες, ας προσθέσουμε 

καl τή χάρη της εκιppασης, συμβιίλλουν άποιpασιστικά στην έπι

τυχία tνός εpγου. Όμως αύτά τά ίl\ια στοιχεία δεν είναι μόνο 

ot βάσεις καl ο! πpοUποΟέσεις της έπιτυχίας, ιίλλά καt της άπο
τυχίας. Το ίδιο περίπου ίσχύει και γιά την ποικιλία στη διατύ

πωση, τtς ύπεpβολες και τη χρήση του πληθυντικου άντι του 
' - Θ' ~ 't: 1 ~ ' ί ~ ' ''\ "\. ' ' ' ' ενικου. • α οει,.,ω στη συνοι.εtα τον κ νουνο που εΛΛοχευει σ αυτα. 
'Επιβάλλεται συνεπώς νά άναζητηθουν ηδη άπό τώρα καl νά 

καθοpιστουν οί τρόποι πού Οά μας έπιτpέψουν νά άποιpύγουμε 

τά σφάλματα έκείνα πού βρίσκονται άναμεμειγμένα με το ύψηλ6. 
6. Φίλε μου, ύπάpχουν τρόποι νά τά άποιpύγουμε, αν πplν 

άπ' ολα άποκτήσουμε Ι\ιαυγή γνώση και κρίση του τί είναι άλη

θινά ύψηλό. Βέβαια έl\ω εγχειται ή μεγάλη δυσκολία, γιατl ή 
κριτική της τέχνης του λόγου είναι δ l'>pιμος καρπός πολύχpο-

' 'Ε ' ' ' λ' ' ' ό - ~ ' νης πειpας. ντουτοις, για να μι ησω μο: τον τp πο των οασκα-

λων, δεν είναι άΜνατο νά Ι\ιαγνώσουμε -νά, έπl παραδείγματι, 

άπό οσα πρόκειται νά έκθέσω- ποιό είναι το γνήσιο Gψος. 

7. Πρέπει νά συνειδητοποιήσουμε, φίλτατέ μου Τεpεντιανέ, 
- • ' ' Οη ' ζ ' 1 - ' ' τουτο: αν κατι στην κα μεpινη μας ωη τυ πεpιφpονουμε, αυτο 

δεν εχει άξία. Πλούτη, τιμές, δόξες, άπόλυτη έξουσία και οσα 
άλλα περιβάλλονται άπό την άπατηλή λάμψη μιiiς θεατpικης πα

ράστασης δεν θά φανουν ποτέ στον σοφό άνθρωπο οτι ε!ναι άνώ
τερα άγαθά, γιατί άκpιβως ή ίδια ή περιφρόνησή τους είναι πολύ 

σημαντικό άγαθό. (Ό κόσμος άλλωστε θαυμάζει πολύ περισσό-
' ι ' ' ' ' -1....ι • ' Ο ' ' θ' τεpο απο αυτους που τα κα ,οι. ουν, τους αν pωπους που α μπο-

pουσαν νά τά !:χουν, άλλα άπό μεγαλοψυχία άl\ιαφορουν γι' αύτά). 

Με το ίδιο κριτικό βλέμμα πρέπει νά άντιμετωπίζουμε και τά 

ιιιχνυψωμένα» χωρία στην ποίηση κα1 στην πεζογραφία: μήπως 

ή έντύπωση του μεγαλείου r.ού Ι\ημιουpγουν δpισμένα βασίζεται 

σε στοιχεία lπινοημένα έτσι στην τύχη; Μήπως, αν τά ξε8ιπλώ

σουμε μπροστά στα μάτια μας, φανουν κούφια και άπατηλά; 

Σ' αύτην την περίπτωση ή πεpιφρόν,;σή του; θά μας τιμουσε 

r.ιό πολύ άπό ο,τι δ θαυμασμός τους. Το άληθινό Gψος κάνει 
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2 φύσει γάρ πως ιίπό τάληθοiίς iJψovς lπαlρεταl τε ήμώv ή ψυχή καl γαiίρόv 
τι ι!νάστημα λαμβάνουσα πληροiίται χαρας καl μεγαλαvχlας, ώς αύτή γεν
νήσασα δπερ ήκοvσεv. 3 δταv ov,, ύπ' ι!vδρός lμφρονος καl lμπεlροv λόγων 
πολλάκις ι!κοvόμενόv τι πρός μεγαλοφροσvνην τήv ψυχήν μή σννδιατιθfί 
μηδ• lγκαταλείπn τfl διανοlg. πλείον τού λεγομένου τό άvαθεωρούμενοv, πl
πτn δl, dν αύτό συνεχές lπισκοπfίς, ε/ς άπαύξησιν, ούκ dν lτ' &ληθές iJψος 
είη μέχρι μόνης τής &κοής σφζόμενοv. τοiίτο γάρ τψ 15ντι μέγα, ού πολλή 
μέν ή &ναθεώρησις, δύσκολος δέ μάλλον δ' &δύνατος ή κατεξανάστασις, 
lσχvρά δέ ή μνήμη καl δυσεξάλειπτος. 4 δλως δέ καλά νόμιζε iJψη καl 
άληθιvά τd διά παντΟς άρέσκαvτα καL πάσιν. δταν ;ιdρ ταίς άπό διαφόρων 
lπιτηδεvμάτων β[ωv ζήλων ήλικιών λόγων lv τι καl ταύτόv Ο.μα περl τών 
αύτώv l!.πασι δοκfί, τόθ' ή lξ άσvμφώvωv ώς κρ[σις καl συγκατάθεσις την 
lπl τψ θαvμαζομένφ π[στιν lσχvράv λαμβάνει καl άναμφlλεκτοv. 

8. Έπεl δέ πέντε, ώς dν είποι τις, πηγαl τινές είσιν al τής ύψηγορ[ας 
Ύανιμώταται, προiiπακειμέvης Wσπερ lδάφαvς τινδς καινού ταίς πέντε ταύ
ταις lδlαις τής lν τψ λέγειν δυνάμεως, ής δλως χωρlς ούδέν, πρώτον μέν 
καί κράτιστοv τό περL τdς νοήσεις άδρεπήβολοv, ώς κάν ταίς περi Ξεvtr
φώντος ώρισάμεθα· δεύτερον δέ τΟ σφαδρδv καί lνθαvσιαστικόv πάθος· 

άλλ• αΣ μέν δύο αVΤαι τού ϋψοvς κατά τό πλέον αύθιyεvείς συστάσεις, αΣ 
λoc'lal δ' ήδη καί διά τlχνης, ή τε ποιά τώv σχημάτων πλάσις ( δισσά δl 
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τήν ψυχή μας νά έπ:χίρεται, και δρθώνοντας άγέpωχα τό άνά

στημά της γεμίζει χαρά και ύπεpη9άνεια σάν νά είχε ή ίδια πιά 

δημιουργήσει αύτό πού άκουσε. 

"Οταν λοιπόν ενας άνθρωπος στοχαστικός, πού ξέρει άπο λο-

ί ~ β' 'λλ' '''ό''' γοτεχν α, οια ασει κατι πο ,ς φορες, και αυτ το αναγνωσμα 

δέν παρασύρει τήν ψυχή του σέ μιά άνώτερη θεώρηση των πρα-

' " ι· λ' ' ·~· • • ό γματων ουτε χα εγκατα ει πει μ,ς στη οιανοια του κατι περισσ -
τερο άπό τις γυμνές λέξεις γιά νά τον προβληματίσει, άλλά οσο 

ό ~ - , , ' , ' ' ' ' ~1. ., 
τ οιερεuνας τοσο χανει τη σημ:χσια του, τοτε πι:χ αuτο ο,ν εχει 

·ψ 'λ ο , ' ~ - , ' ,, ' .. έ ' ' ' υ ος α η ινο, γιατι οιαρκει τοσο μονοΌσο ηχει μ σα στα αuτια 

μας. Το άληθινά ύψηλό κεντρίζει συνεχώς τή σκέψη μας, είναι 

δύσκολο η μiiλλον άδύνατο νά τοίί άντισταθείς, και ή άνάμνησή 

του μένει πάντα ζωηρή στο μυαλό μας και δέν ξεθωριάζει. J\Ιέ 

' ''ξ ' - ' 'λ θ ό "ψ ί " ' ' ' ' μια ι,,; η, ωραιο και α η ιν υ ος ε ναι ο,τι αρεσει γι:χ παντα 

στούς πάντες 1 'Όταν άνθρωποι μέ διαφορετική άπασχόληση, μέ 
διαφορετικό τρόπο ζω'ίjς, μέ διαφορετικές προτιμήσεις, ήλικίες 

και γλώσσες έχουν γιά τά ίδια έργα τήν ίδια καί άπαράλλακτη 

γνώμη, τότε αύτή ή δμόφωνη κρίση και έπιδοκιμασία κριτών 

πού δέν εχοuν τίποτε το κοινό μεταξύ τους γίνονται πίστη στα

θερή και άναμφίλεκτη στήν άξία των έργων πού θαυμάζουμε. 

8. Πέντε είναι, θά μποροίίσε νά πεί κανείς, ο! πιο παp:χγω

γικές πηγές της ύψηγορίας - κοινή τους βάση βέβαια ή φυ

σική εύχέρεια στήν έκφραση· χωρις αύτήν τήν προϋπόθεση τί
ποτε δέν μπορείς νά έπιτύχεις. 

α) Πρώτη και σημαντικότερη είναι ή !κανότητ:χ νά συλλ:χμβά

νεις ύψηλά διανοήματα. (Αύτό τό θέμα πάντως τό εχω δια
σ:χφήσει στή μελέτη μου γιά τον Ξενοφώντα). 

β) Δεuτερη, τό σι;;οδpό και έμπνευσμένο πάθος. (Βέβαια ο! δύο 

αύτές πηγές είναι μiiλλον φυσικά χαρίσματα· ο! ύπόλοιπες 

τρείς έξαρτωνται και άπό κάτι άλλο: τή μελέτη και τήν 

άσκηση). 
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ποv ταύτα, τά μέv νοήσεως, θάτερα δt λέξεως), lπl δέ τούτοις ή γεvναlα 
φράσις, ής μfρη πάλιν όνομάτων τε lκλογή καl ή τροπική καl πεποιημlνη 
λέξις· πfμπτη δέ μεγlθοvς alτia καl σvγκλεlοvσα τά πρό αvτης ώιαντα, ή 
lv άξιώματι καl διάρσει σύνθεσις· φfρε δή τά lμπεριεχόμεvα καθ' lκάστηv 
lδέαν τDVrων lπισκεψώμεθα, τσσοϋτοv πρσειπόvτε,, δτι τώ7 πέντε μορίιιπ 
ό Καικiλιος lστιν II παρέλιπεv, ώς καl τό πάθος dμέλει. 2 dλλ' εl μέv ώς 
lv τι ταvτ' ό.μφω, τό τε {!,pος καl τό παθητικόν, [καl] lδοξεv αύτψ πάvτη 
σvνvπάρχειv τε dλλήλοις καl σvμπεφvκέvαι, διαμαρτάvει· καl γάρ πάθη τινά 
διεστώτα ύψοvς καl ταπειvα εύρlσκεται, καθάπερ οlχτοι λϋπαι φ6βοι, καl 
lμπαλιv πολλά ύψη δlχα πάθους, ώς πρός μvρlοις άλλοις καl τά περl τούς 
Άλφάδας τψ ποιητfί παρατετολμημέvα, 

Όσσα, lπ' Ούλύμπφ μέμασαv θfμεν· αύτάρ lπ' "Οσστι 
Πήλιον εlvοσlφvλλοv, Tv' ούραvός ό.μβατος εΤη· 

καl τό τούτοις lτι μείζον lπιφερόμεvον, 

καl νύ κεv lξετfλεσσαν. 

3 παρά γε μήv τοίς ρήτορσι τά lγκώμια καl τd πομπικά καl lπιδεικτικιi τόv 
μέv όγκον καl τό ύψηλόν lξ ώιαντος περιέχει, πάθους δέ χηρεύει κατά τό 
πλείστον, δ8εv ήκιστα τών ρητόρων ol περιπαθείς lγκωμιαστικοl ~ lμπαλιv 
ο! lπαιvετικοl περιπαθείς. 4 εl δ' αύ πάλιν lξ δλοv μή lνόμισεv ό Καικi
λιος τό lμπαθές (ε!ς} τά ύψη ποτέ σvvτελείν καl διά τοϋτ' ούχ ήγήσατο 
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γ) 'Ορισμένα σχήματα λόγου. (Τά σχήματα αύτά ε!vαι 8ύο 
ε!8ωv: 8ιαvοίας χα! λέξεως). 

8) 'Η ρωμαλέα φρασεολογία, δπου έvτάσσοvται ή έπιλογή τωv 
λέξεων, ο! μεταφορές και ο! νεολογισμοί. 

ε) Ή πέμπτη αtτία μεγέθους, πού κλείνει χα! τόv κατάλογο, 
ε!vαι ή έπιβλητική χα! έξυψωμέvη σύνθεση. 

'Άς 8ουμε τώρα προσεκτικά τό περιεχόμενο της κάθε μιας 
άπό αύτές τ!ς κατηγορίες. Θά πρέπει ώστόσο vά έπισημαvθεί 
προηγουμένως δη ό Καικίλιος παρέλειψε στήv πραγμάτευσή του 
• έ ά l ' έ • ' ' l 'θ ' ' ορισμ vα πο τα π ντε αυτα συστατικα - το πα ος για παρα-

8ειγμα. 'Αλλά ιχv νόμισε δτι τά Μο αύτά, ϋψος χα! πάθος, ε!vαι 
lνα χα! τό αύτό, χα! οτι παvτου συνυπάρχουν χα! άvαπτύσσοvται 

μαζ(, κάνει λάθος. 'Υπάρχουν πάθη, οπως ό ο!κτος, ή λύπη, ό 
φόβος, πού βρίσκονται μακριά άπό τό ϋψος χα! ε!vαι ταπεινά. 
Κα! άvτιστρόιpως, σέ πολλές περιπτώσεις ϋψους λείπει τό πάθος, 
δπως -dρκεί lvα άπό τά μύρια δσα παρα8είγματα- στούς π:ιρά
τολμους στ(χους του ποιητη γιά τούς Άλωά8ες: 

Γύρεψα, νά βάλοvν τήν Όσσα πάνω στόν Όλυμπο καl πάνω dπό τήv Όσσα 

τό Πήλιο μέ τά φυλλώματα πού τρεμοπαlζοvν, γιά νιi dνοlξοvν δρόμο πρός 
τόν ούραvό -

Και τό άκόμη τολμηρότερο, πού άκολουθεί 

... καl θd τά κατάφερ-,m, -

Τά έγχώμια πάλι, ο! παvηγυρικο! χα! ο! έπι8εικτικο! λόγοι τωv 
ρητόρων lχουv δπωσ8ήποτε vά έπι8είξουv δγχο χα! ϋψος, δμως 
τούς λείπει ώς έπ! τό πλείστον τό πίθος. Γι' αύτό άλλωστε ο! 

θ - • ί • • ί • • περιπ:ι εις ρητορες σπαv ως ~χουν επιτυχ α στους εγχωμια-

σμούς, κ:ι! άvτιστρόιpως: ο! έξυμvητικο! σπαv(ως 8ιεγείρουv τά 

πάθη. •Av ώστόσο ό Καικίλιος π(στεψε πώς τό πάθος δέv συμ
βάλλει ποτέ στήv έπίτευξη του Gψους κ:ι! γι' αύτό θεώρησε πώς 
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μνημης άξιον, πάvv διηπάτηται· θαρρώv γάρ άφορισαlμηv dv ώς ούδέν ~ 
τως ώς τό γενvαίοv πάθος, lvθα χρή, μεγαλήγοροv, ώσπερ ύπό μαv{ας τιvός 
κα/ πνεύματος lvθοvσιαστικώς lπιπvlov καl olovεl φοιβάζοv τοvς λ6γοvς. 

9· Ού μήν άλλ' lπεl τήν κρατlστηv μοίρα• lπlχει τώv άλλων τό πρα,. 
τον, λlγω δέ τό μεγαλοφι•lς, χρή κάνταϋΟα, καl εl δωρητόν τό πρiiγμα 
μiiλλον η κτητόν, δμως καθ' {iσον ol6v τε τάς ψvχάς άνατρlφειv πρός τά 
μεγέθη κα/ ώσπερ lγκύμοvας άεl ποιείν γενvαlοv παραστήματος. 2 τlvα, 
φήσεις, τρόπον; γlγραφά ποv καl lτlρωθι τό τοιούτον· f!ψος μεγαλοφρο
σίτης άπήχημα. {!θεv καl φωνής δlχα θαvμάζεταl ποτε ψιλή καθ' lαvτήν ή 

lwοια δι' αiοτό τό μεγαλόφρον, ώς ή τού Αlαντος lv Νεκv{~ σιωπή μlγα 
καl παντός ύψηλ6τεροv λόγου. 3 πρώτον ούν τό lξ ού γlvεται προιJποτlθε
σθαι πάντως άναγκαίον, ώς lχειν δεί τόv άληθij ρήτορα μή ταπειvόv φρό
νημα και άγενvές. ούδέ γάρ οlόν τε μικρά και δουλοπρεπή φρονο!Jντας και 
lπιτηδεύοντας παe' δλοv τόv βίον θαvμαστόv τι καί τού παντός αίώvος 
lξεvεγκείν άξιον· μεγάλοι δέ ο! λόγοι τούτων, κατά τό εlκός, ών dv lμβρι
θείς ώσιν α! lwοιαι. 4 ταύτn και εlς τοvς μάλιστα φρονηματlας lμπ{πτει 
τά ύπερφvii· ό γάρ τφ Παρμεvlωνι φήσαντι .. lγώ μέν ήρκέσθην ... 
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δέv αξιζε vά το μνημονεύσει, κάνει σοβαρό λάθος. Θά μπορουσα 
χωρις καμιά έπιφύλαξη νά διατυπώσω τον άκόλουθο άφορισμό: 

τίποτε πιο μεγαλήγορο άπό το γνήσιο πάθος στην κατάλληλη 

στιγμή t Το πάθος αύτό -παραφορά !ερή και θεία lμπνευση το 
κυβεργουν- χαρίζει στο λόγο μας κάτι σάν την προφητική έπί

πνοια του Φοίβου. 

9. Τή μεγαλύτερη βαρύτητα άπό ολες τις αλλες πηγές του 
uψους την εχει ή πρώτη, έννοω τη μεγαλοφυtα. Μολονότι λοι

πόν πρόκειται γιά φυσικό μiiλλον προτέρημα παρά γιά έπίκτητο, 

όφείλουμε, όσο μας ε!ναι δυνατόν, νά άναπτυσσόμαστε σύμφωνα 

μέ τά ύψηλά πρότυπα - θά ελεγα μάλιστα οτι οι ψυχές μας 

πρέπει πάντοτε νά κυοφορουv εύγενείς σκέψεις και συναισθή
ματα. «ΜΙ: ποιόν τρόπο;», θά ρωτήσεις. Έχω γράψει και κά

που άλλου κάτι παρόμοιο: «το uψος εΙναι ή ήχώ μιας μεγάλης 

ψυχ'ίjς t». Γιά αύτόv άλλωστε το λόγο έγείρει καμιά φορά τό 
θαυμασμό μας και μόνη της μιά !δέα, εστω κι ~ν δεν έκφράζε

ται μέ λόγια, άκριβως έξαιτίας της μεγαλοφροσύνης της - ή 

σιωπή έπ! παραδείγματι του Αrαντος στη Νέκvια έκφράζει κάτι 

το μέγα και ύψηλότερο άπό ο,τι θά μπορουσε νά έκφράσει όποια

δήποτε λέξη. ΕΙναι πάντως πριv άπ' ολα άναγκαίο νά προσδιορι

στεί άπό ποίί προέρχεται αύτό το uψος. Ό άληθιvός λοιπόν συγ

γραφέας δεν πρέπει νά !χει φρόνημα ταπεινό και άγεννές. •Αν 

σέ ολη μας τη ζωή σκεπτόμαστε και πράττουμε δουλοπρεπη 
πράγματα, δχι, δεν εΙναι δυνατόν νά δημιουργήσουμε κάτι το 

άξιοθαύμαστο και !κανό νά περάσει στην οι!ωνιότητοι. "Οπως 

ε!νοιι φυσικό, σημαvτικοι θά εΙνοιι οι λόγοι δσων οι σκέψεις εχουν 

βάρος. Γι' οιύτό άκpιβως τις ύπέρλοιμπρες παρατηρήσεις τις συλ

λαμβάνουν και τις διατυπώνουν ο! έξόχως ύψηλόφρονες. Ό αν

τροις πού άπάντησε, δτοιν του ε!πε ό Παρμενίων ιιέγώ βέβαιοι 

θά ε!χα άρκεσθεί, , , >> 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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••. τό lπ' οvρανόv άπό γης διάστημα· καl τοϋτ' llv εfπο, τις ού μαλλο, της 
·~eι~ος lj Όμή~ μέτeον. 5 φ dvόμοιόv yε τό Ήσιόδειοv lπl τijς 'Αχλvος, 
ειγε Ησιόδοv καl τ,}ν Άσπlδα θετέοv· 

της lκ μέv ρινών μύξαι ιίέοv· 

ov rάe δεινόν lποlησε τό εl'δωλοv, ιlλλά μvσητόv. ό δέ πώς μεγεθύνει τά 
δαιμ&νια; 

δσσοv δ' ήεροειδι!ς dvήe lδεν &φθαλμοίσιv, 
f)μενος lv σκοπιfί, λεύσσωv lπl ofvoπa π&vτοv, 
τόσσοv lπιθρώσκοvσ, θεών ύψηχέες fππο,. 

τή,, όρμήv αύτώv κοσμικψ διαστήματι καταμετρεί. τ[ς ovv ούκ llv εlκότως 
διά τήv ύπερβολήv τοϋ μεyέθοvς lπιφθέγξαιτο, δτ, llv δl,; lξij,; lφορμήσαr 
σιv ol τώv θεών fπποι, οvκέθ' εύρήσοvσιν lv κ&σμψ τόπον; 6 ύπερφvii καl 
τά lπl τής θεομαχlας φa,,τάσματα· 

dμφl δ' lσάλπιyξεν μέγας oveavός Ο!iλvμπός τε. 
lδδεισεr δ' ύπέvερθεν llvaξ lvέρωv Άιδωvεύς, 

δεiσας δ' lκ θρ&vοv δλτο καl lαχε, μή ol lπειτα 
yaίav dvαρeήξειε Ποσειδάωv lvοσlχθωv, 
olκla δέ θvητοίσι κα/ &θαvάτοισι φαvεlη 
σμερδαλl: εύρώεvτα, τά τε στvyέοvσ, θεοl περ. 

lπιβλhιεις, lταίρε, ώς dvaρeηyvvμέvη,; μέν lκ βάθρων γij,;, αύτοtί δέ γιι
μνοvμbοv ταρτάροv, dvατροπήv δέ δλοv καl διάστασιv τοϋ κόσμοv λαμβά
νοντος, πάvθ' {!μα, ούρa,,ός 1/δης, τά θνητά τά ~.θάvατα, llμa τfί τότε σvμ

πολιμεi καl σvyκιvδV1>εύει μά.ιτι; 7 ιlλλά ταtίτα φοβερά μb, πλήv llλλως, 

•ΠΕΡΙ Τ'f'ΌΤΣ• 

... τό 8ιάστημα άπό τη γη στόν ούρανό. Θά μπορουσε νά πει 

κανε!ς πώς αύτό 81:ν εΙναι τόσο τό μέτρο του άναστήματος της 

Έρι8ος 6σο του 'Ομήρου 1 Πόσο 8ιαψορετικός εΙναι ό στίχος 
τοίί Ήσι68ου γιά την Άχλύν (αν βέβαια πρέπει νά θεωρήσουμε 

χα! την 'Ασπίδα ώς lργο του Ήσιό8ου). 

Kal άπό τά ρουθούνια της lσταζa,, μύξες ... 

Ή προσωποποιtα του 81:ν προκαλεί φόβο παρά. άη8ία. Ό Όμη

ρος 6μως, πως μεγεθύνει αύτός τη Μναμη της θεότητας; 

Όση lκταση dγκαλιάζει μέσα στόv αlθέρα τό μάτι dvθρώποv 

πιw καθισμένοι; σέ βοV1>οκορφή κοιτάζει πeός τό σκοτεινό πέλαγος 

σέ τόση άπόσταση πηδούν τώv θεών τ' dλογα, πιw χλ,μιvτρiζ0V1> δV1>ατά. 

Ώς μέτρο γιά. την lκταση του Ιίλματός τους χρησιμοποιεί τό 

κοσμικό 8ιάστημα 1 Κα! ποιός λοιπόν 81:ν θά. άναψωνουσε, με 
6λο του τό 8ίκιο, γιά. αύτη τη σύλληψη πού βρίσκεται στην κο

ρυφή του ίlψους: αν τά. &.λογα των θεων δρμήσουν άχόμη 8υό 

φορές πρός τά. έμπρός, 8/;ν Οά. βρουν πιά. μέσα στό σύμπαν τόπο 

νά. προχωρήσουν 1 
Μεγαλοφάνταστες εΙναι χα! οι εtχόνες γιά. τη μάχη των θεων 

στην 'Ιλιάδα: • 

Γύρω τριγύρω σάλπισε ό μέγας ούeαvός καl ό Όλυμπος. 

Τρόμαξε στά κατάβαθα τη,; γης ό βασιλιάς τώ, νεκρών 'Αιδωvεύς, 

κα/ τρομαγμbος πήδηξε d:,ό τό θρόνο τοv '" llρχισε vά φωνάζει δV1>ατά 
μή, τοtί άvοiξει στά δώ τή rv ό κοσμοσεlστη,; Ποσειδών 
καl dvτικρlσοvv τά βασlλιιά τοv θvητοl καl dθάvατοι, 

τά άποτρ&παια, τά μοvχλιασμbα, πιw καl ol θεοl άκ&μη τά μ,σοϋv. 

Βλέπεις λοιπόν, φίλε μου; Ή γη άνοίγει άπό τά. θεμέλιά της, 

ό [8ιος δ Τάρταρος γυμνώνεται, τό σύμπαν δλόχληρο άνατρέπε
ται χα! 8ιαλύεται στά. συστατικά του, χα! ι'Sλα μαζ! --<)ύρανός 

και &.8ης, πράγματα θνητά. και πράγματα άθάνατα- συμπολε

μοίίν και σ,1γκιν8υνεύουν σ' έκείνη την πανάρχαιη μάχη. Βέ-
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εl μή ,ιατ' άλληγορlαν λαμβάνοιτο, παντάπασιν άθεα ,ια/ ού σιf,ζοντα τό 

πρlπον. Όμηρος γάρ μοι δο,ιεί παραδιδούς τραύματα θεών στάσεις τιμω
ρlας δά,ιρvα δεσμά πάθη πάμφυρτα τοvς μέν lπi τώv 'Ιλια,ιών άvθρώπους 

δσον lπl τfί δυνάμει θεούς πεποιη,ιlναι, τούς θεούς δέ άνΟρώπους. άλλ' ήμίν 
μέv δvσδαιμοvοϋσιv dπ6κειται λιμήν κακών ό θάνατος, τώv θεών δ• oV τήv 
ψύσιv, dλλά τ,}v άτvχlαν lποίησεv αίώνιον. 8 πολύ δέ τώv περί τ,}v θεο

μαχlαν άμεlνω τά δσα l1χραντ6ν τι ,ια/ μlγα τό δαιμ6vιον ώς άληθώς ,ια/ 

α,ιρατον παρ!στησιν, ola (πολλοίς δέ πρό ήμώv ό τ6πος lξεlργασται} τά 
lπl τοiί Ποσειδώνος, 

τρlμε δ' οllρεα μακρά ,ιαί ϋλη 

,ια/ ,ιορvφαl Τρώων τε π6λις καl νηες 'Αχαιών 

ποσσlν ύπ' άθανάτοισι Ποσειδάωνος 16vτος. 

βη δ' lλάαν lπl κύματ', άταλλε δέ ,ιήτε' ύπ' αύτοϋ 

πάντοθεv lκ κεvθμώv, ούδ' f/γνοίησεν άνακτα· 

γηθοσvνrι Μ θάλασσα διlστατο, τοi δέ πlτοντο. 

9 ταύτrι ,ιαl ό τώv 'Ιοvδαlων θεσμοθέτης, ο,Jχ ό τυχών άvήρ, [lπειδή] 

τήν τοiί θεlοv Μναμιν ,ιατά τήν άξlαν lχώρησε ,ιdξ{φηνεν, εύθύς lv τfί 

εlσβολfί γράψας τώv ν6μων "εlπεν ό θε6ς", φησl, - τl; "γεν{σθω φώς, 

,ια/ lγlνετο· γενlσθω γη, ,ιαl lγlνετο." 10 ού,ι &χληρός dv 1σως, lταίρε, 
δ&ξαιμι, έν lτι τοϋ ποιητοϋ ,ιαl τών άvθρωπlνων παραθlμενος τσϋ μαθεί, 
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βαια αύτές ο! συλλήψεις πpοκαλοuv τον τp6μο, άλλά άπό μιάv 
αλλη αποψη, α.v 8ηλα8ή 8έv τlς έpμηvεύσοuμε άλληγοpικως, ε!vαι 

άσεβέστατες καl άvάpμοστες μέ την ί8έα πού πρέπει vά εχοuμε 

για τούς θεού,. Γιατl μιλώντας δ "Ομηρος γιά τραυματισμούς 
Οεωv, γιά 8ιεvέξεις, γιά έκ8ικήσεις, γιά 8άκρuα, γιά 8εσμά καl 
για κάθε λοΎΊJς πάΟη 8ίvει την έvτύπωση, σέ μένα τουλάχιστον, 
πώς οσο περvοuσε άπό το χέpι του έχει κάνει τούς άvΟρώποuς 

πού ζοuσαν στην έποχή τη, τρωικ'ίjς έκστρατείας θεούς κοιl τούς 

θ ' ' Ο ' "Ο ' ... c ' ,, - ' εοuς οιν pωτ:οu,. μως γιοι μοις uτ:αρχει, οταν μοις πεpισψιγ-

! ι " λ ' ' ' ' Ο ' 'Αλλ' youv ο συμφορeς, εvα ιμοινι να κοιταψuγοuμε, ο :χνατος. οι 

για τούς θεούς; - 8έv έκανε λοιπόν τη ψuσική τους ύπ6στοιση, 

άλλα την άτυχίοι τους οιίώvια I Πολύ άvώτεpοι άπό οσοι λέει για 
τη θεομαχία ε!vαι τά χωρία οτ:οu ποιpαστοιίvει τη θεϊκή ψύση 

αχραvτη και μεγάλη, οπως κοιl ε!vαι πράγματι, κοιι καθαρή. 
'Έτσι ε!vαι έπl παpοι8είγματι ο! στίχοι ( το χωpίο πολλοl κοιl 
πplv άπό μένα το έχουν συζητήσει 8ιεξο8ικως) γιά τον Πο

σει8ώvοι: 
lτρεμαν τά ψηλά βουνά ,ια/ τά δάση 

καί ol κορυφές καί ή πόλη τώv Τρώωv καί τά πλοία τώv Άχαιών 
κάτω άπό τd άΟάvατα πόδια τοϋ Ποσειδώνα lτσι καθώς προχωρούσε. 

ΤΟ dρμα τοv ταξίδεvε πάvω στά κύματα/ Σκιρτούσαν dπό κάτω 

τά ,ιήτη της θάλασσας άπό παντού άφήvοντας τούς ,ιρυψώvες τους, ,ιαl 
δέv άy,ιόησαv τόv βασιλιά τοvς· 

χαeούμεvη άνοιγε ή θάλασσα, καί τιi άλογα πετούσαν. 

π ' ' ' θ' - 'Ι ~ ' " ' θ οιρομοιως κοιι ο vομο ετη, των οuοαιωv, εvας σ.ν ρωπος κα-

θόλου συνηθισμένος, συνέλαβε καl έξέφρασε τη Μvαμη του θεοu, 

οπως πpοιγμοιτικά της αξιζε, γράφοντας στην είσοιγωγή των Νό
μων του - παραθέτω το χωρίο: «EL"f:ε ό θεός --τί;-

dς λάμψει τό φώς. Kal lλαμψε τό φώς/ 
Άς σχηματισθεί ή ξηρά. Kal σχηματlσθη,ιε ή ξηρά/J!. 

•Ας έλπίσοuμε, ψίλε μου, πώς 8έv θά σέ κούpοιζοι, α.v ποιpέθετοc 

εvοι άκόμη δμηρικό χωpίο -:χύτη τη ψοpά άπό τη σψαίροι των 
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χάριν ώς ε/ς τά ήρωικά μεγlθη σvv,μβαlvειv lθlζει. άχλύς δ.ψvω καl νύξ 
ώτ.ορος αύτφ τήν τώv 'Ελλήνων lπlχει μάχηv· lvθα δή ό Αlας άμηχανώv 

Ζεv πάτερ ( φησlv ), άλλά σv ρiiσα, ύπ' ήέρος vlας 'Αχαιών, 
ποlησον δ' αlθρηv, δός δ' όφθαλμοίσιν Ιδέσθα,· 

l:v δέ φιίει καl δλεσσον. 

lστι, ώς άληθώς τό πάθος Αl'αντος, ού yάρ ζην εδχετα, (ήν yάρ τό αlτημα 

τοv ήρωας ταπεινότερον ), άλλ' lπειδή lν άπράκτφ σκότει τήν άvδρεlαv ,lς 
ούδέv yεwαίον εlχε διαθέσθαι, διά ταiiτ' άyανακτών δτι πρός τήv μάχην 

άρyεί, φώς δτι τάχιστα αlτείται, ώς πάντως της άρετης εύρήσων lvτάφιοv 
Ιίξ,οv, κdv αύτφ Ζεύς άντιτάττηται. 11 άλλά yάρ Όμηρος μέv lνθάδε οδριος 
σvvεμπνεί τοίς άyώσι, καl ούκ δ.λλο τι αύτός πέπονθεv ή μαlνεται 

ώς δτ' Άρης lyχέσπαλος ή ι!λοόv πvρ 

οΙJρεσι μαlνηται, βαθέης l:v τιίρφεσιν iJλης, 
dφλοισμός δέ περl στόμα ylγνεται. 

δεlκνvσι δ' δμως διά της Όδvσσεlας ( καl yάρ ταiiτα πολλών lvεκα προσε
πιθεωρητέοv ), δτι μεγάλης φύσεως ύποφερομένης 1/δη lδιόv lστιv l:v yήρ~ 
τό φιλόμvθοv. 11 δήλος yάρ lκ πολλών τε δ.λλωv σvvτεθεικώς ταύτηv δεv
τέραv τήν ύπόθεσιν, άτάρ δή κάκ τοv λεlψανα τώv Ίλιακώ, παθημάτω, 

διά της Όδvσσεlας ώς lπεισόδιά τιvα τοv Τρωικοv πολέμου προσεπεισφέ-
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άνθpωπ(νων ύποθέσεων- γιά νά κατανοήσεις πως δ ποιητής δ 
tδιος κ:ιτά κανόνα παρακολουθεί άπό κοντά τούς ηpωές του στην 
έπιτέλεση των κατορθωμάτων τους. Καταχνιά ξάφνου καl σκο

τάδι άδι:ιπέpαστο (lτσι τά παpαστα(νει στην πο(ησή του) άκινη
τοποιεί το στρατό των 'Ελλήνων. Τότε δ Αtας, μέσα στην άμη

χαν(σι του, «Πατέρα Δlα» φωνάζει, 

λύτeωσε τοiις yιοι\ς τών ~ Αχαιών άπό τήv καταχνιά, 

κάνε νά καθαρ(σει ό ούρανός, δώσε στά μάτια μας νά δοίivε 

καl στό φώς μlσα πιά - σκότωσέ μας/ 

Έτσι πράγματι αtσθάνεται ενας Αtας I Γιατι δέν παρακαλεί γιά 
τη ζωή του (lνα τέ;οιο αtτημα θά ηταν άνάξιο γιά τον ήρωα) 
ciλλά., έπειδή μές στο σκοτάδι πού παρέλυε κάθε κ(νηση δέν μπο

pοuσε νά άξιοποιήσει την άνδpε(α του, γι' αύτόν το λόγο άγα

νσικτώντας γιά την άπpαξ(α του στή μάχη, ζητίχ έπειγδντως το 

φως έλπίζοντας πώς θά βpεί θάνατο άντάξιο της πολεμικ'ίjς του 

άpετης, lστω και ιχν εΙναι δ Δ(ας πού τον άντιμάχεται. 'Αλλά 

βέβαια σ' αύτούς τούς στίχους γιά τον Αtαντα δ "Ομηpος -το 

πνεuμα του συμπνέει οδpιο μέ την δpμή της μάχης, κι δ tδιος 

συνεπαpμένος μα(νεται-, 

μαlvεται σά, τόv Άρη τόv λοyχιστή, ή δπως μαlνεται 

11.yρια πvρκαyιά πάνω στlς β011Vοπλαyιές μές στά πvκvόφvλλα δάση 

καl γύρω άπό τό στόμα τοv παφλάζει ό άφρός ... 

Στην Όδvσσεια άντιθέτως άποδεικνύει (γιά πολλούς λόγους πρέ
πει νά τά έντάξουμε και αότά στή διερεύνησή μας) πώς Ι\ταν 

μιιχ μεγάλη διάνοια άpχ(ζει νά παρακμάζει - να(, ή άγάπη της 

μυθοπλασίας άποτελεί χαρακτηριστικό της γεpοντικ'ίjς ήλικ(ας. 
Ε!νσιι άλλωστε φανερό και άπό πολλές άλλες ένδε(ξεις δτι αύτό 

το !πος τό συνέθεσε μετά τήν 'Ιλιάδα, άλλά κυp(ως άπό το δτι 

στην Όδvσσεια παρουσιάζει ώς έπεισόδια του τpωικοu πολέμου 

άπομεινάpια άπό συγκινητικά περιστατικά πού συνέβησαν στο 

Ίλιο. Έπl πλέον στην Όδvσσεια τοποθετεί στο στόμα των 
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eειv, καl ι,ή Δr lκ τοiί τάς όλοφύρσεις καl τούς οfκτοvς ώς πάλα, ποv 
προεγνωσμlνοvς τοίς ηρωσιv lvταϋθα προσαποδ,δόvαι. ού γάρ άλλ' ή της 
'Ιλιάδας lπlλογός lστ,v ή 'Οδύσσεια, 

lvθa μ& Αfας κείται άρήιος, lvθa δ' Άχ,λλειίς, 

lvθa Μ Πάτροκλος, θεόφιv μήστωρ άτάλαvτος· 
lvθa δ' lμός φlλος vlός. 

13 άπό δέ της αύτης αίτiας, οlμα,, της μέv 'Ιλιάδας γραφομlνης lv ιiκμfι 
πνεύματος δλοv τΟ σωμάτιον δραματικόv ύπεστήσατσ καί lvαγώνιοv, τijr; 
δέ Όδvσσεiας τό πλέον διηγηματικόv, ίlπερ fδ,ov γήρως. ίlθεv lv τfι 'Οδvσ· 
σε[~ παρεικάσa, τις dv καταδvομέvq, τόv Όμηροv ήλiq,, οδ δiχα τής σφο· 
δρότητος παραμlνει τό μέγεθος. ού γάρ ln τοίς 'Ιλ,ακοίς lκε!vοιι; ποιή-
μασιv lσov lvτavθa σφζει τόv τόvοv, ούδ' lξωμαλισμένα τά ύψη καί Ιζήματα 
μηδαμού λαμβάνοντα, οvδέ τήν πρόχvσιv όμοiαv τώv lπαλλήλωv παθών, 
οvδέ τό ιiγχiστροφοv καl πολιτικόv καί ταίι; lκ τής άληθεiας φαvτασlαις 
καταπεπvκνωμiνοv· &λλ• olov VΠοχωροϋντος εlr; έαvτόν Ώκεανοϋ κaί περl 
τά fδια μέτρα tlρημοvμlνοv, τό λοιπόν φalvovτa, τοϋ μεγέθους άμπώτιδες 
κιiv τοίς μvθώδεσ, καl άπiστοις πλάνος. 14 λέγων δέ ταϋτ' ούκ lπιλέλη
σμαι τώv b τfi Όδυσσεlq. χειμώνων καί τώv περί τόν Κύκλωπα καί τινωv 
dλλωv, ιiλλά γήρας διηγοϋμαι, γήρας δ' ίlμως Όμήροv· πλήv lv a,ιασι το6-
τοις lξής τοiί πρακτικοiί κρατεί τό μvθικόv. παρεξέβηv δ' εlς ταϋΟ', ώς lφηv, 
lva δεlξαιμι ώς εlς ληροv lνiοτε ρijστοv κατά τήν άπακμήv τά μεγαλοφυή 

ήρώων όλοφυρμούς και Ορήνους σάν νά ξεπλήρωνε μιά παλιά 

όφειλή. Πρ:ίγματι ή 'Οδύσσεια δ/:ν ε!ναι παρά έπ(λογος στήν 

'Ιλιάδα, 

lκεί κεiτετα, νεκρός ό άτρόμητος Αlας, lκεί κι ό Άχ,λλ.!ας 

lκεi κι ό Πάτροκλος, ή φρόvησή τοv ζύγιαζε lσα μέ τώv θεών, 
lκεί κι ό δικός μοv, ό άκρ,βός μοv γιός ... 

Γιά τήν ίδια άκριβως α!τία, νομίζω, πλημμύρισε δλόκληρη τήν 

'Ιλιάδα, πού τήν έγραψε όταν το πνευμα του βρισκόταν στήν 

άκμή του, μ/: δρ:ίση καί ένταση, ένω στήν 'Οδύσσεια κυριαρχεί 

το διηγηματικό στοιχείο, πού ε!ναι χαρ:χκτηριστικο των γηpα

τειων. "Ετσι λοιπόν δ "Ομηρος της 'Οδύσσειας θά μπορουσε νά 

παρομοιασθεί μ/: τον ήλιο πού βασιλεύει: ή σφοllρότητα της πυ

ρiiς του εχει χ:χθεί, άλλά το μέγεθός του π:χραμένει άκέραιο. 

Έδω βέβαια 111:ν 1\ιατηρείται πιά δ τόνος στο ίllιο έπίπεllο έκε(

νων των ραψωllιων της Ίλιάδος, ούτε και το στ:χθερο καί δμαλό 

ύψος πού 111:ν έπιτρέπει ύποτονισμό, ούτε καί παρατηρείται το 

δρμητικό ξέσπασμ:χ των παθών ετσι πού το lν:χ νά 1\ιαllέχεται 

το άλλο. Λείπουν άκόμη έκείνη ή εύστpοφία και ή αίσθηση της 

πρσιγματικότητ:χς και ή πληθώρα των ε!κόνων πού ε!ναι π:χρμέ-
' ' ' ζ ' "Ο ' 'Ω ό ' - ι ' ' ' ' νες απυ τη ωη. πως ο κεαν ς uποχωρει κα αφηνει ακα-

' τή ' , ~ ' , " ι!. , "Ο λυπτα κατα • ν αμπωτιο:χ τα πρωτιν:χ του ορια, eτσι κι ο μη-

ρος: στήν ύπόλοιπη 1\ημιουργία του ?αίνονται ο! ύποχωρήσεις 

του μεγέθους του καl ο! άσκοπες πεpιπλ:χνήσεις του σέ μυθώllη 

καl άπ(στευτα περ,στ:χτικά. Τ ά άναφέpω βέβαια αύτ:ί, άλλά 111:ν 

λησμονώ φυσικά τlς περιγραφές της θαλασσοταραχης στήν 'Ο

δύσσεια οuτε καί τήν περιπέτε,α με τόν Κύκλωπα οuτε καl δρι-

έν • ' '" '1 λ- ' ' ' '" - ' σμ α ω.:ι. επεισοοια .• , ι ω για γηp:χτεια - μ:χ εοω r.ροκειται 

γιdι τά γηρατειά τοίί 'Ομήρου I Πλην ομως σέ ολα αύτά τά έπει
σόl>ισι χωρlς έξα(ρεση το άφηγημ:χτικό στοιχείο κυριαρχεί π:ίνω 

στο δραματικό. Κι αν έκανα αύτήν τήν παρέκβαση ηταν γιά νά 

Ι>ε(ξω πως ένίοτε ο! μεγαλοφυtες, οταν άpχίζουν νά r.αρακμ:ί
ζουν, παρεκτρέπονται σ/: εuκολες φλυ:χρ(ες. Σ' αύτήν τήν περ(-
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παρατρhιεται, οlα τά περl τόν ι!σκόν χα! τούς lv Κ(ρ,ιης σvοφορβοvμ&οος, 
οDς ό Ζωlλος lφη χοιρlδια κλαtwτα, καl τόν vπό τών πελειάδων ώς νεοσσόν 
παρατρεφ6μενον Δ(α ιιαl τόν lπl τοiί ναvαγ(οv δlχ' ήμlρας liσιτον τά τε 
περl τ,}ν μνηστηροφον(αν ι!πlθανα. τi γάρ ίiν liλλο φήσαιμεν ταtίτα ή τψ 
δvτι παιδός lvvπvιa; 15 δευτέρου δέ εlvειια προσιστορεlσθω τά κατά τήv 
Όδύσσειαν, δπως ιJ σοι γvώριμον ώς ή ι!πακμή τοtί πάθους lv τοίς μεγά
λοις σvγγραφεtίσι καl ποιηταίς εlς ήθος lκλύεται. τοιαύτα γάρ που τά περl 
τήν τοiί Όδvσσlως ήθικώς αύτψ βιολογούμενα οlκlαν ο/ονεl κωμφδ{α τ(ς 
lστιv ήθολογοvμ&η. 

ΙΟ. Φέρε νtίν, εl τι και lτερον lχοιμεν vψηλούς ποιείν τούς λ6γοος 
δvνάμεvοv, lπισκεψώμεθα. ούκοϋν lπειδη πό.σι τοίς πράγμασι φύσει σvνε· 
δρεύει τινά μ6ρια ταίς vλαις σvwπάρχοντα, lξ ι!νάγ,ιης γ&οιτ' ίiν ήμίv 
ύψοvς αlτιοv τό τώv lμφερομέvωv lκλέγειv άεl τά καιeιώτατα καl ταύτα 
τfί πρός liλληλα lπισvνθέσει ιιαθάπερ lν τι σώμα ποιείv δύvασθαι· δ μέv 
γάρ τfί lκλογfί τόν ι!κροατήv τώv λημμάτων, δ δέ τfί πvχνώσει τών lκλε
λεγμ&ωv προσάγεται. οlον ή Σαπφώ τά σvμβαtνοντα ταίς lρωτιιιαίς μα
νlαις παθήματα lκ τών παρεπομ&ων καl lκ της ι!ληθεlας αύτης lκάστοτε 
λαμβάνει. ποtί δέ τήν ι!ρετήν ι!ποδε(κvvται; δτε τά liιιρα αύτών καl vπειr 
τεταμ&α δεινή καl lκλiξαι καl εlς liλληλα σvνδησαι· 

2 φαlνετα( μοι κηvος lσος θέοισιv 
lμμεν' ώνηρ, liπις lvάντι6ς τοι 
lσδάνει καl πλάσιον δδv φωvεl-

σας ώιακούει 

καl γελαiσας lμlροεν, τ6 μ' ή μάν 
καρδlαν lv στήθεσιv lπτ6αισεν. 
ώς γάρ lς σ' lδω βρ6χε', ώς με φωνάς 

ΟWέ, h' εiκει· 
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πτωση έντάσσονται ο! 8ιηγήσεις γιά τον άσκό του Α!όλου, γιά 
τούς συντρόφους πού τρέφονται σάν χοίροι στο παλάτι της Κίρ
κης ( ιιτά κλαψιάρικα γουρουνάκια», πού έλεγε ό Ζωίλος), γιά 
' Δι ' ό ' ζ ' ό ' ' ί ' ' • τον οι που τ ν ται αν κι αυτ ν τα αγριοπερ στερα σαν να ηταν 

νεοσσός, γιά τον Ό8υσσέα πού &ντεξε πάνω στη σχε8ία 8έκα 

μέρες χωρ!ς τροφή καί, τέλος, ο! άπιθχνότητες της μνηστηροφο
ν(ας. Πως άλλιως νά τά χαρακτηρίσει κανε!ς δλα αύτά παρά 
«παι8ικά ονειρα»; 'Αλλά και γιά εναν &λλο λόγο !:πρεπε νά εχουν 

γίνει αύτ/:ς ο! κριτικές παρατηρήσεις γιά την 'Οδύσσεια: γιά νά 
κατανοήσεις δτι στούς μεγάλους πεζογράφους και ποιητές ή πα

ρακμή του πάθους καταλήγει σ/: σκιαγραφία ήθων και χαρακτή

ρων. Αύτου του τύπου ε!ναι ή ρεαλιστική περιγραφή της καθη

μερινης ζωης στο σπίτι του Ό8υσσέα, ενα ε!8ος κωμω8ίας ήθων. 
•Α ~ - , ... , , 1 , !"'\ "\, ' ' 

χο. ς οουμε τωρα αν ';Π:.tρχει κιχ, κατι αΛΛΟ που να προσ-

8ί8ει Gψος στο λόγο. Τό χiθε θέμα έμπεριέχει όρισμένα στοι-
- ' ! ' /: ' ' "λ ΣΙ: 'θ χεια που ε ναι συνυφασμενα μ την πρωτη υ η του. κιχ ε 

περίπτωση συνεπώς, άνχγκαία προUπόθεση του Gψοuς ε!ναι ή 
' λ • - /, - ' ' ' ' ,~ ' ' επι ογη των πι σημαντιχων απο τα οuσιωοη αυτα χαρακτηρι-

' ι . . - . , Ι: ο ~" Ι: •. • - , στικα, κιχ η συναρμογη -:ου ενος μ τ σ.ΛΛΟ σ ενα ενιαιο οργα-

, • λ ·ο · · · · ο 1: • • λ • νικο συνο ο. αναγνωστης γοητεuεται αφεν ς μ την επι ογη 

των τυπικών χαρακτηριστικών και άφετέροu μέ: τό άρμονικο 

συνταίριασμα των έπιλεγμένων. Πρόσεξε έπ! παρα8είγματι τί 
' 'Σ 'f! , 'β • ..AJ. κανει η απφω υταν περιγραφει τα ασανιστικα συναιvv,1 ματα 

πού νιώθουν ο! τρελά έρωτεuμένοι: παίρνει το ύλικό της άπό τις 

άντt.δράσεις πού τά συνο8εύουν κατά κανόνα και στην t8ια τη 
ζωή. Που λοιπόν άποκαλύπτεται ή μεγάλη της τέχνη; Στο δτι ά

κριβως ε!ναι φοβερή και στην έπιλογή των πιο έντυπωσιακων και 

έντ6νων συμπτωμάτων και στο συν8υασμο του ένός μέ: τό &λλο· 

ll!oii φαtνεται δτι εlναι rσος μέ τούς θεούς 
/κείνος ό δντρας πού κάθεται ι!πi,,αντl σοv 

κι dκούει ι!πό κοντά τή γλvκειά σου μιλιά καl τό θελκτικ6 σου γέλιο. 
Αύτό τήv καρδιά μου lμ&α μlσα στό στήθος συνταράζει/ 

11!6λις γvρ(σω lστω γιά λlγο ,ά σέ δώ, σβήνει ή φωνή μου. 
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άλλά κάμ μέv γλώσσα lαγε· λlπτον δ' 
αiJτικα χρψ πϋρ ύπαδεδρόμακεν• 

όππάτεσσι δ' ούδέv /Jρημμ', lπιρρόμ-
βεισι δ' dκοvαι· 

tεκαδε μ' ΊJρως ψvχρόςt κακχlεται, τρόμος δέ 
παίσαν dγρει, χλωροτέρα δέ ποlας 

lμμι· τεθνάκην δ' όλlγω 'πιδεύης 
φαlνομ' (lμ' αiJτψ} 

άλλά πάν τόλματον, tlπεl καl π!νηταt 

3 ού θαυμάζεις ώς ύπ(ό τό} αύτό τήv ψvχήv τό σώμα, τάς άκοάς τήν 
γλώσσαν, τάς όψεις τήv χρόαv, πάvθ' ώς άλλότρια διοιχόμενα lπιζητεί, κα/ 
καθ' ύπεvαvτιώσεις δ.μα ψύχεται καiεται, άλογιστεί φρονεί, [ή γάρ] (θαρ
ρεί} φοβείται t,ϊ Πα{!' όλlγοv τέθνηκεν 1vα μή έν τι περ/ αύτήv πάθος φαl
νηται, παθών δt σύνοδος,· πάντα μέν τοιαύτα -yίνεται περί τούς lρώvτας, ή 
λήψις δ' ώς lφην τών ό.κρων καί ή είς ταVΤό συναίρεσις άπειργάσατο τήν 
lξοχήv. δvπερ οlμαι καl lπl τών χειμώνων τρόπον ό ποιητής lκλαμβάνει 
τών παρακολοvθοώιτων τd χαλεπώτατα. 4 ό μέv γάρ τά :ι Αριμάσπεια ποιή,
σας έκείνα οίεται δεινά· 

θαϋμ' ήμίν καl τούτο μέγα φρεσlv ήμετέρrισιv. 
ι'ίνδρες ύδωρ ναlοvσιν dπό χθονός lν πελάγεσσι· 
δύστηνο{ τιvlς εlσιν, lχοvσι γάρ lργα πονηρά· 
όμματ"' lv ό.στροισι, ψvχήv δ• έvl πόvτφ lχοvσιv. 
ή ποv πολλά θεοίσι φiλας άνά χείρας lχοντες 
εύχονται σπλάγχvοισι κακώς άναβαλλομένοισι. 

παντl οlμαι δήλον, ώς πλέον dνθος lχει τά λεγόμενα η δέος. ό δέ "Ομηρος 
πώς; 5 lν γάρ .ι.,ό πολλών λεγέσθω· 

•ΠΕΡΙ ΤΨΟΤΣ• 

• Η γλώσσα μοv χlλια κομμάτια. Μιά φλόγα λεπτή 
τρέχει Π(J{!tvθ~ς κάτω d,ιό τό δlρμα μου. 

• '> β .,. • ' , Τα μάτια μοv σκοτειvια~οvv, ovι~ovv τα αvτια, 

ψυχρός Ιδρώτας περιλούζει τό κορμi μοv καl σύγκορμη 

μέ σtJVεπαlρνει μιά τρεμοvλα. Πιό πράσινη κι dπό τή χλόη -
Μοϋ φαiνεται πώς λiγο άκόμη κα/ Οά ξεψυχήσω. 

• Αλλά δλα πρlπει νd τ" ά."tοτολμήσω, γιατl κι lνας στιρημlvος ... 
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Δέν σου προκαλεί τό Οαυμασμό δ τρόπος μέ τον δποίο τήν 'ίδια 
στιγμή προσπαθεί νά συγκεντρώσει τό μυαλό και τό σώμα της, 
τήν άκοή και τή γλώσσα της, τά μάτια και τό χρώμα της - ολα 
αύτά σάν νά ηταν ξένα πού έφυγαν μακριά; Κι ετσι ταυτοχρόνως 

σέ γρήγορη έναλλαγή παγώνει και φλέγεται, χάνει τό νοίί της 

και όρθοφρονεί, εχει κουράγιο και φοβiχται. Φοβiχται; - σχεδόν 
εχει πεθάνει. Δ(νει λοιπόν τήν έντύπωση πώς δέν ε!ναι ενα και 

μόνο πάθος πού τήν ταλανίζει, άλλά σύνδρομο παθών 1 "Ολα 
αύτά βέβαια τά συναισθήματα τά νιώθουν ο! έρωτευμένοι, άλλά, 
δπωc; ε!πα, ή έπιλογή των βιαιοτέρων και ή σύνθεσή τους σέ 
ένιαίΌ σύνολο δημιούργησαν τό εξοχο καλλιτέχνημα. l\fέ παρό-

'ζ ι · ·ο • ' ι μοtο τρόπο, νομι ω, κα ο μηρος οταν περιγραψει τρικυμ ε,, 

διαλέγει άπό τά συνακόλουθα φαινόμενα τά πιο τρομακτικά. Ό 
ποιητής βέβαια των 'Αριμασπεlων νομ(ζει ότι φόβο προκαλοίίν 
συλλήψεις δπωc; ή άκόλουθη: 

θαύμα καί τούτο πού κάνει τό νοϋ μας ν' άπορεi, 

lΙνθρωπο, ζούνε πάνω στό νερό, μακριά dπ' τ,} στεριά, μέσα στό πέλαγος. 

Δύσμοιροι, βάσανα πλήθος πού lχει ή ζωή τους/ 

Td μάτια τους προσηλωμένα στ' ι'ίστρα, στή θάλασσα ο! ψυχές τους. 
Ύψώνοντας τά χέρια ζητούν βοήθεια dπό τ~ς θεοvς, 
Ι:νώ τά σπλάχιια τους τά σvνταράCιι ,j vαvτία. 

Σέ δλουc;, νομ(ζω, ε!ναt φανερό: ο! στ!χοι του έχουν τή λtπτό
τητcι του άνθους, άλλά δέν προκαλοίίν τό δέο,. Ό Όμηρος δμως 
πως; • Ας παραθέσω Ενα παράδειγμα άπό τά πολλά: 
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t, δ'lπεσ', ώς δτε κύμα θofl lv vηl πέσrισι 
λάβροv vπal vεφέωv άνεμοτρεφές, ή δέ τε πιiσα 

δ.ΧVΠ ύπεκρύφθη, άνέμοιο δέ δεινός άήτης 
Ιστiq, lμβρέμεται, τρομlοvσι δέ τε φρένα vαύται 
δειδιότες· τvτθόv γάρ ύπέκ θαvάτοιο φέρονται. 

6 lπεχεlρησε καl ό Άρατος [ τό] αυτό τοϋτο μετενεγκείv, 

όλlγον δέ διά ξύλο,, δ.ιδ' lρύκει· 

πλήν μικρdv αύτό καl γλαφvρdv lποlησεν άντl φοβερού· lτι δέ παρώρισε 
τδv κlνδvvov είπών ... ξύλον άιδ" lρύκει"". ούκούν άπεlργει. ό δΕ ποιητή, CWκ 
εlς /Ιπαξ παρορlζει τό δεινόν, άλλά το,',ς dεl καl μόνον ovχl κατά παν κϋμα 

πολλάκις ώιολλvμlνοvς εlκοvογραφεί. καl μήν τάς προθlσεις dσvνθlτοvς 
ούσαι; σvναvαγκάσας παρά φύσιν καl εlι; άλλήλαι; σvμβιασάμενοι;, vπέκ θα

νάτοιο τφ μέν σvνεμπlπτοvτι πάθει τό lπος όμοlως lβασάνισε, τfl δέ τοiί 
lποvς σvνθλlψει τό πάθος Ιίκρως άπεπλάσατο καl μόνον οQκ lνετύπωσε τfl 

λlξει τού κινδύνου τό lδlωμα· "ύπέκ θαvάτοιο φlροvται." 7 ούκ Ιίλλως ό 
Άρχlλοχος lπl τοiί vavaγiov, καl lπl τfl προσαγyελl~ ό Δημοσθένης· 

"lσπέρα μέv γάρ ,Jv" φησlv. άλλά τάς lξοχάι;, ώς (dv} εl'ποι τις, dριστlvΜΤ' 
lκκαθήραvτες lπισvνlθηκαv, οΜέν φλοιώδες {J Ιίσεμvοv {J σχολικόv lγκατα
τάττοvτες διά μlσοv. λvμαlνεται γάρ ταϋτα τό δλοv, ώσανεl ψύγματα {J 
άραιώματα lμποιοϋντα μεγέθη σvνοικονομι>ύμενα τfl πρός Ιίλληλα σχlσει 
σvvτετειχισμlνα. 

ιι. Σύνεδρός lστι ταίς προεκκειμlνa,ς άρετή καl {Jv καλοiίσιν αfJξησι,, 

Κ, δρμησε στο,',ς lχθρι>ύς, κύμα όρμητικό πο,', κάτω άπό τά σύννεφα 
τό 'χοvν• θρέψει άγέρηδες καl πέφτει πάνω σέ γρήγορο καράβι -
'Ολόκληρο τό σκέπασε ό άφρός, κ, ή φοβερή πνοή τού άνέμοv 
σψvρlζει πάνω στό κατάρτι/ Τρlμοvνε μlσα τοv, ο! ναύτες 
φοβισμένο,, γιατl μόλ,ι; πο,', ξεγλ,στροϋν τοϋ Χάρου. 

Προσπάθησε κ:ι! ό • Αρ:ιτος νά μετ:ιπλάσει τήν εtκ6ν:ι, 

Μονάχα μιά λεπτή σαvlδα στέκεται lμπόδιο στό Χάρο! 

Αύτό δμως πού κ:ιτ6ρθωσε ε!ν:ιι νά μετ:ιπλάσει τή φοβερή εtκ6-
ν:ι σέ χ:ιριτωμένη μικρογρ:ιφί:ι. Κ:ι! έπ! πλέον lδιωξε μέ τό 
«μιά σ:ιν[δ:ι έμποδίζει τό Χάρο)) κ:ι! τον κ[νδυνο μ:ικριά. Ν:ι!, 
φυσικά τόν έμποδίζει ή σ:ινίδ:ι I Ό "Ομηρος άντιθέτως δέν άπο
διώχνει μιά κ:ι! κ:ιλή τό φόβο του κινδύνου, άλλά εtκονογρ:ιφεϊ 
άνθρώπους πού πολλές φορές, σχεδόν μέ κάθε κύμ:ι πού σηκώ-

.. · · - κ ι .!, ι θ • • , νετ:ιι, κινουνευουν ν:ι πνιγουν. :ι μ=ιστ:ι τ ς προ εσεις vπο 

κ:ιl lκ πού δέν συνάπτοντ:ιι μετ:ιξύ τους, π:ιρ:ιβιάζοντ:ις τούς 
κ:ινόνες, τ!ς συνέθεσε β[:ιι:ι στό ύπέκ. Έτσι β:ισάνισε τή γλώσ
σ:ι για νά συστοιχηθεϊ μέ τή συγκίνηση της στιγμ'ίjς κ:ιι συνάμ:ι 
μέ την τρ:ιχύτ:ιτη σύνθεση άπέδωσε άριστουργημ:ιτικά :ιύτήν 

άκριβως τή συγκ[νηση. Τήν tδι:ιιτερότητ:ι λοιπόν του κινδύνου 
μ6νο πού δέν τήν τύπωσε β:ιθιά πάνω στή φράση «ύπέκ θανά
τοιο φέρονται» 1 Π:ιράβ:ιλε έπίσης τ!ς άνάλογες περιπτώσεις του 
Άρχιλόχου (τό ποίημ:ι γιά τό ν:ιυάγιο) κ:ι! του Δημοσθένη (ή 
άν:ιγγελ[:ι γιά τήν κ:ιτάληψη της Έλάτει:ις: «Κα! ητ:ιν δειλι

νό κτλ.)>). Αύτο! ο! συγγρ:ιφεϊς, μπορεί νά πεϊ κ:ινε[ς, έπέλεξ:ιν 

τά πιό έντυπωσι:ικά στοιχεϊ:ι της θεμ:ιτογρ:ιφ[:ις κ:ι! τά έπισυ

νέθεσ:ιν χωρ!ς νά π:ιρεμβάλλουν τίποτε τό χονδροειδές η άχ:ι

λα!σθητο η σχολ:ιστικό. Αύτά τά π:ιρ:ιγεμ!σμ:ιτ:ι άσχημ[ζουν τό 
σύνολο, δπως άκριβως ο! όγχόλιθοι πού έντοιχ!ζοντ:ιι ό ιν:ις δ[

πλ« στόν Ιχλλ.ο κ:ιτ:ιστρέφουν τήν κ:ιλ:ι(σθητη έντύπωση του χτι

ρ!ου αν άφήνουν μετ:ιξύ τους κενά κ:ι! χ:ιρ:ιμάδες. 
I Ι. Στενά συνδεδεμένη μέ τ!ς άρετές του Gφους πού συζητή

θηκ:ιν π:ιρ:ιπάνω ε!ν:ιι χ:ι! :ιύτή πού όνομά.ζουν :ιGξηση, οτ:ιν 
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δταv δεχομlvωv τώv πραγμάτων καl dγώvωv κατά περι6δοv, ι!ρχάς τε πολ

λά, καl ι!vαπαύλα, lτερα έτlροις lπεισκvκλούμεvα μεγέθη σvvεχώς lπεισά

γηται κατ· iπίτασιν. 2 τούτο δέ είτε διά τοπηyορlαv, είτε δεlνωσιν, i} πρα
γμάτων ή κατασκευών lπlρρωσιv, εlτ' lποικοδομlαv lργωv ή παθών ( μvρlαι 
γdρ lδέαι τών αύξήσεων) γίνοιτο, χρή γινώσκeιΥ όμω, τόν (?ήτορα, ιLς 

ούδέv Ιίv τούτων καθ' αύτό σvσταlη χωρίς ϋψοvς τέλεtοv, πλήv εί μή l, 
οlκτοις Ιίe' ή νή Δlα lv εύτελισμοίς, τώv δ' αλλω, αύξητικώv δτοv περ Ιί, 
τό {γηλόv dφlλrις, ώς ψvχήv lξαιρήσεις σώματος· εύθύς γάρ dτονεί καl 

κεv01Jται τό lμπρακτοv αύτώv μή τοϊ, vψεσι σvvεπιρρωwύμεvον. 3 ύ μέvτοι 
διαφέρει τού dρτlως εlρημlvοv τά vϋv παραγγελλ6μεvα -περιγραφή γάρ τις 
ήv lκείνο τώv άκρων λημμάτων καl εlς lv6τητα σύνταξις- καl τlvι καθ6λοv 

τώv αύξήσεωv παραλλάττει τά ύψη, τη, σαφηvεlας αύτης lvεκα σvvτ6μως 

διοοιστlοv. 

' 12. 'Ο μέv ovv τώv τεχvογράφωv δρο, lμοιγ' ούκ dρεστ6ς. αύξησlς 
lστι, φασl, λ6γος μlγεθο, περιτιθεlς τοίς ύποκειμlvοις. δύναται γάρ dμέλει 
και ;;ψο~ καl πάθους και τρ6πωv εlvαι κοινός οmος δρας, lπειδή κάκείvα 
τώ λ6γφ περιτίθησι ποι6v τι μlγεθος. lμol δi φαίνεται ταύτα ι!λλήλωv παρ· 
αλλάπειv, fι κείται τό μέv ;;ψος lv διάρματι, ή δ' αύξησις καl lv πλήθει· 
διό κείνο μέv κάv vοήματι lvl πολλάκις, ή δi πάντως μετά ποσ6τητος καl 
περιοvσlα, τιvό, vφlσταται. 2 καl lστιv ή αύξησις, ώς τύπφ περιλαβείv, 
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13ηλα8η άπο πεp(ο/Jο σέ πεp(ο/Jο ή έκθεση των γεγονότων κσιι ή 
έπιχεφημσιτολογίσι /Jισικόπτοντσιι κσιl ξσινσιpχ(ζουν πολλές φορές 
ένω συνεχώς μέ όλο κσιl μεγσιλότεpη εντσιση ε!σάγεται ή μιά 
έvτυπωσισική έvότητσι κατόπιν της άλλης. οι ποικιλΕες των σιύξή
σεων ε!νσιι άνσιpίθμητες, γισιτl προκύπτουν και άπο άνσιπτόξεις 

κοινώς άπο/Jεκτων άληθειων, κσιl άπό μεγαλοποιήσεις κσιl άπο 

τον ύπεpτονισμο γεγονότων η άπο/Jεικτικων κσιτασκευων κσιl άπο 
τη μεθο8ική έπισώρευση πράξεων η συνσιισθημσιτικων άντι/Jρά-

π έ • ό • ' • " ' • σεων. ρ πει ωστ σο ο ρητορσις νσι συνειοητοποιησει πως κα-

νένα άπό αύτά τά τεχνάσμσιτσι άπό μόνο του χωplς το ϋψος /Jέv 
- ' ' 1 l , ,ιl f , , 'ξ 

μπορει να επιτυχει τυ σκοπο του. σως υπσιρχουν κσιποιες ε σιι-

pέσεις iiv έπι/Jιώκεις νά πpοκσιλέσεις τον οίκτο η νά ύποτιμήσεις 
κάτι. Σε κάθε άλλη πεpίπτωση σιϋξησης αν άφαιpέσεις το στοι

χείο τοίί ϋψους είναι σ:χν vά άποστερείς τό σωμσι άπό την ψυχή 
χ ' ' σθ ' • ' ξ - •ψ ι " ' του. ωρις τη εναpη υποστηρι η του υ ους τυ ορσιμσιτικο στοι-

χείο των σιύξήσεων άτονεί πσιpευΟύς κσιl χάνει το σφpίγος του. 

Ποιά είναι λοιπόν ή /Jισιφορά άνάμεσσι σέ δσσι παpσιγγέλλω τώpσι 

κσιl σε δσα είπα πpοηγουμένως γιά το συνυπολογισμό των ούσιω

δων λεπτομερειών κσιl τη συγκρότησή τους σέ όργανική ~νό-
κ ' ' . ' - " - ' ·ψ ' ' τητα; αι γενικσι σε ποιο σημειο οισιψοροποιειτσιι τυ υ ος σιπυ 

την αδξηση; Λόγοι σαφήνειας μοίί έπιβάλλουν νά συζητήσω σύν

τομα καl σιύτά τά θέματα. 

12. 'Εμένα τουλάχιστον /Jέν μέ !κοινοποιεί ό όpισμός πού 13(
νουν ο! τεχνογpάφοι. <<Αυξηση>>, λένε, «είναι Ενσις έκφpαστικός 

τpόπος πού προσ/Jίδει μέγεθος στο πραγμσιτευ6μενο θέμα». 'Αλ
λά αύτός μπορεί ώpσιιότσιτσι νά είναι κοινός όpισμός κσιl τοίί 
ϋψους και τοίί πάθους κσιι των μεταφοpων, γισιτl κι αύτά χαp(
ζουν κάποιο μέγεθος στο λόγο. Κατά τη γνώμη μου, ή ούσιώ/Jης 
/Jισιφορά έγκειται στο 5τι το ϋψος βρίσκεται στην τάση γιά έξύ

ψωση, ένω ή σιϋξηση πpοUποθέτει κσιl την πληθώpσι. Συχνά αλ~ 

λωστε το ϋψος έμφαv(ζεται καl σέ μlα μόνο νοηματική σύλληψη, 

ένω ή αϋξηση άπσιιτεί όπωσ/Jήποτε ποσότητα κσιl κάποια ύπερ

σιψθον(:χ. Δ(vω λοιπόν έ/Jω lνσι χον/3ροει/3ή όpισμό: «Ή αϋξηση 
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συμπλήρωσις ι!πό πάντων τών lμφερομένων τοίς πράγμασι μορiωv καl τ6-

πωv, lσχvροποιοϋσα τfl iπιμονfj τό κατεσκεvασμlνον, τaύτn τij; πίστεως 

διεστώσα, /Jτι ή μέν τό ζητούμεvοv ι!ποδεi(κvvσιv) .. . 

•. . πλοvσιώτατα, καθάπερ τι πέλαγος, εlς dvαπεπταμένοv κέχvται πολλαχfi 
μέγεθος. 3 /Jθεv, οlμαι, κατά λ6γοv ό μέν ρήτωρ dτε παθητικώτερος πολύ 
τό διάπvροv lχει καί θvμικώς lκφλεγ6μεvοv, ό δέ, καθεστώς iv iiγκφ καί 
μεγαλοπρεπεί σεμν6τητι, ούκ lψυκται μέν, άλλ' ούχ ούτως lπέστρα.-τται. 

4 ού κατ' άλλα δέ τινα ή ταih:α, lμol δοκεί, φlλτατε Τερεvτιαvέ, (λέγω δέ, 
(εl) καί ήμίν ώς Έλλησιv lφείταi τι γιvώσκειv) καl ό Κικέρων τού Δημο

σθένους lv τοίς μεγέθεσι παραλλάττει. ό μέv γάρ lν iίψει τό πλέον άποτ6μφ, 
ό δέ Κικέρων iv χύσει, καί ό μέv ήμέτερος διά τό μετά βiας {καστα, lτι δέ 
τάχοvς ρώμης δειv&τητος, olov καίειv τε Gμα καί διαρπάtειv σκηπτψ τιvι 
παeεικάζοιτ' liv ή κεραvvιp, ό δέ Κικέρων ώς άμφιλαφής τις lμπρησμ6ς, 
οlμαι, πάvτη νέμεται κα2 άνειλείται, πολV έχων καί lπίμονοv άεi τό καίοv 

καί διακληρονομούμενοv αλλοτ~ dλλοίως lν αύτψ καl κατά διαδοχάς άνα

τρεφ6μενοv. 5 άλλά ταϋτα μfv ύμείς άν ό.μεινοv lπικρίνοιτε, καιρός δέ τοϋ 
Δημοσθεvικοϋ μέν iίψοvς κα/ ύπερτεταμένοv lv τε ταίς δειvώσεσι καl τοίς 
σφοδροίς πάθεσι καl lvθα δεί τόv άκροατ,jv τό σύvολοv lκπληξαι, της δέ 

χvσεως /Jπov χρή καταvτλijσ;αι· τοπηγορiαις τε γάρ καί lπιλ6γοις κατά τό 
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, ' '~ λ • • "λ - λ συνισταται στην ε~αντ ητικη πεpισυναγωγη ο ων των επτομε-

pειων καl των τυπικών χαpακτηpιστικων μιας κατάστασης. l\11: 
την έπιμονή της ή περισυναγωγή αύτή tσχυpοποιεί το έπιχειpη
ματολογικό κατασκεύασμα. Κα\ 8ιαψέpει άπό τον άπο8εικτικο 
λό • - • ' - ' ' 'ζ • ζ ' γο κατα τουτο, οτι ενω αυτυς παpουσια ει το ητουμενο ... )). 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. .. (ό λόγος του) σχν θiλασσα πλατειά άπλώνεται πλουσιότατος 
παντου στην άχανή έκταση του μεγέθους. Ό Δημοσθένης συνε

πώς - μιά 8υνατή πυρά ψλογίζει τήν ψυχή του γιατι το πiθος 
, .. , ' - • Πλ ' • βλ • ' ι του ε,ναι σψοοροτεpο, ενω ο ατων επι ητικος παντοτε κα 

μεγαλόπρεπα κόσμιος 81:ν ε!ναι βέβαια ψυχρός άλλά του λείπει 
' ' ' θ' !ΊΙ - ' λ ό 'λ ' Τ ' αυτη η ερμη. ου q:,αινεται οιπ ν, ψι τατε μου εpεντιανε 

(• ' "Ελλ ' τ - ' ' ~ 1 ' ' ') ' αν σαν ηνας που εψαι μπορω να εχω ιχποψη γι αυτα , πως 
ή βασική 8ιαq:,οpχ του κικερώνειου άπό το 8ημοσθενικο μέγεθος 
81:ν βρίσκεται πουθενά άλλου παρά στο άκόλουθο σημείο: ό Δη

μοσθένης ύψώνεται κατακόρυq:,α, ό Κικέρων 8ιαχέεται. Ό 8ικός 
μας ρήτορας ε!ναι βίαιος, γρήγορος, ρωμαλέος, 8εινός I Στο πέ-

' ' l .. 'ζ ' ' Θ' ' ' λ pασμα του καιει κα οιαρπα ει τα παντα. • α τον συνεκpινα οι-

πον μέ: κεραυνό πού χτυπiiί η μέ: άστραΠ'Ι) θύελλας. 'Ο Κικέρων 
' e· - ι · ' λ • • • ξ .. αντι ετως μου ψα νεται ομοιος με πε ωpια πυpκαγια που εοι-

πλώνεται μεγαλόπρεπα καl ολα γύρω της τά καταβροχθίζει. ΊΙ 

καυστική της έπενέpγεια ε!ναι 8υνατή και 8ιαpκής. Καθώς δια
χέει τ\ς q:,λόγες της, ετσι έ8ω άλλιως έκεί, ύπο8αυλίζεται άπο 

ό , ' ' , !ΊΙ, ' ' ' , eι μ νη της ακαταπαυστα και q:,ουντωνει. α γι αυτα τα εματα 

· ι · .. · θ • -1 • • τ· ·ψ · ι · η κp ση η οικη σας α ,1ταν εγκυροτερη. ο υ• ος παντως κα ο 

ύπεpτεταμένος λόγος του Δημοσθένη ε!ναι κατάλληλα σέ: μεγα-

λ ' ' ' , ~ - 'θ ι · • ' οποιησεις, σε εκψρασεις σψοοpου πα ους κα γενικα οπου χpεια-

ζ ' ' θ - ' ' ' ιΗ ' • -εται να εντυπωσιασ ει ο ακpοατης. σωστη στιγμη του κι-

' ξ λ' Τ f! ι ι, , , 
κεpωνειου εχει ισματος ε,ναι υπου πpεπει ο ακpοατης να κατα-

κλυσθεί άπο το pευμα του λόγου. Αύτο το δq:,ος συνεπώς ταιριά

ζει κυρίως σέ: άναπτύξεις κοινών τόπων και σέ: έπιλόγους, άλλά 

b:(σης σέ: παρεκβάσεις, σέ: κάθε λογης πεpιγpαq:,Ι:ς καt έγκωμια-
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πλiσν ,ια/ ΠQ(!ε,ιβάσεσι ,ια/ τοίς φραστι,ιοίς d.'tασι ,ια/ lπιδει,ιτικοίς, Ιστο

ρlαις τε καl φvσιολογlαις, καl ούκ όλlγοις άλλοις μlρεσιν άρμ6διος. 

13. Ότι μbτοι ό Πλάτων (lπάvειμι γάρ) τοιούτφ τιvι χειίματι άψο
φητl eι())1Ι ο'Vδέν ήττοv μεγεθύνεται, άvεγνωκώς τά lv τfj Πολιτείq. τΟν τύπον 
ούκ άγvοείς. ••Όί άρα φρονήσεως" φησί ••κaί dρετiJς άπειροι, εύωχίαις δΕ 

καl τοίς τοιούτοις άεl σvν6ντες, κάτω ώς lοικε φέρονται καί ταύτn πλα

νώνται διά βlov, πρός δέ τό ι!ληθές αvω οiίτ' άvlβλεψαv πώποτε οiίτ' άvη

vlχθησαv ούδέ βεβαlοv τε καl καθQ(!iiς ήδοvής lγεύσαvτο, άλλά βοσκημάτωv 

δ{κηv κάτω άει βλlποvτες και κεκvφότες ε1ς γήν ,ια/ εlς τρα.'ttζας β6σκοvται 

χορταζόμεvοι καl όχεύοvτες, και lvεκα της τούτωv πλεοvεξlας λακτlζοvτες 

καl κvρίττοντες άλλήλοvς σιδηροίς κέρασι καl όπλαίς ά."tοκτιννύοvσι δι• 

dπληστίαv.·· 

2 Έvδε{κvvται δ' ήμίv οδτος άvήρ, εl βοvλο{μεθα μή ,ιατολιγωρείv, ώς 
,ια/ άλλη τις παρά τά εlρημlνα όδδς lπl τά υψηλά τεlvει. ποlα δέ καl τ{ς 

αiίτη; (ή) τώv lμπροσθεν μεγάλων σvγγραφlωv καl ποιητώv μlμησlς τε 

,ιαl ζήλωσις. ,ια[ γε τούτου, φlλτατε, άπρ1ξ lχώμεθα τού σκοπού· πολλο/ 

γάρ άλλοτρlψ θεοφοροϋvται πνεύματι τόν αύτόv τρ6ποv δν καί τήν Πvθlαν 

λ6γος lχει τρL'tοδι πλησιάζοvσαv, lνθα ρηγμά lστι γης άvaπvlov, ως φασιv, 

άτμόv lvθεov, αύτ6θεν lγκύμοvα της δαιμοvlοv καθισταμlvηv δυνάμεως πα

ραvτίκα χρησμιpδείv κατ• lπlπνοιαν· ούτως άπό τijς τώv άρχαίων μεγαλο

φvlας εlς τάς τών ζηλούvτων lκεlvovς ψvχάς ώς άπδ Ιερών στομlωv άπόρ

ροιαl τιvες φέρονται, vφ' ώv lπιπvεόμενοι καl ο! μή λlαv φοιβαστικοl τιp 
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σμούς, σε: !στορικέ:ς και έπιστημονικέ:ς lκΟέσεις και σε: πολλά 

αλλ,α μέρη τοίί λόγου. 

13. Γιά νά ξαναγυρ!σω στον Πλάτωνα και στόν τρόπο πού, 

ι ' ' Οόλ ' 1 ' λ ' ' ' ' ' χωρ ς να χανει χα ου απυ τη μεγα οπρεπεια του, αφηνει να 

κυλάει άθόρυβα τό ρείίμα τοίί λόγου του. Τυπικό δείγμα πλα

τωνιχοίί δφους ε!ναι ενα χωρ(ο πού το ξέρεις άπό τήν άνάγνωση 

της Πολιτείας: «άνθρωποι πού δεν γνώρισαν», λέει, «τή φρό

νηση και τήν άρετή, άλλά πού συνεχώς παρευρ(σκονται σε: φαγο

πότια χα\ παρόμοιες διασκεΜσεις, ε!ναι φυσικό νά σύρονται πρός 
τά κάτω χα\ σ' αύτήν τήν κατάσταση νά πλανώνται σ' δλη τους 

' ζ ' Π l ~, ' ' ' ψ λ' ' • ' τη ωη. οτe οeν σηκωσαν τα ματια τους η α να αντιχρισουν 

• 'λ • θ • 'θ ' ' , " ι την α η εια ουτε προσπα ησαν να την προσεγγισουν ουτε χα 

δοχ!μασαν ποτέ τή διαρκή χα\ χαΟαρή ήδονή. Σ:χν τ:χ βοσκή

ματα, βλέποντας συνεχώς προς τ:χ κάτω σκυμμένοι στή yij, βό
σκουν στ:χ τραπέζια γεμ(ζοντας τήν κοιλιά τους και σμ(γοντας 

σ:χν τ:χ κτήνη. '_Εξαιτίας της πλεονεξίας τους λακτ(ζουν χα! κε

ρατίζουν δ ενας τόν άλλο με σιδερένια κέρατα και δπλέ:ς και ,ηcο
τώνονται μεταξύ τους, γιατί δεν μποροίίν ν:χ χορέσουν τήν άπλη
στ(α τους)), 

.Μας άποχαλύπτει λοιπόν αύτός δ συγγραφέας, αν θελήσουμε 
• 1 λ , , ,., ' ' ' ' ' i:,.t'> να τυν με ετησουμε προσεχτιχα, οτι κοντα σ αυτους που ,1οη 

μνημόνευσα ύπάρχει και ενας αλλο:; δρόμος πού δδηγεί στα ύψη
λά. Π οιός ε!ναι αύτός; .Μα ή μ(μηση των μεγάλων πεζογράφων 

χαl ποιητών τοίί παρελθόντος και δ δημιουργικός άνταγωνισμός. 

Φίλτατε, σ' αύτόν το στόχο ας χρατηθοίίμε σταθερά προσηλω

μένοι. Δεν ε!ναι λ(γοι έκείνοι πού ενα ξένο πνείίμα τούς δονεί, 

ετσι δπως και τήν Πυθία στούς Δελφούς. Καθώς άγγίζει -οιύτα 
,, . ·~ . ι ~ , , ' . - - ,~· 
,-εει η παραοοση- εναν τρ ποοα, πανω απο το ρηγμα του eοα-

φους πού άναδίδει (ετσι λένε) άτμό ένθεο, δέχεται καρπερή στα 
λ , • • • ~· ι θ' έ σπ αχνα της την υπερφυσιχη ουναμη κιχ παρευ υς συνεπαρμ νη 

άπό τή Οεϊχή lπ!πνοια χρησμοδοτεί. Παρόμοια lπενεργεί και 
ή μεγαλοψυtα των παλαιών: σαν άπορροή στομ!ου !εροίί κατα

κλύζει τις ψυχές των ζηλωτών 1 'Αr.ό έδω έμπνέονται άχόμη και 



100 ΛΟΓΓΙΝΟΤ 

lτέρω,, σvvενθοvσιώσι μεγ{θει. 3 μόνος 'Ηρόδοτος Όμηρικώτατος lγένετο; 
Στησlχορος έτι πρότερον δ τε Άρχlλοχος, πάντων δέ τούτων μάλιστα ό 
Πλάτων, άπό τοϋ "Ομηρικού κεlνου νάματος είς αύτόv μvρίας Βσας παρα· 
τροπάς άποχετεvσάμενος. καί ίσως ήμίν dποδείξεων lδει, εl μή τd έπ' είδους 
καl ol περl 'Αμμώνιον lκλέξαντες άνέγραψαν. 4 έστι δ' ού κλοπή τό πράγμα, 
άλλ' ώς άπδ καλών τιvών πλασμάτων ή δημιουργημάτων ά.-τοτύπωσις. καl 
ούδ' άν έπακμάσαι μαι δοκεί τηλικαϋτά τινα τοίς τijς φιλοσοφίας δ6γμασι 
καl εlς ποιητικάς iiλας πολλαχού σvνεμβηναι καί φράσεις, εl μή περl πραr 
τε{ω,, νή Δ!α παντl Οvμψ πρός Όμηρον, ώς άνταγωνιστής νέος πρός ήδη 
τεθαvμασμέvον, ίσως μiν φιλονεικότερον καί οίονεί διαδορατιζόμενας, ούκ 
άνrJφελώς δ' δμως διηριστεύετο· ••άγαθή'' γάρ κατά τόν •1ισίοδοv ""lρις 

r}δε βροτοίσι." καί τψ όvτι καλός ούτος καί άξιονικότατος εύκλείας άγών τι 
καl στέφανος, έν ψ καί τό ήττασΟαι τών προγενεστέρων ούκ άδοξον. 

14. Οvκοίίν καl ήμiiς, ήν!κ' άν δι"'-τονώμεν ύψηγορlας τι καl μεγαλrr 
φροσύνης δεόμενον, καλόν άναπλάττεσΟαι ταίς ψvχαίς πώς άν εί τύχοι 
ταύτό τοίίθ' Όμηρος εlπεν, πώς δ' llv Πλάτων ή Δημοσθένης iiψωσαν ή lν 
Ιστορl~ Θοvκvδlδης. προσπ!πτοντα γάρ ήμίν κατά ζηλον lκείνα τά πρόσωπα 
καl οlον διαπρέποντα τάς ψvχd:ς άνοίσει πως πρός τά άνειδωλοποιούμενα 
μέτρα· 2 έτι δέ μάλλον, εl κάκείνο τfι διανο!~ προϋποyράφοιμεν, πώς llv 
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οι πεζές φύσεις και συνενΟουσιάζονται μέ: τή μεγαλοσύνη των 
&λλων. ,,Όμηρικότατος» στάΟηκε μόνο ό 'Ηρόδοτος; Πιο πρlν 
κι άπ' αύτόν ό Στησίχορος κχι ό 'Αρχίλοχος δικχιουνται το χα
ρχκτηρισμό. Και περισσότερο βέβχια άπ' ολους αύτούς τον άξ(-
ζ ' Πλ' ' έ ' ' , ' ,, , ει ο ατων που μετωχ τευσε στα κειμενα του μυρια οσα ρυα-

, ' ' ' ' ' - λ' (•Α λό ' ' 'Α κια απο το ομηρικο εκεινο κεψα αρι. ν γιοι σαν τυν μ-

μώνιο δέ:ν είχαν καταγράψει σχολαστικά τ!ς έπί μέρους περι-
' Ο' ζ' ,ι , , , , 

πτωσεις, α χρειχ οταν ισως να προσκομισω τα σχετικα παρα-

δείγμχτα). Δέ:ν πρόκειται πάντως για: λογοκλοπή. Μοιάζει πιο 
λ ' f , ' ' 1: ' ' f l f , λ ' • πο υ η μιμηση αυτη μ αποτυπωση ενυς ωραιου π ασματος η 

lργου τέχνης. Πιστεύω &λλωστε πώς καί ό Πλάτων ποτέ: δέ:ν Οά 
κχτ6ρθωνε νά διατυπώσει μέ: τόση καλαισθησία τ!ς φιλοσοφικές 
του διδασκαλίες οϋτε καί Οά προσεταιριζόταν τόσο συχνά τή 
,;,ρασεολογία καί τή Οεματογρα9(α της ποίησης,_ αν δέ:ν είχε μέ: 
ολη τή ,;,λόγα της ψυχης του σταθεί άντιμέτωπος του 'Ομήρου 
για: τά πρωτεία, νέος άγωνιστής άπέναντι στον καθιερωμένο δε-
ξ έ Νι •• ' 'J;. βλ''' ιοτ χνη. α , ισως η σταση του να ,1ταν υπερ ο ικα εριστικη 
-θά 'λεγα: το δόρυ του συνεχώς στραμμένο στον άντ(παλο-
~"Ι. "Ι., , , , , , , - ~1 'Α..... ~ do 
=α ο αγωνας του για το αριστειο οεν σταv,1κε αγονος. πως 

λέ Ι ' 'Η "" , ' • • <- Τ λ' , έλ ' ' ει χα, ο σιοοος: ιιαυτη η εριοα ε,ναι πο υ ωφ ιμη για τους 

'θ' Κ'' Τ ,_,,, '1' αν ρωπουςη. αι πραγματι, ειναι ωραιος ο αγωνας αυτυς για 

τό στεφάνι της δόξας, και άξ(ζει νά τον άναλάβει κανείς, γιατι 
άκόμη καί νά ήττηθείς άπό τούς προγενέστερους δ1:ν είναι κα
θόλου άτιμωτικ6. 

14. dΟταν λοιπόν κι έμείς έπεξεργαζ6μαστε κάτι πού άπαιτεί 
γλώσσα καl σκέψη ύψηλή, καλό ε!ναι νά προσπαθουμε νά φαντα
στουμε πως το ίδιο αύτό πράγμα θά τό έλεγε στή θέση μας ό 
Όμηρος, τι ίίψος Οά του προσέδιδχν ό Πλάτων η ό Δημοσθένης 
• ( ' ' ' ) ' Θ "'" Γ ' • ' - ! η στην ιστοριογρα9ια ο • ουκυοιοης. ιατ, αν εκεινες ο προ-

σωπικότητες έμ,;,ανίζονταν ώς πρότυπα μίμησης, ,;,εγγοβολών
τχς θά 'λεγα μπροστά στα: μάτια μας, κάπως θά μα<; βοηθουσαν 
νά προσεγγίσουμε τό ίδεωδες πού lχουμε συλλάβει στο μυαλό 
μας. 'Ακόμη πιο άποτελεσματικό βέβχι:χ ea ηταν, αν εrχαμε ηδη 
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τόδt τι ύπ' lμοϋ λεγόμΕ11οv παρών Όμηρος ήκοvσΕ11 ,j Δημοσθένης, ,j πώς 
dν lπl τοvτφ διιτlθησαν· τφ γάρ δντι μlγα τό άγώνισμα, τοιούτον ύποτl

θεσθαι τώv lδ{ων λόγων δικαστήριον καl θlατρον, καl lν τηλικούτοις ijρωσι 

κριταίς τε καl μάρτvσιν ύπlχειν τών γραφομlνων εύθύνας πεπλάσθαι. 3 πλlον 
~έ τούτων παeορμητικ&v, εl προστιθεlης, πώς lίv έμοϋ ταύτα γράψαvτος ό 

μιτ' lμέ πας άκούσειΕ11 αlών; εl δl τις αύτ6θ"' φοβοίτο, μή τού lδiov β[οv 

καl χρόνου φθlγξαιτ6 τι ύπερήμερον, dνάγκη καl τά σvλλαμβαν6μΕ11α ύπό 

τής τούτου ψυχής άτελη καl τυφλά ώσπερ άμβλοϋσθαι, πρός τόν της ύστε

ροφημlας δλως μή τελεσφορούμενα χρόνον. 

ι 5. Όγκου καl μεγαληγορ{ας καl άγώνος lπl τούτοις, ώ νεανiα, καl 
α! φαντασlαι παρασκεvαστικώταται· οϋτω γοϋν (ήμείς), εlδωλοποιlας (δ') 

αVΤάς lνιοι λέγοvσι· καλείται μέv γάρ κοινώς φαντασία πάν τό όπωσΟVV 

lννόημα γΕ11Vητικόν λόγου παριστ&μενον· i)δη δ' lπl τούτων κεκρ&τηκε τιιi!

νομα δταν ll λlγεις ύπ' lνθοvσιασμοϋ καl πάθους βλέπειν δοκflς καl ύπ' ί5ψιν 
τιθflς τοίς άκούοvσιν. 2 ώς δ' lτερόν τι ή ρητορική φαντασ{α βοtίλιται καl 
lτερον ή παρά ποιηταίς ούκ dν λάθοι σε, οvδ' δτι της μέν lν ποιήσει τlλος 
lστlν lκπληξις, της δ' lν λ6γοις lνάργεια, άμφ6τεραι δ' δμως τ6 τε ( συμ
παθές) lπιζητοϋσι καl τό σvγκεκινημlνον. 

ώ μijτερ, Cκετεύω σε, μή 'πίσειέ μοι 

τάς αΕματωποvς καl δρακοvτώδεις κόρας· 

αύται γάρ, αύται πλησίον θρώσκοvσl μοv. 
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' ' β Ο ' /: ' ~ ' ' ι - - Ο' ' εvτυπωσει χ ι:χ μ ς στη οι:χνοι:χ μας κοι τοuτο: «r.ως χ οιντι-

8ρουσ:χν σ' οιύτό r.ού λέω τώρ:χ, αν ησ:χν π:χρ6ντες, ό "Ομηρος η 
' Δ σθ' Π ' 'σθ' θ' ' -' - ' λ ' ο ημο ενης; οι:χ οιι ημχτχ χ τους προκ=οuσ:χν τα εγο-

' 'Ι 'λ 'λ'Ο ' 6 λ ' Ο - • ' ' μενα μου; 1, εγ:χ η, οι η ειοι, η πρ κ ηση νχ εωροuμε οτι οιυτοι 

συyκροτοίίν την κριτική έπιτροr.ή κ:χι τό άκρο:χτήριο των έργων 

μας, κ:χl νά φ:χντοιζ6μοιστε πώς άνοιλαμβάνομε την εύθύνη γιά 

τά γpοιφ6μενά μας ένώπιον κριτών και μαρτύρων οιύτοίί τοίί άνοι

στήματος I Όμως άκ6μα tσχup6τερη ποιρ6ρμηση θά ηταν, αν 
λ 'β ' 6' '' - - .ι θ' ' ' ' οι αινες υπ ψη σου και εκεινο: «πως οιροιγε χ τχ αντιμετωπι-

' · · , ,, · ·~- ι 'λλ έ σοuν οιuτα. που sχω γp:χψει τωp:χ εοω ο με ουσες γενι ς ;». 
~Α β 'β ' β6 ' ι ' θ ' ' ' ' ν ε :χι:χ κοινεις φο τ:χν μηπως κ:χ οιp pωσει κοιτι που να. 

ξεπερνα τη ζωή του καt ΠJν έποχή του, τ6τε και τCΧ πνευματ~κά 
του τέκνα ε!ν:χι κ:χτ:χ8ικ:χσμέν:χ νά γεννηθοίίν πρlν της CJρ:χς 

'~ ' ' λ • 'λ' "\, t ' ' ι · τους, αοιοιμορφωτοι και τυφ οι, ο οτε,.:χ επομενως αν κ:χνοι να 

8ιεκ8ικήσοuν την ύστεροφημ(:χ. 

Ι5. Έπι πλέον, νεα.ρέ μου φ(λε, ογκο κα.ι μεγοιληγορ(α. και 

ζωηp6τητοι μποροίίν νά προσ8ώσοuν στό ~φος κοιl ο! εtκ6νες της 

φαντασ(οις - Ι:τσι τουλάχιστον τlς άποκαλω έγώ, άλλοι μιλοίίν 

γtά εt8ωλοποιtες. Βέβαια «φαντασία» όνομάζετ:χι συνήθως ή κά

θε νοητική σύλληψη πού ζητα νά έξωτερtκεuθεί μ1: λ6γο, άλλά 

έπ(σης ή λέξη οιύτη χρησψοποιείτ:χι πιά κ:χι σ:τlς περιπτώσεις 

δποu συνεπ:χρμένος άπό ένθοuσιοισμό και πάθος νομ(ζεtς πώς 

βλέπεις οιύτά πού λl:ς κ:χι τά r.:χρουσιάζεις όλοζώντ:χν:χ μπροστά 

στά μάτια των άκρο:χτων σου. Θά Ι:χεtς προσέξει φυσικά πώς 
. ι - ζ , • ~ , , ~" , ' • • 
η φαντοισ χ των r.ε ογρ:χφων επιοιωκει κχτt """"ο οιπο ο,τι η 

φ:χντασ(:χ των ποιητών και οτt άκ6μη ό κύριος στ6χος της 8εύ

τε:pης ε!ν:χι ή έκπληξη, της πρώτης ή ένάργεια. Καί ο! 8υό τους 
ώστόσο, πο(ηση κ:χl πεζογp:χφ(:χ, έπιζητοίίν τη συναισθημ:χτική 

συμμετοχή και τη συγκίνηση του κοινοίί. 

Μάνα μου μή, σέ Ικετεύω μή, μήν ξεσηκώνεις 

τlς κόρες μέ τό αlμα μές στό βλlμμα καl τά φιδlσια κορμιά/ 

Νά τες, ιlναι lδώ κι όρμΟVV κατιi πώιω μοv, 
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καί 

οίμοι, κταvεί με: ποί φύγω; 

έvταϋθ' ό ποιητής αύτΟς εlδεν Έρινύας· δ δ' έφαvτάσθη, μικρού δείν θεά

σασθαι καί τούς άκούοvτας ήνάγκασεν. 3 lστι μέv ούν φιλο:ιοvώτατος ό 
Εύριπίδης δύο ταvτί πάθη, μανίας τε καl έρωτας, έκτραγφδrjσαι, κάv τΟV
τοις ώς ούκ οlδ' εί τις έτερος lπιτvχlστατος, ού μήv άλλά καl ταίς άλλως 
l:rιτίθεσθαι φαντασίαις ο~κ άτολμος. ,)κιστά γl τοι μεγαλοφυής ώv δμως 

τήv α1:τός αύτοϋ φύσιν έν πολλοίς γεvlσθαι τραγικ1]ν προσηvάγκασε, καl 
παρ' lκαστα έπί τώv μεγεθών, ώς · ό ποιητής, 

ούρfj δέ πλει1ράς τε καί ίσχίοv άμφοτiρωθεν 

μαστίεται, έέ δ' αύτδv l:ιοτρύvει μαχέσασθαι. 

4 τψ yοϋν Φαέθοντι παραδιδοVς τάς ήνίας ό 'Ήλιος, 

lλα δέ μ>ίτε Λιβvκόv αίθ{ρ' εlσβαλώv· 

κράσιν γdρ ύγρdv ούκ lχωv άψϊδα σήν 

κάτω διήσει, 

φησίv, εlθ' έξης· 

••ίει δ', iφ' έπτά Πλειάδω~ι lχωv δρ6μοv.η 

τοσαϋτ' άκούσας παίς lμαρψεν ήνίας· 

κρούσας δέ πλεvρ(l πτεροφ6ρωv όχημάτων 

μεθijκεν, al δ' lπταντ' iπ' αίθέρος πτύχας. 
πατήρ δ' δπισθε νώτα Σειρlοv βεβώς 

bι..-τεvε παίδα νοvθετών· ··ικείσ' lλα, 

τfjδε στρ{φ' δ.ρμα, τfίδε." 

•ΠΕΡΙ Τ'ΥΟΤΣ• 107 

"Ώχ/ 'Αλlμοvό μου, θά μέ σκοτώσει αύτή- πρός τd πού vά ξεφύγω; 

Ν ' '~- ι .,~ ' ' r~ ' 'Ε ' Κ ' ' ' ' ' αι, εοω ο ισιοζ ο τ-οιητης ε σε τις pινυες. ι αυτην π,ν εικο-

- ι ' ι ' ' ι ~' ' \ νχ της φαν7ασιας: του α:ναγχασε και το κοινο του σχεοον να την 

' ι Π ' ' Ε' ·~ Ο - ' "λ ' αντικp σει. ραγματι, ο 'υριπιοης πpοσπα ει με ο ες του τις 

~ ' , , ~, ' \ ' ~, 'Ο , 'λ ι ' 
οuναμεις να εκτpαγωοΊjσει αuτα τα ουο πα η, την τpε α κα τοΊ 

εpωτα. Και στην παρουσίαση αύτων των καταστάσεων άλλος 
ι ι ι ~/; ''t" , t , 'Αλλ, • • λ' Ο, 
ικανοτεpος του ο ν νομι~ω να uπ:χρχει. α, ετ:t π εον, χα ο-

~' ~ 'ζ ' - ' /: "λλ ' • " λοu οεν οιστα ει να πpοχωpει και σ α ου τυ,-;ου εικονοποιιες. 

Δέν είναι βέβαια πλασμένος γιά τά ύψηλά, έντούτοις σ/: πολλές 

περιπτώσεις έξανάγκασε ό ϊδιος τή φύση του νά γίνει τραγική ! 
.,Ετσι έκεί πο\J άπαιτείται ή ύψηγοpία -θuμασαι τοUς: όμηpικο1Jς: 

' ' ' λέ στιχοuς για τον οντα, 

Δεξά ζερβd μέ τ,)ν οι1ρά του μαστιγώνει τα πλεvρ(l 
' • ' l ' , ' ' αλ' και τα μερια, κα μονος του παιρvει κοvραγιο ~ια π εψει ... 

Λέει έπ! παρα8ε(γματι ό Ήλιος παpα8ίνοντας τά χαλινάρια των 

&λόγων στον ΦαέΟοντα: 

ιιΞεκίvα, άλλά vά μήv μπείς στόv αίθlρα της Λιβύης. 

Δέv μετριάζεται lκεί ή ζlστη άπό τή δροσιά, τό αρμα σου 

θά γκρεμοτσακιστεί κάτω στ,) γij ... n 

Και άμέσως μετά, 

ιιΠροχώρα άκολοvθώντας τήv πορεία της έφτάστερης ΠούλιαςιJ. 

Γ άκουσε αύτά ό νεαρός καl ίiρπαξε τα χαλιvάeια· 
' \ • •• \ 1-~- ' αλ' 

χτνπησε τις φτερωτες φοραaες στα ΠΛCVρα, χ αρωσε 

τό σφίξιμο, κι αύτiς πετούσαν μiς στίς ά.-τλωσιiς τοϋ αlθέρα. 
Πίσω του, καθισμbος πάνω στ' άστlρι Σείριο, άκολουθοϋσε ό πατέραζ 

δίνοvτας όδηγίες στό παιδί του: ftΠήγαινε πρός τα lκεί, 

lδώ στρlβε τό δ.ρμα σου, lδώ ... Ι!. 
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αe· ούχ dv είποις, ότι ή ψυχή τοϋ γράφοντος σvvεπιβαίνει τοϋ άρματος καl 
σvγκιvδvνεύοvσα τοίς lπποις σvvεπτlρωται; ού γιiρ άν, εl μή τοίς ούρανίοις 
lκεiνοις lργοις /σοδρομούσα lφlρετο, τοιαύτ' ι'!ν ποτε lφαντάσθη. δμοια κα/ 
τά lπ/ τής Κασσάνδρας αύτιp, 

άλλ', ώ φίλιπποι Τρώες. 

5 τού δ' Αlσχύλου φαντασiαις lπιτολμώντος ήρωικωτάταις, ώσπερ κα/ (ο/) 
Έπτά lπί Θήβας παρ' αύτψ-

άνδρες ( φησ1ν) lπτά θούριοι λοχαγι!ται, 
ταvροσφαγούvτες είς μελάvδετοv σάκος, 

καί θιΎi'άvοντες χερσl ταυρείοv φόνου, 
• Αρη τ' 'Ενυώ κα/ φιλαiματον Φόβον 
όρκωμότησαν, 

τόv ίδιον αύτώv πρός άλλήλοvς δίχα οίκτου σuιιομνύμενοι θάνατον -lvίοτε 
μέντοι άκατεργάστοvς καί οίοvεl ποκοειδείς τάς lννοίας καi. άμαλάκτοvς 
φέροντος, δμως ίαvτόv ό ΕVριπίδ-ης κάκιίνοι, ύπό φιλοτιμίας τοίς κιvδύ-
νοις προσβιβάζει. 6 καl παρά μέν Αlσχύλψ παραδόξως τά τού Λυκούργου 
βασίλεια κατά τ,}v lπιφάvειαν τοϋ Διονύσου Οεοφορείται-

lνθοvσιij. δή δώμα, βακχεύει στέγη· 

ό δέ Εύριπiδης τό αύτδ τοϋθ' lτέρως lφηδύνας lξεφώνησε, 

παν δέ συvεβάκχευ' γρος. 

7 ι'!κρως δέ κα/ ό Σοφοκλής lπ/ τού θ'7iσκοντος Οlδiπου κα/ lαυτόν μετά 
διοσημία; τιvΟς θάπτοvτος πεφάvτασται, καl κατά τόν dπόπλοvv τών "Ελ-

ιοg 

Δεν θi δμολογοuσες λοιπόν πώς και ή ψυχή του ποιητη, φτερωτή 
' ' ~ - "Ηλ ' ' 'β ' ' • ι σαν τα αλογα του ιου, εχει σ.νε ει πανω στυ σ.ρμα κα μοι-

'ζ ' ι • Γ ' .... t-' - • ' • '~ ρα εται τον κ νουν ο; ιατι αν οεν πετουσε κι αυτη ισοορομ η 

μ' έχείνα τά ο~pάνr.α πλάσματα, ποτε μά ποτέ, 3!:ν Οά μποpοϋσε 

' 'β 6 ' ' Π 'β λ ' ' ' ' ,, να συλλα ει παρ μοιες εικονες. αρα α ε επισης και τα οσα 

λέει ή Κασσάνδρα το::ϊ ί3ιου ποιητη: 

Κα/ δμως Τρώες, πού άγαπατε τ' άλογα ... 

Ό Αίσχύλος πάλι άποτολμίi νά παρουσιάζει εtκόνες άφθαστου 
' - λ ι ' · ' λ' ' 'Ε ' ' ' Θ 'β ηρωικου μεγα ε ου· προσει;ε τι εει στους πτα επι • η ας: 

• Επτά πολlμαρχοι, άντρες ψυχωμένοι 
σφάζοιινε ταίiρσ σέ άσπίδα σιδηρόδετη 

βάφουν τά χέρια τους στό αlμα τοϋ σφαχτού 

κι όρκίζονται στόv "Αρη καί στ'Υjv • Evvώ 
κα/ στόν α!ματόχαρο Φόβο, 

μέ άλλα λόγια, ε3ωσαν χωplς ο!κτο οpκο κοινό ν:χ σκοτωθουν ! 
Καμιά φορά πάλι δ ίδιος ποιητής άφήνει τίς συλλήψεις του άκα

τέργσ.στες, θά ελεγα σάν τοuφες α;εστο μαλλί, τpαχύτσ.τες. 'Αλ

λά κσ.ί τον Εύριπίδη, τον παpωΟεί ή έπιδίωξη της διάκρισης νά 
' ' ' λ - ~· 'Ε ' Α' 'λ ' αναλσ.μβανει τετοιας ογης κινουνους. τσι στυν ισχυ ο, παρα 

τούς κανόνες 'της λογικης, τα άνάκτοpα τοϋ Λυκούργου έκστασιά

ζονται κατ&. τήν έπιφάνεια τοϋ Διονύσου: 

μανlα κυριεύει τό παλάτι, πάλλεται ή στiγη σά7 μαινάδα. 

' , i , ,..~ ' , f Ε' ,~ ' ~ , ~ Αυτη λοιπυν την ιοια εικονα ο υpιπιοης τη οιατυπωσε οιαφο-

' 'ζ ' ' λ 6 ' ρετικα, μετρια οντας κατ.:ως την το μηp τητα της, 

σύγκορμο lτρεμε κα/ τό βουνό μαζ/ μέ τ/ς μιuνάδες! 

• Αφθαστη ε!ναι και ή σύλληψη του Σοφοκλη στη σκηνή, όπου 
θ , Ο'~' • 'ζ f ,,~ , , , -δ έτοιμο ανσ.τος ιοιτ.:ους ετοιμα ει ο ιοιος την ταφη του, ενω 

, - , 'ζ 1 ' ' 'Α ' ' ' ! 6 θεtκα σημεια εμφανι ονται στον ουρανο. κομη και η ε κ να 
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λ1jνων έπ1. τάχιλλέως προφαινομένοv τοίς άναyομέvοις ύ:ιέρ τοϋ τάφου, f}ν 
ούκ οlδ' εί τις όψιν lναργέστερον εldωλοπο!ησε Σιμωνlδου· πάντα δ' &μή
χανον παρατίθεσθαι. 8 ού μήν άλλd τd μέν παρd τοίς ποιηταίς μυθικωτl
ραν έχει τήv ύπερέκπτωσιν, ώς έφην, καί πάvτη τό πιστΟv ύπεραίροvσαv, 
της δέ ρητορικής φαντασ!ας κάλλιστον άεl τό lμπρακτοv καl lνάληΟες, 
δειναl δέ καl έκφυλοι al παραβάσεις ήviκ' άν i'ι ποιητικόv τοϋ λόγου καl 
μυθώδες τό πλάσμα καi είς πάν προεκπίπτον [τδ] άδύνατον, ώς ήδη v,) 
Δία καl οί καθ' ήμθ.ς δεινοl ρήτορες, καθάπερ ol τραyφδοί, βλέποvσιv • Ερι
vύας καί ούδέ έκείνο μαθείν οί γενναίοι δύνανται, δτι ό λέγων 'Ορlστης 

μέθες· μι" ούσα τών lμών 'Ερινύωv 

μέσον μ' όχμάζεις, ώς βάλrις lς τάρταρον, 

φαντάζεται ταϋθ' ότι μαίνεται. 9 τί ούν ή ρητορική φαντασία δύναται,· πολ· 
λd μέν ίσως καί άλλα τοίς λόγοις lvαγώνια καί lμπαθij προσεισφέρειν, κα· 
τακιρναμένη μέvτοι ταίς πραγματικαίς έπιχειρήσεσιν ού πείθει τόv άκροα· 
την μόνον, dλλά καl δοvλοϋται. ··και μψ εί τις .. φησίv ""αύτίκα δ'ΥJ μάλα 

κραυγ1jς άκούσειε πρό τών δικαστηρίων, εlτ' είποι τις, ώς άνέφκται τΟ δε· 
σμωτήριοv, ol δέ δεσμώται φεύγοvσιν, ούδεlς ούτως ούτε γέρων οi5τε νlος 
όλlγωρ6ς lστιν δς ούχl βοηθήσει καθ' ffσον δύναται· εl δέ δή τις είποι παιr 
ελθών ώς ό τούτους άφείς ούτός lστιv, ούδέ λόγου τυχών παραvτίκ• άv 
άπ6λοιτο." 10 ώς νή Δ!α καl ό Ύπερε!δης κατηγορούμενος, lπειδή τούς 
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t ' , 1 , "Ελλ ' 'ζ , , '\ , 
ur.:oυ τη στιγμη που οι ηνες ετοψα οντ:χι να αr.:οr.:,.ευσουν 

άr.:ο π,ν Τροία βλέπουν τον 'Αχιλλέα ν:χ r.::χρουσιiζετχι r.:iνω 

' ' ' ' ' ' ' ό ' ' Ο' •1: αr.:ο τuv ταιpο του - αυτο ωστ σο -:-ο τρομακτικο εαμα, ο ν 

ξέρω, το παρουσίασε κανείς μ/: μεγαλύτερη ένiργεια άr.:ο ο, τι ό 
Σ ι • Φυ ' "λ ' ' Τ ••• ' ' θ' ιμων οηζ; σικα, ο α αυτα ειναι αουνατο να τα π:χpα ~σω 

··- Β'β • ' λλ'' , ,, Τ ' εοω. ε χια οι r.:οιητικες συ η·,ιεις ρεπουν, οr.:ως ειπα, προς 

τις ύr.:ερβολl:ς της μυΟοr.:λασίας καί 1!1:ν τηροuν καθόλου τίς συμ

βiσεις της πειστικότητας. 'Αντιθέτως, το ώραιότερο 8είγμα ρη-
- ' Τ ' •1 ' - έ ' τοpικης φχντασιας ειναι παντοτε αυτο που χινειται μ σα στα 

ορια του πραγματοποιήσιμου και της άληθινης ζωης. οι r.:αρα

βiσεις είναι πράγματι φοβερές καί άλλόκοτες, οτα•ι Ι!ηλαl!ή το 
' - '" ''θ'''ι περιεχομενο του κειμενου εχει r.:οιητικη και μυ ικη υιpη κα κα-

_, ' /: ' θ ' 'θ λ - Α' ' ' ' ' τ=ηγει σ αr.:ι χνοτητες κα ε ογης. υτα κανουν και οι τρο-

μεροι ρήτορες της έr.:οχης μας, r.:o•, σ:χν τούς τραγωδούς βλέ-
'Ε ' ' •1: Τ /: θ' • •• , • ' ' 1~Όυν pινυες και ο ν ει.νχι σ εση οι ισιοφυιες αυτες να Κ·Χτχ-

' λ' - ' ,, 'ζ • ·ο ' VΟΊjσουν του αχιστο τοuτο, πως οταν φωνα ει ο ρεστης 

"'Άσε με! Λ!ιά άπδ τlς Έριvύες μαv εlσαι κι έσύ. 

Λ[' άρπάζεις ά."ιδ τη μέση γιά νά μέ ρlξεις στόv Τάρταρα, 

' 'ζ ' ' \ Τ λ' Τ' - λ ' ' έ -:-α φαν-:-α εται αυτα γιχτι ει ναι τρε ος. ι μr.:ορει οιr.:ον να r.:ι-

-:-ύχει ή ρητορική φαντασία; Προσφέρει στο λόγο r.:ολλ:χ κχι Ιiιά-
, ·•· ' ι 'θ "Ο 'λ ' ' <;>ορα, και ιοιως ενταση κα r.:α ος. ταν μα ιστα αναμιγνυετχι 

μΙ: την πραγματολογική έr.:ιχειρηματολογ(α, τ6τε Ιi/:ν πείθει ά.

r.:λως και μόνο τον άκροατη, άλλ:χ και τον ύr.:ο8ουλώνει. Λέει ό 

Δ σθ ' φ ' ' ' ' ' \ ' - /: Ίjμο ενης: ιι χντασου πως αυτη τη στιγμη ακους κρχυγ ς 

ll.. ' l \ ~ ' " λέ ' f( ' ~ ' ε;ω αr.:ο τα οικαστηρια, υστερα ει καr.:οιος το οεσμωτηριο 

Τ ' , , t λ ι ,. , ι ..._ έ 
ει ναι ανοικτο, φευγουν οι φυ ακισμενοι - ναι, γερος η ν ος κα-

vεις lil:v θ:χ παρέμενε άliιiιpορος- ολοι Ο:χ έτρεχαν ν:χ βοηθ·~σουν 
1 ' ς:., "'Α ' ~'\'\ ' ' σθ - ' --:-ο κατα ουναμη. ν καr.:οιος =ος τωρα εμφανι ει και πει: 

"Ν, ' , ' ' ' λ θ, Η , f λ ' α τον αυτον, που τους απε ευ εpωσε , τοτε ο 9ι αpακος μ::χς 
• • Θ' λ'β , -λ·· e' 1 

, 'ι • ουτε r.ου :χ προ α ::χινε ν::χ r.ει. εζη, :χ τον σχοτων::χ.με επ το-

-::ου». Κiτι άνάλογο έχουμε καί μ/: -:-ον 'ίr.:ερε(Ιiη, οταν βρίσκε-
, ' ' ' " ' χ ' ζ' -:-:ιι κ:.ιιτηγορουμενος για-:-ι μετα την ητ-:-χ στη αιρωνεια ητησε 



112 ΛΟΓΓΙΝΟΊ" 

δούλοvς μετά τήν ήττα• lλεvθέροvς iψηφiσατο, "τούτο τό ψήφισμα" εL'ιεν 
'Όvχ ό ρήτωρ lγραψεν, άλλ' ή l,, Χαιρωvεl~ μάχη". δ.μα γάρ τψ πραyματι· 

κώς lπιχειρείν ό (!ήτcορ πεφάvτασται, διό καl τόν τοϋ πείθειv δροv VΠερ

βέβηκε τψ λήμματι. 11 φύσει δέ πως l,, τοίς τοιούτοι, δ..'ιασιν άεl τοίί 

κρεlττονος dκΟVΟμεv, δθεν άπό τοϋ ά.11οδεικτικοϋ περιελκόμεθα είς τό κατd: 

φαντασίαν lκπληκτικόv, φ τό πραγματικόν lγκρύπτεται περιλαμπόμενον. 

καί τοVτ' ούκ άπεικότως πάσχομεv· δvείv γd:ρ σvνταττομέvωv ύφ' lν, άεl 

τό κρείττοv είς ίαvτΟ τήv θατέροv δvναμιv περισπfί.. 

12 Τοσαϋτα περί τώv κατά τdς νοήσεις ύψηλώv καί ίίπό μεγαλοφρο
σύνης (ή διά) μιμήσεως ή φαvτασiας άπογεννωμένων άρκέσει. 

Σ 6. Αυτόθι μέντο, καl ό περl σχημάτων lφεξfjς τέτακται τόπος· καl 
γάρ ταϋτ' liv δv δεί. σκεvάζηται τρόπον, ώς lφην, οvκ liv ή τvχοίίσα μεyέ
θοvς εΤη μερlς. ov μήv άλλ' lπεl τό πάντα διακριβοϋν πολv lργον lv τψ 
παρόvτι, μiiλλον δ' άπεριόριστοv, όλlγα τώ,, δσα μεyαληγορlας ά.'ιοτελεστικά 

τοϋ πιστώσασθαι τό προκεlμενοv lνεκα καl δή διέξιμεν. 2 άπόδειξιν ό Δη
μοσθένης ύπέρ τώv πεπολιτεvμέvωv εlσφέρει· τlς δ' ήv ή κατά φύσιν χρήσις 

αύτijς; •• ούχ ήμάρτετε, ώ τόν VΠέρ τijς τώv • Ελλήνων lλεt:8ερίας dγώJΙα 
άράμενοι· lχετε δέ οίκεία τούτου παραδείγματα· ούδέ γάρ οΣ lν .ifαραθώvι 

ήμαρτον οvδ' ol l,, Σαλαμίvι οvδ' ο! lv Πλαταιαίς." άλλ' lπειδή καθάπερ 
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μ/: yήι;>ισμα νά άπο13ο0εί στούς 13ούλους ή έλευθερία τους. Λέει 

λοιπόν στην άπολογία του: ((Δ/:ν ηταν ό πολιτικός πού συνέταξε 

αύτό τό y+,ι;>ισμα. Συντάκτης ηταν ή μάχη στη Χαιρώνεια». 'ΕΙ3ω 

άχριβως ε!ναι πού ό ρήτορας συνουάζει πραγματολογική έπιχιι

ρηματολογία χα! παραστατική εtχονοποιtα. Έτσι, μ' αύτήν του 
''' ξέ 'ό ,,. -·λ- ό την επινοια, επ ρασε αχ μη χα, τα ορια της απ ης πειστιχ τη-

ΣΙ: "λ ' ' ' , ' !:' , ! ' τας. ο ες αυτες τις περιπτωσεις το ενστιχτο μας ε ναι που 

μας χάνει νά προσέχουμε π:χντοτε τό tσχυρότερο έπιχείρημα. 

Έτσι παραβλέπουμε την άποδειχτιχή έπιχειpηματολογία γιά χά

ρη της έκπληξης πού προχαλοίίν ο! εtχονοποιtες. Ή πραγματο

λογ(α έπισχιάζεται άπό τη λαμπρότητα της εtχόνας. Ή άντί

δρασή μας 13έν ε!ναι άφύσιχη· όταν δύο στοιχεία ένώνονται σ/: 
., , ' ' , ' ... ' ~' ... l!'\ '\ 
εvα, παντοτε το ισχuροτερο οιχειοποιειται τη οuναμη του «ΛΛΟυ. 

'Αρκετά τά όσα άναπτύξαμε γιά τό i,ψος των νοηματιχων 

συλλήψεων πού πηγάζουν άπό τη μεγαλοφροσύνη, η τη μ(μηση 

η την παραστατική !χανότητα. 

16. 'Από τό σημείο αύτό άρχίζει χα! ή πραγμάτευση των 
σχημάτων τοίί λόγου, πού δ/:ν ε!vαι, δπως τόνισα, χα! αύτά κα

θόλου άσ+,μαvτο συστατικό τοίί λογοτεχνιχοίί μεγέθους, αν βέ

βαια χρησιμοποιηθοίίν μ/: τόν τρόπο πού πρέπει. Όμως ή λε
πτομερειακή 13ιαχρίβωση όλων αύτων στην παρούσα στιγμή θά 

άπαιτοίίσε μιά πολύ κουραστική, θά ελεγα άτελε(ωτη, έvασχόλη

ση. Έτσι προς τό παρόν περιορίζομαι νά συζητήσω λίγα μόνο 

άπό τά σχήματα πού σuντελοίίv στη μεγαληγορία, άπλως χα! 

μόνο γιά νά τεκμηριώσω την άποψη πού έξέθεσα προηγουμένως. 

Ό Δημοσθένης δικαιολογεί την πολιτική του. Ποιός ηταν ό φυ-

ό 6 , • • γ ' • λ • ·ο · ό σικ ς τρ πος να αναπτυr,ει την επιχειρηματο ογια του; αχ -
θ Δι ' έ L, Τ > - ο ' ό λου ος: (( εν χανατε καν να σφ,vψα, ω εσεις που σηχωσατε τ 

βάρος τοίί άγώνα γιά την έλεuθερ(α των 'Ελλήνων. Τά σχετικά 

παρα13ε(γματα ύπάρχοuv άλλωστε στη 13ιχή σας !στορ(α, γιατι 

βέβαια οίίτε ο! Μαραθωνομάχοι tκαναν κανένα σφ:χλμα οίίτε ο! 
Σ:χλαμινομάχοι οίίτε χι αύτο! πού πολέμησαν στ!ς Πλαταιές)). 
'λ'\'\, , ι ' ' ' ' ' ό τ έ • ξ ' • =α ιχvτ γι ιχυτα, σαν να τ v ε χε μπνευσει αφvιχα χαποιος 



ΛΟΓΓΙΝΟ"f 

lμπνεvσθεl. lξαlφvης vπό θεοv καί οiονεl φοιβόληπτος γενόμενος τάν (κατά) 
τ~ ιJιιιστέαrι της 'Ελλάδος /Jρκον lξεφώνησεν .. ούκ lστιv 15:ιως ήμάρτετε, 
μα τοvς έv Αfαραθώvι προκιvδvvεύσαντας'', φαίνεται δι' ένός τού όμοτικοϋ 
σχήματος, /Jπερ lvθάδε άποστροφήv lγώ "αλώ, τούς μέv προγόνους άπο
θεώσας, ότι δεi τούς ούτως άποθαν6vτας ώς θεοVς όμvύναι παριστάνωv, τοίς 
δέ κρlvοvσι τό τών lκεί προκιvδvvεvσάvτωv lvτιθεlς φρόνημα, τήv δέ τής 
άποδεlξεως φύσιν μεθεστακώς εlς vπερβάλλοv ύψος καί πάΟο; καl ξέvωv 
καί 'ΙJ'Περφvώv όρκων άζιοπιστlαν, καί δ.μα παιώvειόν τιvα καί άλεξιφάρμα· 
κανείς τάς ψvχάς τών άκοv6vτων καθιείς λόγον, ώς κοvφιζομένοvς ύπό τώv 
lγκωμlωv μηδέν lλαττον (lπί) τfί μάχrι τfί πρός Φlλιπποv ή lπl τοίς κατά 
llfaρaθώva καl Σαλαμίνα vι~,ητηρlοις παρlστασθαι φροvείv· οlς πασι τavς 
άκροατάς διά τού σχηματισμού συναρπάσας φχετο. 3 καlτοι παρά τψ Εύ
πόλιδι τον /Jρκοv τι) σπέρμα φασlv εύρijσθαι· 

ού γάρ μά τήv llfαραθώvι τήv lμήv μάχηv 
χαiρωv τις αύτώv τούμάν dλγvvεί κέαρ. 

lστι δ' ού τό όπωσοϋv τιvα όμόσαι μέγα, τό δέ ποv καl πώς καl lφ' ώv 
καιρών καl τlvor; ένεκα. άλλ' έκεΊ μέv ούδέν έστ' εί μη δρκος, καί πρός 
εύτvχοwrας lτι καl ού δεομέvοvς παρηγορlας τούς 'Αθηvαlοvς, lτι δ' ούχl 
τούς άνδρας άπαθαvατiσας ό ποιητής ώμοσεν, lva της lκεlvωv άρετijς τοίς 
dκοtίοvσιν lvτέκrι λόγον άξιον, άλλ' άπό τώv προκιvδvvεvσάvτωv lπl τό άφι>-

θ ' ' ' λ - f '!. ' ' ' - 'Α 'λλ • ψ εος, σαν ν:χ μι ουσε υπυ την επιπνοια του πο ωνος, υ• ωσε 

τη φωνή χαt ξεστόμισε στο ονομα των άρίστων της Έλλάl>ας 
τον περ(ψημο ορχο: «"Οχι, σίγουρα Ιιέν χάνατε κανένα σψάλμα, 

' ' λ ' ' 'θ ' ' ' ' ""1 μα το'Jς πο εμιστες που στα ηχαν στην πρωτη γραμμη στον"' α-

ραθώνα !». Τί πέτυχε μέ ενα χαί μόνο σχ'ίjμα, το όμοτιχο (αύτό 
ΠΟ'J έγώ έlιω το όνομά.ζω «άποστροψή» ), εrναι ψανερό. Άr.:οθέω-

• ό ' "-'λλ ' ,~, ' '!.. ' θ ' σε τους προγ νους υπο,..α οντας την ιοεα πως σs αν ρωπους 

πού θυσίασαν τη ζωή τους μέ αύτόν τον τρόπο, πρέπει νά δρχι

ζόμ:χστε σάν νά είναι Οεοι 'Ενέπνευσε στο1Jς Οικαστές του τΟ 

ψρόνημα έχείνων πο•J στάθηκαν τότε στην πρώτη γραμμή. 'Ακό

μη, μετέτρεψε την έr.:ιχειρηματολογία γιά. την πολιτική του σέ: 
., ' , ' , 1 ~ 'θ ,.,. , ' 
εχψραση αχροτατης ανυψωσης χα, πα ους χαρι-,οντας της την 

'~ , ' , .., , , \ λ 
α.,ιοπιστια που παρεχουν ορχοι τοσο πρωτοτυποι και μεγα ο-

ψυείς. Ταυτόχρονα, στάλαξε μές στ!ς yυχές των άχροατων του 

ενα λόγο σά.ν βάλσαμο χα! σiν άντίlιοτο, πού άποlιιώχνει το 
6 "Ε , ,.,. ' ~ , ι ' , , 

χαχ . τσι, αναχουψι-,οντας την χαροια τους μs τα εγχωμια, 

, !! , , , , ~, , , τ λ • • 
τους sχανε να r.:ιστεψουν πως οεν πρεπει να ε ναι ιγοτερο υπε-

, \ ' , ' , - φ λ' ' ' " ' ρηψανοι για τη μαχη τους εναντιον του ι ιππου απ ο,τι για 

τ!ς περίλαμπρες ν(χες τους στον .Μαραθώνα χα! στη Σαλαμίνα. 

Όλα αύτά. τi μέσα μέ τi δποία συνήρπασε τίς ψυχές των άχροα
των, τοίί τά. ~Ιιωσε lνα άπλό σχ'ίjμα λόγου. Ναι, tσχυρίζονται 

' ' ' ' ' ' - ' ' ' ' Ε" λ πως ο υρκος αυτος αr.:αντα σs σr.:ερματιχη μορψη στυν υπο η. 

Σlγοvρα γχι, μά τή μάχη πού κέρδισα ατόν .Μαραθώνα, 

καvεlς τους δέv θά πληγώσει τήv καρδιά μου άτιμωρητl/ 

1Ιέγεθος ώστόσο Ιιέν Ιιημιουργεί δ κάθε ορχος σημασ(α ~χουν 
δ τόπος χα! δ τρόπος χα! ή περίσταση χα! δ σκοπός. Στον Είί
πολη λοιπόν Ιιέν πρόκειται παρά. γιά. άπλό ορχο, πού γ(νεται μά

λιστα οταν ο! 'Αθηναίοι ζοίίσαν άχόμη εύτυχισμένοι χα! Ιιέν 

χρειάζονταν παρηγοριές. Καt έπ! πλέον, άντ! νά. άπαθανατίσει ό 

ποιητής μέ τον ορχο του τούς πολεμιστές, ώστε νά. Ιιώσει στούς 
άχροατές του νά καταλάβουν το μέγεθος της άρετης έχε(νων των 

άντρων, &ψησε τούς πολεμιστές χα! στράψηχε στο άπρόσωr.:ο 
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χοv dπεπλανηθη, τή,, μάχη,,. παρά δέ τψ Δημοσθένει πεπραγμάτwται πρός 
ήττημένοvr; δ δρκοr;, ώς μή Χαιρώνεια, lτ' 'Αθηναlοις άτύχημα φαlνεσθαι, 
καl ταύτ6ν, ώς lψην, llμα άπ6δειξlr; lστι τοϋ μηδέν ήμαρτηκέναι, παράδειγμα, 
[δρκων] π!στις, lγκώμιον, προτροπή. 4 κιi"ιειδήπερ tίπήντα τι;, ι)ήτορι, 
"(τ!) λέγεις; λέγεις ήτταν πολιτεvσάμενος, εlτα ν!κας όμνύεις", διά ταϋθ' 
lξης κανσν!ζει καl δι' άσφαλε!ας άγει (πράγματα) καl όνόματα, διδάσκων 
δτι κάν βακχΕVμασι νήφειν άναγκαίον· "τούς προκινδvνεύσαντας" φησί •ΆJα
ραθώνι καί τούς Σαλαμίνι καί lπ• Άρτεμισlφ ναvμαχήσαντας καί τούς lv 
Πλαταιαίς παραταξαμένοvς." ούδαμοϋ ι-t-Υικ1ίσαντας"' εlπεν, άλλά πάvτη τό 
τού τέλους διακέκλαφεν όνομα, έπειδήπερ ήν εύτvχές καί τοίς κατά Χαιρώ
νειαν ύπεvαvτίον. διόπερ καί τόν άκροατήν φθάνων εύθύς ύ:ιοφέρει. frούς 
ιϊπαντας lθαψε δημοσί(!,~· φησίν ••ή πόλις, Αίσχίνη, ούχί τούς κατορθώσαvτας 
μόνους." 

17. Ούκ ό.ξιον lπί τούτου τοV τόπου παραλιπείν έν τι τών ήμίν τε
θεωρημέvων, φίλτατε, lσται δέ πάνv σύντομον, δτι φύσει πως σvμμαχεi τε 
τψ vψει τά σχήματα καί πάλιν άντισvμμαχείται θαυμαστώς ύπι αύτού. πfj 
Μ καl πώς lγώ φράσω. iiποπτόν lστιν lδlωr; τό διά σχημάτων πανοvργείv 
καl προσβάλλον tίπ6νοιαν lνέδραr; lπιβοvλης παραλογισμοϋ, καί (φvλακτέα) 
ταϋθ' δταv rι πρός κριτή, κύριον ό λόγος, μάλιστα δέ πρός τvράwοvς βασι
λέας ήγεμ6νας (πάντας τούς) lν ύπεροχαίς· άγανακτεί γάρ εύθύς εl ώς παίr; 
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συμβάν, τη μάχη. 'Αντίθετχ, στον Δημοσeένη, ό ορχος άπευθύ-
,. 'Ο ' έ ' " ''Ο - '' νετχι σε ενχ ε νος ηττημ νο, ετσι ωστε νχ μη εωρουν πια οι 

'Αθηναίοι τη Χαφώνειχ ώς άτύχημχ. Και είναι, οπως το τόνισα, 

το χωρίο αύτο συνάμχ άπόδει!;η πώς δέν εγινε χχνένα σφάλμα, 
, ... ~ ' , , , 'Ο' 

προ-.υπο συμπεριφορας, ,χφpχση εμπιστοσυνης, εγχωμιο, εν xp-
K ' ' ~' r , r 1 '!', ' "λ < ρυνση. χι επειοη ο ρητορχς υποψια..,οταν την ευ ογη ενσταση, 

((Τί μας λες τώρα; Μιλας γιά τήν ηττχ την όποια προκάλεσε ή 

λ 
1 

, ., r 'ζ l ι ' ' l θ ' πο ιτικη σου, και υστερα ορκι εσχι σε νικες», γι αυτυ στα μι-

ζ , t ι ' Τ ,,... ' ' l. ' ' 
ει τχ επομενα χχι ει ναι ε;αιpετιχχ προσεκτικος με τχ γεγονοτα 

' ' • λ , ~~, ' ' έ ' β ' κχι την ορο ογια, οιοχσκοντας πως κχι μ σα στους χχχιχους 

ένθουσιχσμούς ή νηφχλιότητχ πρέπει νά διχτηρείτχι. Συνεχίζει 

λ ' ' 1 , ' ' ' ' ' 1-[ οιπον, ((αυτους που κρατησχν την πρωτη γραμμη στον » αρα-

θ , ' 1 
' ' Σ λ ' ι ' 'θ ' ωνα και που ναυμχχησχν στη α χμινα χχ που στχ ηκχν ο 

!νας στο πλευρό τοϋ iί.λλου στlς Πλχτχιές ... ». Πουθενά δεν μί-

λ ' ' 'λλ' ... ' , ' λέ~ , ~ , ησε για ((νιχητες>> α χ πχντου αποσιωπησε τη ..,η που οη-

λωνε την τελική εχβχση, γιχτl σε άντίθεση μ/: τή Χχιρώνειχ το 
' έλ .1. ' ' - ' ' ' έ Γ ' ' ' ' αποτ εσμ:χ. ,~τ:χν σε εκεινες τις μα:χ_ες ευτυχ ς. ι αυτο και, 

λ β ' ' • ·~ - ' - Ο' προ α αινοντας την αντιοpχση του ακροχτη, προσ ετει πχρευ-

θ ' "λ ' ' r 'λ ' 'θ 1 ~ • ' ~ ' Α' ' υς, «ο ους αυτους η πο η τους • χψε οημοσι'!' οχπανη, ισχι-

"λ .ι 1 t 1 1 " l " 1 l 
νη -, ο ους, οχι μονο αυτως που εφερχν σε αισιον περχς το 

σκοπό τουςΗ. 

17. ΔΙ:ν θά /:πρεπε, φίλτατε Τερεντιχνέ, σ' αύτό το σημείο 

νά μήν άνχφέρω μιάν iί.ποψη πού έχω διχμορφώσει. Θά ε!μχι 

έξαιρετικά σύντομος: τΧ σχήμα:τ:χ ε!ν:χι οί 9υσικοl σύμμαχοι τοU 
''λ- '' ' ,,, λ- θ' '' υ•,.,η ου και αντιστρο7ως, κι :χυτα ετ:ωφε ο•Jντ:χι :χυμ:χσιχ ατ:ο 

αύ'":ΥJν τή συμμ:χχί:χ. ΘΧ σο::; έξηγήσω τ:Wς σ~Jμβ:χίνει αύτό. Οι 

σοφιστείες πού βχσίζοντχι στά σχήμχτα έγείpουν ύποψίες χχl 
~ - l ' ' ' t , ., - , ' έ~ 
οημιουργουν στον ακροχτη την υπονοιχ οτι του στηνουν εν ορα, 

• ' ' β λ 1 
" 

1 
,,... - Π έ λ ' ' ' οτι τον επι ου ευονται, οτι τον tζαπατουν. ρ r:ει. οιπaν να τα 

' ι , ,, r λ' ' θ' ' ~ ' 1 αποφευγει κανεις, οτχν ο ογος του απευ υνετχι σε οικχστη με 

άπόλυτες δικαιοδοσίες, πολύ περισσότερο μάλιστχ οταν έχει ά-

έ ' ' β λ- • ό ' 'θ' τ: ν:χ.ντι του τυραννους, χσι εις, ηγεμ νες, yενικ:χ αν ρωπους 

, , , ' λ' ο, ·ο , , , , , - , 
που χατεχουν υψη sς εσεις. ακpοατης αυτος αγχνχκτει μο-



118 ΛΟΓΓΙΝΟΤ 

liφρωv ύπό τεχνίτου ρήτορας σχηματίοις κατασοφlζεται, καl εlς καταφρό
•ησιν lαvτοϋ λαμβάνων τόv παραλογισμόν bίοτε μέv άποθηριοϋται τό σw
oλovJ κdv lπικρατήσn δέ τού θυμού, πρός τήν πειθW τώv λόγων πάντως 
άντιδιατlθεται. διόπερ καl τότε άριστον δοκεί τό σχijμα, δταν αύτό τούτο 
διαλαvθάvn, δτι σχijμά lστι. 2 τό τolvvv ύψος καl πάθος τής lπl τψ σχη
ματlζειv Vπovolaς άλέξημα καί θα1)μαστ1j τις lπικοvρία καθίσταται, καl πως 
παρακαλvφθείσ' dv ή τού πανοvργείν τέχνη τοίς κάλλεσι καl μεγέθεσι τό 
λοιπόν δέδvκε καl πάσαν .Jποψίαν lκπέφεvγεν. iκανόν δέ τεκμήριον τό προει
ρημένοv .. μά τούς lv Μαραθώνι". τίνι γάρ lνταϋΟ' ό ρήτωρ ά:rέκρvψε τό σχή
μα; δήλον δτι τψ φωτl αύτψ. σχεδόν γάρ ώσπερ καl τάμvδρά φέγγη lναφαν{
ζεται τψ ήλlcρ περιαvγούμενα, οϋτω τά τijς ρητορικής σοφίσματα έξαμαvροί 
περιχvΟέν πάντοΟεv τό μέγεθος. 3 ού π6ρρω δ' lσως τούτου καl l:ιl τής 
ζωγραφlας τι συμβαίνει· lπl γάρ τού αύτοϋ κειμένων lπιπέδοv παραλλήλων 
b χρώμασι τijς σκιάς τε καί τού φωτός, δμως προϋπαντ{j. τε τό φώς ταίς 
γψεσι καl ού μόνον έξοχον άλλά καί έγγvτέρω παρά πολV φαίνεται. ούκοϋν 
κάπί τών λόγων τά πάθη καί τά ϋψη ταίς ψvχαίς ήμών έγγvτέρω κεlμενα 
διά τε φvσικήν τιvα σvγγένειαν καl διά λαμπρ6τητα, άεl τών σχημάτων προ
εμφανlζεται καί τt}iι τέχvην αύτών έπισκιάζει καί olov lv κατακαλί'ψεt τηρεί. 

18. Tl δ' lκείvα φώμεv, τdς πεύσεις τε κqί lρωτήσεις; άρα οVκ αύταίς 
ταίς τώv σχημάτων είδοποιίαις ΠαQά πολύ lμπρακτότερα καί σοβαeώτερα 
σιvrε!vει τά λεγόμενα; .. ή {Jοvλεσθε, εlπέ μοι, :ιεριιιiντες άλλήλων πvνΟά
νεσθαι· λέγεταl τι καιvόv; τl γάρ άv γένοιτο τούτου καιvότερον ή Λfακεδώv 
άvήρ καταπολεμών τήν Έλλάδα; τέθνηκε Φίλιππος; ού μά Δi' άλλ' άσθεvεί. 
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λις εvας έr.:ιτf.8ειος ρήτορας έr.:ιχειρήσει vά τον έξαπατήσει με. 
τεχνάσματα σά:v vά ηταv άvώριμο r.:αι8ί, και θεωρ·ώvτας /\τι ο! 

σκόπιμοι παραλογισμοι υr.:οτιμοίίv τη νοημοσύνη του γίνεται κα

μιά φορά: θηρίο σωστό. 'Αλλά και αν &κόμη 8αμάσει το θυμό 
του, άvτι8ρα σθεναρά στήv r.:ειΟώ του λόγου. Γι' αύτό άριστο 

είναι το σχr,μα, πού διαλανθάvει /\τι είναι σχ'ίjμα. Βέβαια το 
Gψος και το πάθος συν8ράμουν άποτελεσματικά: στην άπόκρουση 
των υπονοιών r.:o•, έγείρει ή χρήση των σχημάτων. Καθώς τά 

' ' λ, ' , , ,'\ '\ ) , 
σοφιστικα τεχνασματα r.:ερικα υr.:τονται αr.:ο το καΛΛος κα, το 

μεγαλείο δ/:ν διακρίνονται r.:ιά και συνεr.:ως δεν προκαλοίίν καμιά 

υποψία. 'Απόδειξη ό ορκος πού παραθέσαμε: «Στο ονομα των 
'Ι θ ' '1' ' ' ' ψ ·~- ' ' ' -" αρα ωνομαχων ... ))." ε τι αr.:εκρυ ε εοω ο ρητορας το σχημα; 

Εί ' ' ' ' ·~ ' λ ' ψ Γ ' • ' ναι φανερο πως με την ιοια του τη αμ η. ιατ, οπως τα 

άμυ8ρά: φέγγη άφανίζονται οταν ό ηλιος τά περιλούσει με τις 

άκτίνες του, έτσι άκpιβως και τα: σοφίσματα της ρητορικ'ίjς ξε-
θ 'ζ • ' ' ' έγ θ ' l - Κ' ' ' ωρια ουν οταν τα r.:εριχυσει το μ ε ος αr.:υ παντου. ατι ανα-

λογο συμβαίνει και μ/: τούς πίνακες ζωγραφικ'ίjς: οταν το φως 

και ή σκιά εχουν ζωγραφιστεί το ενα δίπλα στο άλλο πάνω στην 

t8ια έr.:ιφάνεια, αύτο πού r.:ρωτοκτur.:οc στο μάτι μας είναι το 
φως και 81:ν έπισύρει μόνο την προσοχή μας άλλα: και φαίνεται 
/\τι είναι πολύ πιο κοντά μας. Έτσι και στη λογοτεχνία, τα: 

παθογόνα και υψηλά χωρία, πού έξαιτίας'της λαμr.:ρότητάς τους 
και της φυσικ'ίjς τους συγγένειας βρίσκονται πολύ πιο κοντά στις 

ψυχές μας, έμφανίζονται πάντα μπροστά άπο τά σχήματα, έπι-
'ζ ' ' ζ, , , , λ, , , ' 1 

σκια ουν την εκ ητηση τους και τα κα υπτουv σαν κατω απυ 

πυκνό πέπλο. 

8 ο. ' . λ - ) c ' , , Ι . ι εκμαιευσεις π ηροφοριων κα, οι ερωτησεις, ποια 

ί , , , , έ Δ' 'ζ ~ , , 
ε ναι η γνωμη μας γι αυτ ς; εν χαρι ουν ,χραγε τα σχηματα 

αύτά ( με τ!ς ποικιλίες φυσικά πού έμφανίζονται) πολύ μεγαλύ
τερη δραστικότητα και βαρύτητα στο λόγο; «•Η -γιά πέστε 

μου- προτιμοcτε να: τριγυρνοcτε έδω κι έκεί ρωτώντας ό ενας τον 
.!'!'\ '\ fC 'Α ' ' ό .. J\f \ , 1 , =ο, κουστηχε τιr.:οτε νε τερο; . α τι πιυ πρωτακουστο 

άr.:ο το οτι ενας J\Ιαχεδών κατατροπώνει την Έλλά8α; "Είναι 
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τl δ' ύμίν διαφl.ρει; καl γάρ dν οvτ6ς τι πάΟrι, ταχl.ως ύμείς lτεροv Φtλ~-.-
' " l άλ "λl. ll'f δ," ..... -λ.J, πον ποιησετε. κα π ιv π ωμεν π 4, ακε οvιαν ψησι. ποι v, 1 προσορ-

μιούμεθα; ήρετ6 τις. εύρήσει τd σαθρά τών Φιλίπ:τοv πραγμάτων Wτδς ό 

πόλεμος." ήv δέ απλώς ρηθέν τό πράγμα τψ παντl καταδεl.στερον, vvνl δέ 

τό lvθovv καl όξύρροποv τής πεύσεως καl άποκρίσεως καί τό πρός lαvτόv 
ώς πρός lτερον dνθvπανταν ού μόνον ύψηλ6τερον lποlησε τψ σχηματισμψ 

τό ρηθέν dλλά καl πιστ6τερον. Ζ άγει γάρ τά παθητικά τότε μάλλον, δτιπ 

αύτά φαlvηται μή lπιτηδεvειv αύτός ό λl.γωv dλλά γενναv ό καιρ6ς, ή δ' lρώ

τησις ή είς lavτόv καl ά..-τόκρισις μιμείται τού πάθους τό lπίκαιρον. σχεδόν 

γάρ ώς ο! ύφ' hl.ρων lρωτώμενοι παροξvνθl.ντες lκ τοϋ παραχρήμα πρός 

τό λεχθέν lναγωνlως κα/ dπ' αύτής τής dληθεlας dνθvπαντώσιν, οiiτως τό 

σχήμα τής πεύσεως καί άποκρίσεως είς τό δοκείv lκαστον τών lσκεμμbων 
lξ ύπογύοv κεκινijσθαl τε καί λlγεσθαι τόν άκροατήv άπάγον καί παραλογί

ζεται. lτι τoίvvv (έν γάρ τι τών ύψηλοτάτωv τό "Ηροδότειοv πεπίστεvται}, 

εl ούτως l . .. 

19. . .. (άσύμ)πλοκα lκπlπτει καl οlονεl προχείται τά λεγόμενα, όλl
yov δείν φθάvοντα καl αύτόν τδv λέγοντα. •• καl σvμβαλόvτες .. φησlν ό Ξε
Ροφών .... τάς άσπίδας lωθοϋιrr.ο lμάχοvτο άπέκτεινοv άπlfJvnσκov." καί τά 
τοϋ Εύρvλόχοv, 

ήλθομεν ώς lκl.λεvες dνά δρvμά, φαίδιμ' Όδvσσεϋ· 

είδομεν lν βήσστισι τετvγμl.να δώματα καλά. 
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1 
• Φ'' " .. ·ο ' ' Δ' '" • • • " vεχpυς ο v.ιπr.ος; . χι, μα τον ια, αΛΛ ει ναι cχρρωστος • 

Όμως γιά σας ποιά ή δια9οpά; Κι αν άκ6μη κάτι του συμβεί, 
έσείς ο! ίδιοι Οχ δημιουργήσετε εναv άλλο Φίλιππο». Και συνε

χίζει δ ρήτορας, «"Νά πλεύσουμε στη Μακεδονία!". "Καl που 
θά προσορμιστοVμε ;", pωτίχ χiποιος. ftTά σχθρά σ-tjμείχ Της 

"'' - Φ λ' Ο' ' β - ' '"' ' 6λ !" •Α ουvαμης του ι ιπr.ου α τα ρει ο ιοιος ο r. εμος ». v 
' ' ' ' λέ 1 • λ1 ' Η Ο ' • -αυτα τα πραγματα γοvταν μe απ υ τροπο, o.v α προ;εvου-

σαv ιδιαίτερη έvτύr.ωση. Τώρα ομως ή παθιασμένη καl γρήγορη 
' _'\ '\ ' ' , ' , ' l , - !! εv=αγη ερωτησης-απαvτησης, και το τεχvασμα της evστασης 

' , ' .. ,;:,. \ ' ' ,;:,.1 " , ' που κχνει ο Lοιος στους ισχυρισμους του οι;.ν εκαvαv μονο 1:ιο 

ύψηλά (χάρη βέβαια στη χρήση του σχήματος) τχ οσα είπώθη-
'" ' ι ' , ,... ' Ο' ' ' - 'Ο χαν, αΛΛα κα r:ιο αζιοπιστα. ι εκι:pρασειc; το'J πα ους συγκι-

νουv ιδίως όταν δ(vουv την έντύπωση πώς δ/:ν τίς χpησιμοr.οιεί 
• έ , ... ,;:,. , , λ , ,'\ '\ , , , - , ι . 
ως μ σα ο ιοιος ο ομι ητης, α""α πως τις γεν•,α η κρ σιμη r.ερι-

κ ι ,,;:,.-, β- ' , ' Ο' ' ' ' - , σταση. α εοω ακρι ως το τεχνασμα να ετει και να αr.αντα ο 

!"~ \ ' , ' - ' ' , - , 
ι.οιοc; στις ερωπ;σεις του απομιμει. ται την αμεσοτητα τοu 1:α-

θους. Γι:χτι όπως οί άνθρωποι πού αί9vιδιάζοvται άπο τίς έpω-
, ' ' , Ο' , , ψ ' , τησεις που τους απευ υvοντ:χι χανουv την υχp:χιμια τους και 

άπαντουν πάp:χυτα αύθορμήτως κ:χl είλικpινως ετσι και το σχη-
_, , , ,, ''', 

μα της εpωτο:χποκρισης παρ:χσυρει τον ακpοατη και τον κ:χνει 

• • ψ • • λ ' ' tι, ,.,, ι "' να πιστε• ει οτι το προμε ετημενο αυτοσχεοι:χ.,εται κα σιατυ-

πώνεται έκε(νη τη στιγμή. Και άκ6μη -το άκ6λουθο χωρίο άπο 
τον 'Ηρόδοτο θεωρείται έξα(pετο δείγμ:χ ϋψους- αν εχει δι:χ

τυπωθεί ετσι ... 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

'λ6 ' έ '' ι;:,,. ' ' ' 19. . .. ο γος εκ9 pεται ασυνοετος και πpοχωpωντας σαν 

όpμητική ροή σχε8όv προλαβ:χίνει καί τον ίδιο τον όμιλητή. «K:xt 
• " • λ ' λ' f - - ., f ,, υταv cχρχισε η συμπ οκη», εει ο .::.ενο9ωv, «εσr.ρωχvε ο ενα; 

την άσπ(8α του άλλου, μάχοντ:χν, σκότωναν, πέ6:χιvαν». Παρο-

, ' ' ' ' Ε' 'λ μοιως και ο ομηpικος υpυ οχος: 

Προχωρήσαμε, καθώς μα; πρόσταξες, μl.σα στό πυκνό δάσος, lνδοξε 

Όδvσσl.α· 

ε'lJαμι lva ώραίο παλάτι χτισμl.νο στό βάθος δασωμl.vη; λαγκαδιά;. 
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τά γάρ άλλήλων διακεκομμένα καl ούδέ,, ήττοv κατεσπευσμένα φέρει τής 
άγωνiας lμφασιv ο.μα καl lμ.-τοδιζούσης τι καl σvvδιωκούσης. τοιαϋθ' ό · 
ποιητής lξήvεγκε διά τώv άσvνδέτων. 

20. "Άκρως δέ καί ή lπί ταύτό σύνοδος τώv σχημάτων ε'iωθε κινείv, 
δταv δύο ή τρiα olov κατά σvμμορlαv άνακιρνάμενα άλλήλοις lρανlζrι την 
lσχύν τ,}v πειθώ τό κάλλος, όποία καί τά εlς τόν Α/ειδίαν, ταίς άναφοραίς 
όμοϋ καl τfί διατυπώσει σvναναπεπλεγμένα (lχοντα) τά άσύνδετα. "πολλά 
γάρ dv ποιήσειεν ό τύπτωv, ώv ό παΟώv ένια ούδ' dv άπαγγείλαι δύvαιτο 
lτ{ρφ, τψ σχήματι τψ βλέμματι τfί φωνfί." 2 εlθ' ίνα μή lπl τώv αύτώv 
ό λόγος Ιών στfί ( lv στάσει γάρ τό ήρεμούv, lv άταξi~ δέ τό πάθος, lπεl 
φορά yvχής καί σvyκίvησίς lστιv }, εύθύς lπ' άλλα μεθήλατο άσύvδετα καi 
έπαναφοράς· "τψ σχήματι τψ βλέμματι τrί φωνfί, δταv ώς ύβρ!ζων, δταv 
ώς lχθρός, δταv κοvδύλοις, δταv έπί κάρρης.'' ούδέv άλλο διά τούτων ό ρή
τωρ ή δπερ ό τύπτων lργάζεται· τήv διάνοιαν τώv δικαστών τfί lπαλλήλψ 
πλήττει φορij. 3 εlτ' lvτεϋθεν πάλιν ώς α! καταιγ!δες ίίλληv ποιούμενος lμ
βολήν ••nτav κονδύλοις, δταv lπί κόρρης" φησί· ··ταύτα κινεί, ταύτα lξί
στησιν άvθρώποvς, άήθεις δvτας τού προπηλακlζεσθαι· ούδεlς άν ταϋτα ά.'ιαγ
γέλλωv δί,vαιτο τό δεινόν παραστijσαι." ούκο(.,, τήv μέv φύσιν τώv lπαvα
φορώv καl άσvνδέτων πάντη φvλάττει τfί σvνεχεi μεταβολfJ' οiiτως αύτψ 
καί ή τάξις άτακτοv καί lμ:ιαλιv ή άταξία ποιάv περιλαμβάνει τάξιν. 
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Φρ:χσεις χοι;,τες χοιι γρήγορες ύπερτονίζουν την οι!σΟηση του Ιχ.γ

χους, πού ταυτοχρόνως χαλιναγωγεί. χοιι παρωθεί. προς τά έμπρός 
' ' λ ' Α' ' ' ' ' 'λ t ' ' ' ~ ' τον ομι ητη. υτη την εντυπωση προχοι εσε με τα οισυνοετοι του 

ό ποιητής I 
"Α , .,. ' , ' f , 20. χρως συγχινησιοιχη ε,νοιι χατα χοινονα και η συνοι-

θροιση σχημάτων σε μιά <;>ραστιχή ένότητα, οταν 8ηλοι8ή 8υό 

ι ζ ' θ ' ') ' • ο . • ' τρ α μα ι, α .εγα συντρο<;>ιχα, ετσι χα ως οινοιμιγνυονται με-

~· έ ' ~, ' , ' , τα;υ τους συνεισ<;> ρουν τη ουν:χμη, την πειστιχοτητοι, τη χοιρη. 

π ... ' • 'λ ο ' • • • κ . '! δ' • αροιοειγμοι τυ οιχο ου ο χωριο οιπο τον ατα ,. ει ιου, οπου 
τά άσuν8ετα συν8υάζοντοιι μέ το σχ'ίjμα της άναφορας χοιι της 

ζωντοιν'ίjς άνοιποιράστοισης: «πολλά μπορεί. νά προξενήσει ό έπι-

0, • έ ' ' ' ' \ ο' ~· θ. Τ 'Ο' ~ εμενος -Qρισμ να οιπο αυτοι το υμ:χ του οεν α ητοιν σε εση 

., , , 'Ψ , t ., , ι , , , 
ουπ: να τα περιγρ:χ• ει χ:χν σε εναν τριτο- με τις χειρονομιες, με 

' βλ' ' ' ' - - "'Ε ' ' ' το εμμοι του, με τον τονο π,ς <;>ωνης του η. πει τα, γιοι ν:χ μην 

έλο ' λ' ' ' ' 'λ 1 - ... ' ' περι ει ο ογος με την επανοι ηψη των ιοιων προιγμοιτων σε 

στασιμότητα -το σταμάτημα έχφράζει ήρεμ(οι, ή άτοιξ(οι πη

γα(νει με το πάθος, πού ε!νοιι βίαιη άντ(8ροιση και ταραχή της 

ψυχ'ίjς-, μετοιπη8α [ ό Δημοσθένης] σέ καινούργια άσύν8ετοι χοιι 
καινούργιες έπανοι<;>ορές: ιι:'\fε τις χειρονομ(ες, με τό βλέμμα, μέ 

τον τόνο της <;>ων'ίjς του, 1:τ:χν χτυπα με βιαιότητα, οτοιν με έχΟρό-

• , ο ι · · · ·ο · τητοι, οταν με γρο ι ς, οταν στους χροτοιφους ... η. ρητορας 

χ:χνει έ8ω ο,":ι άχριβως χοιι ό έπιτιθέμενος: με άλλεπάλληλοι χτυ

r.ίjμοιτοι πλήττει την εύ:χισΟησίοι των 8ιχαστων. ''ι στεροι, οπως 

β ' 'ξ ' ' ' ·~· 'ό συμ οιινει στις οιφνιχες νεροποντες, χ:χνει μια οευτερη εφ ρμη-

ση και συνεχ(ζει: «Όταν με γροθιές, 5ταν χατευΟείοιν στούς χρο-
, ' ' 'ζ ' ' , ' ' ο ' . τχιpους - αυτα σννταρα ουν, αυτα χα.νουν τους αν ρωπου::; που 

~· Τ θ ' ' λ • ' ·~• κ ' οεν ε,νοιι συνη ισμενοι σε προπη οιχισμους νcι. ε..,ιστοινται. οιμι:χ 

περιγρcι.<;>ή 8εν θά μπορουσε νά παραστήσει το μέγεθος της βιαιο
πραγίας». l\fε τη συνεχή λοιπόν με":αβολή ό ρήτορας 8ια7υλάσ

σει ποιντου άχέραιο τό χαραχτήρα των έπανοιιpορων χοιι των ά

συν8έτων. Έτσι στο λόγο του χcι.ι ή τάξη περιέχει μέσα της τή•, 
• ξ' ι ' , f ' ~, λ β , , .. ~ ατοι ια χα οιντιστρο<;>ως η οιτα..,ιοι περι αμ ανει χαποιου ειοους 

τάΕ;η. 
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21. Φlρε oJv, πρόσθες τούς σuvδlσμοvς, εl θlλεις, ώς ποιοϋσιv ο! 
Ίσοκράτειοι. ""κα2 μήν ούδt τούτο χρή παραλιπείν, ώς πολλά άv ποιήσειεν 
ό τύπτωv, πρώτον μiv τ<ϊ, σχήματι, εlτα δέ τqι βλlμματι, εlτά γε μήv αύτfί 
τfj φωvfj/' καl είσn κατά τΟ lξής ούτως παραγράφων ώς τού πάθους τό 
σuvδεδιωγμlvοv καl άποτραχvνόμενοv, lάv τοίς σuvδlσμοις l/;ομαλίστις εlς 
λειότητα, ακεντρ6v τε προσπίπτει καl εΜh\ς lσβεσται. 2 ώσπερ γάρ εl τις 
σvνδήσειε τών θεόντωv τά σώματα τ7]v φοράν αύτών άφ,ήρηται, οϋτως καi 
τό πάθος ύπό τώv σvνδlσμωv καί τώv αλλωv προσθηκών lμποδιζόμενον 
άγανακτεi· τ7]v γάρ lλεvθερίαv άπολλύει τού δρόμου καi τΟ ώς άπ' όρyάνοv 
τιvός άφίεσθαι. 

22. Τής δέ αύτής lδlας καί τά ύπερβατά Οετέοv. έστι δέ λέ/;εωv ~ 
νοήσεων lκ τού κατ' άκολοvθίαv κεκιvημέvη τάξις καl οίονεl *** χαρακτ7]'} 
lvayωvίov πάθους άληθέστατος. ώς γάρ οί τϊj') όvτι όργιζόμενοι ή φοβούμενοι 
ή άγανακτοί>ντες ή ύπό ζηλοτυπίας ή ύπό άλλου τινός (πολλά γάn καί άνα
ρίθμητα πάθη καl ούδ' άv είπείν τις όπόσα δύναιτο) έκάστοτε π~απίπτον
τες αλλα προθlμενοι πολλάκις iπ' άλλα μεταπηδώσι, μέσα τινά παρεμβάλ
λοντες άλόγως, εlτ' αύθις lπi τά πρώτα άvακνκλοfuιτες καi πάvτη πρός τijς 
άγωνίας, ώς Vπ' άστάτοv πνεύματος, τfιδε κάκείσε άγχιστρόφως άvτισπώ
μενοι τάς λiξεις τάς νοήσεις τ7]v lκ τού κατά φύσιν είρμοϋ παντοίως :ιρός 
μvρίας τροπάς lναλλάττοvσι τάξιν, οϋτως παρά τοίς άρίστοις σvγγραφεϋσι 
διά τών υπερβατών ή μίμησις lπl τά τής φύσεως lργα φlρεται. τότε γάρ 
ή τέχνη τέλειος ήvίκ' av φύσις εlvαι δοκfί, ή δ' αJ φύσις iπιτvχής δταv 
λαvθάvοvσαv περιlχn τήv τέχνηv. ώσπερ λέγει ό Φωκαεύς Διοvύσιος παρά 
τqι Ή ροδότψ "l:ιί /;vροϋ γάρ άκμής lχεται ήμίv τά πράγματα, αvδρες 
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21. Πpόσθεσε τώρα, ciν ά.γαπ&ζ, το1Jζ συνΟέσμουζ, όπως κά

νουν ot μιμητές του 'Ισοκράτη. <ιΚαt βέβαια οϋτε ιχύτό πρέπει 
νi άποσιωπηθεί, οτι οηλαοή πολλi Οά μπορουσε νά προξενήσει 
• • θ' - , , ί • 1: • ο επιτι εμενος, πρωτον με τις χειρονομ ες του, uστερα μ το 

βλέμμα του, τέλος καL μ' αύτΟν τΟν τόνο της 9ωνηζ τουη ... Άν 
προχωρήσεις χάνοντας ιχύτες τlς προσθηχες Oi τό άντιληφθείς 
' " ' 

1 
' ' 

1 
- 'θ έ θ' η ιχτιχκτη ορμητιχοτητα και η τραχuτητιχ του πα ους τσι κιχ ως 

•• λ' /; ' ~έ ' λ • ' ' εςομα υνονταt μ τους συνο σμους και ειαινονται, χα.νουν το 

κεντρί τους κιχ! παρευθύς ή φλόγα τους σβήνει. Σκέψου τον οpο

μέα· OCv δεθοUν τ:Χ. χέpιχ του στά πλευρά του, χάνεται Την LOtx 
' l ' ' ' "Ε ' ' 'Ο .... ' ~'ζ ' ' στιγμη κιχ η ορμη του. τσι και το πα ος ιχν εμποοι εται ιχπο 

τούς συνοέσμους χαl τlς άλλες προσθηχες, ουσφορεί, γιατί χάνει 
• 'λ e ί - , , , , , , , , 

την ε ευ ερ α των χινησεων του και την ορμητικοτητα του - ορ-

μητικότητα βλήματος καταπέλτη. 

Σ , .,~ , , ' ' θ ... ' , ' β ' 22. την ιοια χατηγοpια πρεπει να ενταχ ει χιχι το uπεp ατο. 

Το σχημιχ τουτο συνίσταται στη οιατάραξη της φυσικης άλλη

λουχίιχς των λέξεων κιχ! των νοημάτων, κάτι σάν ... το γνησιό

τεpο χαριχχτηριστιχό του σφοοpου πάθους. "Άνθρωποι πού οντως 

οιακατέχονται άπό όργή η φόβο η άγανάχτηση η ζηλοτυπία η 
άπό κάποιο άλλο πάθος (άούνιχτο νά πεί χανεlς πόσα άχριβως 

π:χθη ύπάρχουν, γιατί είναι ποικίλα χαl άναρίθμητα), παpεχτρέ-
' θ ' , ' - l!'\λ 'θ ' -ποντ:αι κα ε φορα και, ενω """ α προτι ενται να πουν, μεταπη-

οουν συχνότατα σε άλλα Οέματα, κάνουν παρενθηχες άνευ νοή

ματος, καl ϋστερα πάλι ξαναγυρνουν πίσω στο σημείο άπ' οπου 

άρχισαν, χαl άπο την άγωνιώοη προσπ:χθεια, σiν άπό άστατο 
' • β' • ' ~- ' ' - 'λλ 'ζ cχνεμο, παριχσυρονται ιαια ιχπυ οω χι ιχπο χει α α οντας παν-

ό ι '\ lt' ' , , 't' ' ' ' ' τοιοτρ πως τ ς ι.ε~εις, τα νοηματα, την τιχ~ η που υπαγοpεuει ο 

φυσικός εtpμός. Έτσι, μέσω των ύπεpβατων μιμουνται χιχl ο! 

άριστοι συγγραφείς την έπενέργεια της φύσης. Γιιχτl ή τέχνη 

είναι δλοχληρωμένη τότε μόνο οταν οίνει την έντύπωση /\τι είναι 

φύση. Ή φύση πάλι έπιτυγχάνει το στόχο της οτιιν περικλείει 

λιχνθάνοuσα την τέχνη. Πρόσεξε στην 'Ιστορία του Ήροοότοu 

πως μιλα δ Διονύσιος άπό τη Φώχιχιιχ: <<Πάνω στην κόψη της 
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'Ίωνες, εlναι lλεvθlροιι; ή δΟVλσιι;, καi τούτοις ώς δρα.-τlτnσι. vίΨ ώv ίιμείς 

ήv μέν βούλησθε ταλα~"tωρία; ένδiχεσθαι, παραχρημα μέν π6vος ύμίv, οlοί 

τε δέ lσεσθε ύπερβαλέσθαι τονς πολεμίους." :Ζ lvταϋΟ' ήv τό κατά τά;ιv· 

"ώ άνδρες Ίωνες, vi5v καιρ6ς lστιv π6vοvς lπιδέχεσθαι· lπ/ ξvροϋ yάρ 
άκμης lχεται ήμίv τά πράγματα." ό δέ τό μέν "άνδρες Ίωνες" ύπερεβί

βασε· προεισέβαλε yάρ εiιΟνς άπό τοϋ φ6βον, ώς μηδ' άρχήv φΟάvωv πρός 

τό lφεστώι; δέος πρσσαγορεΕσαι τοVς άκούονται;· lπειτα δέ τήv τών νοημά

των ά.-τlστρεψε τάξιν. πρό γάρ τού φήσαι δτι αύτΟVι; δεi ποvείv (τούτο γάρ 

έστιv δ παρακελεύεται) lμπροσfJεv ά.-τοδίδωσι τήν αίτίαv δι' i}v πονείv δεί, 
""lπί ξvροϋ άκμijι;'' φ,ίσας "•lχεται ήμίv τά πράγματα," ώι; μή δοκείν 

lσκεμμένα λέγειν, άλλ' ήv,rγκασμένα. 3 έτι δέ μiiλλοv ό Θουκυδίδης καl τά 
φiισει πάντως ήvωμένα καl άδιανέμητα δμως ταίς ύπερβάσεσιv άπ' άλλήλωv 

Ιίyειv δειv6τατος. ό δέ Δημοσθένης οiιχ οϋτως μέv aωάδης ώσπερ ούτος, 

πάντων δ' lv τψ γlνει τούτφ κατακορlστατοι; καί πολύ τδ άγωνιστικόν lκ 
τοV VΠερβιβάζειv καί lτι v7) Δία τό lξ ύπογύοv λέγειν σvνεμφαίvων, καί 
πρόι; τούτοις είι; τόv κίνδvvον τών μακρών ύπερβατώv τούς άκούοvτα; 

σvνεπισπώμενος 4 πολλάκις yάρ τόv νοί,v δv Wρμησεv είπείv άvακρεμάσας, 
καl μεταξύ πως είς άλλόφvλον καl άπεοικvίαv τάξιν αλλ" έπ" άλλοις διά 

μlσον καl lξωθέν ποθεv lπεισκνκλώv, εlς φ6βοv lμβαλώv τόv άκροατήv ώς 

lπl παντελεi τοϋ λόγου δια..-ττώσει, καl σvναποκινδvνεύειv ύπ" άγωνίας τψ 

•ΠΕΡΙ ΤΥΟΤΣ• 

λεr.ί8ας βρίσκεται ή μοίρα μας, άν8ρες Ίωνες, ν± μείνουμε έλεύ

θεροι η ν± γίνουμε 8ουλοι - κάτι χειρότερο· 8ουλοι πού ε!χαv 
'"'' '" ο-·Λ θλ' ' '' λ'β ' αποοpοισει κοι, συΛΛηφ ει. ν ε ησετε τωpα να οινα α ετε τις 

_'\ , ... ' , ... , ' ' ' ' , ο 
τ=αιπωριες του οιγωνοι, σας περιμενει αυτη τη στιγμη μοχ ος 

β , ..!.'\ '\ ' θ' έ ' , ' J ο . 'l{ αpυς, <U\ACX οι μπορ σετε να νικΊjσετε τους εχ ρους σας». 

, , - , , Τ "Λ • ·r • ο , ι;,uσικη σειpα των σχε-;,εων ηταν: « νορες ωvες, Ίjp ε τωρα 

,., '' - ' λ • - λέ •• ί η ωpα να uποστειτε τις τα αιπωριες του πο μου, γιατι η μο ρα 

β ί , , , , - λ •• ·ο · λ • • • μας ρ σκεται πανω στην κοψη της επιοαςη. ομι ητης ωστο-

σο μετακίνησε την πpοσι;,ώvηση «• Αν8ρες Ίωνες» άρχίζοvτας 
άπό την αίτία του φόβου σ±v ν± ηταν ή άπειλή τόσο πιεστική 

··1:, \\ ''',' που ο ν προφταινε καν να προσαγοpεuσει τους ακpοατες του με 

1 
" ' "'Υ 'β λ ' ' ' ... ' το ονομα τους. στεpα μετε α ε και τη σειρα των νοηματων, 

πpοτου 8ηλα8ή τούς πεί οτι ε!ναι άναγκασμένοι v± μοχθήσουν 
(αύτό ε!ναι άλλωστε ή ο•jσία της παpακέλευσής του) έκθέτει πpω

τ:.ι την οιίτία γι± την όποία ε!ν:.ιι άναγκ:.ισμένοι ν± μοχθήσουν 

τονίζοντας οτι «ή μοίρα μας βρίσκεται πάνω στην κόψη της λε-
,~ ,ι ,,, ' - .., ~1: λ- ' λ' '"Ι."Ι.' πιοας», ετσι ωστε να φοινει οτι ο ν μι α εκ r.pομε ετης, οtΛΛοι 

' ' ' ' ' - •' λ ' JΊΙΙ: ' ' κατω απο την πιεση της ουσκο ης συγκupιας. οικομη μεγ:.ι-

λύτεpη τολμηρότητα ό Θουκυ8ί8ης 8ιαχωpίζει μ/: άντιμετ:.ιθέ-
- - λ' • ! , ' . • • έ σεις στοιχειοι του ογοu ΠΟ'J ε ναι απυ τη ι;,υση τους ενωμ να 

κ:.ιl ά8ιαχώpιστοι. Ό ΔημοσΟέvης, άπο τό σ.λλ.ο μέρος, 81:v ε!νοιι 
τόσο αύθαίpετος οσο ό Θουκυ8ί8ης, άλλ± στη χρήση οιύτου του 

σχήματος 81:ν εχει κορεσμό. οι ύπεpβιβασμοί του 81:v 8ίνουv μόνο 
την έντύπωση της άγωvιστικότητας άλλ± κοι! του οιύτοσχε8ια

σμου. Κσι! 81:v ε!vαι μόνο σιύτό· στον κίv8υvο των μεγάλων ύπεp
β:.ιτων r.αpασύρει καl τούς άκρο:.ιτές του. Πολλές φορές λοιπόν 
' , ' ,~, ' ! ' , ' J , , ' 
σιφηνοντας την ιοεα που ε χε οιpχισει να οιvαπτυσσει μετεωρη κσιι 

β '"Ι."Ι. ' ' ,;;:.. ' /: ' ' λ Ο' 1."Ι."Ι.' ' τ:χρe:μ :ΧΛΙ'.οντ:χς στο ενοι.αμe:σο, σ μι.α ακο ου ι.α ΙλΛΛΟκοτη κ:χ.L 

άvοίκεια, το lνσι μετ± τό άλλο θέματα άσχετα έvτελως μ/: το 

άvτικείμενό του 8ημιουpγεί στον άκροατή το ι;,όβο μήπως ό λό

γος κατσιpρεύσει όλοκληρωτικά, κ:.ιl τόv έξαvαγκάζει ν± μοιpα-
_, 1,,, 1 '~ Ι:''λ' •• 

στει αr.υ την αγωvια του τον κιvουvο μ τον ομι ητη, και υστερ:.ι 

· ' ι • λ • • • λ- • • • • • οιr.υ τ ς οο ιχοοpομιες του εvτε ως οιν:.ιπ:.ιvτεχα κ:.ιπου προς το 
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λέγwrι σvvαvαγκάσας, εlτα παραλόγως διά μακρού τό πάλαι ζητούμεvοv 
εύκαlρως lπl τlλει ποv προσαποδούς, αύτψ τψ κατά τdς ύπερβάσεις παeα
β&λφ καl ι!κροσφαλεί πολύ μιϊλλοv lκπλήπει. φειδώ δέ τώv παραδειγμάτων 
lστω διά τό πλήθος. 

23. Τά γε μήv πολύπτωτα λεγ6μεvα, ι!θροισμοl καl μεταβολαl καl 
κΜμακες, πάνv άyωνιστικά, ώς οlσθα, κόσμοv τε καί παντός Vψοvς καl 
πάθοvς σvνεργά. τί δέ; al τώv πτώσεων χρόνων προσώπων άριθμώv γενών 
έvαλλάξεις, πώς ποτε καταποικίλλοvσι καί lπεγείροvσι τα έρμηvεvτικά; 

2 φημl δt τώv κατά τοVς άριθμΟVς ού μόνα ταύτα κασμείv όπόσα τοίς τύ
ποις ένικά όντα τfl δυνάμει κατά τήv άναθεώρησιv :rληΟvντικCΖ Ε'Vρίσκεται· 

αύτlκα (φησl) λαός ό.πεlρωv 
θύvνον lπ' ήι6νεσσι διιστάμενοι κελάδησαv· 

άλλ' lκείvα μιiλλοv παρατηρήσεως άξια, δτι lσθ' δποv προσπίπτει τά πλη

θυντικά μεγαλορρημοv{στερα καl αντψ δοξοκοποϋvτα τψ γχλφ τον ι!ρι
θμοϋ. 3 τοιαύτα παρά τψ Σοφοκλεί τά lπl τού Olδlπov· 

ώ yάμοι, yάμοι, 

lψύσαθ• ήμιiς καί φvτΕVσαvτες πάλιν 

άvείτε ταύτοϋ σπlρμα κάπεδείξατε 

πατ{ρας dδελφοvς, παίδας αlμ' lμφύλιοv, 

vύμφαr,; γυναίκας μητ{ρας τε χώπ6σα 

αίσχιστ' b dvθρώποισ .. lργα γlγvεται. 

πάντα γάρ ταύτα lν lJvoμά lστιv, Οlδlποvς, lπl δέ θατlροv 'Ιοκάστη, dλλ' 

/Jμως χvθεlς ε/ς τά πληθυντικά ό ι!ριθμόr,; σvvεπλήθvσε καl τάr,; dτvχlar,;· 
καl ώς lκείvα πεπλε6vασται 

lξήλθιπ • Εκτορlr,; τε καl Σαρπηδ6vες· 
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τέλος tκστομίζει στην πιο κατάλληλη στιγμή αύτό πού &πό Cipα 

πολλή τον &πασχολουσε. Έτσι, μ' αύτην την παράτολμη κα! pι

ψοκίν8υνη χpήση των ύπεpβατων, tπαυξάνει τον tντυπωσιασμό. 

Τιi σχετικά παpα8είγματα ε!ναι πάμπολλα, ας κάνουμε λοιπόν 
οίκονομία. 

23. Κα! τιi λεγόμενα πολύπτωτα ( &θpοισμοί, μεταβολές, 

κλ(μακες) 8είχνουν, οπως ξέpεις, &γωνιστικό παλμό κα! συνεισ

ι;,έpουν στην κομψότητα κα! γενικότερα στο ίJψος κα! στο πά

θος του λόγου. "Εχεις προσέξει πως οί tνriλλαγ1:ς πτώσεων, χpό

νων, προσώπων, &ριθμων, γενων γεμίζουν μ1: ποικίλματα κα! 
ζωντανεύουν τό ίJφος; 'Ως πpός την tναλλαγή των &ριθμων τώ

pα, κατιi την &ποψή μου κοσμητικά στοιχεία 81:ν ε!ναι μόνο ο! 
, - ' - ' 1: • ό •:έ • _,. τυποι του ενικου που σ μια πpοσεκτικ τεpη εc, ταση αποκ=υ-

πτονται νιi εχουν σημασία πληθυντικοίί· λέει tπ! παpα8ε(γματι: 

καl παρευθύς πλήθος dμ{τρητο 

σκ6ρπισαv στlς ι!κτές κραυγάζοντας: ό τόνος, ό τ6vος/ 

Πολύ πιο &ξιοπpόσεκτο ε!ναι οτι ύπάρχουν περιπτώσεις ·δπου ο! 
πληθυντικο! ήχοίίν μεγriλοπρεπέστεpα κα! tντυπωσιάζουν μ1: την 

(8ια την πληθωpικότητά τους. "Ενα παpά8ειγμα &πό τόν Σοφο-· 
κλη, έκεί οπου δ Οί8ίπους λέει: 

Ώ γάμοι, γάμοι 

μ~ φlρατε στό φώς κι i5στερα πάλι dπό καιvονργια σπορά 

κά,ατε τού ίδιου dvθρώποv τό σπlρμα ,ά φυτρώσει 

καl ,ά: εlvαι ι!δlλφια ol πατlρες, τά παιδιά αlμα ι!,ιό τήv !'δια φύτρα, 

ο! νύφες εl,αι σύζυγοι καl μανάδες - δ,τι 

πιό σιχαμερό μπορεί στήv κοιvωvlα τώv dvθρώπω, vά σvμβεί. 

Όλα αότιi φυσικά 81:ν &φοpοίίν παριi τον 0!1Ηπο8α &πό τη μιιi 

κα! την 'Ιοκάστη &πό την &λλη, άλλιi δπως δ !νικός 8ιαχύθηκε 
σ1: πληθυντικούς &ρ,θμούς πλήθυνε μαζ( του κα! τ!ς &τυχίες. 

'Ενα &λλο παpά8ειγμα πληθωpικότητοις ε!ναι κα! τό 

Έκτορες ξεπήδησα,, καl Σαρπηδ6vεr,;. 
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καl τό Πλατωvικόv, {Ι καl iτlρωθι παρετεθεlμεθα, lπl τώv 'Αθηναlων· 
4 'Όύ γάρ Πlλοπεr; ούδέ Κάδμοι ούδ' Αlγvπτο( τε καl Δαναοl ούδ' dλλοι 
πολλοl φύσει βάρβαροι συνοικοϋσιv ήμϊv, dλλ' αύτοl Έλληνεr; ού μιξοβάρ
βαροι οlκοvμεν" καl τά lξηr;. φύσει γάρ lξακούεται τά πράγματα κομπο,
δlστερα άγεληδόν ούτως τών ιJvομάτων lπισυντιΟεμlνωv. ού μlντοι δεί 
ποιεί)' αύτό lπ' άλλων, εί μή lφ' ώv δέχεται τά ύποκείμενα αϋξησιν ή πλη

θvν /} ύπερβολήv /} πάθος, lν τι τούτων /} [τά] πλεlονα, lπεl το, τό παντα
χοv κώδωναr; lξηφθα, λlav σοφιστικόv. 24. dλλά μήv καl τοi-,,αντlοv τά 

lκ τώv πληθvντικών είς τά ένικά έπισυvαγόμενα ένίοτε vψηλοφανέστατα. 
'Ίπειθ' ή Πελοπόννησος ιiπασα διειστήκει" φησl. "καl δή Φρυνlχq, δρό.μα 
Μ,λήτοv dλωσιv διδάξαντι εlς δάκρυα (lπεσε τό θέατροv", άvτl τοϋ) "lπε

σον ol θεώμενοι"· τό έκ τώv διnρημbων εlς τά ήνωμένα έπισvσ!'ρέψαι τό, 
άριθμόν σωματοειδέστερον. 2 αίτιον δ' lπ' άμφοίν τοϋ κόσμου ταύτό)' οlμαι: 
δποv τε γάρ iv,κά ύπάρχει τά ιJvόματα, τό πολλά ποιείv αύτά παρά δόξα, 

lμπαθοϋr;· δποv τε πληθυντικά, τό εlr; lν τι wηχοv σvyκορvφοϋv τά πλεlοvα 

δ,ά τήv εlr; τούvαντlοv μεταμόρφωσιv τώv πραγμάτων lv τψ παραλόγq,. 
25. Όταν γε μήv τά παρεληλvθότα τοίr; χρόvοιr; εlσάγnr; ώr; γινόμενα 

καl παρόντα, ού διήγησιν lτι τόν λόγον dλλ' lvaγώvιov πρό.γμα ποιήσειr;. 
.... πεπτωκώς δέ τις'' φησίν ό Ξενοφών .... Vπό τψ KVρov lππφ καl πατούμενος 
παlει τfί μαχαlρ~ εlr; τήv γαστlρα τόv lπποv· ό δέ σφαδ1ζωv άποσεlεται 
τόν Κϋροv, ό δέ πlπτει." τοιοϋτοr; lv τοίς πλεlστοιr; ό θοvκvδlδηr;. 

26. Έvαγώvιοr; δ' όμοlωr; καl ή τών προσώπων ι'ιντιμετάθεσιr;, [καl] 
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Κα! ενα illo άκόμα ε!ναι τ/ι πλατωνικό χωp(ο γιά τούς 'Αθη
να(ους, πού τ/ι εχω άλλωστε παραΟέσει κα! άλλοίί: «Δέν κατοι
κοίίν μαζ( μας ουτε Πέλοπες οϋτε Κάδμοι ουτε Αtγύπτιοι οίίτε 
Δαναο! ο1τε άλλοι βάρβαροι στην καταγωγή. Ζοίίμε έδω Έλλη
νες καΟαpόαιμοι χωp!ς βαρβαρικές έπιμι!;ίες κτλ.)). Κα! ε!ναι φυ
σικό νά δημιουργείται ή αίσθηση κομπορρημοσύνης lτσι οπως 

' ' ' ' ' - ~ λ ' ' '~ 'Ε" ' συσσωρευονται ονοματα τα οποια οη ωνουν ομαοες. ζυπακουε-

ται ώστόσο οτι ή πρακτική αύτη δέν πρέπει νά χρησιμοποιείται 
παρά μόνο οπου ή φύση του θέματος έπιδέχεται την αϋξηση η 
τόν πολλαπλασιασμό η την ύπερβολή η τ/ι πάθος - ενα η περισ

σότερα άπό αύτά, γιατί τ/ι άποκοpύφωμα της σοφιστικ'ίjς έκζή
τησης ε!ναι νά κpεμας σέ κάθε φράση σου κι άπ/ι !να κουδούνι. 

24. 'Ενίοτε κα! τlι άντίθετο, ή συστολή δηλαδή των πλη

θυντικών σέ ένικο•,ς, προκαλεί την αίσθηση μεγάλου υψους. <<'Ύ
στερα όλόκληpη ή Πελοπόννησος χωρίστηκε σέ δύο παρατάξεφι, 
λέει [ ό Δημοσθένης]. «Και οταν ό Φρύνιχος άνέβασε τ/ι δράμα 
του Ή αλωση τijς Μιλήτου τ/ι θέατρο ξέσπασε σέ δάκρυα», άντι 
τοίί «δάκρυσαν ο! θεατές>ι. Ή σύναξη μεμονωμένων άτόμων σέ 
Ενα σύνολο δημιουργεί την έντύπωση της όpγανικ'ίjς ένότητας. 

Κα! στις δύο περιπτώσεις τ/ι εύάρεστο άποτέλεσμα όφείλεται 
στην tδια αΕτία: iiν τά όνόματα βρίσκονται ςrτ/ιν ένικό, δ άπροσ
δόκητος πολλαπλασιασμός άποκαλύπτει πάθος ισχυρό. Άν ε!ναι 

στον πληθυντικό, ή συγκεφαλαίωσή τους σέ μιά είίηχη λέξη (ή 
μεταμόρφωση δηλαδή των πραγμάτων στο άντίθετό τους) γίνε

ται κατά παράβαση των κανόνων της λογικ'ίjς. 
25. 'Αλλά κα! οταν έμφανίζεις γεγονότα του παρελθόντος ώς 

παρόντα και έξελισσόμενα, δ λόγος σου δέν ε!ναι πιά άφηγημα

τικlις άλλά lντονα δραματικός. «Κιχποιος πού ε!χε πέσει κάτω 
άπό τlι άλογο τοίί Κύpουη, γράφει ό Ξενοφών, «και καταπατιό
ταν, χτυπάει μέ τ/ι ξίφος του τ/ι ζώο στην κοιλιά κι αύτ/ι σφα
δάζοντας τινάζει άπ/ι πάνω του τον Κύpο, πού πέφτει κατά γης)). 

Τό σχημα αύτ/ι ε!ναι πολύ συνηθισμένο στον Θουκυδίδη. 
26. 'Εξίσου δραματική ε!ναι και ή άλλαγή των προσώπων, 
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πολλάκις l,ι μέσοις τοίς κιvδύνοις ποιοiίσα τόv ιlκροατ,}v δοκείv στρέφεσfJαι· 

φαlης κ' ιlκμητας καl άτειρέας (ιlλλήλοισιv} 
Ιίvτεσθ' l,ι πολiμψ· ώς lσσvμένως lμάχοvτο. 

καl ό Άρατος• 

μή κεlvψ Μ μηvl περικλύζοιο θαλάσιηι. 

ώδέ ποv καl ό 'Ηρόδοτος· 2 "ι!πό δi Έλεφαvτlvης πόλεως Ιίvω πλεύσεαι, 
καl lπειτα ιlφlξrι lς πεδlοv λείοv· διεξελθώv δi τούτο τό χωρlοv αύθις ε/ς 
lτεροv πλοίον lμβάς πλεύσεαι δύ' ήμέρας, lπειτα ήξεις lς πόλιν μεγάλην, 

.! 8νομα Μερόη." όρijς, ώ lταίρε, ώς παραλαβών σοv τήv ψvχ,}v διά τώv 
τόπω, Ιίγει τήv ιlκο,}v lfψιv ποιών; πάντα δi τά τοιαiίτα πρός αύτά ιlπερει· 
δόμεvα τά πρόσωπα lπ' αύτώv lστησι τdν ιlκροατ,}v τώv lνεργοvμένω-ι. 
3 καl δταν ώς ού πρός ι'iπαvτας, ιlλλ' ώς πρός μόνον τινά λαλflς-

Τvδεlδηv δ' ούκ llv γ,ιοlης ποτέροισι μετεlη-

lμπαθέστερόν τε αύτdν Ο.μα καl προσεκτικώτερον καl ιlγώvος lμπλεων ιlπο

τελiσεις, ταίς ε/ς lavτdν προσφωνήσεσιv lξεγειρόμεvον. 

27. Έτι γε μ,}v lσθ' δτε περl προσώπου διηγούμενος ό συγγραφεύς 
lξαlφvης παρενεχθείς ε/ς τό αυτό πρόσωπον άvτιμεθlσταται, καl lστι τό 
τοιοiίτοv ε lδος lκβολή τις πάθους· 

Έκτωρ δi Τρώεσσιν lκέκλετο μακρdν άύσας 

vηvσίν lπισσεύεσθαι, lav δ' bαρα βροτόεvτα· 
"δν δ' llv lγών ιlπάνεvθε rεώv lθέλοvτα νοήσω, 
αύτΟV ol θάνατον μητίσομαι.'' 
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γιατι 8ημιουpγεί συχνά στον άχpοατη την αtσθηση πώς βp(σχε
ται καταμεσijς του χινliύνου. 

θά • λεγες πώς άκατωιόvητοι κι άκούραστοι lρχοvταv 
ιlvτιμέτωποι στή μάχη. Mi τόση όρμή πολεμούσαν. 

κι .' -·Α' α ο στιχος του pοcτου: 

lκείνο τό μήνα vά μή σέ περιβρέχοvv τά κύματα της θάλασσας. 

Έτσι κάπου και δ Ήpό8οτος: <<Θά πλεύσεις άπο την π6λη Έλε

φαντ(νη άντίθετα στο pευμα του Νείλου και θά 9τάσεις σέ μιά 
όμαλή πε8ιά8α. "Οταν πεpάσεις χι αύτόν τον τόπο, θά έπιβιβα

στείς σέ r}.λλο πλοίο χαt Οά ταξι8έψεις Ιiύο μέρες. Θά φτάσεις 

!πειτα σέ μιά μεγάλη πόλη πού όνομάζεταt !Ίlερόη)), Βλέπεις 

λοιπόν, φ(λ~ μου, πως πα(pνει την ψυχή σου και τη σεpγιανii άπο 

τόπο σέ τόπο χα! σέ χάνει ό,τι άχους vά το βλέπεις χα! μέ τά 

' "Ολ ' ' ' ' ' θ' ' θ' ματια σου; ες αυτες οι πpοσφωνησεις ετσι χα ως απευ υ· 

vονται σέ πpόσωπα ύπαpχτά τοποθετουv τον άχpοατη στο έπ(

χεντpο της 8ράσης. Κα! οταν 81:v άπευθύvεσαι στο άχpοατήpιο 
' -'" ' ' • ' ό ' ' ( '~ Δ' θ' γεvικα, <J.ΛΛα σε ενα και μ vo αχpοατη παpαοειγμα: << εν α 

καταλάβαινες μέ τίνος το μέpος πολεμουσε δ γιος του Τυ8έως)) ), 
τον κάνεις εύχολοσυγχ(νητο, πpοσεχτιχότεpο χα! πιο 8pαστήpιο, 

γιιατι άχptβως ή πpοσωπιχή πpοσφώνηση κεντp(ζεt το έν8tα· 

φέpοv. 

27. Όpισμέvες πάλι φοpές δ συγγpαφέας ένω μιλii σέ τpίτο 
πpόσωπο παpασύpεται ξαφνικά χα! έμφανίζει τον r8ιο τον ηpωά 

' ' λ ' Σ ' ' - - !"~ ' ' ' του ως ομι ητη. χηματα αυτου του ε,οους φανεpωνουv εχpη-

ξεις πάθους: 

Λfέ δυνατές φωνές πσ.eακιvοϋσε ό • Εκτωρ τΟVς Τρώες 
vά όρμήσοvν στά πλοία καi νd άφήσοvν τά ματωμένα λάφυρα. 

- α Κι δποιον lγώ δώ νά βρlσκεται μi τή θέλησή τοv μακριά ιL-τό τά πλοία 

lκεί, lπl τόπου θά τού πάρω τή ζωή/ ... )). 
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ovκoiiv τήν μέv διήγησιν //τε πρlποvσαv ό ποιητής προσηψεv lαmφ, τήν 
δ' άπότομοv άπειλήν τφ θvμφ τού ήγεμόvος lξαπlvης οΜέv προόηλώσας 
περι{θηκεv· lψύχετο γάρ {dv), εl παρεvετίθει· .. lλεγε δέ τοίά τιvα καί τοία 
ό Έκτωρ," vvvl δ' lφθακεv ί!.φvω τόv μεταβαίvοvτα ή τού λόγοv μετάβασις. 
:Ζ διό καί ή πρόσχρησις τού σχήματος τότε ήvίκ' dv &ξ,), ό καιρός ώv διαμέλ
λει, τφ γράφοvτι μή διδφ, dλλ' εύθύς lπαvαγκάζn μεταβαlvειν lκ προσώπων 
εlς πρόσωπα, ώς καl παρά τψ • Εκαταlφ· "Κήυξ δέ ταύτα δεινά ποιούμεvος 
αύτlκα lκ{λεvε τούς Ήρακλεlδας [έπιγόvοvς] έκχωρείv· ού γάρ vμίν δv
vατός εlμι dρήγειv. ώς μή ώv αύτοl τε άπόλησθε κdμέ τρώσητε, ές ί!.λλο,, 
τινά δijμov άποίχεσθε." 3 ό μέv γάρ Δημοσθ{vης κατ' ί!.λλοv τινά τρόπον 
lπl τού Άριστογεlτσνος lμπαθές τό πολvπρόσωποv και dγχlστροφοv παρέ
στακεν. '' καl ούδεlς ύμών χαλήv'~ φησlv '' ούδ' όργήv lχωv εύρεθήσεται 
lφ' οCς ό βδελvρός οvτος και dvαιδής βιάζεται; δς, ώ μιαρώτατε dπάvτων, 
κεκλειμ{vης σοι τής παρρησίας ού κιγκλίσιν ούδέ θύραις, 11 καί παραvοl
ξειεv llν τις" -lv dτελεί τψ vψ ταχύ διαλλdξας καί μόνον ού μlav λίξιν 
διά τόv θvμόv εlς δύο διασπάσας πρόσωπα .. δς, ώ μιαρώτατε," εlτα [τόv] 
πρός τόv Άριστογεlτοvα (τόv} λόγον άποστρέψας καl άπολιπείv δοκών, 
δμως διά τού πάθοvς πολύ πλiσν lπ{στρεψεv. 4 ούκ ί!.λλως ή Πηνελόπη· 

κήρvξ, τlπτε δ{ σε πρόεσαν μνηστήρες dγαvol 

(,}} εlπ{μεvαι δμωfίσιv Όδvσσηος θεlοιο 
lργων παύσασθαι, σφlσι δ' αύτοίς δαίτα πέvεσθαι; 
μή μvηστεύσαvτες μηδ' ί!.λλοθ' όμιλήσαvτες, 
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Τή 8ιήγηση λοιπόν την άνέλαβε, 5πωζ χα! επpεπε, δ (8ιοζ ό ποιη

τήζ, την άπότομη άπειλή, ξαφνικά χα! χωp!ζ πpοει8οποίηση, την 

τοποθέτησε στο στόμα τοϋ θυμωμένου ήγεμόνα. •Αν ε!χε πα

pεμβ:χλει μιά φpάση οπωζ: «Ό Έκτωp ελεγε αότά η έκείνα)), 

ό λόγοζ θά εχανε τη Οέpμη του. Τώpα ομωζ ή άλλαγή τηζ σuν

ταξηζ εγινε τόσο αlφνι8ιαστικά πού ξεπέpασε χα! τον (8ιο το 

δημιουpγό τηζ. Τό σχr,μα αότό χpησιμοποιείται κυp(ωζ 5ταν ή 

κpισιμότητα τηζ πεpίστασηζ 8εν έπιτpέπει στό συγγpαφέα νά 

χpονοτpιβεί, άλλά τον έξαναγκάζει νά άλλάζει γpήγοpα άπο το 

ενα πpόσωπο στο αλλ.ο, οπωζ έπt παpα8είγματι στό άκόλουθο 

χωρίο τοϋ Έκατα(ου: ιιΌ Κήυξ ε!8ε οτι ή κατάσταση ηταν 

σοβαpή χα! πρόσταξε παpευθύζ τούζ άπογόνουζ τοϋ Ήpακλη 

νά έγκαταλείψουν τη χώpα του. "Δεν ε!μαι σε θέση νά σαζ συμ

παρασταθώ. Γιά νά μη χαθείτε λοιπόν καl ο! (8ιοι χα! βλάψετε 

χα! μένα, πηγαίνετε σε κάποια αλλ.η χώpα"η. Κάπωζ 8ιαφοpε

τικά δ ΔημοσΟένηζ στον Κατά 'Αριστογε{τονος, με τ!ζ έναλλα

γεζ των πpοσώπων άπο8ί8ει τό σφο8pό πάθος χα! τ!ς γpήγοpες 

μεταπτώσεις τοϋ τόνου: «Κανε(ς σας 8εν θά βpεθεί πού νά νιώ-

ι ι . . . . β ,_ • ~ ' • ' 
σει πικp α χα οpγη για τις ιαιοπpαγι.,;ς που οιαπpαττει αυτος 

έ8ω δ β8ελυpοζ και άναι8ήζ, δ όποιος - σιχαμεpο ύποκείμενο, ή 

έλευθεpοστομία σου 8εν tχει φιμωθεί με κιγκλι8ώματα χα! Ού

pες πού θά μποpοϋσαν χα! νά παpαβιαστοϋν, άλλά ... )). Έ8ω λοι
πόν δ pήτοpας άλλάσσει πpοτοϋ δλοκληpωθεί το νόημα χα! μές 
στην άγανάκτησή του μόνο πού 8εν 8ιέσπασε μιά λέξη σε 8ύο 

πpόσωπα (δ όποιος - σιχαμεpό ύποκείμενο), Gστεpα πάλι κα
θώς στpάφηκε πpός τον 'Αpιστογε(τονα 8(νοντας την έντύπωση 

πώς έγκατέλειψε την ποpε(α της έπιχειpηματολογ(ας του - το 

πάθος του πpοσέ8ωσε στο λόγο πολύ μεγαλότεpη ενταση. Πα

ρομοίως χα! ή Πηνελόπη στην 'Οδύσσεια: 

Κή(!fJΚα, γιατl σέ στεlλανε lδώ ο! tJπερήφαvο, μνηστήρες; 

Μήπως ,ά πείς στlς δούλες τοv θιίκού Όδvσσ{α 

,ά σταματήσοv,, τlς δοvλειtς γιά νά τούς lτοιμάσοv, τό τραπφ; 

Άκαρπες vά .. αι ο! lρωτοτροπίες καί ο/ σνvτροφιlς τοvς 
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ίiστατα καl πvματα wν lvθάδε δειπνήσειαv, 
ο! θάμ' άγειρόμεvοι βlοτοv κατακεlρετε πολλόv 
(κτήσιν Τηλεμάχοιο δαtφροvος}· oMl τι πατρώv 
ύμετlρωv τώv πρόσθεν άκούετε παίδες lόντες, 
οΤος Όδvσσεύς lσκε. 

28. Kal μlντοι περ{φρασις ώς οvχ ύψηλοποιόv, οiιδε/ς liv οΤμαι δι
στάσειεv. ώς γάρ lv μοvσικfί διά τώv παραφώνωv καλοvμlνωv ό κύριος 
φθόγγος ήδlωv άποτελείται, οίiτως ή περlφρασις πολλάκις σvμφθlγγεται 
τfί κvριολογlff καl εlς κόσμον lπl πολύ σvνηχεί, καl μάλlστ' liν μή lχn 
φvσώδlς τι καl ι'iμοvσοv άλλ' ήδlως κεκραμlνοv. 2 Ικανός δέ τούτο τεκμη
ριώσαι καl Πλάτων κατά τήv εlσβολήv τού Έπιταφ{οv· 'Ίργψ μέv ήμίv 
οίδs lχοvσι τά προσήκοντα σφlσιv α-ύτοίς, ών τυχόντες πορεύονται την είμαρ-
μlνηv πορε{αv, προπεμφθlντες κοινfί μέv ύπό τής πόλεως, lδti δi lκαστος 
ύπό τών προσηκόντων." ούκοϋν τόν θάνατον εbιεv είμαeμέvηv πορεlαν, τd 
δi τετvχηκ&αι τώv vομιζομ&ωv προπομπή,, τινα δημοσlαv ύπό τής πατρl
δος. ι!ρα δή τούτοις μετρlως ώγκωσε τήv vόησιν; ή ψιλή, λαβών τήv λiξιv 
lμελοπο{ησε, καθάπερ άρμοvlαv τινά τήv lκ της περιφράσεως περιχεάμε
vος εiιμlλειαv; καl Ξεvοφώv· 3 "πόvοv δέ τού ζην ήδlως ήγεμόνα vομl
ζετε· κάλλιστο, δi πάντων καl πσλεμικώτατσv κτήμα εlς τάς ψvχάς σvγ
κεκόμισθε· lπαινούμεvσι γάρ μαλλσv ή τσίς ι'iλλσις πiίσι χαlρετε'Ό άvτl τού 
ποvείv θlλετε "πόνσv ήγεμόvα τού ζην ήδlως πσιείσθε" εlπών καl τdλλ' 

όμσlως lπεκτεlvας μεγάλην τινά lvvσιav τψ lπalvqι πρσσπεριωρlσατσ. 4 καl 
τό άμlμητσv lκείvσ τού Ήρσδότσv· "τών δi Σκvθlωv τοίς σvλήσασι τό 
Ιερόν lvlβaλεv ή θεός θήλεια, votίσov." 

•ΠΕ Pl ΤVΟΤΣ• 

καl vά 'ναι τώρα lδώ στερνό κι ά."ιόστερvο τό δείπνο τοος. 

-'Εσείς, πσύ κάθε λlγο lδώ μαζεύεστε καl σπαταλατε τόσα άγαθά 

137 

(πσύ άvήκοvv στόv φρόνιμο Τηλiμαχο), δ& σας τό εlπαv ol πατεράδες σας 
τότε πσύ ήσαστε άκόμα παιδιά τl λογής άντρας στάθηκε ό Όδvσσlας; 

28. Δεν ύπάρχει, νομίζω, καμιά άμφιβολ!α οτι και ή περ!-
τ • έ • • • • ξ - ·ψ λ - ·ο · ψραση ε ναι ενα μ σο για την επιτευ η του υ• η ου. πως στη 

. ! 1-' ' 66 ' 1 • ' μουσιχη ο ·- 1 ομενοι «παραφωνοι» ψ γγοι χανουν πιυ ευχαρι-

στο τό βασικό Οέμα, έτσι χαί ή περίφραση συντονίζεται συχνά 
με την κυριολεξία και έr.:αυξάνει την εύάρεστη ήχηρότητά της, 
ί8(ως δταν 81:ν περιέχει τίποτε το παραφουσκωμένο χαί ~μουσο 

r.:αρά μόνο ο,τι ε!ναι άρμονιχά συγχερασμένο. Στό προοίμιο του 

r.:λατωνιχου 'Επιταφ{ου άπαντα ενα πειστιχότατο παρά8ειγμα: 

«Ο! προκείμενοι νεκροί έλαβαν άr.:ό μας τ!ς τιμές r.:ού τούς όφε(

λονταν και μέ αύτές πορεύονται τώρα τήν είμαρμένη πορεία τους. 

Ή πόλη μας τούς προέπεμψε ολους μαζ(, τόν καθένα χωριστά 
' - 'Ε .. - λ ' ' Πλ' ' ' θ' οι συγγενεις τοω>. σω οιπον ο ατων χαραχτηρισε το α-

νατο ιιε!μαpμένη πορεία», τήν άπ68οση των καθιερωμένων τιμών 

τήν όνόμασε «8ημ6σια προπομπή άπό τήν πατpί8α». Πρόσεξες 
τ! 5γχο έ8ωσε μ' αύτές τtς περιφράσεις στο νόημα; Δεν μετέ

τρεψε σέ λυρικό κομμάτι τήν πεζή έκφραση περιχύνοντάς την 
με τήν άρμονιχή μελω8ία της ήχηρ'ijς περίφρασης; Ένα άχόμη 

'"' ' ' ' - ' Θ - " ' λ ' ' r.:αρασειγμα απο τον .:.ενοφωντα: ιι • εωρειτε οτι η σχ ηpη εργα-

σία εΙναι δ δ8ηγός της εύχάpιστης 8ιαβίωσης. "Εχετε χερ8(σει 

γιά τtc; ψυχές σας τό π,ό εύγενιχό και τό πιο ήρωιχό άπ/; ολα 

' ' ' ό ' ' 'θ ' 6 -τα αποχτηματα: r.:ερισσ τερο αr.:ο χα ε τι στον χ σμο σας χα-

ροποιεί: δ εr.:αινος Ι». Σ' αύτο τό χωρίο λοιπόν ή εκφpαση ιιχά
νατε τήν έργασία δ8ηγό γιά τήν εύχάpιστη 8ιαβίωση» χpησιμο-

- · ι - τ ·e · · Δ ' r.:οιειται αντ του «ε στε r.:ρο υμοι να χοπιασετε». ιευρυνοντας 

λοιπόν δ Ξενοφών μέ παρόμοιο τρόπο και τtς ~ς έχφράσεις 
r.:ροσέ8ωσε στόν έπαινο ενα βαθύτερο νόημα. Έ8ω άνήχει χα! 
τό άμ(μητο έχείνο του Ήρο86του: ιιΉ θεά Άφρο8ίτη τιμώρησε 
τούς Σκύθες r.:ού σύλησαν τό ίερό της μέ Οηλυχιά άρρώστια». 
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29. 'Επlκηροv μlvτοι τό πρό.γμα ή περiφρασις τώv άλλων πλiοv, ε/ μή 
σύv μlτριp τιvl λαμβάνοιτο· ευθύς γι!ρ dβλεμές προσπlπτει, κοvφολοylας τε 
δζον κα/ παχύτητας· δθεv κα/ τόν Πλάτωνα ( δεινός γι!ρ dεί περ/ ( τό) σχήμα 
κί!.v τισιν dκαiρως) lν τοίς Νόμοις λlyοντα "ώς ούτε ιiργvροtίv δεί πλοϋτοv 
σίτε χρvσοtίv lν πόλε, Ιδρvμlνον la.v οlκείv" διαχλεvάζοvσιν, ώς ε/ πρ&
βατα, φησiv, lκώλvε κεκτήσθαι, δήλον δτι προβάτειοv αν καl βόειοv πλοv
τον lλεyεv. 

2 'Αλλά γι!ρ dλις vπέρ τής εlς τά vψηλά τώv σχημάτων χρήσεως lκ 
παρεvθήκης τοσαiίτα πεφιλολοyήσθαι, Τερεντιανέ φlλτατε· πάντα γι!ρ ταtίτα 
παθητικωτlροvς κα/ σvyκεκιvημlνοvς dποτελεί τούς λόyοvς· πάθος δέ ;;ψοvς 
μετέχει τοσοiίτοv, όπόσοv ήθος ήδονής. 

3ο. 'Επειδή μlvτοι ή τοtί λόyοv νόησις ή τε φράσις τά πλε(ω δι' lκα
τlροv διlπτvκται, ίθι δή, [αν] τοtί φραστικού μlροvς ει τινα λοιπά lτι, 
προσεπιθεασώμεθα. δτι μέν τolνvv ή τώv κvρlων καί μεγαλοπρεπών άνομά
τωv lκλοyή θαvμαστώς ΙJ.γει κα/ κατακηλεί τούς dκούοvτας καί ώς πα.σι 
τοίς ρήτορσι κα/ σvyyραφεiίσι κατ' άκρον lπιτήδεvμα, μέγεθος δμα κάλλος 
εύπ(vειαν βάρος lσχύv κράτος, lτι δέ γάνωσ(v τινα, τοίς λόγοις ώσπερ dγάλ
μασι καλλlστοις δι' avτijς lπαvθείν παρασκεvάζοvσα, καl olovεi ψυχήν τιvα 
τοίς πράγμασι φωvητικήv lvτιθείσα, μή κα/ περιπόν ii πρός εlδότας διtξιl
vαι. φώς γι!ρ τψ δντι ίδιον τού νοiί τά καλά ονόματα. 2 ό μlvτοι γε δγκος 
αυτών ού πάvτη χρειώδης, lπε/ τοίς μικροίς πραγματlοις περιτιθlναι με-
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29. 'Εντούτοις ή πεpίψpαση ε!ναι έπικίνουνο πράγμα, τlι 
έπικινουνότεpο άπlι ολα τά σχήματα, αν οέν χρησιμοποιείται μέ 

μέ-:-pο. Γιατι στήν άντίθετη περίπτωση ή εκψpαση χάνει τό νευpο 

της παρευθύς και άποπνέει κενότητα καt παχιά άκαλαισθησία. 

Γι' αύτlι χλευάζουν και τόν Πλάτωνα (πάντοτε οείχνει tοιαίτεpη 

άουναμία σ' αύτlι τlι σχημα, ένίοτε μάλιστα τlι χρησιμοποιεί έν

τελως άκαιρα) πού γράψει στούς Ν6μους του: «Δεν πρέπει νά 
' , ' ' θ' • 'λ r. • , ιιέ επιτρεπουμε να εγκα ισταται στην πο η μας ο,τε ο αση, νιος 

• ' -' έ λ - ~Α ' ' λ' ' ' ουτε ο μ=αματ νιος π Ο'JτΟς)). ν απαγοpευε, ενε οι κριτικοι, 

και τήν κατοχή προβάτων, ε!ναι προψανές πώς θά μιλουσε γιά 

«πpοβάτινο και βοοινο)) πλουτο. 

Φίλτατε Τερεντιανέ, άρκετά κράτησε αύτή ή παρένθεση δπου 

συζητf.θηκαν τόσα και τόσα γιά τή χpf,ση των σχημάτων πού 

ί ' • 1 • λ' Π ' "λ ' ' Ο ~·~ συντε νουν στο υyος το,; ογου. ραγματι ο α αυτα πρ σοιοουν 

στό ϋφος μεγαλύτερο πάθος και tσχυρότερη συγκίνηση, καt τό 

πάθος ε!ναι ούσιωοες μέρος του ϋψους, όπως άκριβως και ή οια

γραφή των χαρακτηρων ε!ναι ούσιωοες μέρος της ένήοονης άφή

γησης. 

3ο. Μορφή και περιεχόμενο έρμηνεύονται και κατανοουνται 

τό ενα άπό τό αλλο. Άς οουμε λοιπόν άπό το καθαρά γλωσσικό 
μέρος τί υπολείπεται νά συζητησουμε. Ή έπιλογή καταλλήλων 

και μεγαλοπρεπών λέξεων έπιορα κατά τρόπο θαυμαστό κα! κα

ταγοητεύει τό άκροατηριο. "Ολοι ο! ρήτορες και ο! συγγραψείς 

οίνουν μεγάλη προσοχή σ' αύτά -:-ά μέσα, γιατι προσπορίζουν στό 

λόγο μέγεθος και συνάμα κάλλος, άρχαϊκή άπλότητα, βάρος, 

[σχύ, ούναμη έπιβολης καt ενα ε!οος στιλπνότητας, οπως αύτή 
' ' θ'ζ ' ' f ... ' 'λ Δί ' ' ' ' που αν ι ει πανω στα ωραια αγα ματα. νουν επισης στα πρα-

γματα ζωή και τά κάνουν νά μιλουν - υποψιάζομαι ώστόσο πώς 

οέν χρειάζεται νά έπιμείνω σ' αύτά· τά γνωρίζεις άλλωστε πολύ 

καλά. Ε!ναι άλf,θεια πώς ο! ώραίες λέξεις ε!ναι τό φως πού κα

τ:χυγάζει τή σκέψη. Ό ογκος τους ώστόσο οέν ε!ναι παντου άπα

ραίτητος νά πραγματεύεσαι άσήμαντα θέματα μέ λεκτικό σε

μνοπρεπές καl μεγαλήγορο ε!ναι τό (οιο σάν νά βάζεις σέ νήπιο 
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άλ ' '..1-·6 • ' 1! ' 
γ α και ~εμvα υιι ματα ταvτοv uv φαιvοιτο ώς εl τις τραγικόv προσωπείσ, 

μέγα παιδ, περ,θεlη vηπ[φ- πλ,}v l,, μl:v πο,ήσει καl Ι(στορl~) ... 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
3ι .... {θρε}πηκώτατον και γ6νιμον τό τιlνακρέοντος "οvκέη θρηι

κlης {πώλοv} lπιστρέφομα,." ταύτ17 καl τό τού θεοπ6μποv (καl τούτο 

έπαινετόν διά τό ιlνάλογον} lμοιγε σημαντικώτατα lχειν δοκεί· δπερ ό Και
κίλιος ούκ οlδ' δπως καταμfμφεται· "δεινός ώvΗ φησίv '"ό Φίλιππος άναγ

κοφαγήσαι πράγματα.•• lστιv ό.ρ' ό lδιωτισμός lvloτε τού κόσμου παρά πολV 

lμφαvιστικώτεροv· lπιγιvώσκεται γάρ αύτόθεv lκ τού κοινού βίου τό δέ 
σύνηθες ήδη πιστ6τερον. ο~κοϋν έπl τού τά αlσχρά καl ρυπαρά τλ~μ6νως 
καl μεθ' ήδονής lνεκα πλεονεξlας καρτεροϋντος τό "ιlναγκοφαγείν τά πρά

γματα" l:vαργέστατα παρεlληπτα,. :Ζ ώδi πως lχει καl τά 'Ιlροδ6τεια· "ό 

Κλεομένης" φησl "μ~νεlς τάς έαvτού σάρκας ξ,φιδlφ κατέτεμεν εlς λεπτά, 
lως δλον καταχορδεvων lαvτόν διέφΟειρεν" καί "ό Πύθης lως τούδε lπl 

της νεώς lμάχετο, lως άπας κατεκρεοvργήθη." ταύτα γάρ lγγύς παραξύει 
τόv lδιώτην, άλλ' ούκ lδιωτεύει τιp σημαvτικώς. 

32. Περl δέ πλήθους [καl] μεταφορών ό μέν Καικlλιος lοικε σvγκα
τατίθεσθαι τοίς δύο ~ τό πλείστον τρείς lπί ταύτοϋ vομοθετοϋσι τάττεσθαι. 

ό ;άρ Δημοσθένης δρας καl τών τοιούτων· ό της χρεlας δi καιρ6ς, lνθα τά 
παθη χειμάρρου δ[κην lλαύνεται καl τ,}v πολvπλήθειαν α~τών ώ, ιlναγκα[a,, 

l:vταύθα σvνεφέλκεται. :Ζ "d,·θρωποι" φησl "μιαροί καl κ6λακες, ήκρωτη
ριασμένοι τάς lαvτών lκαστοι πατρlδας, τήν lλεvθερlαν προ.-ιεπωκ6τες πρι>-
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ενα τεράστιο τραγικό προσωπείο. 'Εντούτοις στην ποίηση και 

στην !στορ ία ... 

31 .... π:χραγωγ,κός χ:χι θpεπτικότ:χτος. Και ό στίχος τοίi 

'Αν:χχρέοντα, ((Γιά τή θpακιώτ,σσα φορα8ίτσ:χ 81:ν μέ μέλει 

πιά !>1. 'Από αύτήν την άποψη κ:χι ή έκφραση του Θεοπόμπου 

--άξίζε, νά έπαινεθεί κι αύτή γιά την έπισήμ:χνση της άν:χλο

γίας- μου φαίνεται άπολύτως κατανοητή κ:χι 8έν ξέρω γιατί την 

' ' ' Κ ίλ 'Ο Φ'λ " ' ' ' ' ε.:ικρινει ο αικ ιος: (( t ιππος ~χει την ικ:χνοτητα νοc κ:χ-

τ:χπίνει ά8ιαμαρτuρητα τό άναπόφευκτο>1. Μιά λ:χϊκή εκι:ρραση 

ε!ναι ένίοτε πολύ πιο παραστατική κι άπό την πιο κομψή 8,α

τuπωση, γιατι ε!ναι Ιfμεσα κ:χτανοητή άπό τό κοινό γλωσσικό 

α(σθημα, και τό οίκείο έμπνέει έμπιστοσύνη. Ή έκφραση λοι

πόν ιικ:χταπίνει το άναπόφευκτοη ε!ν:χι παpαστ:χτικότ:χτη γιά 

άνθρωπο πού δπομένει, έξαιτίας της πλεονεξίας του, μέ κ:χρτε

ρία και μέ κάποια εύχαpίστηση προσβολές και άΟλιότητες. Καί 

στον Ήρό8οτο άπαντοϋν άνάλογες έκφpάσεις: ιιΌ Κλεομένης 

πάνω σέ μιά κρίση της τρέλας του εκοψε μέ ενα μικρό ξίφος τίς 

!8ιες του τίς σάρκες σέ λεπτά κομμάτια, ώσότου λιάνισε όλο του 

τό κορμι και τό άφάνισεη. Και, ιιΌ Πύθης πολεμοίiσε πάνω στο 

πλοίο ώσότου κ:χτακpεοuργήθηκε όλόκληροςη. Λύτες ο! φράσεις 

πλησιάζουν έπικ(ν8υνα στη χυ8αιολογία, άλλά ε!ναι τόσο έκφρ:χ

στικές πού 8έν μποροίiν νά χαρακτηριστοίiν κακόγουστες. 

32. Ώς προς τον άριΟμό των μεταφορών ό Καικίλιος φ:χίνε

τ:χι νά συντάσσεται μέ 6σους θέτουν ώς όρο άπ:χράβ:χτο στlι !8ιο 

χωρίο νά μή χρησιμοποιοίiνταt περισσότερες άπό 8ύο η τlι πολύ 

πολύ τρείς μεταφορές. Κανόνας μ:χς κ:χι στά ζητήματα αύτά ό 

Δημοσθένης. Πότε ομως ε!να, ή κ:χτάλληλη περίσταση γιά τή 

, 'Ε - ., , 'θη • ' ξ ' 
χρΊjση τους; κει οπου τα π:χ σαν χειμ:χρρος εχυνονται μπρο-

στά κ:χι τραβοίiν μαζί τους, συμπλήρωμ:χ άναγκ:χίο, και την πλη

θώρα των μεταφορών. Λέει λοιπόν ό ρήτορας: ιιΆνθρωποι σι

χαμεροι κ:χι κόλακες πού ό κ:χθένας τους άκρωτηρίασε τή 8ική 

'~ ' " ' 'λε θ , - ' ' , ί • 
του π:χτριοα, που ηπιαν την ε υ ερια τους πρωτα εις υγε αν 
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τερον Φιλlππψ, vv,,/ δέ 'Αλεξάvδρψ, τfl γαστρl μετροwrες καl τοίς αlσχi
στοις τ,}ν εvδαιμονiαν, τ,}ν δ' fkvθερlav καl τό μηδ&α έχειν δεσπότη,,, /l 
τοίς πρότερον Έλλησι> δροι τών άγαθώv ήσαν καl κανόνες, άνατετροφό
τες." έvταϋθα τψ πλήθει τώv τροπικών ό κατά τών προδοτών lπιπροσθεi 
τού ι!ήτορος θυμός. 3 διόπερ ό μέν Άριστοτ{λης καl ό Θεόφραστος μει
)lγματά φασl τιvα τώv θρασειών εlνaι ταύτα μεταφορών, τό rrώσπερεί .. 
' ι '' r "" ' '' ι \ - ' - \ ' ,. \ ,r ι φαvαι κα οιονει και ε χρη τοvτοv ειπειv τοv τροποv και ε δεi παρα-

κιvδvνεvτικώτεροv λέξαι"· ή γάρ VΠοτίμησις, φασίv, ίάται τά τολμηρά. 
4 fγώ δέ καl ταύτα μέν άποδiχομαι, δμως δέ πλήθους καl τόλμης μετα
φορών, δπερ έφηv κά.-τί τώv σχημάτων, τά εύκαιρα καί σφοδρά πάθη καί 
τό γεvvαiον ϋψος εlναl φημι ίδιά τιvα άλεξιφάρμακα, δτι τψ ροθίιp τijς φο
ράς ταvτl π{φvκεν ώιαντα ταλλα παρασύρειν καl προωθείv, μάλλον δέ καl 
ώς ι!vαγκαία πάντως εlσπράττεσθαι τά παράβολα, καl ούκ fq. τάν ι!κροατή> 
σχολάζειν περl τάν τού πλήθους lλεγχον διά τό σvνενθοvσιιiν τψ λiγοντι. 
S άλλά μή> lν γε ταίς τοπηγορlαις καl διαγραφαίς ούκ ιiλλο τι οϋτως κα
τασημαντικόν ώς ol σvνεχεiς καl lπάλληλοι τρόποι. δι" ών καί παρά Ξεvο,
φώντι ή τι!νΟρωπlνοv σκήvοvς άvατομή πομπικώς καl lτι μάλλον άναζω
γραφείται θεlως παρά τψ Πλάτωνι. τήν μέν κεφαλήν αύτού φησιν άκρό

πολιν, lσΟμάν δέ μlσον διψκοδομησθαι μεταξύ τού στήθους τάν αύχ&α, 
σφονδύλους τε ώιεστηρlχθαι φησlν οlον στρόφιγγας, καl τήν μέν ήδοvήν 
άνθρώποις εlvαι κακού δlλεαρ, γλώσσαν δέ γεύσεως δοκlμιον· δ.ναμμα δέ 
τών φλεβών τήν καρδiαν καl πηγ,}ν τού περιφερομ&οv σφοδρώς αlματος, 
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τοϋ Φtλ!ππου χαt τώρα του 'Αλεξάνaρου, &νθρωποι πού μετροίίν 

τήν ε,;a:χιμον(α τους μέ τήν κοιλιά χαt τtς, ταπεινές όρέξεις τους 

- i\μως την έλευθερ(α και τήν ά.νεξαρτησ(α ά.πό κάθε χυρ(αρχο, 
' ' ' "Ε" - λθ' -1 ' • ' ' που για τους ΛΛηνες του παρε οντος ,1σαν οι οροι χα, οι κα-

• - · ι · · · έ ψ Σ' • 1 1 ι · νονες της ευτυχ ας, αυτα τα κατ στρε αν». αυτο το χωρ ο ο 

&ψός τοϋ ρήτορα έναντ(ον των προaοτων έπισκιάζει τήν πλη

θώρα των μεταφορικών έχφράσεων. Γι' αύτό δ 'Αριστοτέλης χαt 

δ Θεόφραστος λένε πώς ύπάρχουν δρισμένοι τρόποι νά μαλακώ-

ι ι λ ' ψ ' ~ ' • • ' ~ • σει κανε ς τ ς πο υ ρι οχινουνες μεταφορες, οπως επι παραοει-

γματι το «οπως ά.χριβως» και το <<έτσι σάν» και το «αν μοϋ έπι-
, ' ' 1' ' '6 'Ί. ~ , τρεπεται να χρησιμοποιησω αυτην την εικ να» και το «αν χρεια-

ζεται νά ά.ποτολμήσω τήν έκφραση)). Ή ά.πολογητική έπιφύλα

ξη, ύποστηρίζουν, μετριάζει τήν τολμηρότητα της έκφρασης. 
'Α ~1- ι t ' ' ., ' ' 6 ' 'ζ ' ' ποο~ι.ομαι χα αυτην την αποψη, ωστ σο υποστηρι ω αυτο 

· τ ' , , , ' ~ ' 'θ • • που ε πα και για τα σχηματα: το ουνατο πα ος στη σωστη στι-

' ι 1 
• ·ψ τ • ~" λ • '~ • • γμη χα το γνησιο υ ος ε ναι τα χατ=η α αντιοοτα για τη συσ-

σώρευση και τήν τόλμη των μεταφορών. "Έγκειται πράγματι 
μέσα στη φύση και των aύο νά παρασύρουν μέ το ρευμα της φο-
- 'λ • • 'λ ' ' , θ - 1 ' ' 6 ' ρας τους υ α τα υπο οιπα, να τα ω ουν προς τα εμπρ ς, κατι 

6 •• - ι · λ ~ ' • • περισσ τερο: να απαιτουν τ ς παρατο μες οιατυπωσεις ως εντε-

λως ά.παρα!τητες. "Ετσι aέν ά.φήνουν στον ά.κροατη τήν ανεση νά 

έ,.έyξει το πλ'ijθος των μεταφορών' γιατι παρασύρεται και αύτός 
ά.πό τον ένθουσιασμό τοϋ δμιλητη. "Άλλωστε τ!ποτε &λλο aΙ:ν 

ετναι τόσο παραστατικό στήν ά.νάπτυξη κοινών τόπων χαt στις 

περιγραφές οσο ο! ά.λλεπάλληλες σειρές μεταφορών. Μέ αύτά τά 

μέσα δ Ξενοφών έπιτυγχάνει τήν έντυπωσιαχή ά.πειχόνιση της 

ά.ν:ιτομ(ας τοϋ ά.νθρωπίνου σώματος. Ό Πλάτων ά.χόμη καλύ

τερα, ή ά.πειχόνισή του ε!ναι θεϊκή 1 Το κεφάλι τ/ι όνομάζει 
«:ίκρόπολη του σώματος». Ό αύχένας ε!ναι «!σθμος)) πού έχει 

ο!κο8ομηθεί ά.νάμεσα στο κεφάλι και στο στηθος. οι σφ6νaυλοι, 
λέει, τον ύποστηρ(ζουν ώς «άξονες περιστροφ'ijς». Ή ήaονή ε!ναι 

γιά τούς ά.νθρώπους το «aόλωμα του χακοϋ)), ή γλώσσα «το χρι

τf.ριο της γεύσης». Ή χαρaιά ε!ναι «δ aεσμός των φλεβών)) και 
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εlς τήv δορvφοριιιήv οlιιησιv ><ατατεταγμέvηv· τάς δέ διαδρομάς τώv πόρω, . 

&vομάl;ει στ<>ωπούς· ''τfί δέ πηδήσει τής ,ιαρδlας lν τfj τών δεινών προσδο- · 

><l~ ><αl τfj τοv θvμοv lπεγlρσει, lπει{;ή διάπυρος ήv, lπι><οvρlα, μηχαvώ- · 

μ<>οι" ψησl "τήv τοv πλεύμοvος Ιδέαν lνεψύτεvσαv, μαλαιιήv ,ια/ ι'J.vαιμο, 
><αl σήραγγας lvτός lχοvσαv όποϊον μάλαγμα, Tv' ό θυμός όπότ' lv αύτfί 
ζέσrι πηδώσα εlς vπείιιον μή λvμαίvηται." ιιαl τήv μέv τώv lπιθυμιώv 0 1,,,;. 

σιv προσείπεv ώς γυvαι><ωvίτιv, τήv τοv θυμού δέ &σπερ άvδρωvίτιv• τόv γε 

μήv σπλήνα τών lvτός μαγείοv, δθεv πληρούμ<>ος τώv άποιιαθαιρομέvω, 
μέγας καί ϋποvλας α-ύξεται. ~~μετd δέ ταύτα σαeξl πάνταJJ φησ{ "κατεσκία~ 

σαν, προβολήv τώv lξωθεv τήv σάριια, οlον τά πιλήματα, προθέμ<>οι·" 

vομήv δέ σαρ><ώv lψη τό alμa· "τής δέ τροφής bειια" ψησi "διωχέτεvσιrι 
τό σώμα, τέμvοvτες ώσπερ lv ><ήποις όχετούς, ώς l>< τιvος νάματος lπιόv
τος, [άραιοϋ] Ιfvτος α~λώνος τού σώματος, τά τώv φλεβών ρlοι νάματα." 

ήνlκα δέ ή τελευτή παραστfί, λύεσθα[ ψησι τά τής ψvχής ο/ονεl νεώς πεl
σματα, μεθε'iσθα[ τε αύn}ν lλεv()lραν. 6 ταύτα καί τά παρα.-rιλήσια μvρι,. 

δ.ττα lστlv lξής· άπόχρη δέ τά δεδηλωμένα, ώς μεγάλα, τε φύσιν εlσlv 
αί τροπικαl, καl ώς vψηλοποιόν αί μεταφοραί, κaί ότι οΣ παθητικοί καi 
φραστικοί κατά τΟ πλείστον αύταίς χαίροvσι τόποι. 7 ότι μέvτοι καl ή 

χρήσις τώv τρόπων, ώσπερ τιlλλα πάντα καλά lv λόγοις, προαγωγόv dεl 

πρός τό δ.μετροv, δήλον >'!δη, καν lγώ μή λέγω. lπl γάρ τούτοις καl τόv 
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-'όβ - • ' - ' 'κλ ' ' 'Η «κεφ= pυσο του αιματος που κινειται σ~ κυ ο οpμητικα». 

Οέση της ε!ναι στο «ο!κημα των σωματοφυλάκων». Τούς οιαορο

μίσκους, μέσα άπό τούς όποιους τό α!μα κυλάει πpός δλες τ!ς 

κατευθύνσεις, τούς όνομάζει «στενωπούς)). Και συνεχ(ζει: <<Προσ

παθώντας νά βpοίίν [οί Οεοι] €να μέσο άνακούφισης γιά την καp

οιά πού &ναπηοχ δταν α1σθάνεται τον κίνουνο και γιά το θυμό 

πού ε!ναι μ:iζα πύρινη, δταν 9ουσκώνει, 9ύτεψαν μέσα μας τόν 

πνεύμονα, οpγανο μχλακο και αναιμο κα! ποpωδες στο έσωτεpικό 

του - ενα ε!οος μα;ιλ:χpι. Έτσι ή καρδιά, δταν μέσα της βράζει 

ό Ουμός, χτυπχ σε ενα οpγανο ύποχωpητικό και δεν πληγώνεται)). 

Και την ιδpα των έπιθυμιων τη χαρακτηρίζει «γυναικωνίτη)), 

' - - Ο - ' " ' 'Η λ' 'λ ! ' ' ' ενω του υμου «ανοpωνιτη». σπ ηνα πα ι ε ναι γι αυτον 

«p:iκος καΟαpισμοίί των έντοσΟίων- τό μέγεθος και ή φλεγμονή 

'' ' θ • 'ζ ' • • λ • - 'θ 
της αυc,ανο'Ιται κα ως γεμι ει με τα υπο ειμματα της κα αρ-

σης)). Και συνεχίζοντας: «ϋστεpα ολα αύτά τά σκέπασαν οι θεοι 

' ' Τ Ο' -.J.. ' ' 'λ ' ' μ~ σαpκες. οπο ετησαν .. 1 σcχpκα σαν πι ημα για να προστα-

τεύσουν τό έσωτεpικό άπό κάθε έξωτεpική προσβολή)). Τό α!μα 

τό είπε «τροφή των σαpκων)), και παρακάτω: «Γιά χάρη της 
- • ~ έ ' "λ , - ., , , 'λ • 

τpοφης ανοι~αν μ σα σ ο ο το σωμα, οπως στους κηπους, αυ α-

κια. "Ετσι τά ύγpά των 9λεβων, τροφοδοτούμενα σάν άπο άέναη 

πηγή, διατρέχουν τό σωμα, πού σχηματίζει ενα σύστημα άpδευ

τικων καναλιων. Και οταν πλησιάζει ή ί:)pα τοίί τέλους, λύνον

ται, λέει, τά παλαμάρια πού συγκpατοίίν την ψυχή σάν τό κα

ράβι, και αύτη ε!ναι ΠLΙΧ έλεύθεpη)). Αύτές και άναpίΟμητες άλλες 

παραπλήσιες μεταφορές άπαντοίίν και στη συνέχεια τοίί κειμέ-

"0 ' "' 'έ.θ ' - ''"( 
νου. μως τα παpαοειγματα που παp εσα αpκουν για να σε -

ξουν πόσο μεγάλες είναι οι παραστατικές φύσεις, πόσο ο! μετα

<;>οpές συμβ:χλλουν στό ϋψος και ότι τό πιό κατάλληλο !δαφος 

γι' αύτές είναι ώς έπι τό πλείστον τά χωρία δπου άναπτύσσονται 

συγκινησιακά και περιγραφικά θέματα. Βέβαια, και αν άκόμη 

έγώ δεν τό λέω, είναι πάντως 9ανερό δτι ή χρήση τωv μεταφορι

κων έκφp:iσεων, 6πως και δλα τά άλλα καλλωπίσματα τοίί λό

γου, fχει μιά τάση πpός το άμετρο. Αύτά άχpιβως κόστισαν 



ΛΟΓΓΙΝΟΤ 

Πλάτωνα ο,'Jχ ήκιστα διασvροvσι, πολλάκις ιl\σπερ ύπό βακχεlας τι,ός τώ,, 
λ&yω,, εlς dκράτοvς καl dπηνεiς μεταφοράς ,.aJ εlς dλληγορικό. στόμφο, 
lκφερόμενοv. "ο,') γάρ e4διο, lπιvoεiv" ψησlv "δτι πόλιν εl,αι (δεi} δlκη, 
κρατήρα, κεκερασμένην, oJ μαινόμενος μέv olvoς lγκεχvμένος Cεi, κολαC6-
μενο, δ' ύπό νήφοπος iτlρov θεού, καλήv κοινωνlαν λαβών, ιlγαθόν πόμα 
καl μiτριοv ιlπιργάζιτω." νήφοπα γιίρ, φασl, θεόv τό /Jδωρ λlγει,, κ6-
λασι, δέ τήv κράσιν, ποιητοϋ τιvος τψ lfvτι o,'Jχl ι,ήφοvτός lστι. 8 τοiς 
τοιοtίτο,, lλαπώμασι, lπιχειρών tδμως αύrό κalt ό Καικlλ,ο, l, τοi, 
υπέρ Λιισlοv σvγyράμμασιν ιlπεθιίρρησε τψ παvτl Λvσ{αv ιlμεlvω Πλάτω'°' ιlποφήvασθαι, διισl πάθεσι χρησάμενος ιlκρlτως· φιλών γάρ τόv Λιισlα, 
ώς ο,'Jδ' αύrός αύrόv, δμως μαλλοv μισεί [τψ παvτl] Πλάτωνα ~ Λvσlαv 
φιλεi. πλήv οvτος μlv ύπό φιλοvικlας, ο,'Jδέ τά θlματα όμολογούμενα, κα
θάπερ φήθη. ώς γάρ dvαμιίρτητοv καl καθαρόν τόν ρήτορα προφlρει πολ
λαχfl διημαqτημένοv τοϋ Πλάτωvο,· τό δ' ήv l4}α o,'Jχl τοιοϋτοv, ο,'Jδέ όλl
γοv δεi. 

33. Φlρε δή, λάβωμε, τψ lfvτι καθαqόν τινα σvγyραφlα καl ι!vlγκλη
τοv. δe' ο,'Jκ ι!ξιόν lστι διαπορησαι περl αύrοϋ τοtίτοv καθολικώς, πότερόν 
ποτε κρεiπο, lv ποιήμασι καl λ&yο,, μlγεθος l, blοις διημαqτημένοv ~ 
τό σvμμιτροv μlv b τοiς κατορθώμασιv ύγιές δέ πάvτη καl ι!διάπτωτοv; 
καl lτι νή Δ{α πότερόν ποτε α! πλιlοvς ι!ριταl τό πρωτείον lv λόγο,, ~ 
α! μεlCov, δικαlω, dv φlροιvτο; lστι γάρ ταiίτ' οlκεiα τοiς περl {Jφοvς 
σκέμματα, καl lπικρlσεως lξ dπαvτο, δεόμενα. 2 lγώ δ' οlδα μlv ώς α! 
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άχόμη και στον Πλάτωνα πολλούς Βιασuρμοός, yιατl πολύ συχνά 

άφήνεται νά παρασυρθεί, σάν άπό κάποια βακχική μαν!α, σέ 
αχρατες χα! άπότομες μεταφορές χα! σέ άλληyοριχό στόμφο. 

«Δέν ε!ναι εuχολο», γράφει, <<νά καταλάβει χανεlς οτι μιά πολι

τε!α πρέπει νά ε!ναι σuyχερασμνη σάν κρατήρας· δταν χυθεί 

μσα σ' αύτό το Βοχείο δ αχρατος ο!νος άφρ(ζει σάν τρελός. Τι

μωρείται ώστόσο άπό έναν αλλο θεό, ξεμέθυστον αύτόν, χα! lτσι 

παρέχει μ' αύτήν την έπιτυχημένη έπιμειξ!α lνα ποτό ώφέλιμο 

και μετριασμένο». Νά όνομάζεις «ξεμέθυστο θεό>> το νερό χαl 

«τιμωρ!α» την άνάμειξη των aόο ύyρων - lτσι μιλiχ, λένε ο! 

έπικριτές, ένας ποιητής πού Βέν ε!ναι καθόλου ξεμθυστος. Σέ 
τέ ·~ 'λ ' • ' ' • κ " ' τοιου ειοους ε αττωματα ασχωντας χριτιχη ο αtκr.Λιος απο-

τόλμησε στά συγγράμματά του yιά τον Λυσ(α νά Βηλώσει ότι δ 
συγγραφέας αύτός ε!ναι σέ ολα άνώτερος άπό τον Πλάτωνα. Πα

ρασύρθηκε ώστόσο άπερ(σχεπτα άπό aόο πάθη: ένω άyαπiχ τον 

Λυσία περισσότερο χι άπό τον !αυτό του, το μ!σος του yιά τον 

Πλάτωνα ε!ναι πολύ πιο βαθύ χαl !σχυρό άπό την άyάπη του 
yιά τον Λυσία. 'Η έριστιχή του Βιάθεση τον δΒήyησε σέ συμπε

ράσματα πού ΒΙ:ν ε!ναι, οπως φαντάστηκε, άναντίλεχτα. Προτι
μiχ τον Λυσία άπό τον Πλάτωνα yιατl πιστεύει πώς lνας άλάνθα
στος χαl σαφής συγγραφέας ε!ναι άνώτερος άπό κάποιον αλλο 

πού σ/: πολλά σημεία χάνει λάθη. 'Αλλά. τά πράγματα Βέν ε!ναι 
lτσι, καθόλου μάλιστα. 

33. Έλα, ιχς πάρουμε lναν πράγματι καθαρό χαl άψεyάΒια
στο συγγραφέα. Μά 81:ν ε!ναι προτ'ιμότερο νά Βιερευνηθεί το πρό
βλημα στο σύνολό του; Ποιό ε!ναι άνώτερο στην πο!ηση χαl στην 

πεζογραφία, το μέγεθος μέ δρισμένες &.τέλειες η το lρyo πού 

lχει lνα μτριο βαθμό έπιτυχ!σις ά.λλά πού ε!νσιι έξ δλοχλήρου 
ύyιές χαl χωρίς λάθη; Και ε!Βιχότερα: ποιά θά χέρΒιζε Βιχαιω

ματιχά τά πρωτεία στη λογοτεχνία, ή ποσότητα η ή ποιότητα 

των άρετων του ϋφους; Τά προβλήματα αότά ε!ναι σuwφασμνσι 
μέ τή Βιερεόνηση του ϋψους χσιl άπαιτουν έξάπσιντος μιά κριτική 

έπανεξέταση. 'Εγώ βέβσιια το ξέρω· ο! φύσεις πού ξεπερνουν τον 
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ύπερμεγέθεις φύσεις 11κιστα καθαρα!· (τό} γdρ lv παvτl άκριβές κlvδvvoς 
μικρ6τητος, lv δέ τοίς μεγέθεσιν, &σπερ lv τοίς Ιίγαv πλούτοις, εlvai τι 
χρή καl παρολιγωρούμεvοv· μήποτε δέ τοiίτο καl άvαγκαίοv 'Π, τό τdς μ& 
ταπειvdς καl μέσας φύσεις διά τό μηδαμη παρακιvδυvεύειv μηδέ lφlεσθαι 
τώv άκρων άναμαρτήτοvς ώς lπί. τό πολύ καί άσφαλεστέρας διαμlνειv, τά 
δέ μεγάλα έπισφαλη δι' αύτό γίνεσθαι τό μέγεθος. 3 άλλd μήv ούδέ lκείvο 
άγvοώ τό δεύτερον, δτι φύσει πάντα τα άνθρώπεια άπό τοϋ χείρονος άεl 
μάλλον έπιγινώσκεται καl τώv μ& άμαρτημάτωv άvεξάλειπτος ή μνήμη 
παραμlvει, τών καλών δέ ταχέως άπορρεί. 4 παρατεθειμlvος δ' ούκ &λΙγα 
καl αύτός αμαρτήματα καl 'Ομήρου καl τών Ιίλλωv /ίσοι μέγιστοι, καl ήκι
στα τοίς πταlσμασιν άρεσκόμενος, όμως δέ ούχ ά.μαρτήματα μαλλοv αύτά 

ίκο-ύσια καλών ή παροράματα δι' dμέλειαν εlκfί που καί ώς lτvχεν ύπό 
μεγαλοφvtας άvεπιστάτως παρεvηνεγμlvα, ούδ& ήττον οlμαι τdς μεlζονας 
άρετάς, ε/ καl μή έv πάσι διομαλίζοιεv, τήv τού πρωτεlοv ψfjφov μάλλον 
άεl φέρεσθαι, κliv ε/ μηδενός έτέροv, της μεγαλοφροσύνης αύτης lνεκα· 
lπεlτοιγε καl Ιίπτωτος ό Άπολλών(ιος lv τοίς} Άργοναύταις ποιητής, κάv 
τοίς βοvκολικοίς πλήν &λ{γων τών έξωθεν ό θε6κριτος lπιτvχέστατος· 

J.e' oiiv 'Απολλώνιος liv μάλλον ή Όμηρος έθέλοις γενέσθαι; τl δέ; S Έρα
τοσθέvης lv τfί Ήριγ6νrι ( διά πάντων γάρ άμώμητοv τό ποιημάτιον) Άρχι
λόχοv πολλά καl άνοικονόμητα παρασύροντας, κάκείvης τής lκβολijς τοϋ 

δαιμονίου πνεύματος ην ύπό ν6μον τάξαι δύσκολο,, dρα δή μεlζων ποιη
τής; τ( δl; lv μέλεσι μάλλον liv εlναι Βακχvλ{δης lλοιο ή Π{vδαρος, καl 
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μέσο 5po 8εν ε!νοcι 8ι6λου άποcλλοcγμένες άπο σφάλματα, γιοcτ! 
άκpιβως ή άχpίβειοc στή λεπτομέρεια 8ιοcτpέχει τον κίνδυνο νά 

καταλήξει σε .χσr,μοcντολογίοc. Στα λογοτεχνικά μεγέΟη, 5πως 
' ' 'λ λ ' Η ' ' ~' ι~ ' και στα μεγοc oc π ουτη, οεν πpεπει να οινετοcι οιοcιτερη σημα-

σία σε μικροπράγματα. "Ισως μάλιστα νά ε!νοcι άνοcπ6φευχτο κοc! 
- . ' ι , , ~, , , , 

τουτο: οι τοcτ:εινeς χα μετριες φυσεις οεν χ:χνουν χοcτοc κοcνονοc 

L"Ι. ' , ' λ - ' ~' ' β- 'i:'!. ' , σψ=μοcτοc και ποcροcμενουν οcσφοc εις, επειοη οcχρι ως οeν εκτι-

Οεντοcι σl: κανέναν κίνδυνο κοc! 8εν έπι8ιώχουν τά ύψιστα. Οι με

γοιλο9υείς ε!νοcι έπισφοcλείς έξοcιτίοcς τοίί ίδιου τοίί μεγέθους τους. 

'Επί πλέον, 8εν ποcpοcγνωρίζω χοcί ενοc Ιί.λλο γεγονός: ε!νοcι στή 

φύση των πραγμάτων νά ετνοcι πάντοτε πιο γνωστή ή άpνητική 

πλευρά 5λων των άνΟpωπίνων 8ροcστηριοτήτων. • Η θύμηση των 
άποτυχιων παραμένει άνεξάλειπτη, τοίί ώροcίου γpήγοpοc ξεθω-

'ζ Κ ! ' ' ' "~ ,ιλλ r! ' 
1 

' ' L"Ι. ρια ει. oc εγω ο ιοιος oc ωστε εχω επισημοcνει οcpχετοc σφ=-
ματοc κοc! τοίί 'Ομήρου χοcί των Ιί.λλων μεγάλων συγγραφέων. 

Φυσικά τά λάΟη μοίί πpοχοcλοίίν 8υσφοpίοc. 'Εν τούτοις δεν μιλώ 

για έχούσιοc σφάλματα, άλλα για ποcροpάμοcτοc πού lχοcνε άπο 

άμέλειοc έ8ω χι έχεί μια μεγοcλοφυtοc χωp1.<; να το qει συνειδη-
' Ν 'ζ , ,, ( , , ' ι - ,, 

τοποιησει. ομι ω ποcντως οτι οι οcνωτεpες οcρετες του υφους, 

' • ' ' ~, ~ - ' l ' ' ' • l έλ • και αν οcχομη οεν οιοcτηpουντοcι οcπο την οcpχη ως το τ ος στο 

"" , , ~ ~ίζ , • ψ- , • - • 
ιοιο επιπεοο, χεpο ουν ποcντοτε την ηφο για τα πpωτειοc, αν 

οχι για Ιί.λλο λόγο, έξοcιτίοcς της μεγαλοσύνης τοίί πνεύματος πού 
' λ' Δ' 'λλ ' ' ~ ί ' 'Α λλ ' ' οcποκοc υπτουν. εν σφοc ει επι ποcροcοε γμοcτι ο πο ωνιος στα 

'Αργοναυτικά του χοcί δ Θεόκριτος, αν παραβλέψεις λίγα σημεία 

πού 8εν σχετίζονται Ιί.μεσοc με τήν ούσίοc της ποίησής του, έπι-
' ' 'Β λ' ' 'Κ'" ' τυyχανει r:αντα στα οvκο ικα του τυ σωστο. αt ομως, 9υσικα, 

θ ' - '" "Ο ''Α λλ' Κ!'6 α προτιμουσες να ησουν μηρος π:xpoc πο ωνιος. oc αχ -
μα: Ή Ήριγ6νη τοίί Έp:χτοσθένη ε!νοcι ενοc ποιημάτιο Ιί.ψογο σε 

5λα του· ε!νοcι ώστ6σο δ 'Ερατοσθένης ποιητής άνώτερος άπο 

τον 'Αρχίλοχο ( πού παρασύρει στή φορά τοίί λ6γου του πολλά 
καί άνοιχον6μητοc) -άπο έχείνο 8ηλοc8ή το ξεχείλισμα τοίί Οεϊχοίί 

' ' Τ ~· λ ' ' • ,. ' 6 Π' πνευματο::; r:ou ει.ναι ο'Jσκο ο να το uποταζεtς σς;: καν νε::;; αρε 

κα! τή λυρική ποίηση· Οά προτιμοίίσες νά ησουν llοcκχυλί8ης η 
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b τραγφδ[~ Ίων ό Χίος ι'j vή Δlα Σοφοκλής; lπειδή ol μίv άδιάπτωτο, 
ιιαl l,, τψ γλαφvρψ πάvτη ιιεκαλλιγραψημένοι, ό δ• Πlvδαρος και ό Σοφο
κλής ότt μίv οlον πάντα lπιφλέγοvσι τfl φορ~, σβέννvvται δ' dλόγως πολ
λάκις ιιαl πlπτοvσιv άτvχlστατα. ή οvδεlς dv εiJ φρονών lνός δράματος, τοiί 
Οlδlποδος, εlς ταvτό σvνθεlς τά Ίωvος (dπαvτ'} άvτιτιμήσαιτο lξης. 

34. El δ' άριθμψ, μή τψ άληθεί κρlvοιτο τά κατορθώματα, "'1τως 
ll, καl Ύπερεlδης τψ παvτl προlχοι Δημοσθbοvς. lστ, γάρ αvτοiί πολι>
φωνότερος ιιαl πλεlοvς άρετάς lχων, ιιαl σχεδόν iiπαιιρος b πιiσιv ώς ό 
πένταθλος, ώστε τών μίv πρωτε[ωv l,, dπασι των δλλωv άγωvιστών λεlπε
σθαι, πρωτεvειv δt των Ιδιωτών. 2 ό μέν γε Ύπερε{δης πρός τψ πάντα, 
lξω γε της σvνθlσεως, μιμείσθαι τά Δημοσθένεια κατορθώματα καl τάς 
Λvσιαιιάς lκ περιποiί περιεlληφεν άρετάς τε καl χάριτας. και γάρ λαλεί 
μετά άφελεlας bθα χρή, καl ον πάντα lξης [και] μονοτόvως ώς ό Δημο
σθένης λέγει· τό τε ήθικόv lχει μετά γλvκvτητος [ήδύ,] λιτώς lψηδvνό
μενον· δ.φατο[ τε περl αvτόν εlσιv άστείσμοl, μvκτήρ πολιτικώτατος, εvγl

,εια, τd κατά τάς.εlρωνεlας εύπάλαισrροv, σκώμματα ούκ ό.μοvσα ΟVδ~ d,ά
γωγα, ιιατά τοvς Άττικοvς lκεlνοvς dλας lπικεlμενα, διασυρμός τε lπι
δlξιος καΙ πολύ τό κωμικόv (lχων} καl μετά παιδιάς εvστόχοv κέντρον, 
άμlμητοv δt εlπείv τό l,, πιiσι τούτοις lπαφρόδιτον· οlκτlσασθαl τε προσφvl
στατος, lτι δt μvθολογησαι ιιεχvμένως και l,, vγρψ πνεύματι διεξοδεϋσαι 

'. 
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Π(vδαφος; Πιχρε τέλος τήv τραγωδία· θά ηθελες νά ησουν δ Ίων 

άπό τή Χ!ο η ό Σοιpοκλ'ijς; Ο! μεv δεν κιχνουν πριχγμιχτι σιpιχλμιχ

τιχ κιχl τό γλαφυρό γριχψιμό τους ε!νιχι παντοίί καλιχ(σθητο. 'Αντι
θέτως δ Π(νδαρος χα! ό Σοιpοκλης· πότε σάν νά τά πυρπολοίίν llλιχ 

στό πέριχσμιχ τους, συχνά Ι\μως πιχλι ή φλόγα τους σβήνει άvιχ

πιχντεχιχ κιχ! ή ποιότητα τοίί λόγου τους πέφτει με τόν πιό άτυχο 

τρόπο. Κιχl Ι\μως I Ποιός στοχαστικός κριτής θά !σχυριζότιχν 
δτι Ι\λιχ τά δριχμιχτιχ τοίί "Ιωνος μιχζl θά μποροίίσιχν νά στιχθοίίν 

[σά.ξιιχ άπέναντι σε lνιχ κιχ! μόνο δριχμιχ, τόν Οlδlποδα Τύραννο; 

34. Άν τά λογοτεχνικά έπιτεύγμιχτιχ δεν άξιολογοίίντιχν με 
μέτρο την ποιότητα άλλά τήν ποσότητα, ό 'Υπερείδης θά βρισκό

ταν πολύ πιό πιχνω άπό τόν Δημοσθένη. Ό λόγος του πιχρου
σιιχζει μεγαλύτερη ποικιλία χρωματισμών άπό τόν δημοσθεvικό, 

τά προτερήμιχτιχ του ε!νιχι περισσότερα - σε Ι\λιχ ε!νιχι ό δεύτε
ρος καλύτερος, οπως ό άθλητής τοίί πεντιχθλου, πού ένώ σε Ι\λιχ 

τά άγωνίσματα παραχωρεί τήν πρώτη θέση στούς άλλους έπιχγ

γελμιχ~ίες άθλητές, παραμένει δ πρώτος άνιχμεσιχ στούς έριχσιτέ

χνες. Άν έξιχιρέσουμε τή σύνθεση, ό Ύπερε(δης ~ει σε llλιχ τά 

άλλα ώς πρότυπό του τά δημοσθενικά tδεώδη κιχl έπl πλέον Εχει 

προσεταιρισθεί με τρόπο ιίνεπιχνιχληπτο τά πλεονεκτήματα κιχl 
τlς χιχριτες τοίί λυσιιχκοίί Gιpους. Γιατl έκεί Ι\που τό ιίπαιτεί ή 

περ(σταση μιλii άπλά κιχl δεν συσσωρεύει με τήv tδιιχ ιίμετιχ

πτωτη ένταση τό lνιχ έπιχείρημιχ κατόπιν τοίί άλλου, δπως κιχνει 
δ Δημοσθένης. Διαγριχιpει τούς χιχριχκτηρες με ηπιιχ διιχθεση κιχl 

λιτή εύιχισθησίιχ. Τά εύιpυολογήμιχτιχ του ε!νιχι έmτυχέστιχτιχ, ο! 

μυκτηρισμοί του έκλεπτυσμένοι. Ή ύπεροχή του ε!νιχι φυσική. 
Χρησιμοποιεί με δεξιοτεχνία τήν εtpωνε(ιχ. Τά σκώμμιχτιχ του 

ε!vιιι κιχλιχίσθητα καl πολιτισμένα, πασπαλισμένα με τό άπικό 

έκείνο άλας. Διασύρει έπιδέξιιχ τούς άντιπιχλους του προβάλλοv

τιις Εντονα τό κωμικό στοιχείο κιχl κεντρίζοντας με lνιχ εδστοχο 

πιιιχvίδισμιι - ιίπ' δλιχ ιχύτά ξεπηδii μιά χιχpη ιίμίμητη. Ε!νιχι 

προικισμένος έπίσης με τήν !κιχνότητιχ νά διεγε!pει τον ο!κτο. 

Μπορεί άκόμη νά άιpηγηθεί με Ι\λη του τήν άνεση lνιι μύθο κιιl 
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τι. εύ~~μπής δ.κρως, Wσπερ άμέλ:ι τά μέν περl τήv Λητώ ποιητικώτερα, 

τον δ Επιτάφιον lπιδεικτικώς, ως ούκ οlδ' εl τις άλλος, δrέθετο. 3 δ δέ 

Δημοσθένης άνηθοπο[ητος, άδιάχvτος, fίκιστα υγρός ,j lπιδεικτικός ά:τά.

των lξης τών προειρημένων κατά τό πλέον lf.μοιρος· {νθα μέντοι ~ελοίος 
ιlvαι βιά~εται καl άστείος ού γ{λωτα κινεί μϋ..λλον ή καταyελUται δταν δέ 

lγγ[ζειν θlλrι τψ lπlχαρις εlναι, τότε πλέον άφlσταται. τό γέ τοι ;,ρl Φρύ

νης ,j Άθηvογένοvς λογlδιον lπιχειρήσας γράφειν lτι μiίλλον αν 'Υπερεlδην 

σvνlστησεν. 4 άλλ' lπειδήπερ, οlμαι, τά μέv θατlροv καλά καl εl πολλά 
γ ά 'θη *** .... δ' ' .•• ' ' 9 ) 

ιμως μεγε , καe ιn νηφοvτος άργα και τον ακοοατήv ήnεμείν 

l~α (ούδεlς γοvν Ύπερεlδην άναγινώσκων φοβείται), δ δ'. "lνθεν [λών" 

τοv μεγαλοφvεστάτοv καl lπ' lf.κρον άρετάς σvντετελεσμένας, {,ψηγορlα. 

τόνον, lμψvχα πάθη, περιοvσlαν άγχlνοιαv τάχος, lνθα δή κύριον, τήν α:ια

σιv ά.πρό~ιτοv δεινότητα καl δύναμιν - έπειδ'ΥJ ταύτα, φημl, ώς θεόπεμπτd 

τινα δωρηματα ( ού γάρ εlπείν θεμιτόν dνθρώπινα) άθρόα εlς lαvτόν lσπα

σε, διιl τούτο οlς lχει καλοίς dπαvτας άεί vικq. καί ύπέρ ών ούκ lχει καi 

ώσπερ,/ καταβροντq. καl καταφlγγει τούς ά;ι' αlώνος ρήτορας· καl οlττοv 

lf.ν τις κεραvνοίς φερομένοις άνταvοίξαι τά γμματα δύνaιτο ,j άντοφθαλμη

σαι τοίς lπαλλήλοις lκεlνοv πάθεσιν. 

153 

' • 'ξ ~ ξ ς:,. , ' ' - - t ' , f! \ 

να αναπτυ ει οtε οοιχα, χωpις να του χοπει η ανασ
α, ~να yενιχο 

Οέμα. Στο μυθολόyημά του έπl παpαδείyματι yιά τη Λητώ έδω

σε ποιητιχότεpη χpοιά. Ό 'Επιτάφιός του είναι ενα άνυπέpβλητο 

κατά τη γνώμη μου δείγμα έπιδειχτιχοίi λόγου. Ό Δημοσθένης 

τώpα· δεν ξέpει νά διαypάφει χαpαχτηpες, δ/;ν ε!ναι διεξοδικός, 

δεν lλίσσεται, δεν πpοσπαθεί νά έντυπωσιάζει - άπό τlς tδιότη

τες πού πεpιypάψαμε προηγουμένως δέ:ν εχει σχεδόν καμιά. "Ο-

·~ ,.,, ' - ' • λ ' έ ~1: 
που ε.,αναyχα"εται να φανει ευτpαπε 

ος και χαpιτωμ νος ο ν 

πpοχαλεί το γέλιο μέ τά λεγόμενά του άλλά γελοιοποιεί τον 

' ' ''Ο θ'λ ' λ ' ' ' ό ! ' 
εαυτο του. ταν ε ει να π ησιασει τη χαpη, τ τε ε ναι π

ου 

' ' ' λ' ' ' ' ' Ν ' ' • ! ' 
απομαχpυνεται πιο πο υ απ αυτην. αι, σιyουpα αν ε χε επι-

χειpήσει νά ypάψει το λοyίδιον 'Υπέρ τijς Φρύνης η τό Κατ' Ά

Οηνογένους Οά 8ιαφήμιζε άχόμη πιό πολύ τον Ύπερείδη. Καl 

' ! Τ' ' - •v '• ' λ ' • .,, 
υμως α χαpισματα του 1 πεpειοη, ετσι του αχιστον νομι"ω, 

ε!ναι βέβαια πολλά, τούς λείπει ώστόσο το μέyεθοζ ••• - «άνε

νεpyά στην χαpδιά του νηφάλιου άνθpώπου» ! Ε!ναι φυσικό λοι-
1 ''' ' ' l' ' ' , ' 

πυν να αφηνουν ασυyχινητο τον αχpοατη, y
ιατι πpαyματι χανεις 

δεν άναστατώνεται διαβάζοντας Ύπεpείδη. Ό Δημοσθένης ό

μως; Μόλις άpχίσει νά μιλα άποχαλύπτει τά πλεονεκτήματα μιας 

πpοιχισμένης φύσης, πού εχει φτάσει στην άχpα τελειότητα: 

παλλόμενη ύψηyοpία, δλοζώντανα αtσθήματα, πληθωρικότητα, 

άyχίνοια, ταχύτητα (έχεί άχpιβώς πού χpειάζεται), δεινότητα 

ι ς:,., ' ' ' \ ς:,.Ι: - ' \ , 
χα ουναμη - σ αυτα χανεις ο ν μποpει να τον πpοσ

εyyισει. 

'Ε ~· λ ό ' ,.,, ' ' "λ ' ' ' 
πειοη οιπ ν, ετσι νομι'οω, εχει συyχεντpωσει ο 

α αυτα τα 

πλεονεκτήματα ( πρόκειται yιά δωpήματα θεόπεμπτα, O:i ήταν 

σχε8όν βλασφημία νά τά χαpαχτηpίζαμε άνθpώπινα), γι' αύτό 

- "λ ' ' !.'\ ' θ ,y ' ' 
χιχ.τανικα. ο ους τους αvτιπι.u.ους του αντισ

τα μι-,ονταζ τις αρε-

, ' - λ ' ' ' :!... ' t{ Θ ' 'λ ' ' -
τες που του ειπουν μ αυτεζ που εχει. • α εyα: ο παταyος των 

χεpαυνών του και ή λάμψη των άστpαποβολημάτων του έξαφα-

ιζ ' ' 'λ - ' - ! Θ' :1 ' λ' ' 
ν ουν τους pητοpες ο ων των εποχων • α ,1ταν ευχο οτεpο να 

, ,, '' ,, ''έ 

χρατησεις τα ματια σου ανοιχτα μπpοστα 
στον χεραυνο που π -

φτει παρά νά άντιχpίσεις τά κινήματα της ψυχ'ίjς του pήτορα 

lτσι καθώς ξεσποίiν τό ενα μετά τό Ιί.λλο άσταμάτητα. 
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' 
35. Έπl μέnο, τοiί Πλάτωνος καl άλλη τ(ς lστιν ώς lnmv διαφορά· 

0 
, · 1 ΤΊr Ι 

ov γαρ μεγlθει τών dρετώ>, d.Uά καl τψ πλήθει πολύ λειπόμενος ό Λvσlας 
όμως πλείοv lτι τοίς άμαρτήμασι περιττεύει ή ταίς dρεταίς λεlπεται. 2 τl 
ποτ' οi5ν εlδσν ol Ισόθεοι /κείνοι καl τών μεγlστων lπορεξάμενοι της σvγ
γραφijς, τη; δ' lν Ιίπασιr άκριβεiας τmερφρσνήσαντε;; πρό; πολλοίς άλλοις 
lκείvο, ότι ή φvσις ov ταπειvόν ήμiiς ζψον οvδ' dγενvές lκτισε τόν δ.νθρωπον, 
d.U' ώς εlς μεγάλην τινά πανήγvρ,ν εlς τόν βiον και ει, τόν σvμπαντα κό
σμον lπάγοvσα, θεατάς τινας τών Ιίθλωv αvτης lσoμivovς καl φιλοτιμοτά
τοvς dγων,στάς, εvθvς Ιίμαχοv lρωτα lνlφvσεν ήμών ταίς ψvχαίς παντός 
dεl τοiί μεγάλοv καl ώς πρός ήμiiς δαιμον,ωτlροv. 3 διόπερ τfί θεωρiας 
καl διαvοlας της dνθρωπiνης lπιβολfι οvδ' ό σvμπας κόσμος dρκεί, dλλά 
καl τούς τού περιlχοντος πολλάκις όροvς lκβαivοvσιν αl lπiνοιαι, καl ,! τις 
περιβλlψαιτο lν κvκλq, τόν βiον, όσq, πλlον lχει τό περιττόν lν πiiσι καl 
μέγα καl καλόν, ταχlως εlσεται πρός Ιί γεγόvαμεν. 4 Μεν φvσικώς πως 
dγόμενο, μά Δι' ov τά μικρά ρείθρα θαvμάζομεν, εl καl διαυγή καl χρή
σιμα, d.Uά τόν Νείλον καl Ίστρον ή 'Ρηνοv, πολύ δ' lτι μiiλλοv τόν 'Ωκεα
vόv· ovδl γε τό vφ' ήμώv τοvτl φλογlοv dvακαιόμενοv, lπεl καθαρόν σψζει 
τό φlγγος, lκπληττόμεθα τών ovρaviωv μiiλλοv, καiτοι πολλάκις lπ,σκο
τοvμlvωv, οvδέ τών της Αlτνης κρατήρων dξιοθαvμαστότεροv vομlζομπ, 
ής αl dvαχοα1 πlτροvς τε lκ βvθoii καl όλοvς δχθοvς dvαφlροvσ& καl ποτα
μούς lνlοτε τοiί γηγενούς lκεlvov καl αvτομάτοv προχlοvσ, πvρός. 5 d.U' 
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35. Ξαναγυρίζω στον Πλάτωνα και τον Λυσία. 'Υπάρχει, 
δπως ε!πσι, μιά άκόμη διαφορά μεταξύ τους: ό Λυσίας ύστερεί 
κοιτά πολύ οχι μόνο ώς προς τη σποuδσιιότητσι των σuγγρσιφικων 

άρετων, άλλά και ώς προς τον άριθμό τους. Έπl πλέον- δέν άπο
. καλύπτει μόνο λιγότερες άρετές, άλλά και πολύ περισσότερες 
άδεξιότητες. Ποιό δρσιμσι ε!χσιν λοιπόν ο! ισόθεοι έκείνοι συγ

γραφείς πού άδισιφορώντσις γιά την άκρίβεισι στις λεπτομέρειες 

· έπικέντρωσσιν τίς προσπάθειές τους στο άπολύτως οόσιωδες της 
σuγγρσιφικης τέχνης; Προπάντων τή συναίσθηση δτι ό άνθρωπος 

δέν έ!νσιι άπό τη φύση του ~ν ταπεινό κσιί άσήμσιντο 1 Ή φύση 
μiiς δδήγησε στή ζωή κσιί στον σύμπαντα κόσμο σάν σέ γιορτα

στική συγκέντρωση, γιά νά πσιρσικολοuθήσοuμε ώς θεατές τά 
έπιτεύγμσιτά της κσιl νά άγωνιουμε κι έμείς μέ ζηλο γιά τη διά

κριση. Φύτεψε λοιπόν έξ άρχης βαθιά μές στις ψυχές μας lρωτσι 

άκσιτσιμάχητο γιά κάθε τι πού ε!νσιι πάντοτε μεγάλο και θεϊκό
τερο άπό μίiς. Γι' σιότό άλλωστε τό σύμπαν δλόκληρο δέν έπσιρ
κεί γιά τις θεc,;ρητικές άνσιζητήσεις και τούς στοχασμούς πού 
άποτολμii ό άνθρώπινος νους. Πολλές φορές μάλιστα ο! έπ[νοιές 
μας προχωρουν και πέρσι άπό τά ορισι του κόσμου πού μiiς περι

βάλλει. Και αν παρατηρήσει κανείς σφαιρικά τή ζωή και δεί πως 
τήν κυρίαρχη θέση σέ δλσι την κρσιτουν τό άσuνήθιστο, τό μεγάλο 
και τό ώρσιίο, γρήγοροι θά κατανοήσει ποιός ε!νσιι ό προορισμός 
του άνθρώποu. • Η φυσική μας προδιάθεση μiiς άνσιγκάζει νά θαυ
μάζουμε όχι τά μικρά ρυάκια, μολονότι ε!νσιι πεντακάθαροι κσιί 
χρήσιμοι, άλλά τόν Νείλο, τόν Δούναβη, τόν Ρηνο και άκόμη πιό 
πολύ τόν 'Ωκεανό. Ή φλογίτσα πού άνάψσιμε έδω πάνω στη γη 
διατηρεί τη λάμψη της καθαρή. Δεν μας έντuπωσιάζει έντούτοις 

ι λ, , ι ' ' ' , , λ 6 ' ' ' πιu πο u σιπο τσι φωτεινσι ουρσινισι σωμσιτσι, μο ον τι σιυτσι σuχνσι 
σκοτεινιάζουν. Τίποτα πάλι πιό άξιοθσιύμσιστο -lτσι πιστεύου
με- άπό τούς κρσιτηρες της Α(τνσις, πού ο! έκρήξεις της ξεβρά

ζουν άπό τά lγκσιτσι της γης όγκόλιθοuς κσιl μάζες βραχώδεις 
και b.ιίοτε άφήνοuν νά κυλήσουν ποτάμιοι άπό έχείνη τη φωτιά 
πού γεννιέται σιότομάτως μέσοι στη γη. Το σχόλιό μας γιά δλσι 
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έπί τώv τοιούτων άπάvτωv lκείv" dv εί..-τοιμεv, ώς εύπ6(!ιστοv μiv άvθρώποις 
τό χρειώδες ή καί άναγκαίον, θαυμαστόν δ9 δμως άεί τό πασάδοξον. 

36. Ούκοi:v lπ{ yε τώv lv λόyοις μεγαλοφυών, lφ' ώv ούκέτ' lξω της 
χρείας καί ώφελείας πίπτει τό μlγεΟος, προσ,)κει σt"JΙΟεωρείv α1:τ6θεv, δτι 
τοϋ άvαμαρτήτοv ;ιο).ύ άφεστώτες ol τηλικοϊ-τοι δμως παντός ιlσίν lπάνω 
τoii θvητοii· κα/ τά μέv άλλα τούς χρωμlvοvς άvθρώποvς lλlyχει, τό δ' ύψος 

lγγύς αίρει μεγαλοφροσύνης θεοϋ· καί τό μέν ώιταιστον ού ψέγεται, τό 

μlyα δέ κα/ θαυμάζεται. 2 τi χρή πρός τούτοις lτι λlyειv, ώς lκε{vωv τώv 
άνδρών lκαστος ιϊπαντα τά σφάλματα ένl lξωvείται πολλάκις ύψει καl κατ

ορθώματι, καί τό κvριώτατοv, ώς, εί τις lκλέξας τα rΟμήροv, τά Δημrr 

σθένους, τά Πλάτωνος, τών αλλωv δσοι δή μlγιστοι παρα."'tτώματα πάντα 

όμόσε σvvαθροiσειεv, lλάχιστοv αν τι, μάλλον δ' ο{,δέ πολλοστημόριοv av 
εύρεθείη τών έκείνοις τοίς ήρωσι πάντη κατορΟοι•μένων; διd ταϋθ' ό πάς 

αύτοίς αlών καί βίος, ού δυνάμενος ύπό τοϋ φθόνου παρανοίας άλώvαι, 

φlρων άπέδωκε τά νικητήρια, καί άχρι νύν άναφαίρετα φvλάττει, κα2 lοικε 

τηρήσιιν 

lστ' άv vδωρ τε {ιln καi δlvδρεα μακρά τεθήλ17. 

3 πρός μlvτοι yε τόv γράφοντα ώς "ό Κολοσσός ό ήμαρτημlvος ού κρε{τ
τωv ή ό Πολvκλείτοv Δορυφόρος;'• παράκειται πρός πολλοίς είπείv Βτι iπl 

μέv τlχvης θαυμάζεται τό άκριβlστατοv, lπ/ δέ τώv φυσικών lρyωv τό 

μlγεθος. φύσει δέ λογικόν ό άνθρωπος· κά.-τl μέν άvδριάντωv ζητείτ~ι τό 
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• • τ , , t:"- " λ ,.,, ' " θ τα παραπ:χνω ε ν:χι το ε~ης: ευκο α πpοσποpι-.εται ο αν pωπος 

το άναγχ:χίο και το χρειω8ες, το τ:αpά8ο;ο ομως προκαλεί πάν-
' θ ' τοτε το :χυμασμο του. 

36. ~Αν τώρα μελεπ;σουμε προσεκτικά τά μεγαλοψυη λογο
τεχνικά 8ημιουpyr,μ:χτα, στά όποία το μέγεθος 81:ν βρίσκεται τ:ιά 
' , ' \ \ \ , - ,, 
αποχωρισμενο απο την πρακτικη χρησιμοτητ:χ, πιστοποιουμε οτι 

• λ' 'λ - λ , ( , \ 'λ οι πο υ μεγα οι συγγρ:χq:,εις μο ονοτι υποπιτ:τουν σε σq:,:χ ματα, 

ξ - • λ' • • ο · · κ ι ' - ' .:!'\ "). επερνουν κατα πο υ τα αν pωτ:ιν:χ μετρ:χ. :χ ενω τα =α γνω-

, - " ~, ~ \ ' θ , t , -
ρισματα των εργων τους τ.:pοοιοουν την αν ρωτ.:ινη υποστ:χση του 

" - ' • ψ ' ' β ,,,. ' ' ' οημιουργου, τυ υ• ος τους ανε α-.ει κο•ιτα στην πνευματικη με-

γαλοσύνη της θε6τητ:χς. Ν:χι, ή άψογη έκτέλεση μας προq:,υλάσ
σει άπο τον ψόγο. 'Όμως τό θαυμασμό τον κερ8(ζει μόνο ή μεγα-

λ • ι χ ,.,, , ' σ0· • • ο· • ' οσυνη ρεια1.:,εται μηπως να προ εσω πως ο κα εν:χ; απυ 

• • ' 'λ - ·~ ,,,. λλ' ' 'λ αυτους τους μεγα ους συγγρ:χψεις ε~αγοp:χ-.ει τ.:ο ες q:,οpες υ :χ 

' 'λ l ,, , t ' λ' • • κ ' ' του τα σq:,α μ:χτ:χ με ενα μονο υyη υ επιτευγμ:χ; αι το σημαντι-
, "' , ' , .,, \ , "λ .,,, \ '~' 

κοτερο· αν καποιος εντοπι-.ε και συγκεντρωνε ο α μα-.ι τα αου-

νατα χωρία του 'Ομήρου, του Δημοσθένη, του Πλάτωνα καl των 
άλλων πού στάθηκαν πράγματι μέγιστοι, θά έξακpίβωνε τ:ώς τό 

• λ' "' • λ - ' • 'λ. ' ' θ' συνο ο τους οεν αποτε ει τ:αρ:χ ενα ε αχιστο ποσοστυ --up ο-

,,. λλ , t, ,., ' - (f 
τερ:χ: ουτε τ:ο οστημοριο- σε συγχpιση με οσα εκεινες οι ηpωι-

έ έ " θ' Γ' ' ' "λλ ' ·- ' κ ς μορq:, ς εχουν κατορ ωσει. ι αυτο oc ωστε οι αιωνες και 
. • ο ' . ' έ ' ~t ' ' l \ η αν pωπινη εμπειρια -κριτ ς που οεν παρασυρονται απο την 

παράνοια του q:,Οόνου- τοποθέτησαν στο κεφάλι τους τό νικητή-
' Κ 'l '~ _,, ,, ,, 

ριο στεq:,ανι. ι αυτυ το οιατηρουν ισ:χμε τις μερες μας και σι-

γουρα θά τό 8ιατηρήσουν 

ό)ς δτοv τρlχει τό νερό κα/ θάλλουv πανύψηλα τά δlvτρα. 

"Εγραψε κάποιος πώς «Ό έλαττωματικός Κολοσσός 8έν ε!ναι 
άνώτερος άπο τόν Δορυq:,όρο του Πολυκλείτου;». Ένα άπο τά 
πολλά έπιχειpήματα έναντίον αύτης της άποψης ε!ν:χι καl τό οτι 
στίς πλαστικές τέχνες θ:χυμάζουμε τήν άκρίβει:χ της άντιστοι

χίας, στά 8ημιουpyr,ματα της q:,ύσης τό μέγεθος. Ό άνθρώπινος 
λόγος άντιστοιχεί μέ τή q:,ύση. Καl ετσι ένω στούς άν8ριάντες 
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8μοισν dvθρώπψ, lπl δέ τοv λόγοv τό ώιεραίροv, ώς lφηv, τά dvθρώπιvα. 
4 προσήκει δ' lfμως ( dvακάμπτει yάρ lπl τ,}v dρχή, ήμί, τοv ώιομvήμ~ 
τος ή παραlvεσις), lπειδή τό μb άδιάπτωτοv ώς lπl τό πολt\ τlχνης lστl 
κατ6ρθωμα, τό δ' b ύπεροχfί, πλ,}v ούχ 6μ6τοvοv, μεyαλοφvtας, βι,ήθημα 
τfί ψύσει π&πη πορlζεσθαι τ,}v τlχνηv· ή yάρ dλληλονχiα τούτω, τσως 
ylvoιτ' ι!v τό τlλειοv. 

Τοσαvτα ή,, dvαγκαίοv ώιέρ τώv προτεθlvτωv lπικρίvαι σκεμμάτωv· 
χα,ρlτω δ' lκαστος ol. ηδεται. 

37. Ταίς δέ μεταφοραίς yειτvιιίίσιv (lπavιτlov γάρ) at παραβολαl καl 
ε/κ6vες, lκεivrι μ6vov παραλλάποvσαι ... 

.............. . . . . . . . . . . . 
38. (καταylλα)στοι καl α/ τοιαύτα,· ''ε/ μή τόv lγκlφαλοv b ταίς 

πτlρvαις καταπεπατημlvοv φορείτε." δι6περ ε/δlvαι χρή τό μlχρι ποv 
προοιστέον lκαστον· τό γάρ bίοτε περαιτέρω προεκπίπτειv dvαιρεi τή,, 
ύπερβολ,}v καl τά τοιαύτα ώιερτειvόμεvα χαλαται, lσθ' 8τε δέ καl ε/ς 
ύπεναντιώσεις άντιπεριίσταται. 2 ό γοϋv Ίσοκράτης ούκ οlδ' δπως παιδος 
πράγμα lπαθε διά τ,}v τοv πάντα αύξητικιίίς lθlλειv λlγει, φιλοτιμlαv. lστι 
μb, yάρ ύπ6θεσις αύτψ τοv Παvηyvρικοϋ λόγοv ώς ή 'Αθηvαlωv π6λις ταίς 
ε/ς τσύς Έλληνας εύεργεσiαις υπερβάλλει τ,}v Λακεδαιμοviωv, ό δ' εύθvς 
l, τfί εlσβολfί ταύτα τiθησιv• 'Ίπειθ' ο/ λόγοι τοσαύτηv lχοvσι δύvαμιv, 
·σ0· " • 1 ' • άλ , - ι ω owv τ ε ναι και τα μεγ α ταπεινα ποιησαι κα τοίς μικροίς περι-

θείvω μlγεθος, καl τά παλαιά καιvιίίς ε/πείν καl περl τώv νεωστl yεyε,,η-
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ιχνιχζητουμε την όμοιότητιχ μ/: την ιχνθpώπινη μορφή, στη λογο

τεχν[ιχ, οπως ε!πα, ιχζιτό πού ξεπεpνα τ!ς ιχνθpώπινες 8ιιχστάσεις. 

Πρέπει ώστόσο έ8ω νά χάνω την ιχκόλοuθη παρατήρηση μ/: τήν 

όπο[ιχ χα! ξαναγυρίζω στην ιχpχή τijς πpαγματε[ας μου: Γενικά 

ή σωστή έχτέλεση ε!ναι έπ[τεuγμα τijς τέχνης, ή ύπεροχή, κιχ! 

αν ιχχόμη 81:ν 8ιατηpείται πιχντου, ε!ναι κατόρθωμα τijς μεγιχλο

φutιχς. Πρέπει σuνεπως ή τέχνη πάντα νά βοηθα τη φύση χιχί 
(σως ιχπό την ιχγαστη σuνεpγιχσ[α χα! των 8ύο νά προκύψει το 

τέλειο. 'Αpχουν τά οσα είπαμε γιά τά προβλήματα πού ε!χιχν 

τεθεί. Ό καθένας φυσικά ε!ναι έλεύθεpος νά !κανοποιείται μ/: 
ο,τt του ιχpέσει. 

37. Πρέπει ώστόσο νά ξιχναγυp[σοuμε στο κύριο θέμα μας. 
Πολύ κοντά στ!ς μεταφορές βρίσκονται ο! παρομοιώσεις χαί ο! 

εικόνες. Ή μονα8ιχή 8ιαιpοpά φεtτιχt στό ... 

38. Καταγέλαστες ε!ναι κιχ! ο! ύπεpβολές του τύπου «έκτος 
Κt αν χοuβιχλατε το μuιχλό σας χαταπι:ιτημένο στ!ς ιpτέpνες σας». 

Ε!ναt σημαντικό σuνεπως νά ξέpεt χανε!ς ι':ις που πρέπει νά προ

χωρήσει σ/: κάθε περίπτωση. Γιατ! αν ζιπεpβουμε ενιχ όpισμένο 

σημείο ιχιpανίζοuμε /Sλη τη 8ύναμη τijς ύπερβολης. dΟταν ιχζιτ/:ς 

ο! έχιpράσεις παpατεντωθουν χιχλαpώνοuν κιχ! ένίοτε το ιχποτέ
λεσμα ε!νιχι 8ιιχμετρtκά ιχντίθετο ιχπό το έπι8ιωχόμενο. Ό 'Ισο

κράτης, έπl παpα8ε[γματι, 81:ν ξέρω χα! έγώ 7tως ιχλλά ΙΧΠΟ το 

ζηλο του νά 8ιατυπώνει το κάθε τι σ/: ιχναβατιχή χλ[μιχχιχ περιέ

πεσε σ/: Ε:νιχ παι8αpιω8ες σφάλμα. Στον Παvηγvρικ6ν του θέλει 

νά ciπο8ε[ξει /Sτι ή 'Αθήνα εχει πpοσιpέpει στούς Έλληνες μεγα

λύτερες εζιεpγεσ!ες ιχπό τη Σπάρτη. "Η8η λοιπόν στο πpοο[μιο 
τοίί λόγου του τοποθετεί την ιχκόλοuθη φράση: «Κι επειτιχ ή pη

τοpιχή εχει τόσο μεγάλη 8ύναμη, πού μπορεί κιχ! τά μεγάλιχ , , , , ι , . , , ~, 
πpαγματιχ να τα τιχπεtνωσεt χα στοι ιχσημαντα να προσοωσει 

μέγεθος και το πιχλαtό νά το παρουσιάσει μl: Ε:ναν καινούργιο τρό-

ι ' 6 ό ' ' 'ξ ' ' πο χα τα πp σιpιχτα γεγον τ:χ να τιχ ε ιστοpησει οιpχαιοπpε-
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μένων dρχαίως διελθείν/' ούκοί-ν, φησί τις, Ίσόκρατες, ούτως μlλλεις καl 

τά περl Λακεδαιμανίωv καί • Λθηvαlωv lναλλάττειv; σχεδόν rάρ τό τώ, 
λ6γων lγκώμιον dπιστ{ας της καθ' αυτού τοίς άκούοvσι πιψίγγeλμα καl 

προοlμιον lξέθηκε. 3 μήποτ' οvν 11ρισται τών υπερβολών, ώς καl lπl τώv 
σχημάτιον προεlπομn1 al αύτό τούτο διαλαvθάνοvσαι δτι εlσlν 'Vπερβολαl. 
γίνεται δέ τό τοιόνδε έπειδάv VΠό έκπαθεία; μεγέθει τινl σννεκφωνώvται 

περιστάσεως, δπερ ό θοvκvδ{~ς lπl τών lν Σικελt~ φθειρομlνων ποιεί. 
••οί τε γάρ Σvρακούσιοι·· φησlv ··ιπικαταβάvτες το1.'ς lν τψ ποταμψ μά

λιστα lσφαζον, καl τό ύδωρ εύθύς διlφθαρτο· άλλ' ούδέν ήσσον lπ{νετο όμοiJ 

τψ πηλψ fιματωμlνον καl τοίς πολλοίς lτι ήν περιμάχητον." αfμα καl πη

λόv πινόμεvα όμως εlναι περιμάχητα lτι ποιεί πιστόv ή τού πάθους ίiπεροχή 

καl περ{στασις. 4 καl τό Ίlροδότειοv lπl τών lν θερμοπύλαις δμοιοv. "lv 
τούτq/• φησίv ••ά.λεξομέvοvς μαχαίρnσιν, δσοις αύτώv lτι lτύγχανον πε

ριοϋσαι, καl χερσl καl στ6μασι κατlχωσαν ο/ βάρβαροι (βάλλοντες)." lv
ταύθ' οίόν lστι τό καl στόμασι μάχεσθαι πρός ώπλισμlνοvς κα/ όποί6v τι 

τό κατακεχώσθαι βlλεσιv lρείς, πλήv δμως lχει π{στιv· ού γάρ τό πράγμα 

ένεκα της υπερβολής παραλαμβάvεσθαι δοκεί, ή υπερβολή δ' εύλ6γως γεv

νό.σθαι πρδς τού πράγματος. S lστι yάρ, ώς ού διαλείπω λέγων, παντός 
τολμήματος λεκτικού λύσις καί πανάκειά τις τά lγγύς lκστάσεως lρya καl 

πάθη· όθεν καl τά κωμικά, καίτοιγ' εlς άπιστίαv lκπίπτοντα, πιθανά ι,ιά 

τι! γελοίοv· 

άγρόv lσχ' lλάττω γην lχοντ' lπιστολης (Λακωνικής}. 
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- Θ' ' έ ' !\' ' 'Ι ' ' ' 1 1 ό πως». • α αντ τεινε καποιος: ιι ,α, σοκρατη, μ αυτυν τον τρ -
πο πρόκειται νά άντιστρέψεις τούς ρόλους τ<7Jν 'Αθηνα(ων κα! 
των Λακε8αιμον(ων !)). Γιατ! πράγματι τό έγκώμιο της ρητορι-

- "' ό ' , ' ' ' - _l , κης οειν τητας ακοuγεται σαν μια εκ των προτερων σuσταση 

'' έ '~ , 'λεό ' ·1 στους ακροατ ς του να μ,ιν πιστευουν στα γ μενα του. σως 

ι ι ' βλl: ''' ., •• έ • κα στ ς υπερ ο ς να ισχυει αυτο που ειπαμε προηγουμ νως για 

τά σχήματα: &ριστες εΙναι έκείνες πού 81:ν φα(νονται ότι εΙναι 

ύπερβολές. Καί αύτό σuμβα(νει όταν πηγάζουν άπό !σχυρή συγ

κίνηση κα! συνά8ουν μ/: τό μέγεθος της κρ(σιμης περίστασης 
' ' ' λ ' Θ "''"' ' λ- ' ' ' ' ' αυτυ κανει .χ. ο • ουκυοιοης υταν μι α γι αυτους που σκοτω-

νονται στη Σικελ(α: «"Ορμησαν λοιπόν άπό ψηλά ο! Συρακούσιοι 

κα! &ρχισαν νά κατασφάζουν προπάντων τούς στρατιώτες πού 

ησαν μέσα στο ποτάμι. Τό νερό μολύνθηκε παρευθύς. 'Αλλά κα! 

έτσι όπως ηταν α!ματωμένο μαζί μ/: τον πηλό συνέχιζαν νά το 

πίνουν κα! πολλο! μάλιστα πολεμουσαν μ/: μανία γι' αύτό». ΕΙναι 

ή ένταση του πάθους κα! ή κρίσιμη στιγμή πού κάνουν πιστευτό 

τό ότι μπορουσαν κα! νά πολεμήσουν άκόμη γιά νά πιουν αΙμα 

κα! πηλό. Κάτι παρόμοιο έξιστορεϊ: δ Ήρό8οτος γιά τούς ύπερα

σπιστl:ς των Θερμοπυλών: ιιΣτό μέρος λοιπόν πού προσπαθου

σαν νά άμυνΟουν μ/: τά ξίφη τους ( όσοι τουλάχιστον εΙχαν άκόμη 
ξ(φη) κα! μl: τά χέρια τους χα! μ/: _τά δόντια τους, έχεϊ: τούς 

χατέχωσαν ο! βάρβαροι μl: τά βέλη τους». Κα! πάλι θά άναφω
νήσεις: ιιΤί σύλληψη κι αύτη νά πολεμii κανε!ς μl: τά δόντια 
του ένάντια σ/: δπλισμένους I Κα! τι ύπερβολή τό θάψιμο κάτω 
άπό τά βέλη!». Κα! όμως εΙναι άξιόπιστα, γιατ! δημιουργείται 
ή έντύπωση πώς τό έπεισόδιο δ/:ν έπινοήθηκε χάριν της ύπερ

βολης, άλλ' ότι ή ύπερβολή προέκυψε άβ(αστα άπό την κατά
σταση. 'Ενέργειες κα! συγκινήσεις, πού άγγίζουν την έκσταση 

-<1.ύτό 81:ν κουράζομαι νά τό έπαναλαμβάνω-, 8ικαιολογουν χα! 

θεραπεύουν χάΟε φραστικό τόλμημα. Έτσι χα! ο! κωμικές ύπερ

βολές παρά την άπιθανότητά τους εΙναι πειστικές γιατ! άχριβως 

μiiς κάνουν νά γελiiμε. 

«Πηρε lνα χωρ:iφι, άλλά ή έκτασή του ηταν μικρότερη κι 
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καl γιίρ ό γέλωι; πιίθοι; lv ήδovfl. 6 αl δ' ύπερβολαl καθά,ιερ lπl τό μείζο, 

οvrωι; καl lπl τοifλαποv, lπειδή κοινόν άμφοίv ή lπlτασις· καl πωι; ό δια· 
σvρμόι; ταπειvότητόι; lστιv αiiξησις. 

, 39. Ή πέ!"';'η μο'ί(!α τώv σvvτελοvσώv εlι; τό ύψος, ών γe lv ι!Qχfί 
προύθlμεθα, lθ ημ ίv λεlπεται, κράτιστε, ήv δέ τώv λόγων αύτη ποιά σw

θεσιι;. ύπέρ ήι; lv δvσίv άποχρώvτως άποδεδωκ&τες σvvτάγμασιv, δσα γι 

της θεωρ{ας ήv ήμίv lφικτά, τοσοiiτοv lξ άvιίγκηι; προσθεiημεv αν εlι; τ,}, 

ΠΙJ{!Ούσαv ύπόθεσιv, ώι; ού μόνον lστ/ πειθοϋι; καl ήδοvης ή άρμοv{α φυσικό,, 

άvθρώποι,, dλλά καl μεγαληyορlας καt πάθους θαυμαστόν τι γργανον. 2 ού 

γάρ αύλός μέν έvτίθησ[ τιvα πάθη τοίς άκροωμένοις καt οlον lκφρονα, καl 

κορvβαvτιασμού πλήρεις άποτελεί, καl βάσιν lvδούς τιvα ρvθμοϋ πρόι; ταιi

τηv άvαγκάζει βαlvειv lv ρvθμψ κα/ σuvεξομοιοiiσθαι τψ μlλει τόv άκροα· 

τήv, "κdv δ.μοvσος τι'' παντάπασι, καί vή Δlα φθόγγοι κιθάρας, ο~δέv 

άπλώι; σημαlvοvτες, ταίι; τώv ήχων μεταβολαίι; κα/ τfί πρόι; άλλήλοvς κριί· 

σει καl μlξει της σvμφωvlας θαυμαστόν lπάγοvσι πολλάκις, ώι; lπ{στασαι, 

θlλγητροv 13 (καlτοι ταiiτα εlδωλα καί μιμήματα v6θα lστ/ πειθοiJι;, ο~χ/ 
τηι; άvθρωπεlαι; φύσεωι;, ώι; lφηv, lvεργήματα γνήσια), ο~κ οlόμεθα δ' δρα 

τήv σύvθεσιv, ιίρμοv{αv τινά ιwσαv λόγων άvθρώποιι; lμφύτωv καl τηι; ψvχήι; 

αwηι;, ο~χl τηι; άκοηι; μόνης lφαπτομlvωv, ποικlλαι; κινούσαν lδlαι; ι!νο-

μιίτωv νοήσεων πραγμάτων κιίλλοvι; ~μελε{ας, πάντων ήμίν lvτρόφων καl 
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άπό έπιστολή Σπαpτιάτη !,,. Και τό γέλιο ετvαι πάθος, άλλα πά
θος εύχάpιστο. 'Υπάρχουν ύπεpβολές πού μεγεθύνουν οπως και 

άλλες πού έλαττώνουν τα πράγματα, και στις δύο περιπτώσεις 

κοινό χαρακτηριστικό ετναt ή έπίταση. Και δ έξευτελισμός tνός 

προσώπου ετναt άπό μιαν &ποψη ό ύπερτονισμός της άσημαντό· 

τητας. 

39. 'Υπολείπεται να συζητήσουμε, άκpιβέ μου φ(λε, την πέμ

πτη άπό τlς πηγές του υψους, πού μνημονεύσαμε στην άρχή της 

ί π ' '''θ '' έ. πpαγματε ας μας. pοκειταt για τη συν εση, μια ορισμ νου ε,-

δους δηλαδή διάταξη των λέξεων και φράσεων. 'Επειδή εχω κα

ταγράψει διεξο3ικως σέ δύο πραγματείες ϋσα μπόρεσα να πιστο

ποιήσω άπό τη θεωρητική άνασκόπηση του προβλήματος, άναγ

καστtκα στην προκείμενη συγγρ:χφή περιορίζομαι να προσθέσω 

- • • Η • ί ' - • • θ • ~, τ · τουτο μονο: αpμον α για μας τους αν ρωπους οεν ε ναι μονο 

ενα φυσικό μέσο πεtθοίίς και εύχαρίστησης, άλλα έπ(σης και ενα 

θαυμαστό οργανο μεγαληγορίας και πάθους. Δεν ετναι άλήθεια 

πώς ό αύλός ξυπνα πάθη στούς άκροατές του, τούς παίρνει σάν 

να λέγαμε τό λογικό και τούς πλημμυρίζει μέ την ένθουσιαστική 

μανία των κορυβάντων; Δεν άναγκάζεt, μέ τη ρυθμική βάση πού 

δίνει στον άκροατή, νά συντονίζει τό βημα :rου μέ αύτόν τό ρυθμό 

και να προσαρμόζεται στη μελωδία «και αν άκόμα ετναι &μου

σος» παντελώς; •Αν τώρα άκόμη και ο! τόνοι της κιθάρας, πού 

άπό μόνοι τους δεν σημαίνουν άπολύτως τίποτε, μέ τις μετα

βολές των ηχων, τlς συνηχήσεις και τούς συγκερασμούς τους 

άσκοίίν, οπως γνωρίζεις, συχνά μια άκ:χτ:χμάχητη γοητεία (έν

τούτοις ολα αύτά δεν ετν:χι π:χρά μόνο άπ:χτηλές εtκόνες και νόθες 

μιμήσεις της πειστικης δύναμης, και οχι, 6πως άλλωστε τό qω 

γράψει, φυσικές 8ραστηpιότητες του άνθρώπου ), δεν θα πρέπει 

να π:χρ:χδεχτοίίμε πώς κ:χι ή σύνθεση, ή άρμονική δηλαδή διά

ταξη των λέξεων, πού ετναι εμιpυτες στον &νθρωπο και δεν άγγ(-

ζ , , , , ~", ι , ·~ ..J. ' , ξ -
ουν μονο τα αυτια μ:χς σ.ΛΛ:Χ κ:χ την ,οtα μ:χς ., 1ν yυχη, υπνα 

μέσ:χ μας εν:χ εύρύ 9:χσμ:χ άπό όνομ:χσ(ες, σκέψεις, πράγματα, 

κάλλη και εύμέλειες, ολα αύτα πού άναπτύσσονταt και γεννιοuν-
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σvγγενώv, καl ίΙμα τfί μ(ξει καl πολvμορφl~ τώv lαvτής φθόγγων τό παρε

στώς τψ λiγοvτι πάθος εlς τάς ψvχάς τών πiλας παρεισάγοvσαv καl εlς 

μετο-vσίαν aVToV τούς άκούοντας άεί καθιστό.σαν, τfl τε τώv λlξεων lποικο
δομήσει τά μεγiθη σvvαρμόζοvσαv, δι' αύτώv τούτων κηλείν τε όμού καl 
πρός δγκοv τε καl άξ{ωμα καl ύψος καl παν δ lv αύτfί περιλαμβάνει καl 
ήμας έκάστοτε σwδιατιθέναι, παντοlως ήμώv τής διανοlας lπικρατοϋσαv. 

dλλ' εl καl μανlα τό περl τών οiJτως όμολογοvμέvωv δια."ιορείν, dποχρώσα 

γάρ ή πείρα πlστις, 4 1 ύψηλ6ν γέ ποv δοκεί νόημα καl lστι τψ γ,τι θαvμά

σιον, {! τψ ψηφlσματι ό Δημοσθένης lπιφέρει· "τοϋτο τό ψήφισμα τόv τότε 

τfj π6λε, περιστάvτα κίνδννοv παρελθείν lποίησεν Wσ:τερ νέφος·" άλλ' αύτής 

τής διαvοlας ούκ lλαττοv τfί άρμσvl1 πεφώvηται. δλοv τε γάρ lπl τών δα

κτυλικών ε'lρηται ι}vθμών, ε{ιγενiστατοι δ' ούτοι καl μεγεθοποιο(· διό καl 

τό ήρψον ώv ίσμεν κάλλιστον μέτρον σvvιστιiσι· τό τε ••• lπεlτοιγε lκ τής 

lδtας αύτό χώρας μετάθες δποι δή !θέλεις, "τούτο τό ψήφισμα ώσπερ νέ

φος lποlησε τόν τότε κlνδvvον παρελθείν," ή vή Δ(α μlav ά."ιόκοψοv σvλ

λαβήv μόνον "lποlησε παρελθείν ώς viφος," καl είσrι πόσον ή άρμοv(α τψ 

i!ψει συνηχεί. αύτό γάρ τό "ώσπερ νiφος" lπl μακρού τού πρώτου ρυθμού 

βέβηκε, τέτρασι καταμετροvμένοv χρόνοις· lξαιρεθεlσης δέ τής μιiiς συλ

λαβής '' ώς νiφος" εύθύς άκρωτηριάζει τfί σvγκοπfί τό μέγεθος· ώς lμπαλιν, 
lάv lπεκτε(ηις "παρελθείv lποlησεν ώσπερ(εl) ,iφος," τό αύτό σημαlvει, 

•ΠΕΡΙ Τ'f'ΟΤΣ• 

ται μαζ! μ/: μας; Ή άνάμειξη συνάμα χα! ή πολυμοpφ!α των 
φθόγγων της μεταβιβάζει άνεπαισΟήτως τό πάθος πού Ι>ονεί τό 
pήτορα στ!ς ψυχές των άχpοατων χα! τούς άναγχάζει πάντοτε νά 
συμμετέχουν σ' αύτά πού άχοίίν. ΜΙ: τό συντα!pιασμα πάλι των 
λέξεων ύψώνει lνα μεγαλοπρεπές οιχοl>όμημα λόγου . .Μέ αύτά 
άχριβως τά μέσα ή σύνθεση χαταθέλγει και μας παρασύρει πpός 
τον ογχο, τη Ι>ιάχpιση, τό Gψος χα! πpός ο,τι άλλο πεpιχλε!ει 
μέσα της. "Ετσι γίνεται άπόλυτος κυρίαρχος των σκέψεών μας. 

Ε!ναι παράλογο νά προβληματίζεται κανείς γιά πράγματα 
χοινης παραl>οχης - ή πείρα ε!ναι έπαρχής άπόl>ειξη. 'Εντούτοις 
lνα παράl>ειγμα: Φαίνεται σύλληψη ύψηλή χα! ε!ναι οντως άξιο-
θ , ( ,~, /: ' ( ' f Δ σ0ι λ ,y ' ' , αυμαστη η ιοεα μ την οποια ο ημο ~νης σχο ια-.ει την ανα-

γνωση τοίί περ!φημου ψηφ!σματός του: «τούτο τό ψήφισμα τόν 
τ6τε τfί π6λει περιστάντα κ[νδννον παρελθείν έπο[ησεν ώσπερ 
νέφος».• Ή έντόπωση πού προκαλεί ή πρόταση όφε!λεται έ!;!
σου στη σύλληψη χα! στην άρμον!α της Ι>ιατόπωσης. 'Ολόκληρη 
ή φpάση έκφέρεται σ/: ρυθμούς Ι>αχτυλιχούς πού ε!ναι ο! εύγενέ
στεpοι χα! ο! καταλληλότεροι νά έχφράσουν τό μέγεθος -γι' αύτό 
~" ' ' ._ λ 1 ·~' • • • l ' <ΧΛΛωστε και το οακτυ ιχυ εc,αμετpο που συγχροτειται απυ αυ-

τούς ε!ναι τό ώpαιότεpο άπό τά μέτpα πού ξέρουμε. ••• Π pοσπά
θησε λοιπόν νά μετατοπίσεις άπό τη θέση της την τελική συμ
πλοκή (ώσπερ νέφος) έκεί οπου έσύ νομίζεις: «τούτο τό ψήφισμα 
ώσπερ νέφος έπο{ησε τόν τ6τε κ[νδννον παρελθείν», η άπό
κοψε μ!α χα! μόνη συλλαβή «έ..-το[ησε παρελθείν ώς νέφος» χα! 
τότε θά άντιληφθείς πόσο ταιριάζει ή άρμονιχή σύνθεση μ/: τό 
ύψηλό περιεχόμενο. Ή rΙ>ια ή συμπλοκή «ώσπερ νέφος» στηρ!
ζει τό βάpος της στόν πρώτο πόl>α μ/: τά μακρά (ωσπερ) πού 
άναλύονται σl: τέσσεpεις βραχείες συλλαβές. Άν άφαιpέσεις τη 
μ!α συλλαβή (ώς νέφος), άμέσως άκpωτηριάζεται μέ τη συγκοπή 
τό μέγεθος. Τώpα πpόσΟεσε μία συλλαβή: «παρελθείν έπο[ησεν 

• [ αύτό τό ψήφισμα τόν κlvδvvo πού τότε dπεtλησε τήv πόλη τόν ά,ά
γκασε ,ά περάσει σάν vά ήταν σvy.εφάκι ]. 
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oV τό αύτό lJέ lτi προσπίπτει, δτι τψ μήκε, τώv ό.κρωv χρόνων σvvεκλύεται 
καl διαχαλιϊται τό ύφος τό ιL-ιότομοv. 

40. 'Εν δέ τοίς μάλιστα μεγεθοποιεί τά λεγόμενα, καθάπερ τά σι!r 
ματα ή τώv μελών lπισύvθεσις, ώv lv μέν ούδέν τμηθέv άφ' lτέροv καθ' lαvτό 
ά!ιόλογον lχει, πάντα δέ μετ' άλλήλων lκπληροί τέλειοv σύστημα, οvτως 
τά μεγάλα σκεδασθέvτα μέν άπ' άλλήλωv αλλοσ' αλλn δ.μα lαvτοίς σvvδια

φορεί καl τό ύφος, σωματοποιούμενα δέ τfί κοιvωνi~ καl lτι δεσμψ της 
άeμοvίας περικλειόμενα α'VΤψ τψ κύκλφ φωνήεντα γίνεται· καί σχεδόν έν 
ταίς περιόδοις lραvός lστι πλήθους τά μεγέθη. 2 άλλά μήv δτι γε πολλοl 
καl συγγραφέων καl ποιητών ούκ Ι!ντες ύφηλοl φύσει, μήποτε δέ καl άμε
γέθεις δλως κοιvοίς καl δημώδεσι τοίς όvόμασι καl ούδέν lπαγομέvοις πε
ριπόv ώς τά πολλά σvγχρώμενοι, διά μόνου τοιί σvνΟείvαι καί άρμόσαι. 
ταύτα γ' δμως δγκοv καl διάστημα καl τό μή τα:τεινοl δοκείv εlvαι περιεβά

λοντο, καθά...,ερ /Ιλλοι τε πολλοl καl Φiλιστος, 'Αριστοφάνης lv τισιv, l,, 

τοίς πλεiστοις Εύριπiδης, Ικανώς ήμίv δεδήλωται. 3 μετά γέ τοι τήν τε
κνοκτοviαν 'Ηρακλής φησι 

γέμω κακών δή κούκέτ' lσθ' δποι τεθfί. 

σφόδρα δημώδες τό λεγόμενον, άλλά γέγοvεν ύφηλόν τfί πλάσει άvαλογοvν· 

εl δ' άλλως αύτό συναρμόσεις, φαvήσεταl σοι διότι της συνθέσεως ποιητής 
ό Εύριπlδης μαλλόν lστιv ή τοϋ vοϋ. lπl δέ της σvρομένης vπό τού ταύρου 
Δlρκης, 

•ΠΕΡΙ ΤΨΟΤΣ• 

ώσπερεl νέφος». 'Η σημιχσίιχ πιχριχμένει ή t8ιιχ, άλλ.' όμως άλ

λάζει ό τόνος, γιιχτl με τήν έπιμήκυνση του τέλους της φράσης 
έξιχσΟενεί κιχl χιχλιχρώνει τό ϋψος τό άπότομο. 

40. Τίποτε 81:ν χιχρίζει περισσότερο μέγεθος στο λόγο οσο 
ή έπισύνθεση των μελών του, οπως αλλ.ωστε συμβ:χίνει κ:χl μ1: 

τό άνθρώπινο σωμιχ. Άν τό εν:χ μέλος άποχωρισθεί άπό τό αλλο 

81:ν !χει κ:χμιά άπολύτως άξί:χ ιχύτό καθαυτό. Άν άντιθέτως συν

αρμολογηθοuν το ένα με -;ο άλλ.ο σχηματίζουν έναν τέλειο όργα

νισμό. "Ετσι καl ο! σημαντικές συλλ.ήψεις· αν άπομακρυνθοuν ή 
μιά άπό τήν αλλ.η συμπαρασύρουν στή 8ι:χσπορά τους και το 

ϋψος. Ότ:χν συνενωθοuν σε σωμ:χτοει81:ς όργανικο σύνολο καl 

περικλειστοuν με τούς 8εσμούς της άρμονί:χς, τότε μέσα σ' ιχύτήν 

τήν τορνευτή περίο8ο άποκτοuν φωνή 8υνατή . .Μπορεί μάλιστιχ 
νά πεϊ: κ:χνεlς πώς στην περιο8ική σύνθεση τό μέγεθος συγκρο

τείται άπό τή «γιορτιχστική συνεισψορά)) πολλ.ων στοιχείων. "Ε

χω 8είξει κιχ! άλλ.οu μέ άρκετά παριχ8είγματα, πώς πολλ.ο! ποιη

τές κ:χ! αλλοι συγγραφείς πού 81:ν ε!χαν τό φυσικό χάρισμιχ της 

ύψηγορίιχς (ίσως μάλιστα νά ησ:χν κιχ! έντελως άτάλαντοι), χρη

σιμοποιώντ:χς λέξεις όλότελα κοινόχρηστες κ:χ! λαϊκές χωρίς τί

ποτιχ τό έξ:χιρετικό, έντούτοις κιχ! μόνο με τήν άρμονική 8ιάταξη 

ιχύτου του εύτελοuς λεκτικοu, κατόρθωσαν νά κερ8ίσουν ογκο κιχ! 
, , , , , , 1 1 ό 'Α • 
υπεροχη και νιχ ιχποφυγουν το χαρακτηρισμυ «ταπειν ς». να-

μεσα σε πολλ.ούς αλλ.ους ό Φίλιστος κιχ! ό 'Αριστοφάνης σε όρι

σμέν:χ χωρ(:χ, κιχ! ό Εύριπ(8ης στά πιο πολλ.ά. Λέει λοιπόν ό 

Ήρακλης μετά το φόνο των πιχι8ιων του: 

Εlμαι γεμάτος συμφορές, χώρος γιά αλλες δέν ύπάρχει. 

Ή 8ιατύπωση ε!ν:χι έντελως λαϊκή, άλλ.ά έπειδή κάθε λέξη βρί

σκεται στην κ:χτάλλ.ηλη θέση ή φράση qει ϋψος. •Αν τοποθετή

σεις τ!ς λέξεις διαφορετικά, Οά φ:χνεί οτι ιχύτό πού κάνει ποιητή 

τον Εύριπί8η δεν ε!ν:χι τά ύψηλά νοήματιχ, άλλ.ά ή ~νη σύν

θεση του λόγου του. Στο έπεισόδιο πάλι της Κίρκης πού ό ταuρος . . -
την σερνει κ:χταγης, 
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εl δέ που τvχοι 

πlριξ l)Jξας ... εlλχ' όμού λαβών, 

γvναίκα πlτραv δρϋv μεταλλάσσω• dεl, 

lστι μb _yεvvaίov .καl τό λήμμα, άδρότεροv Μ ylyovε τ,τ, τήv άρμοvlαν μή 
κατεσπεvσθαι μ~δ oCov lv dποκvJJσματι φlρεσθαι, άλλά στηριyμούς τε lχει• 
πρός ιUληλα τα όvόματα καl lξερεlσματα τώv χρόνων πρός lδραίοv δια
βεβηκότα μlyεθος. 

~·· Μικροποιόv δ' οvδέv οiiτως lv τοίς vψηλοίς ώς ι}vθμός κεκλασμl
νος λοyωv καl σεσοβημέvος, oCov δή πvρρlχιοι καί τροχαίοι καl διχόρειοι, 
τlλεοv εl, όρχηστικόv σvνεκπlπτοντεr;· εύθύς γdρ πάντα φαlνεται τά κα
τάρρvθμα κομψά καl μικροχαρη, [καl] dπαθέστατα διά της όμοειδεlας lπι
πολάζ°;α. 2 καl lτι τούτων τό χείριστοv, δτι, ώσπερ τά ψι,άρια τOVr; 
άκροατας dπό τού πράyματος άφέλκει καl lφ' αvτά βιάζεται, ούτως καl τά 
κατερρvθμισμέvα τώv λεyομέvωv ού τό τού λόyοv πάΟος lνδlδωσι τοίς 

άκούο';°ι, τό δέ τού ρυθμού, ώς lνlοτε προειδ6τας τάς όφειλομέvας καταλή
ξεις αυτούς wιοκρούειv τοίς λlyοvσι καl φθάνοντας ώς lν χορώ τιvι προ-
αποδιδόvαι τήv βάσιν. 

0 

, 3 Όμοlως δέ άμεylθη καl τά JJav σvyκεlμεvα καl εlς μικρά καl βρα· 
χvσvλλαβα σvyκεκομμέvα καl ώσαvεl yόμφοις τισίv lπαλλήλοις κατ' lyκο
πάς καl σκληρότητας lπισv,•δεδεμέvα. 

42. Έτι ye μήv iίψοvς μειωτικόν καl ή ayav της φράσεως σvyκοπή· 

πηροί yάρ τό μlyεθος δταv ε/ς JJav σvνάyηται βραχύ· άκοvέσθω δέ vϋν 

μή τά [ ού] δεόντως σvνεστραμμέvα, άλλ' δσα άντικρυς μικρά καl κατακε-

«ΠΕΡΙ Τ'f'ΟΤΣ• 

καl δποv τVχαινε 

στριφοyνρlζοvτας ... δλα μαζl τά σvμπαρlσvρε 

γvνα!κα πέτρα βελανιδιά, πότε τό lva πότε τό άλλο. 

ι6g 

Και ή σύλληψη ε!ναι πρωτότυπη, άλλά έγινε άκόμη πιο έντυ

πωσιακή, γιατί ό ρυθμός της δέν προχωρεί βιαστικά οίίτε κα

τpακuλii σάν σέ κατήφορο. 'ΑντίΟετα, ο! λέξεις στηρίζουν ή μιά 

τήν Ιχλλη καt τά κενά της έκφορiiς r.ού άφήνοντιχι άνάμεσά τους 

δίνουν τήν ιχ!σΟηση μιας στέρεης μεγαλοπρέπειας. 

Τ, ~1. ' ' f I λ' • θ • • 
41. ιr.οτε ο,ν ταπεινωνει την υψη η συν εση οσο ενιχς ρυ-

θμός θηλυπρεπής και ταραγμένος, ΙSπως έπt παραδείγματι ο! πυρ

ρίχιοι ( u u ), ο! τροχαίοι (-u η υ u u) κιχl ο! διχόρειοι (-u - u ), μέ

τρα πού εχοuν χαρακτήρα όλότελιχ χορευτικό. "Ολα πράγματι τά. 

χωp(ιχ πο•, ε!νιχι κατάμεστα άπό ρυθμούς δίνουν έξιχpχ'ίjς τήν έν

τύπωση της έκζήτησης και της είίκολης !κοινοποίησης. "Ετσι μά

λιστα πού έπιχναλιχμβάνοντιχι μονότονα δεν προκιχλουν τήν πα

ραμικρή συγκίνηση. Κιχt τό χειρότερο: όπως ο! άριες έκτpέποuν 

τήν προσοχή του κοινου άπό τό περιεχόμενο και τό άνιχγκάζοuν 

νά εχει σ' ιχύτές στραμμένη τήν άκοή του, ετσι και τά χωρία 

μέ τούς πλούσιους ρυθμούς δέν μεταδίδουν στο άκροιχτήpιο τό 

πάθος του λόγου, άλλά τήν ταραχή του ρuθμου. 'Αρκετές φορές 

λοιπόν ο! άκpοιχτές γνωρίζοντας έκ των προτέρων το ύποχpεωτι

κό τέλος των φράσεων πιχpιχκολοuΟουν μέ τό χτύπημα των πο

διών τους τούς όμιλητές και προλαβαίνουν σάν ~ιχ σύνολο χο

ρευτικό νά δώσουν ιχύτοι το ρυθμικό τέλος της περιόδου. 

Παρομοίως, στερημένες άr.ό iJψος ε!ναι και ο! πολύ συμ

πυκνωμένες περίοδοι, πού έχουν κατακομματιαστεί σέ μικρές κιχt 

βριχχuσύλλιχβες φράσεις. "Ετσι δίνουν τήν έντύπωση οτι συνδέον

ται μεταξύ τους μ1: γόμφους πού πιχριχκολοuθουν τlς έγκοπές καl 

τις τραχύτητες της iJλης. 

42. Και ή ύπέpμετpη συγκοπή στή διατύπωση μειώνει το 

ίίψος, γιιχτι ή ύr.ερβολική βp:χχuλογί:χ κάνει άνάπηpο το μέγεθος. 

Δέν έννοουμε φυσικά έδω τις προτάσεις πού ε!ναι μέ τον σωστό 

τρόπο συμπυκνωμένες άλλά ιχ~:.τές πού ε!ν:χι r.σισιφ:χνως μικρές 



170 ΛΟΓΓIΝΟΤ 

κερματισμένα· συγκοπή μέν yάρ κολούει τόv νοίΨ, συντομία δ' lπεvθύνει. 
δηλ"': δ' ώς lμπαλιν τά lκτάδην· άπόψvχα τά παρά καιρόν μηκος dvα
καλαvμεvα. 

43. Δεινή δ' αlσχϋvαι τά μεγέθη και ή μικρότης τώv όvομάτωv. παρά 
γο~ τψ :Ηρ~δότφ κατά μέν τά λήμματα δαιμοvίωr; ό χειμWν πέφρασται., 
τιvα δέ vη Δια περιέχει της ϋλης dδοξότερα, καl τοiίτο μiv lσως "ζεσάσης 
δέ τής θαλάσσης," ώς τό ""Cεσάσης'' πολύ τό ύψος περισπlj.. διά τό κακόστο
μον· άλλ' ... ό άνεμοςΗ φησίv "" lκοπίασε··, καί τοVς περί τδ ναυάγιον βρασ
σομέvοvς lξεδέχετο "τέλος άχ&ι,ιστοv". 11σεμvοv yάρ τό κοπιάσaι (καi) 
ίδιωτικόv, τό δ' άχάριστοv τηλικούτοv πάθους άvοίκειον. 2 όμοlως καl ό 
Θεόπομπος ύπερφvώς σκεvάσας τ7Jv τού Πέρσοv κατάβασιν lπ' Λίγvπτοv 
όνοματίοις τισί τά δ'λα διέβαλε. '"ποία γάρ πόλις ή ποίον lθνος τώv κατιi 
τήv Άσίαv ούκ lπρεσβεύετο πρός βασιλέα; τi δέ τώv lκ της yijς yεvvωμέ
vωv ή τώv κατά τέχvηv lπιτελοvμέvωv καλών ή τιμίων ούκ lκομlσθη δώρον 
ώς αύτόv; ού πολλαl μiv καl πολυτελείς στρωμvαl καl χλαviδες {τά μiv 
άλοvργή, τά δέ ποικιλτά, τά δi λεtJκά), πολλαί δέ σκηvαί χρvσαί κατεσκεvα
σμέvαι πάσι τοίς χρησiμοις, πολλαι δέ και ξvστίδες καl κλίvαι πολυτελείς· 
έτι δέ καί κοίλος ι'1ρyvρος καl χρυσός άπειρyασμέvος καl lκπώματα καl 
κρατήρες, ώv τούς μiv λιθοκολλήτοvς, τούς δ' ι'iλλαvς dκριβώς καl πολυ
τελώς εlδες av lκπεποvημέvοvς. πρός δέ τούτοις άvαρίθμητοι μiv δπλωv 
μυριάδες τώv μiv 'Ελληνικών, τώv δέ βαρβαρικών, ύπερβάλλοvτα δέ τό 
πλijθοr; ύποζιίγια καί πρός κατακοπήν lερεία σιτεvτά1 καl πολλοί μέν άρτv
μάτωv μέδιμνοι, πολλοl δέ [ο/] θύλακοι καl σάκκοι καl χύτρα, βολβών καi 
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και κατακερματισμένες. 'Η συγκοπή κολοβώνει τη σκέψη, ή συν
τομ[α ό/;ηγεί χατεuθε[αν στο στ6χο. Και άντιθέτως ο! άνετα 
άναπτυγμένες περ!ο8οι ε!ναι φανερό πώς παραβλάπτουν το ν6η
μα· δταν ή έπιμήχuνση /;έν έπιβάλλεται άπο τlς πραγματικές 
άνάγχει:; ό λ6γος άπονεκpώνεται. 

43. 'Η χρήση εύτελοίίς λεξιλογίου μπορεί έπ[σης κάλλιστα 
νά άμαuρώσει την bμορφιά τοίί ύψους. Ε!ναι πράγματι 8αιμόνιος 
ό Ήρ68οτος ώς προς τη σύλληψη των είχόνων της Οαλασσοτα

pαχης, άλλά στην περιγραφή του άπαντοίίν όρισμένες λέξεις πού 
8έν άνταποχρίνονται στο ύψος της Οεματιχ'ίjς του. 'Ένα παρά-
8ειγμα ε!ναι ίσως ή εχφpαση «ζεσάσης δέ της θαλάσσης». Ό 
τύπος «ζεσάσης» ε!ναι τόσο κακόηχος πού άφαιρεί πολύ άπο το 
" ' - ' 'Α"\ "\ ' ' ' ' ~ 1! l ' ' uψος του χωριου. ΛΛα μηπως και το «ο uνεμο; κοπιασε» και 

' 'λ ' , ' , ' , έ ' το «τε ος αχαριστον», που περιμενε τους ναυαγους μ ς στα συν-

τp[μμια τοίί σκάφους; Το «κοπιάσαι» είναι λέξη χωρίς λάμψη, 
της χαθημεριν'ίjς λαλιας, το «άχάριστονJJ πάλι 8έν ταιριάζει χα-

06 έ ' ' β ' Τ' ·~ λ 'Οη ' ' ' Θ ' λοu σ σuμφορα τοσο αρια. α ιοια α χανει και ο • εο-
πομπος τη λαμπρή έξιστόpησή του γιά την έχστρατεία τοίί Πέρ
ση βασιλια στην Αίγυπτο την ύπον6μεuσε όλόχληpη μέ την πα
ρεμβολή μερικών λεξει/;ίων: <<Ποιά ηταν ή πόλη η ποιό το εΟνος 
πού /;έν εστειλε πρεσβευτές στον Μεγάλο Βασιλέα; 'ιπηρξε γέν
νημα της γης η προϊόν τέχνης, ώραίο η πολύτιμο, πού νά μην 
τοίί στάλθηκε ώς 8ωρο; Πολλές χαl ο! πολυτελείς στρωμνές χαl 

' λ , ' ' , ' ... '\ '\ ξ λ έ τιχ χ ινοσκεπασμιχτιχ -πορφυριχ τιχ μεν, τιχ αΛΛα ομπ ιασμ να 

χα! πολύχρωμα, τά άλλα λευκά- πολλές χα! ο! χρυσοποίκιλτες 
σκηνές έξοπλισμένες μέ ολιχ τά χρειώ8η, πολλές ο! κλίνες χα! 

'έ ι ~· · ~· κ ι · ό • • • • τιχ π σημα ποοηρη ενουμιχτιχ. α ιχχ μη σχεuη ιχργυpα, χρuσιχφι 

έπεξεpγιχσμένο, ποτήρια χαί χpιχτηρες - άλλοι λιθοκόλλητοι, άλ
λοι τεχνουργημένοι μ/: προσοχή άπο άχριβά ύλιχά. Κοντά σ' ιχύτά 

μυριά/;ες άναρίθμητες τά οπλιχ, έλληνιχά χιχι βαρβαρικά, πληθος 
άμέτρητο τά ύποζύγιιχ κιχ! τά καλοθρεμμένα ζωιχ γιά τlς θυσ[ες. 
Κιχ! έπl πλέον πολλοl μέ/;ιμνοι άπό χαpυχεύμιχτιχ, πολλές ο! 8ερ
μάτινες θηχες χιχl σάχχοι χαl χύτρες μέ χρομμυ8οει8η και μέ 
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τώv Ιίλλων ώιάντωv χρησlμων· τοσαύτα δέ κρέα τεταριχεvμέvα παντοδα
πών Σερεlων ώr; σωρούς αύτών γενlσθα, τηλικούτοvr; ώστε τούς προσι6νταr; 
π6ρρω0εν ύπολαμβάνειν γχθοvς εlναι καl λ6φοvς άντωθοvμέvοvς." 3 lκ τών 
vψηλοτέρωv εlς τά ταπειν6τερα άποδιδράσκει, δέον ποιήσασΟαι τήv αilξησιv 
lμπαλιν· άλλά τfί θαvμαστfί τής δλης παρασκευής άγγελlq. παραμlξας τσvς 
θ λ' ' ' λ ... ' 1 ' ' v aκovr; και τα 'U.t!ττ,•ματα κα τα σακκια μαγειρεlοv τινά φαντασίαν lποίη-

σεv. ώσπερ γάρ, εl τιr; έπ' αύτών lκεlνωv τών προσκοσμημάτωv μεταξύ 
τώv χρvσlωv κα/ λιθοκολλήτωv κρατήρων και άργύροv κοlλοv σκηνών τε 

όλοχρvσων καί lκπωμάτων φέρων μέσα lθηκε θυλάκια και σακκlα, άπρε
πές ιiν ,Jv τfί προσ6ψει τό έργον, ούτω καl τής lρμηνεlας τά τοιαύτα όvιi
ματα αlσχη καl οlοvεί στίγματα καθίσταται παρά καιρόν έγκαταταπόμε

vα. 4 παρέκειτο δ' ώς όλοσχερώς lπελθείv και oiJς γχθοvς λέγει σvμβεβλή
σΟαι, καί περι τής άλλης παρασκευής οϋτως άλλάξας εlπείv καμήλους καί 
πλijθοr; ύποζvγίωv φορταγωγούντωv πάντα τά πρός τρυψηv καl άπ6λαvσι, 

τραπεζών χορηγήματα, ή σωροvς όvομάσαι παvτοlων σπερμάτων καl τώv 
δπερ διαφέρει πρός όψοποιlας καl ήδvπαθεlας, ή εlπερ πάντως lβούλετο 
taύτάρκη ούτως θείναι, καl δσα τραπεζοκ6μωv εL-ιείν καl όψοποιώv ήδύ

σματα. S ού γάρ δεί καταντάν lν τοίς ϋψεσιν εlς τά ρυπαρά καl lξvβρισμέvα, 

αν μή σφ6δρα ύπ6 τιvος άνάγκης σvνδιωκώμεθα, άλλά τώv πραγμάτων πρέ

:ιοι ιiv καl τάς φωvάς lχειv άξ!ας καί μιμεϊσΟαι τήv δημιοvργήσασαv φ,Jσt> 
τόν άvθρωποv, ήτις lv ήμίν τά μlρη τά άπ6ρρητα ούκ lθηκεν lν προσώπq, 
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δλσ. τά αλλ.σ. χρειώοη. Κσ.l ε!χσ.v συσσωρευτεί: τεράστιες ποσότη

τες πσ.στωv κρεάτων άπό κάθε λογης σφσ.χτά ι:ίστε οσοι πλη-

ί ζ ο ' - ' ' . λ 'β • ' ' ' • ψ ' 
σ σ. σ.v σ. μποpουσσ.v vσ. τσ. εκ σ. ουv σ.πο μσ.χρισ. για υ• ωματσ. 

χσ.l λόφους πού ό εvσ.ς ώθοuσε τοv αλλ.ο)), Κσ.τεβσ.ίvει λοιπόv ό 

Θεόπομπος άπο τά ύψηλότεpσ. στά χσ.μηλότεpσ. έvω ή ποpείσ. του 

θ ' • ' ! ' ~ , 'Α ' , ',.. Ο ' 
α επpεπε vσ. ε vσ.ι σ.vοοιχη. vσ.μειγvυοvτσ.ς στηv σ.;ιο σ.υμσ.-

στη έξιστόpηση της ολης προετοιμσ.σίσ.ς τtς οεpμάτιvες θηχες χσ.l 

' ' ι ' ' . β 'λλ ' ' , ι 1 
τσ. χσ.pυχευμσ.τσ. χσ. τα σσ.χισ. υπο α ει τηv ειχοvσ. εvος μσ.γει-

' Φ' ,, " ,,, 
pειου. σ.vτασου πως χαποιος εχοvτσ.ς μπpοστα στσ. ματισ. του 

' ' ' , ' - ' λ' • ' ο - .. 
σ.υτσ. τσ. τοσο ωpσ.ισ. χσ.ι πο υτιμσ. σ.vτιχειμεvσ. τοπο ετουσε σερ-

' ί.. ' 'λ ' ' • • ' • ματιvα σσ.χ οισ. και σακου ισ. σ.vσ.μεσσ. στα χpυσα χοσμημσ.τσ. χσ.ι 

στούς λιθοκόλλητους χpσ.τηpες χσ.1 στά άσημέvισ. σκεύη χσ.t στlς 

'λ' ' ι ' 'λ' ' ' Ο' ' ' ο οχρυσες σχηvες χσ. στα ο οχρυσσ. ποτηpισ. - το εσ.μα σ.υτο 

οέ:v θά χτυπουσε ασχημσ. στο μάτι; Έτσι άχpιβως συμβαίνει χσ.l 

' ' θ - λ' • • λ - λέ~ ' ' , , 
στη συv εση του ογου: οι ευτε εις ..,εις που εισαγοvται πσ.ρα-

χσ.ιpα στο κείμενο άσχημίζουv, Οά ελεγσ. χηλιοώvουv, το ϋφος. 

Κσ.l ομως, ό !στοριχός θά μπορουσε vά περιγράψει σέ: άορέ:ς 

γρσ.μμέ:ς χσ.l τούς σωρούς τωv κρεάτων πού λέει δτι ό εvσ.ς ύψω

vότσ.v οίπλσ. στοv αλλ.ο, χσ.ι τlς ύπόλοιπες προετοιμασίες άλλάζον

τσ.ς άπλως τή οιατύπωση: «χσ.μ'ίjλες και πλ'ίjθος ύποζύγια ησσ.ν 

φορτωμένσ. μέ: όλα οσα άπσ.ιτουvτσ.ι γιά ενσ. τρυφηλό χσ.l άπο

λσ.υστιχό τpσ.πέζι !)). Ή εστω vά πεϊ:: «σωροί άπο κάθε λογης 

δημητριακά χα! άπό δλσ. οσσ. lχουν μεγάλη σημσ.σίσ. γιά τήν 

ύψηλή μσ.γειριχή χα! τήν χσ.λοπέpσ.ση». ·11 ιίv ηΟελε όπωσοή

ποτε vά τά όνομσ.τίσει συγχεχpιμένσ. άpχουσε vά πεϊ:: <<χσ.l οσες 

λιχουοιέ:ς μποpουv vά έτοιμάσουv μάγειροι χσ.l τpσ.πεζοχόμοι !)). 

Δέ:v έπιτρέπεται σέ: χείμενσ. πού lχουv τήv άξίωση vά θεωpοϋvται 

ύψηλά vά ξεr.έφτουμε σέ: ρυπαρές και κακόγουστες άσημαvτολο

γίες, έκτος βέβσ.ισ. αv μιά άνώτεpη ούνσ.μη μiίς άνσ.γχάζει. Έπι-

β ' • λέ"" ' - ' ! ' , ,.. 1 ' 
:iλλετσ.ι οι ι;εις που χpησιμοποιουμε vσ. ε νσ.ι ισ:χι;ιες με τα 

άντιχείμενσ. πού περιγράφουμε. Πρέπει vά μιμούμαστε τή φύση 

πού οημιούpγησε τοv άνθρωπο. Αύτή οiJτε τi άπόppητσ. μέλη 

οiJτε χσ.l τά οpγσ.vα τωv έχχpίσεων του σώματός μσ.ς τά τοπο-
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ούδέ τά τού παντό, δγκοv περιηΟήματα, dπεκρύψατο δέ ώ, bήν καl κατά 
τόv Ξενοφώντα τούς τούτων δτι πορρωτάτω όχετοVς άπlστρεψεv, ούδαμή 
καταισχύνασα τό τοίί δλοv ζ φοv κάλλο,, 

'Αλλά γάρ ούκ lπ' εlδοv, lπεiγει τά μικροποιά διαριΟμείv· 6 προvποδε
δειγμέvωv γαρ τώv δσα εvγεvείς καl ύψηλοv, lργάζεται τού, λόγου,, δήλο, 
ώς τά bαvτία τούτων ταπειvοVς ποιήσει κατά τό πλείστον καl άσχήμονας. 

44· 'Εκείνο μέvτοι λοιπόν lvεκα της σ,jς χρηστομαΟε!α, ούκ όκvήσιr 
μεv t lπiπροσΟεv διασαφησαι, Τερεvτιανέ φiλτατε, δπερ lζήτησέ τι, τών 
φιλοσόφων πρό, (lμ') lvαγχο,, 'Όαϋμά μ' lχει" λέγωv "ώ, άμέλει καl iτl
ροvς πολλούς, πώς ποτε κατά τόv ήμlτερον αίώνα πιθαναί μέν lπ' άκρον 
καl πολιτικαί, δριμείαί τε καl έvτρεχείς καί μάλιστα πρός ήδοvά; λ6yωJι 
ΕVφοροι, ύψηλαί δi λίαν καi ύπερμεyέθεις, πλήv εί μή τι σπάvιον, ούκlτι 
γίνονται φύσεις. 2 τοσαύτη λόγων κοσμική τις έπέχει τόν βίον άφορία. ή 
νή Δι~" έφη ""πιστεvτέον έκείνιp τψ θρvλοvμένq,, ώς ή δημοκρατία τώ,. 
μεγάλων dγαΟή τιΟηνός, fι μ6νrι σχεδόv καl σvvήκμασαv ο! περl λόγους 
δεινοί καί σuvαπέθανον; θρέψαι τε yάρ, φησίv, ίκαvή τά φροvήματα τώJ' 
μεγαλοφρόνωv ή lλεvθερiα καl lπελπiσαι, καl δ.μα διεγεlρειv τό πρόθυ
μον της πρό, άλλήλοv, lριδος καί της περl τά πρωτεία φιλοτιμiας. 3 lτι γε 
μήv διά τά προκεiμεvα lv ταίς πολιτεiαις lπαΟλα lκάστοτε τά ψvχικά πρι>
τερήματα τών ι}ητ6ρωv μελετώμεvα dκοvαται καl οlον lκτρiβεται καl τοίς 
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θέτησt μπpοστά κατά πpόσωπο, άλλά όσο ηταν &υνατον τά άπέ-

ψ ι ' έ 1 •• , -- ' • χpυ ι κα cιπ στpεyε, κατcι την εκφpαση του .::.ενοψωντα, τους 

ό ', ... -ό'' ό ' ,.., " χιτους αυτων των pγανων υσο γιν ταν πιο μακpιcι ετσι ωστε 

νά μην άσχημΗ:ει πουθενά την όμορφ,ά του ζω•,τcιvοϊί όργcινισμοϊί 

ώς συνόλου. 

'AJJJι. &έν ε!ναι έπείγουσα άνάγκη νά άπαριθμο~με λεπτομε

ρώς lνα ~α τά στοιχεία έκείνα πού κάνουν το δφος ταπεινό. 

'Εφόσον !:χουμε η&η άπο&είξει ποιά ε!ναι cιύτά πού έξευγενίζουv 

ι 'Ψ' 'λό τ έ" '''θ' θ' χα ανυ1 ωνουν το γο, ε ναι πpοφαν ς οτι τα αντι ετα τους :χ. 

τον κοcνουν ταπεινό και άκcιλcιίσθητο. 

44. Δέν θά παpcιλείψω, φίλτατε Τεpεντιανέ, προκειμένου νά 
Ικανοποιήσω τη οίψcι σου γιά μάΟηση, νά &ιcισcιφήσω έ&ω έπl 
τόπου Ε.να ζήτημα σημαντικό, γιά τό όποίο πρίν άπο λίγο καιρό 

χοcποιος φιλόσοφος μου έξέθεσε τούς προβληματισμούς του. «!\Ιέ 

έχπλήττει», !:λεγε, «και σίγουρα καί άλλους πολλούς, πως συμ
βςι(νει στ!ς μέpες μας νά έμφανίζονται άνθρωποι πο~ &ιαθέτουν 

μιγάλη &υνcιτότητα πειθοίίς, βαθειά γνώση των πpακτικων προ

βλημάτων της ζωης, &ιεισουτικότητα, εύστροφ(α κα! Ικανότητα 

νΙΧ &ιατυπώνουν τίς σκέψεις τους μέ χάpη, άλλά φύσεις πάpα 

λ• • ·'-λl: . . ξ - • 'θη έθη • • • • πο υ υψ,1 ς που να επεpνουν τα συνη μεγ , εκτος απο 
lλιχχιστις έξιιιpέσεις, &έν γεννιοϊίνται πιά. Τόσο μεγάλη ε!ναι ή 

λογοτιχνική στειρότητα στην έποχή μας σ' ολον τον κόσμο I Ί
σως πpέπει τελικά νά πcιραοεχτοίίμε έκείνο το χιλιοειπωμένο ότι 
ή οημοχpατ(α ε!ναι στοργική τροφός των μεγάλων πνευμάτων 

uι 6τ1 σχε&όν μόνο μαζί μ' cιύτηv εφτcισχν στην άκμή τους καί 

μcιζ! μ' cιύτην πέθαναν ο! μεγάλοι της λογοτιχν(ας. Γιατι ή έλευ

θιp(α, ύποστηp(ζουν, ε!ναι σέ θέση νά Οpέψει τi φρονήματα των 

μιγαλοφυων, νά τούς τονώσει το ήθικό μέ καλές έλπ(οες καί 

συνάμα νά &ιεγε(ρει στ!ς ψυχές τους τον ένθουσιcισμό γιά την 

4ντ!Χ'yωνιστική άμιλλα και τη φι.λο&οξία γιά τά πρωτεία. 'Επι

προσθέτως, χοcpη στi έπαθλα πού θεσπίζουν πάντοτε τά έλεύ
θτp:χ καθεστώτα άκονίζοντcιι ο! πνευματικές δυνάμεις των pητό-

.. 1 ..J, • ~ , ~ ι . . , . 
pων t""' .. 1ν cιοιαχοπη σ:σκηση, κα για να χpησιμοποιησω μια 
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πράγμασι κατά τό εlκός iλεύθερα σvνεκλdμπει. ο! δέ νϋν lοlκαμεν" lψη 
"παιδομαθείς εlναι δοvλεiας δικαiας, τοίς αύτοίς lΟεσι καl lπιτηδεύμασιν 
lξ ά:ιαλών lτι φρονημάτων μόνον ούκ lνεσπαργαvωμlνοι καl αγεvστοι καλ
λiστοv κα/ γοvιμωτdτοv λόγων νάματος, τήν lλεvθερlαv" lψη "λέγω· διόπερ 
ούδέν δτι μή κόλακες lκβαivομεν μεγαλοφvείι;." 4 διά τούτο τάς μέν αλλας 
έξεις καl εlς οlκέτας πiπτειν lφασκε, δοϋλοv δέ μηδlνα γiνεσθαι eήτορα. 

~~εύΟVς γάρ άvαζfi τό ά..-τaρρησίασταν καi olov lμφροvροv ύπό σvvηθείας άεl 
κεκονδvλισμlνον· 5 "ήμισv γdρ τ' άρετrjς", κατά τόv Όμηροv, "άποαiνvται 
δούλιοv ήμαρ."" ι'Jσπερ OVV, εl γι"" φησl "τούτο πιστόv lστιv άκαύω, τά 
γλωττόκομα, έv οlς οΕ Πυγμαίοι καλοVμενοι δέ νάνοι τρέφονται, ού μόνον 

κωλtίει τώv lγκεκλεισμlνωv τάς αύξήσεις, άλλά καί tσι"νάροι διά τόν περι

κείμενον τοίς σώμασι δεσμόv, ούτως δ.π.ασαν δοvλείαv, κάv n δικαιοτάτη, ψv
χης γλωττόκομον καl κοινόν αν τις άποφψαιτο δεσμωτήριον." 6 lγώ μlντοι 
γε ύπολαβώv, '' e~διον" lφην .. ιJ, βέλτιστε, καl ίδιον άvΟρώποv τό καταμέμφε
σθαι τά άεl παρόντα· δρα δέ μήποτε ούχ ή της οlκοvμένης εlρήvη διαφθεiρει 

τάς μεγάλας φύσεις, πολύ δέ μιiλλον ό κατέχων ήμών τάς lπιθvμlας άπεριό

ριστος ούτοσl πόλεμος, καί v,} Δία πρός τούτcp τd φροvροϋvτα τόν viίv βίον 
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παρομο(ωση, λάμπουν άπό τη συνεχή τριβή έλεύθερες οπως είναι 

φυσικό μέσα στην καθημερινή πρακτική. 'Αντιθέτως, έμείς ο! 

ι έ ' ' ,, ' ., -• ι 
τωρινο », συν χισε, «φαινομαστε σαν να εχουμε εχπαιοευτει απυ 
την παι8ιχή μαζ ήλιχ(α στο σχολείο μιiiς 8ουλε(ας πού την άξ(

ζαμε. 'Από τον καιρό πού τά φρονήματά μας η σαν εGπλαστα βρε

θήκαμε -άζ μοϋ έπιτραπεί ή μεταφορά- φασκιωμένοι στά t8ια 

8ουλιχά f.θη και στά t8ια ταπεινά έπιτη8εύματα. Δέν 8οχιμά

σαμε λοιπόν το ώραι6τερο και το πιο θρεπτικό νάμα τijς εύγλωτ

τ(ας, έννοω», είπε, «την έλευΟερία. Γι' αύτό άχριβως 8έν έξελισ

σ6μαστε τελικά σε τίποτε άλλο παρά σέ μεγαλοφυείς χ6λαχες Ι». 

Έλεγε λοιπόν ό συνομιλητής μου, πώς αύτός ηταν ό λόγος πού 

έvω σέ άλλες 8ραστηριότητες θά μποροϋσαν νά 8ιαχριθοϋν και 
ύπηρέτες, 8οϋλος νά έξελιχθεί σέ ρήτορα 8έν μπορεί ποτέ. «Το 

άγχος του γιά την έλεύθερη εχφραση άvεβα(νει παρευθύς στην 

έπιφάνεια καθώς χα! ή συνα(σθηση πώς βρ(σχεται ύπό έπιτήρη

ση ετσι πού μιά ζωή συνήθισε στά άτιμωτιχά χτυπήματα. Το 

εχει πεί χαί ό Όμηρος: "τη μέρα πού ύπο8ουλώνεται ό άνθρω-

' ι ' · · · ,.. ·1 • 'λ • θ έ πος, χανει χα τη μιση του αρετη . σως ε,ναι α η εια», συν -
I 

l 
1 

' 
1 

' ' ·~ ' λ β ' ' λ ' χισε, «αυτο που αχουω για τα ειοιχα χ ου ια, τα γ ωποχομα, 

μέσα στά όποία συντηροϋvται ο! πυγμαίοι ( ο! νάνοι δπως τούς 
άποχαλοϋν ), 15τι 8ηλα8ή αύτά 8έν έμπο8ίζουν μόνο τη φυσιολο-

' ' ' t' - • λ • ω· ι ~ ' , -γιχη αναπτυc,η των εγχ ειστων, .α κα υτι τα σωματα των 

άνΟρώπων αύτων συρρικνώνονται έξαιτ(ας των 8εσμων πού τά 

περισφίγγουν. Έτσι λοιπόν θά μποροϋσε νά χαρακτηριστεί κάθε 
8εσποτιχή έξουσία άχ6μη καί ή πιο 8ιχαιολογημένη χα! μετριο

παθής: χλουβl τijς ψυχijς χαί κοινό γιά 15λους 8εσμωτήριοη. 

- ιιΚαλέ μου φ(λεη, τοϋ άπάντησα, ιιε!ναι εuχολο χαl πολύ άν
θρώπινο νά έπιχρ(νει χανε!ς τlς συνθηχες τijς έποχijς στην όποια 

ζεί. 'Αλλά άvαλογ(σου· tσως 81:ν είναι ή παγκόσμια εtρήνη πού 

διαφθε(ρει τlς προικισμένες προσωπικότητες, άλλά μiiλλον αύτός 

έ8ω ό συνεχής έσωτεριχός πόλεμος πού 8ιεξάγουν ο! έπιθυμ(ες 

μας χαl κοντά σ' αύτόν τά πάθη πού περιφρουροϋν σ-ί;μερα τη 

ζωή μας χαl την έρημώνουν χαl τη σύρουν στην άκρη του γχρε-
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καl κατ' lΙκρ~ dγοvτα καl φέροvrα ταvτl πάθη. ή γιiρ φιλοχρηματlα, πρός 
,pι ι'Ιπαντες dπλήστως /Ιδη νοσοvμn, καl ή φιληδονlα δοvλαγωγοvσι, μαλ

λο,, δέ, ώς ι!ν εί'ποι τις, καταβvθlζοvσι> αύτάνδροv. /Ιδη τούς βlοvς, φιλαρ
γvρlα μέ-, νόσημα μικροποl.QV (γ,,), φιληδονlα δ' άγεννέστατον. 7 ov δή lχω 
J.,η,ζόμενο; εvρείν ώς οlόν τε πλοvτον dόριστον lκτιμήσαντα;, τδ δ' dλη

θέστερον ε/πεί, lκθειάσαντας, τd σvμφvη τούτφ κακd εlς τdς ψιιχdς ήμώ-ι 

lπεισιόvτα μή παραδέχεσθαι. άκολοvθεί γιiρ τφ άμέτρφ πλοvτφ καl dκο

λάστφ σvνημμlνη καl ίσα, φασl, βαlνοvσα πολυτέλεια, καl ίl.μα άνοlγοντος 
lκεivov των πόλεων και οlκων τdς εlσόδοv, tεl; d;t lμβαlνει και σvνοικl

ζεται. χρονlσαvτα δl ταύτα b τοϊ, βίοις νεοποποιεiται, κατά τού, σοφούς, 

καl ταχέως γενόμενα περl τεκνοποιlαν πλεοvεξlαν τε γεννώσι καl τvφο, 

καl τρvφήν, ov νόθα lαvτών γεννήματα άλλd καl πάνv γνήσια. ldν δέ καl 
τούτοvς τις τοίί πλούτου τούς lκγόνοv, ,ι, ήλικlαν lλθείν lάστι, ταχέω; 

δεσπότας ταίς ψιιχαίς bτlκτοvσ" dπαραιτήτοvς, i!βριν καl παρανομ/a, καl 

άναισχvντlαν. 8 ταίίτα γιiρ οίίτως άνάγκη γiνεσθαι καl μηκέτι τού; άνθρώ
ποvς ά,αβλlπ,,. μηδ' vστεροφημiας εlναl τινα λόγον, άλλd τοιούτων lν ιιv

κλφ τελεσιοvργείσθαι κατ' όλiγον τήν τών βiων διαφθορά•, φθlνειν δέ καl 

καταμαραlνεσθαι τd ψvχικd μεγέθη καl dζηλα γiνεσθαι, ήνlκα τd θνητd 

lαvτών μέρη καl δαπανητd lκθαvμάζοιεν, παρέντες αi!ξειv τάθάvατα. 9 ov 
γιiρ lπl κρiσει μέν τις δεκασθεlς οvκ ι!ν lτι τών δ,καlων καl καλώ, lλεύθε

ρος καl νγιής ι!ν κριτής γένοιτο ( άνάγκη γιiρ τφ δωροδόκφ τd οlκεία μέν 
φαlνεσθαι καλd καl δlκαια), δποv δέ ήμών lκάστοv τούς όλο,,. ήδη βiov. 
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μοiί. Ε!ναι ή φιλοχρηματία, ιχπό την δποίσι ολοι μας, άπληστοι 

καθώς είμαστε, πάσχουμε, χσι! ή φιλη8ονίσι πού μας ύπο8ουλώ
νουν - θ:χ ημουν ιχχριβέστερος αν lλεγσι πώς χσιτσιποντίζουν τό 

πλοίο της ζω'ίjς μας σιίίτσιν8pο. Νσιί, ή φιλσιργυpίσι ε!νσιι νόσημα 

πού μii:; χάνει μικροπρεπείς, ή φιλη8ονίσι ε!ναι νόσημα πού μας 

έξευτελίζει. 

»Προβληματίζομαι ιχλλά 8εν μπορω νά κατανοήσω πως ε!νσιι 

8υνσιτόν ένω έχτιμοiίμε τόσο πολύ τόν άμετρο πλοiίτο (η, γιά νά 

μιλήσουμε εtλιχρινέστερα, ένω τόν έχουμε θεοποιήσει) ν:χ μήν 

έπιτρέπουμε Gστερα στά σύμφυτα έλσιττώμσιτά του νά μποiίν χι 
σιύτά μες στlς ψυχές μας. Τόν άμετρο χσι! ιχχσιλίνωτο πλοiίτο 

τόν συνο8εύει ιχπό πολύ κοντά ή πολυτέλεια, ιχχολουθώντσις τον 

· · · ~ · ' , ' ·ε 'λ • - • ιξ ι · ό χσιτσι ποσας , υπως Μ.νε. τσι μο ις εχεινο:; ανο ει τς εισ -
8ους των πόλεων χσιι των σπιτιων, μπαίνει χι σιύτή χσιι έγχσιθί

στσιτσιι μαζί του. l\Ιε τό πέρασμα τοiί χσιιροiί -ετσι !σχυρ(ζοντσιι 

ο! φιλόσοφοι- τό ζεiίγος φωλιάζει μες στ!:; συνήθειες της ζω'ίjς 

μας χσιί γρήγορα ξεπουλιάζει τούς ιχπογόνους του. Γεννii λοιπόν 

την πλεονεξία χα! τη ματαιοφροσύνη χαί την τρυφηλότητα, γεν

νήματα πού 8εν ε!νσιι νόθα ιχλλά δλότελσι 8ιχά του. Άν μάλιστα 

ιχφεθοiίν αύτο! ο! ιχπόγονοι τοiί πλούτου νά ιχναπτυχθοiίν, γεννοiίν 

μέσα στlς ψυχές μας τυρ:χννους ιχ8υσώπητου:;: την Gβρη, την 
' ' ·, ' ' 

1 Η ί ' - ... ' πσιρσινομισι και την σινσιισχυντια. πορε σι σιυτων των πρσιγμσι-

των ε!νσιι σσιφως προ8ισιγεγραμμένη. οι άνθρωποι 8εν ιχτενίζουν 

πιά ψηλά οίJτε χα! έν8ισιφέpοντσιι γιά την ύστεροφημίσι τους. 

l\Ιέσσι στον κύκλο σιύτων των καταστάσεων συντελείται σιγά 

σιγά ή καταστροφή της ζω'ίjς του:;. Τά ψυχικά τους χσιρίσμ:χτσι 

φθίνουν χα! χσιταμσιρσιίνοντσιι χσι! 8εν θεωρουνται πι:χ άξι:χ νά τά 

έπι8ιώξει χσινε!:; ιχπό τη στιγμή άχpιβω:; πού ο! άνθρωποι ύπεp

εχτιμοiίν ο, τι θνητό χ:χι φθαρτό εχουν και πσιρσιμελοίίν νά καλ

λιεργήσουν τό άθ:χνσιτό του:; στοιχείο. ~Αν κάποιο:; έξσιγορ:χστεί 

8εν θ:χ ηταν πιά δ έλεύθερο:; χσι! ιχμερόληπτος κριτής του τί ε!ν:χι 

χ:χλό χ:χ! 8(χ:χιο, γιατί χ:χτ' άνάγχην δ έξσιγορασμένος θ:χ θεωρεί 

τά 8ιχ:χ του συμφέροντα χ:χλά χσι! 8ίχ:χισι. Σήμερα λοιπόν τη ζωή 
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δε,ιασμοl βραβεύοvσ, ,ια/ άλλοτρiων θηραι θανάτων ,ιαl lνlδραι διαθη,ιών, 

τό δ' l,ι τοϋ παντός ,ιερδαiνειν ώνούμεθα της ψυχής {,ιαστος πρός της 

(φιλοχρηματiας} ήνδρ<L-τοδισμέvοι, αρα δή lν τίί τοσαύτn λοιμι><ίί τοϋ βiov 

διαφθορq. δο,ιοϋμεν lτι lλεύθερ6ν τινα ,ιριτήν τών μεγάλων ή διηκόντων 

πρός τόν αίώνα κdδέκαστον dπολελείφθα, και μή καταρχαιρεσιάζεσθαι πρός · 

της τοϋ πλεονεκτείν lπιθvμlας; 10 άλλά μήποτε τοιούτοι, oloi πlρ lσμεν 

ήμείς δ.μεινον ίiρχεσθαι ή lλεvθlροις εlναι· lπεiτοιγε άφεθείσαι τό σύνολον, 

ώς lξ εlρ,ιτης δ.φετοι, ,ιατά τών πλησ{ον α/ πλεονεξlαι κdν lπικλύσειαν τοίς 

κακοίς τήν οlκοvμέvην. 11 δ'λως δέ δάπανοv lφηv εlναι τών vϋν γεννωμέ

•ων φύσεων τ,}ν ρ~θvμlαν, fi πλην όλiγωr πάντες lγκαταβιοϋμεν, οl-κ δ.λλως 
πο,οϋντες ή άναλαμβάνοντες εl μή lπα{νοv καί ήδοrτjς ένεκα, άλλά μή της 

ζήλου και τιμής άξ{ας ποτέ ώφελεlας . .. κράτιστοv εlκίί ταϋτ' lίiν", lπl δέ 

τά συrεχη χωρείv. 12 ήν δέ ταύτα τά πάθη, περl ών l• lδ{φ προηγουμένως 

vπεσχόμεθα γράψει, ύπομvήματι, tδ τήν τε τοϋ ll.λλov λ6γοv καl αύτοϋ τού 

iiψovς μοίραv lπεχόντωv, ώς ήμίν (εfρηται, κρατiστην} . .. 
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του καθενός μας τήν χυβερνουν έξ όλοχλήρου ο! δωροδοκίες, ο! 

tδιοποιήσεις περιουσιών πού &φησαν πεθαίνοντας ξένοι χα! ο! 

πλαστογραφήσεις διαΟηχων. "Εχουμε ύποδουλωθεί στη φιλοχρη

ματία σε τέτοιο σημείο, πού δ καθένας μας ξεπουλα τήν ψυχή 

του γιά το κέρδος χωρίς νά έξετάζει άπο που αύτο προέρχεται. 

π ' • ' L 1 'ό '' '> 
ιστευουμε αραγε πως μ,σα σ, μια τ σο καταστpεπτικη επιοη-

μία διαψθορας πού πλήττει τή ζωή μας εχει άπομείνει εστω και 

ενας έλεύθερος χαί άδέκαστος κριτής γιά τά σημαντικά πράγμα

τα με τήν αίώνια άξία, κα! οτι δεν εχει παραμεριστεί άπό οσοuς 

εχουν ύποδοuλωΟεί στο πάθος της πλεονεξίας; Ναι, ίσως γιά 

άνΟpώπους σάν έμας ε!ναι πολύ προτιμότερο νά κυβερνώνται 

αύταpχικά παρά νά ε!ναι έλεύθεpοι. Γιατί πράγματι αν ο! όρέ

• • θ - 'λ • θ "'1 θ' ' - ' ''> ' 
c,εις μας αφε ουν ε ευ ερες οsν α οpμουσαν, σαν καταοιχοι που 

δραπέτευσαν άπο τή φυλακή τους, στούς πλησίον μας κα! δεν θά 

κατέκλυζαν με άνοσιοuργήματα την οικουμένη; 'Αλλά και γενι

κά», πρόσΟεσα, «αύτο πού καταστρέφει το πνευμα των σημερινών 

άνθpώπων ε!ναι ή ράΟuμη άνεμελιά μέσα στην δποία ολοι μας 

ζουμε - ο! έξαφέσεις ε!ναι λίγες. Τά κίνητρα πού μ.ας ώθουν νά 

καταβάλουμε μιά προσπάθεια η νά άναλάβοuμε κάτι δεν ε!ναι 

ποτέ ή έντιμη κα! έπαινετή έπιΟuμία νά κάνουμε το ώφέλιμο, 

'λλ • • • • θ • "'ι ι · " · · · ιχ α ο sπαινος που α κεpο σοuμε κα η οικη μας εγωιστικη 

εύχαpίστηση. " ~Ας τά άφήσοuμε καλύτερα ώς έχουν" κα! ας 

προχωρf.σουμε στο έπόμενο Οέμα μας, τά πάθη γιά τά δποία 

ύποσχέΟηκα προηγουμένως νά συγγράψω !διαίτερη πραγματεία, 

θ • • • - • 'λ ' ι · · λ κα ως, οπως εχω πει, sχουν μεγα η σημασια χα για τη ογο-

, , , , 1 "Ψ ·• ό 
τεχνια γενικα και για τυ υ ος ειοικ τερα ... η. 



.ΣΧΟΛΙΑ 



Περl fiψους: στή μεταφραστική διαδιχασ(α δ 6pος Gψος άποδ(δεται συχν
ά 

μ< συνώννμα η ύπωνυμίες: μηεθος, μεγαλοπρέπεια, άνύψωση χτλ. 

tO tδιος άλλωστε δ Λοπίνο; χpησιμοποtε! πλ'Υjθο; συνωvόμων τοU 

6ρου (κυρίως ούσιαστιχοποιημένα ούδέτερα lπιθέτων). Ο! συνηθέστε· 

ρες άποδόσεις του τ(τλου (Περ/ iίψοvς) στ!ς εύρωπαϊχ<ς γλώσσες εΙναι: 

i) Στi λατινικά: De sublimitate, de sublimi genere dicendi, de 

grandi sive sublimi orationis genere, de grandiloquentia. 

ii) Στi γαλλικά: Du sublime (ε!σηγητής ό Boileau). 

iii) Στi ι:1γγλιχά: On the Sublime, or Great \Vriting, On the 

Sovereign Perlection ο! \Vriting, ΟΙ Elevation, On the 1/eight 

of Eloquence, On Elevation ο! Style. 

iv) Στά γερμανικά: Vom Erhabenen, Ober das Erhabene. 

v) Στi Ιταλικά: Del Sublime, della Sublimita. 

1.1. τοσ Καικιλlου: δ Καικίλιος (Caecilius) ι:1πό τήν Καλή ι:1χτή (Ca-· 

lacte) ττ,ς Σιχελ(α; ηταν !στοριχός (€γραψε γιi τούς πολlμους των 

δούλων στή Σιχελ!α) χα! συγγραφέας πραγματειών γιά τή ρητορική. 

Τό /Ιρθρο της Σούδας μ~ς πληροφορεί 6τι ηταν άπελεύθερο; (τό άρχι

χό του όνομα ηταν 'Αρχάγαθος) χα! οτι εΙχε άσπασθε, τόν 'Ιουδαϊσμό. 

'Ορισμένοι τόν ταυτίζουν μ< τον Q. Caecilius Niger, τον ταμία του 

V erres στή Σικελία τό 72 /71 π.Χ., γιi τόν όποιο ό Πλούταρχο; 

(Βίος Κικ. ί) λέει οτι ηταν d:ιελενΟερικός /Ινθρω,.,ος - lνοχος τιϊ, lov· 

δαtζειv, ω.± δον τον συσχεο!ζει μι τό ρήτορα. Ή κρατούσα /Ιr.οψη 

ε!να:t /1)':'ι θi πpέπει ν:Χ τοποθετηθεr τουλάχιστον μια γενti &ργ6τερ:~. 

Ό Κ:χιχίλιο:; -ljτ:xv θεωp1j"':'ι>c.Ος τοόj 'ΑττιχισμοU χαι χ:χτi σuνέπει:ιv 

σφοδρός άντ(παλος του 'Ασιανισμοiί. Σί Ενα σύγγραμμά του στρεφό

ταν lναντ(ον των άσιανων ρητόρων (Κατά Φρvγώv) χα! σί Ενα /Ιλλο 

πpοσπαθοijσε ν(Χ δptσει τt; δtiLφορίς τοU Gφους ciσια:νών χ:ιt άττιχι· 

στων (τίvι διαφlρει ό 'Αττικός ζηλος τοϋ Άσιαvοϋ). Τό πιό σημαντι

κό Εργο του ηταν ή πραγματεία Περ/ τοϋ χαρακτηρος τώv δlκα ρη-
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καi ό μέν ήμlτερος διά τό μετά β{ας lκαστα, έτι δέ τάχοvς ρώμης 
δεινότητας, olov καίειv τε ό.μα καί διαρπάζειv σκηπτqί τιvι παρεικά
ζοιτ' lίv ή κεραvvψ. 

Ζ.Ι ϋψους tις i\ βάθους τέχνη: προβληματικό χωρίο λόγω της άμφίβολης 
σημασίας του 6pου βάθος. Ό Boileau παρtλειψε στη μετ:ίφpασή του τό 

ή βάθους χα! ό J ahn τό δβελίζει ώς γλό>σσημα περιθωρίου. Ό Schmid 
διόρθωσε σt βάρους, δ Diehls σέ μεγlθοvς χα! δ Upton (;) σέ πάθοvς. 

Δέv θά πptπει π<ίντως νά πρόκειται γιά πολική lχφpαση, γιατ! τό 

άντίθετο του ύψηλου (ώς λογοτεχνιχοu 6pου) εlνοιι τό ταπεινόv. Βά

θος tδώ tνδέχετοιι νά σημαίνει βαθότητα στη σκέψη χοι! στην lχφpα

ση. Πολύ συχνά άλλωστε στχ ΑΕ (χο:! στχ ΝΕ) ή λ. β<ίθος, τχ παp<ί

γωγα χα! τά σόνθετ<ί της (βαθόνους) lχουν μτφρ. χρήσεις πού σχετί

ζοντο:ι μέ διανοητικές λειτουργίες χα! !χανότητες (πpβλ. Έpμογ. Περi 

lδεώv 2.9: lπεί καί β{ας πολλάκις καί βαθύτητας δεί καί μεγlθοvς 

τιvός, Πλ<ίτ. θεαlτ. 183e: βάθος τι lχειv παντάπασι γενναίοv (γιά τη 
σχtψη του Παρμενίδη). 

tπε( nνες ••• οlονται ••• : ~γνωστο σέ ποιοός <ίναφέpεται tδώ ό Λογγίνος. Ή 
~ποψη δτι οι χο:λλιτεχνιχ/:ς δεξιότητες δέν διΜσχονται άλλά εlναι lμ

φuτει; άποτελεL κοινό τόπο Πj:; άpχιχtχjjς ήθιχ1jς ([δίως Της άpιστο

χpατιχ'ijς), λ.χ. Πίνδ. Όλ. 2.86-7: σοφός ό πολλά εlδώς φv[i· μαθόv

τες δέ λάβροι χτλ. Ή Οέση του Λογγίνου εlναι συμβιβαστική (2.2 χοι! 
36.4)· τό τέλειον πηγ<ίζει άπό τη συνεpγοισίοι φόσεωι; χοι! άσχήσεωι;. 
λlί τήν !8ιιχ μετριοπάθεtιχ άντιμετωπ(ζοu\Ι τό πpόβλημχ «φύσις-άσκη

σις» δ Πλ<ίτων (λ.χ. Φαίδρ. 269d), ό Κικέρων (Pro Archίa 15) χοι! 
ό Όp<ίτιος (Ars poet. 409-11). Βλ. Ρ. Shorey, «φόσιι;, μελέτη, έπι

στήμη», ΤΛΡhΛ 40, 1909, 185-201. 

Γι1ί τ!ς νεότερες θεωρίες βλ. Arthur Ο. Lovejoy, «'Η φόση ώς 

α!σθητιχός χοινόνοις», Έκηβόλος 7, 1981, 489-497. 

ι<ατασιι:ελετευόμενα: σέ μτφp. σημοισίο: ( = μί χατο:τεχνήσειι; άποξηpαίνω 
την πηγοιία χοι! φυσική Εχφpο:ση) !ποιξ στήν έλληνιχή γpαμμο:τεία. 

Άν<Χλογη μεηφοpά στον Γ. Σεφέρη, Ποιήματα (8 1972), 201 («·Εvο:ς 
γέροντας στην άχpοποταμι<ί») στ. 16 χέ.: «Δt θέλω τίποτε άλλο παρά 
νi μιλήσω άτ.λά ... γι:χτl. .. χ:χί τtjv τέχνη μ:ις τή στολίσ:χμε τόσο πολ1J 

πού φαγό>Οηχε άτ.:ό τ<ί μαλ<ίμο:τοι τό τ.:ρόσωπό της ... ». 

:Ζ.Ζ tyώ ..• tmσιι:έψαιτο: ύποθ. λόγος του προ:γμ. μολονότι στήν ύτ.:60. lχου
με ε•jχτιχή (πρβλ. 6.1 lστι, ε/. .. περιποιησαlμεθ') άντ! της δpιστιχτ,ς. 
Μολονότι ή χρήση τr,ς ιύχτ. ιlχε πεpιοριστii: σημαντικά στην Κοινή 
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οι ιlττικιστέ; κcιί γενικά: οι κομψοεπείς τηv χρησιμοποtοϋv lv(οτε χcιt 
έχε, πού δl:ν χpει<ίζεται ώς exces de purisme. 

ή φύσιι; κτλ.: ή άποψη «ύτή άπαντci συχνά: στά: συπράμματcι τοϋ • Αρtστο
τtλη, λ.χ. Περl ούραvοϋ 290a 31: ούθέv γάρ ώς lτvχε ποιεί ή φύσις. 

iοοπιρ ... οϋτως: μί: lvαvτιωματικ1) σημασ(α (= ita ... ut)· ιiπΟ τούς !λιfχι

στους λο:τινισμούς του Λογγίνου, βλ. 11. J. Edmison, «An unnoticed 
Iatinism in Longinus», CR 14, 1900, 224. 

tmιανδuνότερα •.• τά μεγάλα: πpβλ. χαl 32.2. Ίσως άν<ίμνηση άπό τον ΠΜ
τωνα, Πολ. 497d: τά γάρ δή μεγάλα πάντα lπισφαλη. 

άστήρικτα καl άνερμάτιστα: ή ρίζα της παρομοίωση,; στον Γlλ<ίτωνα, 
θεα{τ. 144a: άλλ' ol τε &ξείς ωσπερ οvτος καί άγχlvοι καl μvήμοvες 
ώς τά πολλά καί πρδς τάς όργάς όξύρροποί ιίσιv, καl '7ττοvτι; φέ

ρονται Wσπερ τά άvερμάτιστα πλοία. TOv Πλάτωvcι φαί\Ιεται νά: μt

μοuνται χ:χt δ Θεμίστιος (1.17: άλλ' ο! τηλικοlδε ... gττοvτες φέρον

ται vπό τώv παθών ωσπερ τά άνερμάτιστα πλοία) χαt δ 'Ερμογένης 
Περl Ιδεών (11 275.18 Spengel) χαt ό Λογγίνος. 

Ανερμάτιστα ••• τά μεγάλα: αύτό τό εlδοι; των π:χpομοιό>σεων χο:τά τό δπο'i:ο 
«quae comparationis sunt ad ipsam rem aut personam quae 
agitur applicantur» (Vahlen) ιlναι ιrJνηθισμένο στον Λογγίνο, πpβλ. 
3.4 (κακοi δέ liγκοι χτλ.) χο:! 9.13 (τοϋ μεγlθοvς άμπώτιδες). ΊΙ tχ
φορά πού eα περtμέvαμι έ8ω ι!ναt: καί ώς lπικινδvvότιρα τα πλοία 

αύτά άφ' lavτώv δlχα lπιστήμης άστήρικτα καl άvερμάτιστα lαθlν
τα, οϋτω καl lπικlvδvva lπl μόνrι τfi φορ[i καl άμαθεί τ6λμrι λει

πόμεvα. 

δει •• χαλιvοn: κοινότοπη μιταφοpά παιδο:γωγών χο:! φιλοσόφων. Ό Ίσο
χpάτηι; τή χρησιμοποίησε γιά τον Θεόπομπο χα! τον Έφορο ( Cic. 
Brut. 204), δ Πλ<ίτων γιά τόν 'Αριστοτέλη χα! Ξενοχp<ίτη (Διογ. 
Λdpτ. 4.6) χαl δ Άpιστοτtλης γιά τόv Κοιλλισθένη χαt Θεόφραστο 
(Διογ. Λ:χtpτ. 5.39). 

2.3 δπερ ••• Δημοσθένης. •• θάτερον: Δημοσθ. 23.113: δτι, ώ lίvδρες 'Αθη

ναίοι, δvoiv άγαθοίv δvτοιv πdσιv dvθρώποις, τού μCΥ ήγοvμbοv καl 
μεγίστον πάντων, τοV ΕVτvχιίν, τού δi lλάποvος μ& τούτου τών 
δ' lίλλωv μεγlστοv, τοϋ καλώς βοvλεύεσθαι, ούχ lΙμα ή κτησις παρα
γ{γvεται τοίς άvθρώποις, ούδ' !χει τώιο εv πραπόvτω, οί,δε/ς δροv 

ούδέ τελευτή,, της τοϋ πλεοvεκτείv lπιθvμlας. 

άyαΟΟν τό εbτυχεlν: στούς χώδιχις Α χαt Β π::ιpιμβάλλιται άνάμισα στο 
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,dγαθιm χα! στό lvnιχείv (sic) lνα χωρίο άπό τά. Προβλήματα τοϋ 
Αpιστοτiλη (879a 27-b35 ό ποιητής iπ! τφ κωλύμφ χτλ.). 

φ6cnς. •• θειορlαν: \'""ά. τό μέι, λι(ποuν Βύο φύλλα άπό τόν Ρ (!. 179'). Τό 
χάσμα σνμπληρωσι ίν μίpει δ Tollius (fragmentum Tollianum) τό 
169~ άπό τόν Α (= Vaticanus 285). Ή γνησιδτηται τοu χωp(οu Εχc, 
χατα χαιpούς ιlμφισβητηθεi:, ιlλλά τά ίmχειpήμοιτα των δβιλιζδντων 
8έν clνοιι πειστικά. Στόν Λογγ(νο ιlπαντοuν συχνά. χα! χαλοιptς συν-
8iσεις (έν(οπ μt άνοιχολοuθίις) χοι! δπεpβολιχο! χαραχτηpισμο! χ,ι! 
χοινοτοπιχές ίπεξηγήσεις. 

τiι δέ ~ριώτατον ... ~ε!: 8uσν6ητο χωρίο. 'Ο λδγος στά πpοηγούμεν,ι ηταν 
γιοι τή σχiση <puσης χοι! τiχνης στη σiινθεση ενός lpγou. Έ8ω φοι(νε
τοιι 6τι δ 6pος τέχνη άπο8(8ει τή 8ιοιτύπωση χοιθο8ηγητιχων χοινδνων 
(τqνολογ(οι, πχνογpοιφ(οι) πού βοηθοuν άφενός τό συγγpαφiα νά τι
θοισεύει τή φύ:7'1 τοu χ~! άφετέpοu τόν κριτικό χοι! τόν θεωpητιχό της 
λογοπχν(οις ν,ι ιlποτιμοι οι[σθητιχά lνιχ λογοτεχνικό 8ημιούpγημοι. 'Ο 
6pος τέχνη έπομίνως εlνοιι 8(σημος: 1) έπ(χτητη κοιλλιτεχνιχή 8,ξιδ
τητοι, 2) χpιτιχή τiχνη (τεχνολογ(οι). Νέα ιlπδπειpα έpμηνείοις ιlπό 
τόν Allen Tate, «Longinus and the New Criticism» στό βιβλίο 
The Man of Letters in the .Modern World Meridian Dooks 1957 
180 χέ. (Σuζήτηση στόν Russell, ad loc.). 'Η ~ποψη πάντ~ς το~ 
·~· Tate, 6τι ή έχτ.(μηση των ίπιτεuγμιίτων τοϋ ποιρελθδντος μπορεί 
ν~ δδηγησιι σέ _μια χpLτιχΥJ ~σσώρεuση γνώσεων πού 8έν πp6χεtται 
να παpιχμεpιστει, 6ταν Ελθει η στιγμή της χοιλλιτqνιχ'ίjς 8ημιοupγ(ιχ• 
β ( •• ( ' • .. Ρ σχει τη σιχοι ωση τοu στην περίπτωση του υ. Eco. 

χρηστομαθο?"'ν: χ~ηστομάθεια .στόν Λογγ(νο (44.1) φα(νετοιι νά σημοι(νει 
(«φιλομιχθεια}). Η λ. εlνιχι ωστόσο χαt τεχνικός 6pος πού δηλώνει τή 
σu>:"oY'YJ lχλεχτώ~ άποσπασμάτωv γιi lχπαιδεuτιχούς χup[ως σχο
ποuς. (Μέ ιχύτή τη σημοισ(:ι πέpοισε ή λ. κιχ! στ!ς εύpωποιtχές γλωσ· 
σες). Χρηστομαθοϋvτες ί8ω θά πρέπει νά εlναι ο! σποu8:ιστέ• π• Ρ - ( • •• « _ητοpιχης» = τqνολογ(:ις, πχνογpαφ(ι:ις) χοι! γενιχά 6σοι &σχο-
λουνται μi τά θεωpητιχli πpοβλήμοιτοι της λογοτqν(οις. 

θεωρlαν: μετά τή λ. θεωρiαv ιlχολοuθεi: χιiσμοι 8ύο πεp(ποu φύλλων στδν Ρ. 
Στό χοιμiνο οιύτδ τμijμα 61i πptπει νli άρχιζε ή συζήτηση γιά "τάς 
άvακικραμέvας κακlας τοίς ύψηλοίςJJ, πού συνq(ζιτοιι στό χε<p. 3. 

3.1 καl καμ(νου ••• μέλος: τό ιlπδσπ,ισμιχ πpοέpχετιχι <iπό τροιγω8ίοι τοϋ 
':[~ύλοu (ιlπ. 28! Nauck') πο~ εlχε ~:.ς θέμα της τόν &ττιχό μόθο 
~ς Ωpε(θuι:ις, τ-ι;ς χδpης τοϋ Έpqθέ:ι (πρβλ. Πλ<iτ. Φαiδρ. 229b: 
οvκ Μέvδε μέvτοι ποθέι, άπd τον Ίλισσοϋ λέγεται ό Βορέας τή,, 
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'Ωρεiθvιαv άρπάσαι;). 'Ε8ω πpοφανως μιλiί δ Βοpiιχς δpγισμiνος ιlπό 
τήν &pνηση τοϋ 'Epqθiα νά. τοϋ 8ώσcι τήν χδpη τοu (πρβλ. Όβ. 
Μεταμ. VI.677 χι). Τpαγω8(α μι τό (8ιο θέμα ιΙχε σuγγpάψcι χα! 
δ Σοφοχλ'ίjς (βλ. Στράβ. 7.295c). Γιά. τό πpδβλημα πού θiπι μιά. 
πληpοφοp(α τοϋ 'Ιωάννη Σιχιλοϋ (Rhet. Gr. VI, 225 W) βλ. Russell, 
Introd. XXVI-XXVII. 

tστιοΟχον: ή λ. 8έν φα(νeτοιι νά σημαίνει ιχπλως τόν ο!κο8εσπ6τη, ιlλλά 
ιχuτόν πού βpίσχετιχι σί σπ(τι μί τζάχι ιlνιχμμίνο. •Ετσι μδνο θά μπο
pοϋσι φuσώντιχ.; δ Βοριάς νά πupπολήσει τή στiγη (στέγηv πvρώσω). 
'Η 8ιδpθωση τοϋ μι5vοv σ! φόλοv (= α!θιίλη, χιχπνδς, φλδγοι βλ. LSJ 
s.v.) πού πpδτεινε δ Musgrave η σί δόμοv πού πpδπινε δ Γεννά-
8ιος ιχ(pουν ~ς fνιχ σημείο τ!ς 8uσχολίις: «γιοιτ! χα! lνιχ μδνο σπιν
θήpοι (η χοιl Ενα μδνο σπίτι μέ άνοιμμίνο τζάχι) !ν 8ω, συστpέφοντοις 
σί πλδχοιμο μιά. χειμωνιliτικη πνοή θά. πupπολήσω ... ». 

11λεκτάνην ((πλέκω): δ πλδχοιμος, ή σπε(pοι. Πρβλ. Άpιστ. Όρv. 1717: 
πλεκτάvηv καπvοϋ (Σχ. τήv ε!λησιv). Πλεκτάνη χειμάρριwς 8tν φοι(
νεται νά εlνοιι ή ιlστpαπή, 6πως έpμηνεύετιχι στό LS J, ιlλλά βίαιη συ
στροφή &νέμοu (turbo). 

11ρiις ο6ρανiιν tξεμεlν: πρβλ. Accius στόν Cic. dt nat. deor. 11.89: molem 
ex profundo saxeam ad coelum eruiι. 

6yκηρφ φ6σει: ή λ. δγκος χοι! τά παpliγωγά της χpησιμοποιοϋντιχι συχνά 
μεταφορικως ώς 6pοι λογοτqνιχ'ίjς χpιτιχ'ίjς. Βλ. 'Αριστοτέλης, Ποιητ. 
1459b 34-35: τd γάρ ήρωίκόν ... καl &γκωδέστατοv τώv μέτρων. Ο! 
ιlποχpώσεις πού παίρνει ή λ. σ' αυτή τή μετοιφοpιχή χρήση cΙνιχι ποι
χίλις: σπου8οιι6της, βάρος, ιlξ(ωμοι, ιίλοιζονε(:ι, fποιpση. Πρβλ. Βiος Αί
σχύλοv (Μ): κατά δέ τήv σύνθεσιv της ποιήσεως ζήλοi τd άδρdv άεί 
πλάσμα &vοματοπσιiαις τε καί lπιθέτοις, ln δέ μεταφοραίς καl πιiσι 
τοίς δvvαμέvοις δγκοv τfι φράσει περιθείvαι χρώμε11ος. 

στδμ.,.,ν: στδμφος χυpιολιχτιχως εlναι τό γεμ<iτο στόμα (Λuχδφp. 395), 
μτφρ. ή χρήση μεγάλων χα( πομπω8ων λέξεων, πού γεμίζουν τό στδ
μ,ι (ambullae). Τό στόμφαξ χρησιμοποιείται άπό τόν 'Αpιστοφ. (Νεφ. 
1367) γιά νdι χοιpοικτηpίσει τή μεγοιλοστομ(οι τοϋ Α!σχύλοu. 

οl&(ν: ώς 6pος λογοτεχνιχ'ίjς χpιτιχijς γιi πρώτη φορά στόν Άpιστοφ. 
Βάτρ. 939-941 (δ Εuριπ(8ης γιά τόν Α!σχύλο): άλλ' ώς παρέλαβοv 
τή,, τlχπr, παρά σοϋ τd πρώτον εvθvς/οίδοiίσαv τίπd κομπασμάτω-, 
καl ρημάτω, braχθim,/ !σχrαvα μh πρώτιστο• αύτήv καl τd βάρος 
άφείλο,,. 
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3.2 «Ξέρξης .•• τάφοι»: χα! τά δόο άποσπάσματα πpοέpχοντα, άπδ τδν 

'Επιτάφιο, του Γοpγ(α (Β 5a D.-Κ.) ποό έχφωνήθηχε γ,ό. τοός νε

χpοός των 'Αθηναίων τδ 427. Ή πpώτη φpcίση lχει (σως τήν άpχή 

της σέ lνα έπεισδδιο ποό μνν,μονεύει δ Ί!pόδοτος 7.56: lvταύτα λέ

γεται, Ξlρξεω ήδη διαβεβηκότος τόν Έλλήσποvτον, δ.νδρα εlπεί, 'Ελ

λησπόvτιον· ιι'Ω Ζεϋ, τί δή άνδρl είδόμενος,Πlρσn καl οwομα άντl 

Διός Ξέρξην θlμενος άνάστaτον τήν 'Ελλάδα θlλεις ποιησαι, δ.yαπ 

πάντας άνθρώποvς; JJ. 

Ή φpcίση yι"πες lμψvχοι τάφοι θά πpέπει χατ:χ τδν Russell νό. 

lχει τήν άpχή της σέ ε!χδνες δπως ή &.κόλουθη &.πδ τοός 'Επτά lπl 

Θήβας του Αtσχύλου 1020-1: ούτω πετηνών τόν δ' ύπ' οlωνών δοκεί/ 

ταφέντ' άτίμως τούπιτίμιον λαβείν. Ό Έpμογένν,ς (Περ/ lδεών 292, 

20 Spengel) θεωpε'i: τή φpcίση ώς παpcίδειγμα ψυχpολογ(ας χα! &πο

δ(δει έμμέσως τήν ευθύνη στην τpαγωδία: τάφους τε yάρ lμψύχοvς 

' ' 1 .ι.., .,. ' ' άλ "t: ' J!λλ ' 
τους yvπας ΛCfοvσιν, ωvπερ εισι μ ιστα α'-ιοι, και u α τινα ψv-

χρεύοvται πάμπολλα. lκτραχηλlζοvσι δ' αύτσvς al τε τραyφδίαι πολλά 

τούτου lχοvσαι παeαδείγματα ... 

ΊΙ ψυχpή πcίντως αυτή μεταφοpcί, παpά τ!,; άντιδpάσεις των κpι

τικων χοι! τοσ XOLVOU (βλ. yελαται), ε!χε μι:χ έντυπωσιακή έπιβίωση 

στή μετοιγενέστερη γραμματεία, tδ(ω,; τή λατινική: Seneca, Contr. Χ 

praef. 9 (κcίποιος ρήτοpας δνόματ, Musa): «δτιδήποτε πετούμινο, 

ότι8ήποτε χολuμπΧ, ότt8ήποτε θηρ(ο τρέχει, δλ): θcίπτοντcιt στlς χοι

λ<ίς μοις. Ίδοό λοιπδν γιατ( πεθαίνουμε ξαφνικά: ζουμε μ! πτώματα». 

'ΑχιλλLό,; Τcίτιος ΙΙΙ 5, 4: ε! δt κα/ θηρ{ων ήμιϊς βαράν πlπρωται yε

νlσθαι, εlς ήμιϊς Ιχθύς άναλωσάτω, μlα γαστήρ χωρησάτω, lva καi 

lv lχθύσι κοινfί ταφώμεν. Σαίξπηρ, ΙΙ!ακμπέθ 111.IV.72: τό. μνημεία 

μας θ:χ ε!νοι, ο! κοιλιές των δρνέων (Our monuments shall be ιhe 

maws of kites). Γιά ΙD.λα παpαδε(γματα βλ. Ε. Norden, Anti/a 

Kunstprosa, 385. 

Καλλιαθέvοuς: δ Καλλισθένν,ς άπδ τήν Όλυνθο ηταν άνιψιδς του 'Αριστο

τέλη. Έγpαψε !στορ(α της 'Ελλάδοις χα! μι:χ μονογραφία γ,:ί τήν έχ

στρατε(ο: του Μεγάλοu Άλεξliν8ρου (Περσικά). Άποσπάσμ:χτα ciπδ 

τδ Εpγο του δεν σώζονται. Ο! μαρτυpίες, ώς έπ! τδ πλείστον άρνητι

χέ, (βλ. π.χ. Cic. αd Quinl. 11.13), συγχιντpωμένε; άπδ τδν 1 acoby, 

F. Gr. Hist. 124. 

μιτtωρα: έδω μ! με,ωτιχή άπbχρωση (= πομπώ8η, νεφελώ8η, άχατ:χν611-

τα), ένω στδν Διον. Άλικαρν. (Περl 'lσalov 19) τδ οucnαστιχοποι11-

μένο έπ(θετο άπ:χντi ώ; συνώνυμο τοi) Gyouς. Ή &pνητιχή σημασt:χ 

ΣΧΟλΙΑ 193 

!σως δφείλετο:ι στδ συσχετισμδ της μετεωρολογlας μ! τήν άνο11το

ιpλυαρία κιχ! τήν άγυpτείοι, πpβλ. Πλό.τ. Άπολ. 18b: ώς lστι τις 

Σωκράτης σοφός άνήρ τά τε μετ{ωρα φροντιστής κτλ., χα! 'Αριστοφ. 

Νεφiλαι passim. · 

Κλι:ιτάρχου: !στορικδς της έποχ'ίj,; του Πτολεμα[ου Β' (285-246 π.Χ.). 

Έγρ:χψε μιά χαχόβουλη μυΟιστοp(α γιά τδν Μέγα 'Αλέξανδρο. Ό Δη

μήτριος (Περί έρμ. 304) τδν yέγει γιά τδ &χαρο χα! ψυχρό του Gιpος. 

Τά σωζόμενα άποσπ. στον Jacoby, F. Gr. Hist. 137. Βλ. χα! Ο. Im

misch, «Ein sophocleίscher Vers und das Urteil iiber Clίtarchs 

Sιίl», RhM 48, 1893, 520-8. 

φλοιώδης: μτιpρ. ή λ. φλοιός σημαίνει «πλεονασμός, &χρηστο έπιχάλυμμα», 

δπως π.χ. Πλούτ. Ήθ. 510 χέ.: ό Λακωνικός λ6yο, ούκ lχει φλοιόν. 

ΊΙ μτφp. σημασία του φλοιώδης έδω θά πpέπει μiχλλον νά σχετ(ζεται 

6χι μέ τή λειτουργικότητα (ώς πεpιτύλιγμα) η τήν τραχύτητα (πρβλ. 

Διογ. Λαέp. 4.27: άπελ{κητον ilπεν lχειv φωνήv καl φλοιού μεστήν) 

άλλ« μέ τδ βό.pος του, !πομl:νως: χουφος, έλαφρός, μάταιος, άν:χξι6-

πιστος. Αυτή ή σημασία ταιpιcίζει μί τήν έντύπωση πού ε!χαν ο! 

άpχαϊ:οι. γι.ά τΟν Κλε(ταpχο. 

μιιφοiς μεν αύλ\σκοις: δ Λ. διαστρέφει τοός στίχους του Σοφοχλ'ίj (ciπ. 701 

Nauck 2) ποό παpαδίδει δ Κικέρων (Ad Atticum 2.16, 2: φvσιi yάρ 

ού σμικροίσιν αύλlσκοις lτι/άλλ' άyρlαις φύσαισι φορβειιiς δ.τερ) γιά 

νό. ύποστηpίξει 6τι δ Κλείταpχος μέ τά μικpά μέσα ποό διέθετε πpοσ

π:χθοϋσε: vi έπιτόχει. έντυπωσιcιχά άποτελέσματα. Ή φοpβεια ηταv 

8εpμάτινο πεpιcr.6μιο ποδ φοpοϋσαv at αUλητt; δπως άv σύμμετροv 

τό πνεύμα πεμπόμεvοv ήδείαν τήν φωνήν τού αύλοϋ ποιήσn (Σχ. 'Αpιστ. 

Σφ. 582). Ή κριτική του Λοnίνου συμφωνεί μ! αύτην του Δ11μητpίου 

(Περl lρμ. 304) ποό χατηγοpεί τδν Κλε(ταpχο δτι περιγρcίφει κάποιο 

ε!δος σφήκοις σ:χν ν:χ πεpιέγραφε τδν Έpυμάνθιο χ:ίπpο. 

Άμφιιφάτους: 'Αθηναίος !στοpικδς του 1ου αt. π.Χ. Ο! μαpτυpίες στδν 

Miiller, FHG IV. 300. 

Ήγησ\ου: δ 'Ηγησ(οις άπδ τή Μαγνησία (3ος αl. π.Χ.) θεωρήθηκε δ άρχη

γέτη:; τη~ άσι.:ινης pητοpι.χηι;, πού ιiρεσχότ:ιν στΟ πομπώΟε:;, lξεζητη

μl:νο χα! θοpυβωδες Gφος. Προσπ:χθώντας νά &ποφύγει τον μαχροπε

ρίοδο χα! άνιαρδ λόγο του Ίσοκpάτη lφτασε στδ ΙD.λο &χρο. Το Gφος 

τοu χαp:ικτηp(ζετ:ιι. άπΟ μιχpέ:;, χοφτt; προτάσει:; (lν(Χ έντuπωσιrιχΟ 

π:χpάλλ11λο συvιστουν τά χpονογpαφήματα του Π. Παλαιολόγου) ποό 

κοιτ:χλήγουν σί ρυθμικ:χ χωλα, άπδ κινδυνώδεις μετ:χφορέ; (αl yvvaί-
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κες μετήχθησαν ... τήv πόλ,v θάψασαι), άπο πα(γvια μt άντιθtσεις χα! 
άφόρητες lπανcχλήψεις (α! δέ πόλεις α! πλησiοv lκλαιοv τήv πόλιν 

όρώσαι τήv πρότερον oiJσav ούκlτ' oiJσav) χα! άr.ο γοργ(εια. Το "t'J

πιχότεpο παpΗειγμα α~της της σvνθεσης, πού χαpακτηpίζeται άπο 

τον Διον. Άλιχ. ώς μιχρ6χομψος χα! άγεννής ε!ναι το άr.. 7 Miiiler: 
'Ορώ τήv Άκρόπολιv κα1 τό περιττής τριαivης lκείΟι σημείον· όρώ τ,)v 

'Ελευσίνα καl τώv Ιερών γέγονα μύστης. έκείvο Λεωκόριον, τούτο θη

σείοv. ού δύναμαι δηλώσαι καθ• fv lκαστοv. Παpi τι; άpνητιχέζ χp(
σειι; τών άπιχιιπών καl τοU Κικέρωνα (Or. 226) ή έπίό;ι:χση πού 

άσκησε δ I Η γησ(αι; στήν έξέλιξη ήjι; pητoptxT,:;, έλληνιχγj:; χαl pω

μα!κης, ηταν σημαντική. Τά σωζόμενα άποσπ. στον Jacoby, F. Gr. 
Hίst. 142. Συζήτηση γιά το Gφος τοu Ήγησ(α στόν Norden, Antike 
Kunstprosa 134 κι Γιά την άντίΟεση 'Α ττικιστων χα! 'Ασιανιστων 
βασικό το Ι<ρθpο του U. von \Vilamowitz-MoeIIendorff, «Asianismus 
und Attizismus», llermes 35, 1900, 1-52. 

Μάτριδος: Μάτρις, Θηβαίος δμνογpάφος χα! έγκωμιογp:χ7ος (3ος η 2ος 

αι. π.Χ.) πού ζοvσε άσκητική ζωή. Ο! μαρτυp(ες στόν J acoby, F. Gr. 
//ίst. 39. 

3.3 ξηρδτητος: γιi τον ξηpδν χαpακτήpα χα! την ξηpοκακοζηλ(α, βλ. 

Δημ. Περl lρμ. 236-239 (237: περl δt τήv λέξιν γivεται τό ξηρόν, 
δταv πραγμα μέγα σμικροίς ιJvόμασιv ά:ιαγγέλλ_η ... ). 

«μεγάλων .•• άμάρτημα»: δtν ξέρουμε άπδ ποv πpοtρχεται το παρ&.θεμα, 
πάντω:; ή σκέψη ε!ναt χοινοτοπ~χή. Πρβλ. Πλο1Jτ. Κράσ. 26: εί δεί τι 

καl παθείv μεγάλων lφιεμlvοvς. Ίlpόδ. 8.100: η αύτόv (sc. Μαρδόvιοv) 
καλώς τελεvτησαι τόv βiov ύπέρ μεγάλων αlωρηΟέvτα. 

3.4 κακοl δt liγκοι χτλ.: δυσνόητο χωρίο έξαιτlα; της άσ&.φειας των δρων 

και Της ταραγμένης σύνταξης. 'Όγκος ε!ναι. τΟ άφύσι.χο πρήξιμο, πο11.ι 
δφείλεται σt συσσώρευση λ(πους η δγρων η άεp(ων. Χαύνος ((χαivω) 

ε!ναι δ χαλαρός η δ σπογγώδη;. ΆvαλήΟης δ πλαστός η δ άφόσικος. 

Κακός δ κακοήθης η δ &σχημος. Ε!ναι ir.(σης άμ,>lβολο il.ν ή fχφραση 

περιιστάvτες ... εlς τoύvavτiov (μτχ. άντ! μέλλ.: περιιστώσι - τη γpαφή 

περιιστάvτες δtνουν τi άπόγρχφχ, δ Ρ lχει.: ... ιστάvτες) σημα(νει. άπο
ξηpα(νουν η άπισχναlνουν. Τό νόημα π&.ντως Oi πρtπει νά ε!ναι: ο! 
άφύσι.χοι. όγκοι. τοG σώματο; ε!ναι. έπιχίνδuνοι. γι.ατι, μολον6ττ. 8ίνουν 
την iντίιπωση εύεξ(ας, πpοtpχονται άr.δ τη δυσκpασ(α των χυμων του 

δργ:ινισμοv. Ό δγκώ8η; συνεr.ως δtν ε!ν:ιι κατi χ:ινόνα ύγιής (πρβλ. 

Πλάτ. Πολ. 556d: πολλάκις lσχvός ι!vήρ πένης, ήλ,ωμέvος, παρατα
χθεlς b μάχn πλοvσiφ lσκιατροφηκότι, πολλά. lιοvτι σιfeκας ι!λλο-

ΣΧΟΛΙΑ 195 

τρiας ... ). Το tδιο tσχόει χα! στη λογοτεχν(:ι: τό: πλαστi iξογκώμ:ιτ:ι 
δδηγοuν τελικi το λόγο στην ισχνότητα χα! την ξηρότητα. 

ο!Jδtν •.• !,δρωπικοσ: πpοφανως πρόκειται γιά παροιμιακή lκφραση πού πε
ριέχει κ:χποια δόση δπερβολης. ΊΙ δδρωπ1κ(αση (= <;>οόσκωμα στην 
κοιλιά άπΟ συσσώρευση ύγpών) ε!ναι. σύμπτωμα διαφόρων άσΟεvε:ι.Wν 
(λ.χ. της ήπατlτιδος) χα! r.ροκcχλε, στον άσθενή δ(ψ:ι. Την δξόμωρη 
αUτή κατάσταση χpησιμοποιοϋν σuχνά ποι.ηtές και ήθιχολ6γοι. σέ 
παρομοιώσει;, λ.χ. Στοβ. 3.10.45, p. 419: Διογένης (sc. ό κυνικός) 
ώμοlοv τούς φιλαργύροvς τοίς ίίδρωπικοίς· lκείvοvς μiv γάρ πλήρεις 
δvτας ύ-yροϋ έπιθvμείν ποτού κτλ. 

άλλιί τό μέν οlδοσν ..• τό δt μειρακιό'>δες ••• άγεννέστατον: το σχijμα σκέψης 
ποU χρησιμοποιεί ό Λ. γιi την άντιδιαστολή τών χακι.ών χχt των άpε
των του λόγου ε!ναι ή άpιστοτελική διδασκcχλ(:ι γιi τη μεσότητα. Το 
Gψος άντιστοιχε, με τη μεγcχλοψυχ(α, r.ού ε!ναι «παντελής άρετή». 
Την δτ:ερβολή συνιστi τδ οlδούv κα! την fλλειψη τδ μειρακιώδες. Τό 
οlδούv ε!ν:ιι χαίΨοv (3.4 κακοί δέ γγκοι ... ο! χαύνοι) κα! το μειρακιώ
δες μικρόψvχοv. Πρβλ.• Αpιστοτ. 1/.Ν. 1125a 34: τοιούτος μέv oiJv ό 
μεγαλόψυχος· ό δ' lλλεiπωv μικρόψυχος, ό δ' ύπερβάλλωv χαύνος. 
Συνοπτιχ1] παρουσίαση των άριστοτελtχών άπ6φεων γti τη μεγαλο
ψυχία, στο μελtτημά μου «Πpότυπο μεγcχλοψυχ(ας ό Άpχlλοχος;», 

Παλfμψηστοv 3, 1986, 57-62. 
tξοκέλλοντες: δ Ρ. lχει lποκέλλοvτες άλλά δ Wilamowitz διόρθωσε σt 

lξοκέλλοvτες γι:ιτt μόνο το lςοκέλλω άπ:ιντi•σt μτ9p. χρήσεις. Πpβλ. 
'Ισοκρ. 15.268: μή περιιδείv τήv φύσιν ... μηδ' lξοκεlλασαv εlς τοvς 
λόγους τώv παλαιών σοφιστών. 

ι.ωπικ6ν (1. V ossius: ροπικόv Ρ: τροπικόv apogr.): Ήσvχ. eωπικ6v· τδ 
έπίκτητοv καί ώραίσμένοv. Ρωπιχόν φα(νετοct να σημαίνει '"Jν cύτελη 
διακόσμηση τοϋ λόγου, τήv χεVΎ) ώραtολογ(α άλλi πιθανόν vi lχεt χχt 
τη σημασ(α της άσημ:ιντολογlας. (Πρβλ. ρώπος: π:ιντοειδη χα! μι
κρi r.ρ:χγματα εuτελοuς ά;(ας- ρω:ιογράφο;:. δ ζωγp&.7ος μηδ:ιμινων 
χα! άν&.ξιων λόγου πραγμ&.των). 

κακδζηλον = κακοζηλiα (άντlθ.: εύζηλlα): lννοια γένους στην δr.ο(α vπά
γοντ:ιι πολλli ε!δη χακιων του λόγου. Βλ. Quint. 8.3.56: κακ6ζη
λοv, ίd est mala adfectatio, per omne dίcendi genus peccat: nam 
et tumida et pusίlla et prαedulcίa et abundantίa et arcessίta et ex
sultantia sub idem nomen cadunt. Ό Λουχιαν6ς, Περl όρχ. 82 (ιΖσπερ 
lv λόγοι;, ούτω δέ καl lv όρχήσει) τη Οεωρε, χ~ρακτηρ1στικδ των 
ύπερβαιvόvτων τδ μlτροv της μιμrίσεω; καl πέραν τού δέοντος lπ,-
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τειv&vτωv. Ό Δημ. (Περ/ lρμ. 186) τη θεωρεί έλιfττωμα του γλα
φυρου χαραχτηρος (καθάπερ δt τψ μεγαλοπρεπεί παρέκειτο ό ψυ

χρός χαρακτήρ, οϋτωr; τψ γλαφvρψ :ιαράκειταl τιr; διημαρτημένοr;· 

όνομάζω δ' α6τόν τψ κοινψ όv6ματι κακ&ζηλοv). 

Θεόδωρος: άπό τi Γιfδαρα της Παλαιστίνης (γιi ένα διιfστημ:χ ή 
πόλη αύτή, πατρίδα χα! του Μελt1ίγpου, στοίθηχε πνευματικό χtντpο 
της πεpιοχης, Παλ. Άvθολ. 7.47: Άτθlr; lv 'Ασσvρ{οιr; 1). Σοφιστής χα! 
lνας άπό τούς δ:χσχοίλους του Τιβερίου. Πpωτος δ Θεόδωρος, κατά τη 

μαρτυρία του Σουητωνίου (Tib. 57), διtχpινε την Ιfγpια φiιση του μελ
•λοvτιχοU αύτοχράτοpΙΧ τΟν όπο!ο όv6μαζε πηλόv αίματι πεφvρμένοv. 
Ο Θεόδωρος στοίθηκε άντίπαλος του ρήτορα Άπολλοδώpου σl: θεωρη· 

τικό. προβλήματα pητοpικης. Ένω δηλαδή δ 'Απολλ. ύποστήριζε πώς δ 

ρητοριχ~ζ λόγος πρέπει vd: άποτελε!ται άπό τό προοίμιο, τη διήγηση, 
τη συζητηση χα! τον έπίλογο, δ Θεόδωρος θεωpουσε πώς μόνο ή 

συζήτηση ηταν άπ:χp:χίτητη χα! πώς ή έχλογή χ:χl ή διιfτ:χξη των ύπο

λο(πων μεpων έξ:χpτιόταν άπό τ!ς ιiνιfγχες της ύπόθεσης. Γενικά δ 

Θεό~ωpος φαίνεται νό. lδινε μεγαλiιτεpη σημ:χσίσι στην ποιητική φλt· 
β:χ από δ, τι στην τεχνική. Φιλόλογοι του περοισμ!νου αtώνα πpοσπά

θησσιν νό. συνδtσουν τον Λογγ(νο μl: τό κ(νημα του Θεοδώρου (έμπει

ρισμός στη ρητορική), βλ. Μ. Schanz, Hermes 25, 1890, 36-54. 
'Αναίρεση αύτων των άπόψεων άπό τον Ε. Μ. Α. Grube, AJ Ρ 80 

1959, 337-365. ' 

tξεστηκότες πρός ούκ tξεστηκότας: πρβλ. Cic., or. XXVIII, 99: furere 
apud saτws et quasi inter sobrios bacchare vinulentus videri. 

παθηnκli)ν ... τόπος: εΙναι άμφ(βολο ιiν ή lχφpαση σημσι(νει ιισ/: Ιfλλο τμη
μσι του lργου» ( σ' αύτη την περίπτωση πptπει νi δεχτουμε δτι ή πραγ
μοίτευση γινόταν σ/; lνσι μtρος πού lχει χαθεί) η ιισ/: /f.λ).ο ξεχωριστό 
lργο» (πρβλ. 44.12). 

4.1 θατέρου: ή εισ:χγωγιχή συζήτηση γιi τ!ς κακίες του λόγου γινόταν 

στο χωp(ο μετά τό χεφ. 2, πού lχει χσιθεί. Έτσι δ/:ν γνωρίζουμε ιiν 
τό γέvοζ τοU όπο(ου εtδη ε!ναι τό οίδονv, τό μειρακιώδες xcιt τό παο

ένθvρσον εΙν:χι τό κακ&ζηλον η τό ά:ιρε:ι{r;. 'Ο Grube ύποθtτει δ;ι 
ή άντιπσιpάΟεση έδω εΙνοιι μεταξύ του μειρακιώδοvς χοι! του ψυχρού. 

Πάvτω; χ~ι ή σ1jμασ(α των tpων χαι οι μεταξύ του::; σχέσει::; εtναι. 

άσ:χ<pη. 

Όfi ψυχροC: μτφp. ή λ. ψvχρόv (ψvχρ&τηr;, ψvχρlα) Εχει τή σημ:χσ(α «χοι· 

χ6γουστο)), (<:Χ.κ:ι~r-ο)), c<φοpτιχ61J (r.p~λ. χ:ιl ΝΕ χp'.Jo, χpuίδ:ι: χpύο 

άστείο κτλ.). Εtδικότερ:χ στον' Αριστοτέλη (Ρητορ. 1405b 35 κέ.) δη-· 
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λώνει μιό. σειρά άπό σφοίλματσι πού σχετίζονται μί τήν lχλογή των 
λtξεων: 1) διπλά δνόματ,: (λ.χ. τόν πολvπρ6σωποv ούρανόν τηr; με
γαλοκορύφου γijς), 2) γλωσσε;, 3) έπίθετσι μεγοίλα η Ιfχσιιpσι η πυ
κνά (λ.χ. ή σiινοιφη λευκόν γάλα δ/:ν τσιιpιοίζει ατόν πεζό λόγο), 4) άπpε· 
πείς, πομπώδεις χο:ί άσαφείς μετσιφοptς (λ.χ. χλωρά καl lναιμα τά 
πράγματα). 

'Ο Δημήτριος (Περl lρμ. 114 κέ.), πού δtχετσιι τον δpισμό του 
Θεοψpάστοu (ψυχρόv έστι τδ ύπερβάλλοv τ'Yjv olκεlav άπαγyελlαv), 
Θεωρεί τό ψvχρόν ώς άμιfpτημσι του μεγαλοπρεπους χσιpοικτηpος χσι\ 
συζητii έχτενως με πληθος π:χροιδειγμοίτων τlς μορφές μ/; τ!ς δποίες 
έμψοινίζετσιι (lv διαvοi(!, lv λέξει, lv συνθέσει). Γενικά τό ψvχρόν σχε
τίζεται μl: την Ι!.κσιιpη χσι! άνο(χεια ύπεpβολή κσι! πpοκiιπτει δταν δ 
σuπpαψέα::; παραβα(νει. τόν χρυσό κανόνα πού έπι.τάσσεt ν:i πραγμα
τεύεται τd μέv μικρd μικρώς, τd μεγάλα δέ μεγάλως. 

'Υποδειγμσιτιχή συζήτηση γιό. τον δρο στον J. La Rue Van Hook, 
«Ψυχρότης η τό φυχpόν», Cl. Phil.12, 1917, 68-76. 

Τίμαιος: !στοριχός άπό τό Ταυρομtνιο της Σιχελίσις ( ;-260 π.Χ.) πού συν
tγραψε !στορ(α της Δόσης δ(νοντσις lμφαση στην έξtλιξη της Ρώμης. 
Ο\ πηγtς του η,ιοιν κυρtως βιβλισικtο; (βλ. Πολiιβιος 12.25), τό γpά
φιμό του έξεζητημtνο (δ Κιχtpων, Brutus 325, τον Θεωpοϋσε Άσισι· 
νό) κοιl ή έπιχριτιχή του διάθεση, tδίως γιό. τούς δμοτtχνους του, 
lφτοινε σl: άχρότητες. Βλ. Διοδ. Σιχελ. 5.1: Τ{μαιοr; ... διά τάr; άκαl
ροvr; καl μακράς lπιτιμήσεις εύλ6γως διαβάλλεται, καl διά τήv ύπερ-

λ ' l ' 'Ε ' • ' ' 'σθ Τ' "6-βο ηv τijς πιτιμησεως πιτιμαιος vπο τιvωv ωvομα η. α σω~ 

μενσι άποσπιfσματσι στον J acoby, F. Gr. Hίst. 566. Συνολική έπισχό
πηση στον Gu. Mansuelli, Lo storίco ·Tίmeo di Tauromenu:o, Bo

logna 1958. 

4.2 «δς την 'Ασiαv ••• lγραψεν»: Τtμσιιος, F. Gr. llίst. 566 F 139. Τήν 
πληροψοpί:χ γιi τή δεχοίχpονη έπεξεpγ:χσ(α του Πανηγυρικού (390-380 
π.Χ.) άναπτiισσει μ/: χιχποια δόση εtρωνε(ας δ Πλοiιτσιpχος, Π&τερον 
'Αθηναίοι κατά π&λεμον ή κατά σοφlαν lvδοξ6τεροι 351a: οό γάρ άκοvώv 
ξlφος οvδέ λ&γχην χαράττων ούδt λαμπρvvων κράνος ούδt στρατευ&-
μεvος ούδ~ lρέττων, dλλ~ άvτίθετα 'και πdρισα και όμοιόπτωτα κολλώv 
καl σvvτιθεlς ... οίκοι καθijστο βιβλίον άvαπλάπωv τοίς όvόμασιv, Rσφ 
χρ6vψ τά προπύλαια Περικλής άvέστησε καl τούr; lκατομπlδοvr;. Βλ. 
χα! Διον. 'Αλιχ. Π,ρι σvvθ. 25.208. Πρβλ. Manilius, Astron. 3, 227 
χέ. «Δέν θ:Χ μιλήσω γι.i τά χ~τοpΟώματα τοU • Αλεξάνδpου· θά: μοU 
χpεισιζόταν περισσότερος χρόνο; γιό. νό. τιi lποιινtσω άπό δσον χpειά· 
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στηχι έχείνος γιοι ν:ί τοι πραγματοποιήσει». (Γιοι τη σχέση Λογγίνου
!Ίlανίλιου βλ. R. Ellίs, ιcThe lίterary relatίons of "Longίnus" and 
!Ίlanilίus», CR 13, 1899, 294). 

tν tλάttοσι(ν ltειn): ή συμπλf,ρωση ιΙναι του Spengel. 

σοφιστήν: π:χρά τό iτt τΟ έr.tO. σοφιστικός lχεt στό" Λογγ!νο κάποtα άρ
νητιχή άπόχρωση (17.12 και 23.4) έδω τ/ι σοφιστής 9αίνεται ν:ί χρη
σιμοποιείται μt τη σημασία ιcρήτωρ». Σt μτγν. συγγραφείς σοι;,ιστtς 

όνομiζονται χα! ό Σωχράτ,;; χα! δ Πλiiτων' βλ. LSJ s.v. 11.3. 

(tν) τριάκοντα ltειn: ή συμπλf,ρωση (lv) πού όι;,είλεται στον Cobeι ιlναι 
, • ήl •λ' • ί• έ \ ι , , , απ:χρ:χιτητη· ν οη ωνεt μt:ι πεp οοο μ σχ στην οποια γινετ:χt χ:χτt. 

Ό Λογγ(vος φαίνεται νά σννυ1:ολογ(ζεt τού:; δύο μεσσηνι:χχο'Jς πο

λέμους άπ/ι τούς όποίους δ πρωτος (8ος αι.) Ο:ί πρέπει νό. χρiτησε, 
σίιμφωνο: μt τη μαρτυρία του Τυρταίου, 19 χρόνια (:ίπ. 4, 3-4: Μεσ
σήvην ... άμφ' αύτήv δ' lμάχοντ' lννlα καl δlκ' έτη) και δ δεuτερος πα
ραπάνω άπ/ι 10, βλ. Διόδ. Σιχελ. 15, 66. 

4.3 τοiς δt Άθηναtοι ιiλοοοι κτλ.: τ/ι 413 π.Χ. Dλ. Θουχ. 6, 27. 

tπιφωνε!: έπιφώνημα εlναι ή κορώνα του ρήτορα η του iστοριχου (πρβλ. 

Πλοuτ. Άλέξ. 3: <[, γ' Ίlyησlας ό Μάγνης lπιπεφώvηκεv lπιφώvημα 
κατασβέσαι τ,}v πvρκαίάν lκείvην Vπό ψvχρίας δννάμεvοv) στην όπο(χ 

συνοψίζει την χρίση του γι:ί lνα γεγονός. Dλ. Δημ. Περl lρμ. 106: 
Τό δέ lπιφώvημα καλούμενον όρίζοιτο μέν ίί.ν τις λlξιν έπικοσμοϋσαν, 
lστι δέ τό μεyαλοπρεπέστατοv lv τοίς λ6γοις. Quίηι. 8.5.11: est enίm 
epίplwnema reί narratae vel probatae summa acclamatw: tantae 
molίs erat Romanam condere gentem [Aen. Ι. 33]. 

«ε\ς tόν Έρμijν ••• Έρμωνος»: Τίμ:χιος, F. Gr. Hίst. 566 F 102a. 'Ο Πλού
ταρχος lπαναλαμβ~νει και lπιχρίνει τ!ς άπόψεις του Τιμοιιου, Νικ. 1: 
δταv λέγrι (sc. Τίμαιος) τοίς Άθηναίοις οlωvόν ήγήσασΟαι γεyοvέvαι 
τόv άπό τής νίκης lχοντα τοiΨομα στρατηyόv ( = Ν ιχ(:χς) άvτειπόvτα 
πρδς τήv στρατηγίαν, καί τfj περικοπfί τών •Ερμών προσημαίvειv αύ

τοίς τδ δαιμόνιον, ώς VΠΟ •Ερμοκράτοvς τοϋ ''Έρμωνος πλείστα πεί

σοvται παρά τόv πόλεμον. 

οι .. Ελληνες €8ιναv γενtχώς μεγ(Χ).η σημασια στούς «<χλη86νες)), 
στά σημαίνοντα lιν6ματα (nomina et omina) καt στtς ά8έσποtες 9η
με; !δίως δταν έπρόχειτο νό. άναλάβουν πολεμιχtς έπιχειρήσεις. 

Διονύσιον ... τΟν τ6ραννοv: ό Δtονtlσtος Β', ό Τ'jραννος τώv Συρuουσών 

lξε8ιώχθη τ/ι 356 π.Χ. 

«tπεi γάρ ε!ς τόν ΔΙα.- ιiφε[λονtο»: δtν lχουμε χαμιό. r.λ,;ροφορία γιό. άσί-
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βιι:χ το~ Διοννσ(ου άr.ίναντι στον Δία χα! στ/ιν Ίlρ:χχλη. 'Ο Λογγί

νο; Οέλεt cίπλώς νά εl;ωvευτεί τόν Τ(μαιο: ((ir.opώ πώς δ Τ(μαtος 

δtν έπινόφε μι:ί !στορία γι:ί νi α!τιολογf,σει την έχδίωξη του Διο
νυσίου άπ/ι τον Δίωνα χ:χ! τ/ιν Ίlραχλιί8η ... ». 

4.4 (καl) tl δεt (ή r.ροσfJήχη του Toup): στερεότυπη φόρμουλα. Τ/ι καl 
ίν:χvrtωμ:χτtκό (= χ:χi.τοι). 

i\ρωες: χαταχρηστιχως: ο! ηpωες της λογοτεχνίας. Τ/ι lκείνοι δηλώνει τη 

χρονική άπόσταση χα! τ/, Οαυμασμό (λ.χ. ό Σωκράτης lκείvος = δ 
περί,>ημος). 

παλα[στρα: 6πως χα! ή λ. γυμνάσιον μτφρ. ή σχολή, πρβλ. Πλο•jτ, Δημοσθ. 

4: ή τοϋ Άλεξάvδροv παλαίστρα. 

«tκεlνων [μέν] γοflν ••• παρθένων»: [Ξενο,pων], Αακεδαιμοvίωv Πολιτεiα 
3.5. Ό λόγο:; ε!ναι για τήν έχπα(8ευση πο\J έθέσπισε γιιί τιί μεtpάχι:χ Τη; 
Σπάρτη:; ό ΛυχοUργο:; (Ξεv., δ.π., 3,4): πρός δέ τούτοις τό αίδεϊσθαι 
ίσχvρώς lμφvσιώσαι βοvλόμενος αύτοίς, καl lv ταίς όδοίς lπέταξεv 
έvτός μlv τοϋ ίματίου τώ χείρε lχειν, σιγfl δέ πορεύεσΟαι, περιβλl
πειv δέ μηδαμοί, άλλ' α~τά τά πρδ τώv ποδών όρiίν. Ένθα δή καl δij

λον γεγέvηται, 8τι τό ό.ρρεv φϋλοv καl είς τό σωφρονείv lσχvρότερ6v 
lστι τής Οηλεlας φvσεως. Έκε!νωv γ' ow χτλ. Γι:ί την έρμηνεία του 

χωρίου βλ. L. Spina, «L'incomparabίle pudore deί giovanί Spar
ιanί», QUCC 19, 1985, 167-181. 

t11>ν tν τοiς όφθαλμο!ς παρθένων: τό. π:χραθέματα πού δίνει δ Λογγίνος 

lχουν κάποιες 8ιαφοpt; συνήθω:; άπό τό πρωτότυπο, πο'j όφεtλονται σέ 
μνημονιχi προιpανώ:; σιpάλματα. Στή συγχεχριμένη r.ερ(πτωση δπάρ

χουν τρεις δια,pορέ;. Στά χφφ του Ξενοι;,ωντος δtν υπάρχει μέv, άντ! 
γι:ί τ/ι στρlψαις υπάρχει μεταστρlψαις χα! άντ! γιά τ/ι όφθαλμοίς 
υπάρχει θαλάμοις (ιηθαλμοίς πάντως εlναι χα! ή γραφή των χφφ 
του Στοβο:ίου πού παραθέτει έπίσης τ/ι χωρίο, Στοβ. 4.2.23). 'Ισως 
Ομω:; χαl έ8ω χχt στόν Στοβαίο νά μήν πρόχειται γιά μνημονιχ.Ο άλλά 

γtά άνα~ωστιχ.Ο σφάλμα, πού μπορεί: ν:Χ 8ιχαιολογη0εί άπό Την όμοιό
τητα των Μο λέξεων: θαJ.άμοις-όφθαλμοίς (ή λ. δφθ:ιλμ/ις εlναι σίιν
θετη άr.Ιι τά γπ + θάλαμος). 

'11 λ. κ6ρη σημαίνει και κόρη του ματιοu (τ/ι r.οιρθένος σ' α!ιτη 
τη σι;μχσί:χ άπ:χντi μόνο στΟν 'Αρεταίο, Χρονί(J))Ι vούσων θερα.-τεvτ~

κόν 1, 7 p. 34: lv τοίσι ιηθαλμοίσι παρθένος), πράγμα πού lδινε 
ά9ορμή σt λογοπαίγνια, λ.χ. Διογ. Λαέρτ. 6.68: (δ Κυνικός φιλόσο
φο; Διογένης άπευθυνόμεvο; σ! κάποιον γιατρό) μή τόv όφθαλμόv της 
παρΟέvοv lατρεύων τήv κ6ρηv φθεlρrις. 
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Ήράκλιις: ή χλ. τοi) 'Ηpιχχλτ,ς ώς έmφώvημ:χ δpyijς, 8υσ:χρέσκειοις η άτ:ο

p(cις, βλ. τ:.χ. Άpιστοφ. 'Αχ. 284: 'Ηράκλεις τοvτl τl lστι; τήv χ,ί
τραv σwτρiψετε. 

δποu φααίv ••• ώς tv ,οtς 6φθαλμοtς: χ:χ! στην άρχ:χιότη,:χ (κ:χ! σήμεροι) ώ; 
έν8ε(ξεις συστολης θεωρουντ:χν τά χοιμηλωμέν:χ μάτι:χ (πρβλ. ΝΕ χ:ι

μηλοβλιποόσ:ι) χcι! τό έρόθημιχ των π:ιpειων. Άντιθtτως τό εόκίvη

το μάτι έθεωpείτο ώς lν8ειξη πρόκληση; κοι! άνcιl8ει:χ;. Πρβλ. [Άpι

στοτ.] Φvσιογv. 807b 28: άναιδοiίς σημεία όμμάτιοv άνεπτvγμένον καl 
λαμπρ6ν. 

(ώς και δ 'Αχιλλεύς ••• 6φθαλμοtς): ή συμπλήpωση ε!ναι του Russell. Ποι
pομο(ω; δ Cobet: ό δ' 'Αχ. τψ Άγαμ. όνειδiζων τό lν τοίς όφθαλ

μοίς. l\Ιιά !λϊ.η 8υνιχτότητοι ε!νιχι: ... άναlδειαv ώς lν τοίς όφθαλμοίς 
[lταμδν] r<οlvοβαρές, κυνός γμματ' lχωνιι φησlv (ένν. Όμηpος). Έ,σι 

ό Στ. Κουμ:χνοό8ης. 'Ο Kayser δβελ(ζει όλόκληpη τή φpάση: lτα

μδν ... φησiv. 

οlvοβαρtς χτλ.: Ίλ. Α 225. η σκυλ\ θεωpουντιχν στην άρχιχιδτητοι χ:ι! 

ώς σύμβολο ά8ιοιντροπιiiς, βλ. π.χ. Ζ 344: lμείο, κυνός κακομηχάνr,v 
(lτσι οιότοχοιροιχτηp(ζετοιι ή Έλίvη). 

4.5 ώς φωρiου: φώpιοt ((φώρ: κλέφτης) ε!νοιι τά χλοπψ:ιίοι χοι\ γενιχδτεροι ή 
χ:ιτοι8ιχ:ιστιχή άπδ8ειξη, τό ιισωμιχ του έγ><λήμ:χτο;» (corpus delicti). 
Έ8ω θά πptπει πάντως νά σημοι(νει ειtε χρυμμίνος θησοιυpός ειτε 
άπλως ξίvη [8ιοχτησ(οι. (l\Ιιά !λϊ.η 8υνιχτότητιχ μετάφp:χσης: ιισ:!.ν νά 
!πεσε πάνω σί χpυμμίνο θησ:χυpδ»). Ή 8ιδρθωση του Rhode (Rh. 
llfus. 35, 310) ώς φώρ loii (= σάν χλίφτης πού άπό άπpοσεξ(ιχ άpπά
ζει άντ\ γι:!. λιχου8ι:!. τροφή 8ηλητηρι:χσμίνη) ε!νοιι τυτ:ιχό 8είγμιχ χρι

πχης «ψυχpδτητος». 

Άγαθοκλtοuς: δ Άγcιθοχλης, τόpοιννος άτ:ό τό 317 π.Χ. χ:ι! βασιλιάς άπό 
τό 304 π.Χ. των Συρ:ιχουσων, ε!χε χ:ιχή φήμη, τήν δποl:ι φ:ιlνετ:ιι 
6τι δπερtδνιζε δ Τlμοιιος, βλ. Πολόβ. 12.15: καl γάρ ούδέ ταίς κατ' 
'Αγαθοκλέους lγωγε λοιδορiαις, εl καi πάντων γέγονε άσεβέστατος, εύ
δοκώ. Γιά τήν άρποιγή της v,;9ης 8έν !χουμε !λϊ.η μ:ιρτυρl:ι. 

t και tό t (κατά ,ό vel καl τοiί Reiske): στό σημείο πού βplσκετ:ιι ή 
συμπλοκή καl ,ό 8ημιουpγεί συντοιχτιχ:!. προβλήμοιt:ι. Μιi 8υνοιτδ
τητα ε!ναr. ν&: μετατεθε! τΟ καl τό με:τi τΟ ά."τελθείv μt τήν έξΥι; lν· 
νοιοι: λίει δ Τlμ:ιιος γιά τόν Άγοιθοχλη ... χοι\ τουτο (ένν. μ:ιζ! μt 
!λλοι): ιιπράγμ:ι πού ποιδς θά τό Εχ:ινε ... ». 
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c!vεψιάv: άνεψι:!. ε!ν:ιι ή πρώτη έξιχ8tλφη (χ:ι! έν γίνει ή έξ:ι8ίλφη) η, 6πως 

χοι! σήμεpοι, ή χδpη του ά8ελφου η της ά8ελφης. 

άvακαλuιιτηρiωv: άνακαλvπτήρια η άνακάλvπτρα η θεώρητρα δνομοιζδτοιν 

ή τελετή πού γινόταν την τρlτη μίpα του γάμου. '11 νύφη lβγ:χζε τόν 
παρθενικό της πέπλο χοι! 8εχότιχν τά 8ωρ:χ του γοιμπρου, πού δνο

μάζοντ:χν καt οιότά άνακαλvπτήρια (η lδva η όπτήρια). Βλ. Πολυ8. 

Όvομ. Γ' 36 χ:ι! Petron. Satyr. 26. 

4.6 θεlος Πλάτων: δ Κικέρων χοιρ:ικτηρlζει (de nat. deorum 2.12.32) 
τόν Πλάτωνιχ quasi quendam deum philosophorum. 'Εδω πάντως 
δ προσaιορισμΟς τιΙλλα ύποδηλώνει Οτι τΟ θείος χρησιμοποιείται ώς 
συνώνυμο τοU ύψηλός. 

δέλτοuς ((δέλτα, λόγω του τpιγωνικου σχήμ:ι,ος): ξύλινες (<>'Jνήθως) τpι

γωνιχtς πινοικl8ες πάνω στtς δποίε; lγρχ9οιν. 

«γράψαvτες •.• μvήμας»: Πλάτ. Νόμοι 741c. 

«ιtερ! δt tει:ιιϊlv ••• έιtαviστααθαι»: Πλάτ. Νόμοι 778d. Ο! 8ιαφορετικές 
γραφίς (στό πρωτότυπο !χουμε: lγωγ' ι!ν τfί Σπάι!τrι ξvμφεροfμην ... 
lπανιστάvαι) δφεlλοντα, πpοφ:ινως στό δτι δ Λογγ(νος ποιροιθέτει άπό 

μνήμη;. 

4.7 «άλγηδόvας όφθαλμιi\v»: Ήρό8. V, 18 (ό λόγος ε!νοιι γιά τούς άπε

στοιλμtνους του Δοιpείου πού άπαιτουν άπό τό βασιλιά της Μακε8ο

ν(ιχς 'Αμόντα νά προσκαλέσει. και τtς γυvαίχες τοU παλατι.οU στΟ δεί· 

πνο. Ό Άμόντοις lξηγεί στούς Πέρσες δτι τά μοικε8ονικά νόμψιχ 8έν 

lπιτpέποuν τtjν παpοuσ(α των γυν(t.tχώv, ιίλλά τελικά τl; προσχ.αλε'ί): 

al δ" lπεlτε καλεόμεvαι ήλθον, lπεξijς άντlαι Τζοντο -rοίσι Πέρσrισι. 
lνταϋΟα oi Πέρσαι lδόμεvοι γυναίκας εύμόρφοvς lλεγοv πρός Άμ{.,,. 
την φάμενοι τδ ποιηθέv τοϋτο ούδέν εlvαι σοφόν· κρlσσον γdρ εlvαι 

άρχ,jθεν μή lλθείν τάς γυναίκας ή lλ0ο6σας κα/ μή παριζομένας άντlας 

ίζεσθαι άλγηδόνας σφlσι όφθαλμών. άναγκαζόμενος δέ ό Άμ6ντης 

lκlλεvε παρlζειν· πειθομlνωv δέ τώv γυναικών αύτίκα ο! Πέρσαι μα

στών τε ιϊπτοvτο ola πλεόvως οίvωμlνοι καί κού τις καί φιλέειν l:ιει
ράτο. Πρβλ. χ:ιί Πλοότ. Άλεξ. 21: τάς δέ ι!λλας σlχμαλώτοvς 6ρώv 
ό 'Αλlξανδρος κάλλει καl μeγέθει διαφερούσας lλeγε παfζων, ώς εlσίν 

άλγηδόνες όμμάτωv al Περσ{δες. Εόστάθ. Ίλ. (Γ 446) 433: πρός δέ 
ταύτα έτεροιούσθαι δοκεi παρά τιvος ρηθέν μεγάλου σοφού τΟ τάς 

κόρας άλγηδόνας όφθαλμών εlναι, δ καl ύπ' εί,(}ι"νην πfπτει. πώς γά(, 

άλyt,'Vοiίσιv όφθαλμΟVς al yλvκίtν lμ."fοιοϋσαι lμεροv διά όράσεως; 

~αραμuθiαv: ή χοιχόγουστη lχφροιση 8,χαιολογείτιχι ώς lνα σημείο γι:χτt 
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ό ίστοptχΟς tιi;Οοπο~εί)) 1 δηλαδΥJ έν:χpμοvίζει τ:Χ λεγόμεvα μt τΟ
 r.οιΟν 

(βlipβχροι) καί τήν κατοcσταση (lv μέθrι, βλ. Ίlρό8., δ.π.: ola πλε6-

ι·ως οίνωμέvοι) τω\Ι δμιλητών. τη χpfιση ώμ
ων χαι νατουp:ιλιστιχών 

έχφρcίσεων έπέβαλλε έν(οτε τΟ άι(ωμα τοU 
((πρέποντΟζ)Ι, βλ. Πλούτ. 

Ήθ. 18d: ού γάο lστι ταύτό τό καλόν τι καί καλώς μιμείσθaι
. καλώς 

γάρ lστι τό πρ.ε:ιόvτως καί οίκείως, οίκεία δέ κ,σ.ί πρέποντα τοίς 

αίσχροίς τά αlσχρά. 

5 κορυβαντιό\σιν: Κορύβαντες ησαν ο! !ερείς τη
ς θεας Κuβlλης, ο! δποίο, 

κατ:Χ ':'ού::; λατpευτtκο•.J::; τους χορο\J::; πο•J συνοδε•jο
νταν άπό bpγιαστι

κή μουσική (αύλος κχ! τύμ;,ανο) lπεψταv σ< κατοcσταση lvΟοuσι
ασμ~u 

και Εχστ:χσ-tj::;. •Έτσι ΚΟ(!VβαvτιάοJ σημ:χίνει: 
f) τελώ τi.; τελιτtς των 

χορυβάντων, 2) ε!μr:χ.t σί χατ&.στα.ση μανία;, βpίσχ.ομαt έχτΟς
 έαυτοU, 

και 3) (μτψρ.) περi τι: ε!μαι lνθοuσιασμlvος γιi κ:χτι.
 'Ανχλuτικi γιi 

τούς Κορ1Jβ:χντt'" τί.ς τελετουργίες χαt τi.ς θεραπευτικές τους δρ
αστη

ριότητες (θεpαπ:ι,, όρισμlvωv ψuχασΟεvειων) βλ Ε. R. Dodds, οι• Ελ
ληνες καί τό παράλογο (μετοcφρ. Γ. Γ,ατρομαvωλ

οcκης), Άθήvα 1978, 

78-81 κχt 90-2. 

άφ' ών γάρ .•• φιλεl: άv:χμvηση άπο τοv Δημόκριτο, Β
 172 D.-Κ.: άφ' ών 

1}μίv τάγαθά γίγνεται, ά.."'t0 τώv αύτώv τούτιι,v
 καi τά κακιi l:ιαvρισκοί

μεθ' αν, tτώv δέ κακών lκτός ε1ημεvt. αύτlκα
 ~δωρ βαθύ εlς πολλd 

χρήσιμοv καl δαύτε κακ6v· κίvδm•ος γάρ άποπ}·ιγrjvαι. μηχανή οι'v 

εύρέΟη, vήχεσθαι διδάσκειν. Πρβλ και Άριστοτ
. '/{~. 1103b

0

6-8: ,lτ, 

έκ τώv αύτώv καi διά τώv αVτώv καί γίνεται
 πάσα αρετή και φθειeε

ται, όμοίως δέ καί τέχvη. 

tπεi φορόν: ό Ρ ιχει έπiφοροv (lπίψορος = κατοcλληλος). ΊΙ 8ιόρθωση σε 

έπεί φορόv ε!voc, του νοη Arnim (IVien. Stud. XXIV, 449). Φοράς 

(ι;>έρω) ε!ναL αUτός πο•J τείνει, πο\J σuμβffiει σε
 κiτι, δ εί;νοϊχ.6; (λcιτ. 

secundus). 

έρμηνεlας: πρβλ. Δημητρίου Περl έρμηvιiας
 = περ! του uψοuς. 

άρχαi και ύποΟέσιις: φόρμουλα πού άπαvτi
 σuχvά στοv Άριστοτιλη (βλ. 

Bonitz, Index, 797• 3 κι) κoct στον Δημοσθlvη. 

μεταβολαl (ό \Vilamowitz προτείνει μεταφοραl): πpβλ 23.1: τά γε μή-, 

πολύπτωτα λεγ6μεvα, άΟροισμοί καl μεταβολ
αl καί κλlμακες. Μετα

βολή ε!vχι ή γpήγορη σuvαισθημχτική μετ:χ
πτωση !νος σuγγροcφl,ι η 

έπαvοcληφη τi;ς (8ιας [8lιχς σί μιά 8ιοcφορετι
κή μορψή. 

τά πληθυντικά: ή πο,ητική χρήση τοϋ πληθ. σ
τή Οtση του !vικοu. Πρβλ. 
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23.2: τά πληθυντικά μεγαλορρημονέστερα καί αύτιp δοξοκοποϊ-vτα
 τιp 

γχλψ τού άρ,Ομοϋ. 

tν το(ς lπειτα: στi κεψ. 23.2 χα! 38.1. 

6 ώ φlλος: ό 'Απολλώνιος Δύσκολος (Περl συντάξεως 301) ύποστηρίζει 

δτι ή χρήση της όνομ. στή θέση της χλητ. άποτελεί (8ιοτυπ(
α του άτ

τtχοG λ6γου, άλλ:Χ τΟ πιθανότερο είναt Οτι πρόχεtτ:ιι γι:± άρχαϊσμΟ 

(βλ. Δ 189: φiλος ώ Μενέλαε, Π(v8. Ν 3.133: χαίρε, φίλος) «χατ:ί

λοιπο μιας lποχijς χοcτά τήv όποια τά έπ(θετα 8έv ε!χαv 
t8ια(τερο τύπο 

κλητικijς» ( Russell). 

ή γάρ τό\ν λόγων κρlσις ••• tπιγέννημα: ή ιχlσθηηκή άποτ(μη
ση ένος λο

γοτεχνήματος δεν ε!ναι κα-:ά την άπο•..jrη τώv άρχαίων τεχνοκ,-:~tτtχών 

lργο μόνο τοG κpιτιχοϋ, άλλιi πρωτίστως τοG tδιου τοG δημι
ουργοG. 

Ή κρίσις (iudicium) θεωρήθηκε ώς ύποδιαίρεση Της οίκονομlας η ώς 

τμημα τοϋ πραγματικού τόπου. 

Ό κριτικός θά πρέπει νi tχει διαμοpφώσει μι:Χν αίσθητική άν

τ(ληψη 5σο γ(vεται πιο έπιστημοvική (βλ [Διοv. 'Αλικ.] Περ! λό

γων lξετάσεως, p. 374 [Opuscula ll, U.-R.]: ό μέγιστος κ!vδvvός 

lστι καί νέφ καί μή νέq, περί τ,)v τών λόγων κρίσιν. ταίς yάρ 
ήμε

τlραις δόξαις δίχα έπιστήμης είκfl καί έπαινοfμεv δ. έτvχεv
 έκάστοτε 

καί ψlγομεν) και vά. είνcιt σε θέση νά δώσει και κάποιες όδηγtε
ς (Οπως 

π.χ. κάνει ό Αογγ(vος και 8έv lκαvε δ Καικίλιος βλ 1.1) και στούς 

συγγραφείς και στούς ά.πλοUς άναγνώστες. Γι' αί;τΟν τΟ λόγο δ κρt

τιχος σ< άvτ(θεση μ< τοv γραμματικό πρlπει vά 8ιχθέτει 
εύρύτητχ 

mεύματος: Σlξτος 'Εμπειρικός, Πρός μαΟηματ. 1.79: διαφέρειv τόv 

κριτικΟv τοϋ γραμματικού• καί τόv μiν κριτικΟv πάση
ς, φησί, δεί 

λογικής έπιστήμης lμπειροv εlναι, τόv δέ γραμματικόv άπλ
ώς γλωσ

σών lξηγητικΟν καί προσφδίας ά..,οδοτικόv καί τώv τού
τοις παρα

πλησlωv είδήμοvα. 

Ίδι:ιlτεpη σημασίοc στ"t] λογοτεχνικΥ) χριτtκ'Υj φαίνεται ότι Εδινε ή 

σχολή της Περγάμου (άρχηγlτης ό Κράτης άπο τή Μαλλ6
) πού ε!χε 

έπηρεαστεί άr.Ο τlς θεωρίες των Στωιχών γι:Χ τη λογιχ.ή χ.:ιι τη
 γλώσ

σχ. Άvτιθlτως ή άλεξαν8ριvή σχολή ε!χε έπικεvτρώσει το έ
v8ιαφlροv 

της σέ αί;στηρώς 9ιλολογιχ:Χ προβλΤιμ:ιτα (χpιτικ}} χ:ιl lκ
δοση χειμέ

νων, μετpιχή, rea]ia κτλ.). 

7.1 ουδέν ..• μέγα: (σως πρέπει ν:Χ σημπλ,;ρώσουμε: καταφροvείν (ούκ) 

lστι μέγα. Το vδημχ: τ(ποτε το σημχvτιχο 8tv ύπ~ρχει στήv καθη

μερινή ζωή τοϋ όπο(ου ή περι9ρόνr,ση vi μΥjν ε!ν:ιι μεγiλο πράγμ:ι, 

vx μή 8ε(χvει μεγχλοyuχία. Στην προβλημ,ιτική τοίί Αογγ(νοu ύπό-
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κειτ:χ, προφ:χνώς ή δ,δ:χσκαλ(:χ του' Αρ,στοτtλη (' Ηθ. Νικ. 1123b κί.) 
γιά τΟ" μεγr:χλ6Υuχο r.a•J μπορεί: να περι~pονεί ι,τt ot άλλοι θε:ωροϋv 
σημοcνταδ: 11.Ν. 1124a 13: ού μήv άλλά καί περί πλοϋτοv καl δvvα
στείαv ... μετρίως lξει ... 16 ούδέ yάρ περί τιμήν οϋτω, lχει ώς μiγι
στον όv ... 

Οαυμάζοuσι ... ύπερορί1ιντας: παpενθιτική πρόταση ~ ι!8ει ύποσημειώσεως. 
Θαvμάζοvσι ένν. ο! ~νθpωποι. 

προσαvαπλαττδμεvον: γιά τή σημ:χσ(οc (έπινοώ, έφευρ(σ-~ω) πρβλ. Ε~στ. 
1387.22: ούδέv lχρήv τi:, Διί φλύαροv ήΟος προσανα.-..λάσασθαι τόv 

ποιητήv. 

άvαπτυττδμενα. •• χαCνα: γιχ τήν ιtκδν:χ πρβλ. Σοφ. Άvτιγ. 707-9: 11στις 
yάρ aύτός ή φροvεiv μ6vος δοκεi/ή γλώσσαν, ηv ούκ άλλος ή ψυχήν 
lχειv,/ο-ύτοι διαπτvχθέvτες ώφθησαv κενοί. 

xaCva: πρβλ. 'Αp,στ. 'l/θ. Νικ. 1125a 27: ο! δέ χαύνοι ήλ!Οιοι καl lαvτούς 
άγvοοϋvτες, καί ταϋτ• lπιφαvώς· ού γάρ άξιοι γvτες τοίς lvτlμοις lπι
χειροϋσιν, εlτα lξελέγχονται· καί έσθijτι κοσμούνται καί σχήματι καί 
τοίς τοιούτοις ... 

7.2 άvάστημα: lτσ, δ Ruhnken άπδ τόν Ambrosianus Β 144 (δ Ρ lχει 
άνάΟημα). Πρβλ. Σου(δοcς, άvάστημα ψυχής· τό πρός άρετάς lπιτετα
μfvοv καί σύvτονοv lδiωμα. '11 μτφρ. σημ:χσία δι:χτηρείται κοc! στά 
ΝΕ (ήθ,κόν άνάσπ;μα κτλ.). Μ,ό. ~λλη σημ:χσ(:χ της λ. πού θά τοc(
ρι:χζε στήν προκειμίνη περ(πτωση ε!νοcι «γρήγορη άνάπτνξη", πρβλ. 

Αlλ. Περl ζι~ωv 2,36. 
μεγαλαυχ\ας: πρβλ. Πλ«τ. Λύσ. 206a: ο! καλοί, lπειδάv τις αύτοvς lπaι

vfi καί αγξn, φροvfιματος lμπiμπλαvται καί μεyαλαvχ!ας. 
ώς αύτή γεvvήσασα κτλ.: πρβλ. Quint. VIII, 2, 21: sed auditoribus etiam 

nonnullis grata sunt haec, quae cum intellexerunt, acumine suo 
delectantur eι gaudent, non quasi audierint, sed quasi ineenerint. 

7.3 tγκαταλεlπυ tl\ διαvο\q κτλ.: !σως άνάμνηση άπό τήν περ(φημη ι!
κδνα του Ε1πολη γιο. τή ρητορική δεινδτητ:χ τοs Πεp,κλ'ίj, άπ. 96 Κ: 
μ6vος τώv ρητ6ρωv τό κfvτροv lyκατfλειπε τοiς άκροωμfvοις. 

άvαθεωρο6μενοv: δ λόγος τοu συγγραφέοc γ,ά νά ε!ν:χ, σημαντικός πρίπε, 
νό. δ(νει στόν έπ:χρκή άναγνώστη (ό lμφρωv καl lμ:τειρος λ6yωv άvfιρ) 
τό κmρισμα γιά προβλημοcτισμδ. Γ,ά τή σημ:χσ(:χ πρβλ. Διδδ. Σ,κελ. 
13.35 (γιά τό Gφος της νομοθεσ(:χς τοu Διοκλij άπό τ!ς Συp:χχου
σες): lση δέ καl κατά τήv λfξιv σύντομος καl πολλήv τοίς άvαyι
νώσκοvσιν ά.-"'lολεlπων άναθεώρησιv. Οι νόμοι. δηλιχδ1} το::; Διοχλη, 
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δπως σήμεροc τά ~ρθροc lνός συντάγμ:χτος, Jjσαν σόντομο, καί ~φηνοcν 
περιθώρια lpμηνε(:χς. Πλούτ:χpχος, Λvκ. 19: lδiδασκοv δέ τούς παi

~α~ καl λό;φ χρήσθαι, πικρ~αv lχοvτι μεμιyμέvηv χάριτι καί πολλή, 
α:rο βραχειας λ{ξεως αvαθεωρησιv, Β. Α. van Groningen, La poesie 
verba~e grecque. Essai de mίse au point, Amsterdam 1953, 6, ιιδ 

Λογγινοζ κιχτ.χνόησε τέλεια ο:.ύτΟ πού χαθιστα. €να. πο{ημα; ώραϊ:ο. 

Ε!ναt ή "χαθαpή πο(ηση'" πού λ:χνθivει και δέν άvαμειγνόετο:.ι καθό

λου μέ τΟ περιεχόμενο. Ή "πο(ησηΗ ε:!ναt πλείόv τι τοϋ λεγομbοvη. 

άπαύξησιv: ~παξ ε·~ρημίνον. Ό Russell διεpωτiiτοcι αν θά πρίπει νά διορ
θωθεί σέ άπαξlωσιv. 

κατεξαvάστασις: «vox elegans» (\Veiske), πρβλ. '/άμβλ. Β. Πvθ. 69: δό
ξης δέ καί πλούτου καί τών όμοίωv άνεπιτήδεvτοv περιφρόvησίv τε καl 
κατεξανάστασιv. 

7.4 λόγων: ε!ναι δύσκολο νό. δρ,στεί ή άκριβής σημασ(:χ της λ. Θά μπο
ρουσε πάντως νά σημοc(νει: 1) άπδψεις γ,άτή λογοτεχν(οc, 2) φιλοσοφ,
κl:ς άντιλήψεις, 3) γλώσσα. Τήν τρ(τη lρμηνε(:χ ύποστηρίζει πειστικά δ 
Dac1er πι:ιpι:ιβάλλοντοcς τό άκδλουθο χωρίο άπό τόν Πολύβιο ΧΙ 19 
(γιά τόν 'Αννίβα κοc! τόν πολυεθνή στροcτό του): εlχε yάο Λ!β:aς 
Ίβ Λ ' , ' ηρας: vγιστινοvς, /(ελτούς, Φοίνικας,• Ιταλούς," Ελληνας, οlς ού v&-
μος, ουκ lθος, ού λ6γος, ούχ έτερον ούδέv ήv κοινόν lκ φύσεως πρός 

άλλήλοvς. Μι:χ !λλη δυνοcτδτητι:ι ε!νοcι νά σημαίνει «δ,άλεκτοςΙJ. Πάν

τως :χι ο! διοpθώσεις του Richard (CR 16, 310) χρ6νωv (= περίο

δο, της !στορtας) κοcι του Morus τρ6πωv ( = χοcρακτηρες) άξtζει νά 
r.ροσεχτοϋν. 

ή tξ άσυμφώνωv ώς κρίσις καl συγκατάθεσις: lξι:ιιτί:χς της άσ:χφειοcς του 
άσvμφώvων κ:χί της άσυνήθ,στης Οίσης του ώς (= quasi, βλ. G. J. de 
V~1es, Mnem. •· IV.XII, 1959, 58-9) lχουν προταθεί δι:χφοpες δ,οp
θωσεις: άσvμφρ6vωv, lξ άσvμφώvωv σύμφωνος κρlσις κτλ., βλ. J ahn
V ahlen, ad loc. Π :χντως ή σημ:χσ(α θά πρίπει νά ε!νοcι: «ή bμδφωνη 
χρίση χαt συγχα-rάθεση κριτών κατά τα άλλα (sc. έπιτη8εύμοcτα β(ο, 
ζ-λ ' , ' ' η οι, ηλιχιcr.ι, λόγοι) τόσο δtα?ορετιχών)). 

Ot δ,οpθώσε,ς lπίσης του κρiσις σ/: κριϊσις (Pearce) η σύγκρισις 
(Jahn) εΙν:χι συζητήσιμες, άλλά !σως ή συμπλοκή κρiσις καί σvy

κατάθεσις άποτελε~ μιi σταθερή φόρμουλα στωιχη:; προέλευσηι; (βλ. 

Πλο•Jτ. Ήθ. 1123 F: ποίαν δέ ούκ dvω καί κάτω :ιοιεί σvγκατάΘεσιν 
καί κρίσιν;). 

8.1 Δδρεπήβολον: άπαξ Ενρημίνο" στΟ σ\,νολο Πι:; lλληνιχΥι:; γρχμματεία.;. 
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'Ε:ιήβολος εί,,:ι «ό κίτοχος, δ έπιδf.ξιος», βλ. Κ. K6vroς, Γλωσσικαl 
:ιαρατηρ,ίσεις, 1882, 191-3. 

~Ιετi τό άδρεπ1jβολον δ Ρ παpοuσιάζεt χάσμα 8 φVλλων. Στ:i. 
άπ6γρ:χι;ια δ~ασώζετ:χt τΟ χε(μενο τώ\Ι δύο έ~ωτεpιχWν φ•jλλωv: ώς 
κάν τοίς ... άρκέσθην (9.4) κ,:l τό l:ι' ούραvόν (9.4) ... l, δέ φάει καl 
δλεσοv (9.\0). 

1- 'Λ ' θ' ' ' ί " ' ώς κάν τοtς περ .::.ενοφ(t)ντος: ο οπινος :χ π~ξ;πει. V'X ε χε Υ?.Χ'ψει. χα:r.οtα 

r.pαγματεία γι.Χ τΟv Ξεvοι;ιώντ:χ, πού -1jτχν έ;αι.pετtχ:Χ δημοψιλης στή 
pωμχϊκ"t) έποχή, χuρ(ως γti Πjν χαθ:χpότητα καl τη χάpη Της γλιί}σ
σ,:ς του. Μ• βίση τη• πληρος,ορί,c γιi το σvγγpψμ,c περl Ξενοφώντος 
δ Ι. Lana (Quinti/iano, Il Sub/ime e gli esercizi preparatori di Ε/ίο 
Teone, Turin 1951) ύποστήpι.ξε 6τι. σunpαψέχ:; το:j Περί ίΎ,1οvς θά 
μποpοUσε να ε:!vαι. δ Α(λι.ος Θέων, γpαμμ:χτι.χΟς της έr:οχ~ς τών Φλ:χ
β(ωv, πο•) ε!χε γράψει. έν-χ lpγo γι.:i. τόν Ξενοφώντ:χ. 

tvθουσιασηκόν πάθος: πρβλ. 15.1: ύπ' lvθοvσιασμοϋ καl πάθοι•ς. 'Ο Λογ
γ(,ος δρίζει το πίΟος ώς φορά ψυχής καl συγκίνησις (20.2). Γιά τη 
σημ:χσί" x,cl τη• πpοϊστοp(,: το:; tρou βλ. Μ. Flasar, "Π:iθος in der 
Schri!t vom Erhabenen» (στi σερβικά μ< γεpμανιχή πεp(ληψη), 
ZAnt 7, !975, t 7-39. 

καl διά τέχνης: το περl τάς ν01ίσεις άδρεπήβολοv χ:χt το πάθος είναι φu
σιχi χ:χpίσμ:r.τ:r. χαt έπομένωζ δέν ε!νοcι διδ:ιχτi. Τ ci ύπ6λοιπχ στοι
χεία τοϊ; Gψοuς, δηλαδή ή σχημάτων πλάσις, ή yεvvala φράσις χ:χ! ή 
lν άξιώματι καί διάρσει σύνθεσις, μέ αλλα λ6γtχ ό «λε:χτιχΟ; τρό
ποι;)), μποpοUν νi πpοσκτηΟοϋν χα t μέ τη διδcισκαλ(α χαt έξάσχη
ση. Π:χρδμοι:χ προβληματική x,cl στο 2.2 (ψύσις καl τέχνη). Ή διδα
σκαλία γtci τις τρε!ζ αύτι:; πηγές άνάγετ:χt σΠjν ΠtptΠ'1Π}Τtχ'1) pη· 
τοριχή r.:χράδοση, βλ. Διον. 'Αλ. Περl 'Ισοκρ. 3 p. 58, 4-7: κα06λοv 
δΕ τριών γvτωv, ώς ψησι Θεόφραστος, έξ ώv γίνεται τό μέγα καί 
σεμvόv καl περιττόν lv λέξει, της τε lκλογης τώv όvομάτωv (= γεν
ναία φράσις) καί τής iκ τούτων άρμοvίας (= σύνθεσις) καί τώv περι
λαμβανόντων α~τά σχημάτων(= ή τε ποιά τώv σχημάτων πλάσις) κτλ. 

ίi τε ποιά τl1>ν σχημάτων πλάσις: ή πρ,cγμ:χτε•,ση α!ιτω, των σχημίtω• 
γ(.ετ,cι στi χε,;,. 16-19. 

νοήσεως ... λέξεως: αί.ιΠj ή διάκριση, r.ού δtv ι!v:xt χ:χ06λοu σχ?Υι:;, άr.χvτϊ 
άχόμη κ,c( σf,μερ,c στχ π:χρ,cδοσι,cκχ lγχειpίδι,c Κuολογ(,cς (lτσι (σως 
Οχ r.eb.ει ,,. άποδίδετ:χι δ tpoς Rhetorik, rhetorique κτλ.) χ:χ! στχ 
συντακτικά. 

Τά σχήμ:χτχ νο+ισεω; η, t1:ως συνήθω; όνομάζονταt, διχνοtχ; σχε-
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τ(ζοvrαι μ! τον !8ιαίτεpο τρόπο πού σuλλ:χμβί.εται μιi σκέyη. Σ' οcύ

Πίν Την χ:ιτηγοp(α άνήχουν έπL παpα8ε[γματt ή pητοpιχή έ?ώτηση, 

ή άποσιώπηση, τΟ σχημα χα.τα τΟ νοούμενον, οι τp6r.οι. 

Τιi σχήματα λ!ξεων δέv άφοpοVν Την ούσ(α των λεγομένων άλλά 

'tδν τρόπο παρουσίασής της, άπεvθύνονταt σuνεπώ; στb σvνα(σθημα. 

Στην κατηγορία cι:ύτή άνήχουν τ:i πολύπτωτα, τΟ άσύνόετο, δ κύ>ιλος, 
ή έπιφοpi χ.~. 

τροπική: τροπικΟς σημαίνει μεταφορικός (λέων άvτl γι:i γενναίος πολεμι

στής), καταχρηστικός (πό8ι τραπεζιου), πεpιψpαστικός κτλ. llλ. χαί 

Διο,. 'Αλιχ. Περl θοvκ. 2: τρ. λlξις: ή ε!κονιχή €χψρ:χση. Lausberg, 
Elemente § t74 χ<. Βλ. κ,cl 11. Schrader, «Σχijμ:χ und τρόπος in 
der l!omerscholien», Hermes 39, t904, 600-t. 

1tεπο1ημένη: πρβλ. Φιλόδ. Ρητορ. Ι p. t54, 1: τροπικώς καl πεποιημέvως, 
Διον. tΑλικ. Ίσαίος 7: πεποιημένοις μάλλον ίοικεν ή αύτοφvέσιv. Πε
ποιημέvος εί,,:ι δ τεχνητός ( artificial) άλλά έδω (σως σημα(.ει «νεο

λογισμός». 

σuγκλε!ουσα ••• lίπανtα: b Russell πιστεύει δτι b Λογγ(,ος έννοεί μόνο δτι 
lpχεται στο τέλος, δχι πώς είνοcι τδ πιο σημαvrιχό η πώς τά σuμ

πεpιλ:χμβά,ει δλα. 

Ιν ciξιώμαιι καl διάρσει = ή άξιωματική καl διηρμέvη: ή σίιναψη lν + 
ούσ. άντι γιά έπ(θ. είν,cι συνηθισμένη στη• Κοινή. 

σύ~ειrις: ή 86μηση του λόγου (structura, compositio), ή σuvrαχτιχή (δια
λελvμέvη χ,cί εlρομέvη λlξις - πεp(ο8ο;) x,cl φωνητική (εύς,ων(:χ, ρυ

θμός) διαμόρφωση τω, σuμπλοκω• λέξεων (\Vortgruppen),-των προ

τάσεων, και της άκολοvθtας και πλοχΎjς των προτiσεων (Satzfolgen) 
βλ. και Lausberg, Elemente §§ 448-463. 

8.2 tφ ποιητjj: δ Όμηρος, βλ. Θf.ω,, Προγυμνάσματα ΙΙ, 97 Sp.: Όμη
ροv ..• κατ' lξοχήv ... μ6νοv καλεϊv εlώθαμεv :ιοιητήv. 

"Οσσαν κτλ.: λ 315-7. 'Ολόκληρο το χωρ(ο, στο δποίο 8ίδετ:χι ή άpχαιότερη 
παp:ιλλαj1) Της tστοp(χς των Άλωαδών (ώς Οεομάχοι μνημονεύονται 

η8η στη• 'Ιλιάδα Ε 385-391), lχει ώς έξijς ('Οδ. λ 305-20): 

Τήv δέ μέτ' '/φιμέδειαv, Άλωi)Ός παράκοιτιv, 

lσιδοv, η δ,} φάσκε Ποσειδάωνι μιyijvaιJ 

καl {/ lτεκεv δύο παίδε, -μιvvvliaδiω δέ γεvέσθηι,-
Ώτ6v τ' άvτlθεοv τηλεκλειτάv τ' Έφιάλτην, 

oiJς δή μηκίστοvς Ορlψε ζεiδωρος όροι•~α 

καl πολό καλλlστοvς μετά γε κλι-τάv Ώρlωva· 
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ενv ωροι γαρ τοι γε και tΎΥεα.--ιηχεες ,1σαv 

ε.Jρος, άτάρ μηκ6ς γε γενlσθηv lvvε6ργvιοι. 

ol ρα καl dΟαvάτοισιv ώιειλητηv lv Όλύμπφ 

φυλόπιδα στήσειv πολvάίκος πολlμοιο. 

"Όσσαv l:ι' Ούλύμπφ μέμασαv Οlμεv, αύτάρ lπ' 'Όσσn 

[!1}λιοv είvοσίφvλλον, lv' ούρανός άμβατός ε'ίη. 

καt vύ κεν lξετέλεσσαv, εί 1jβης μέτροv lκοvτο· 

άλλ' δλεσεν Διός vίός, δv ήύκομος τέκε Λητώ, 

άμφοτέρω, πρίv σφωίv ίίπό κροτάφοισιv ίούλους 

άvΟijσαι πι•κάσαι τε γένος ε'Vαvθέi λάχνn, 

8.3 tγκώμια: τά έγκώμια ήσαν άpχιχά Uμνητιχtς 6Jόtς γιά πρόσωπα πο
ύ 

ε!χα:ν χοcτορθώσεt χάτt σημ:χντtκό, λ.χ. γι:Χ άθλητέ,; (έγχώμια τοU 

Πινόάροu). Εtσr;γηΤΤ); τοU pητοpιχοϋ έγκωμ(οu θεωρείται δ Γοργ
ίας 

('Ελένης lγκώμιοv, Ίlλεlωv lγκώμιοv). 'Αργότερα, το ε!8ο,; αύτοu το
u 

έπ,8εικτικου λ6γοu έκφαuλίστηκε σέ έπl8ειξη 8,ξ,οτεχνίας στήν 
έξύ

μνηση παρα86ξων η εότελων πραγμάτων (λ.χ. Μνlας lγκώμιοv του 

Λοuκιαvοϋ}. 

πομπ1κά: έδώ φα(νετ:χι νi ε!ναι σννώνuμο τοϋ π:χνηγυpιχοϋ λ
όγο·J. 

8.4 μανίας ... λόγους: στόν άρχαίο κόσμο ηταν πολύ 8,ο:8ε8ομένη ή &πο

yη 6τι άπαραlτητη προUπόθεση ύψηλη<; κ:χλλιτεχνικης 8ημ,οuργ[α<; 

~τιχν δ ένθοuσι:χσμΟς και οι συναφείς χαταστcίσει.ς (μαvία, βακχεία 

lκστασις, κατοκωχή). ΊΙ ποίηση !8lω<; έθεωρείτο ώς 8ρο:στηρ,6τητ
α 

~ογη κα! ένΟοuσ,αστική. Βλ. Δημ6κρ. Β 18 D.-K.: ποιητής δέ δ.σσα 

μέν άν γράφn μετ~ lνθοvσιασμοϋ και ίεροϋ πνεύματος, καλιi χά
ρτα 

lστίv· Πλάτ. Φαίδρ. 245a: δς δ' αν δ.vεν μανίας Μουσών lπl ποιητι

κάς θύρας άφίκηται, πεισθείς ώς ύ.ρα lκ τέχνης tκαvός ποιητής έσ6
-

μr:vος, άτελ,)ς αύτός τε χαί ή ποίησις Vπό τijς τών μαιvομlvω
v ή τού 

σωφροvοϋντος ήφανίσθη· 'Αρ,στοτ. Ποιητ. 1455a 32: διδ εύφvοϋς ή 

ποιητικ1] lστιv ή μαvικού· τούτων γάρ oi μt:V εl,πλαστοι oi δέ iκστα· 

τικοl ε1σιν. Γ,± το tλο πρ6βλημα βλ. Ε. Ν. Tigerstebt, «Furor poe

ticus. Poetic Inspiration ίn Greek Literature before Democritus 

and Plato», JHS 31, 1970, 163-178. 

9.1 μεγαλοφυές: tσως δ 6ρος (= το φuσ,κο ταλέντο, ή προικ,σμένη φύση) 

ν:i. άνα;,tpετα, έ8ω καί στ!ς 8ύο αύθιγενείς συστάσεις, 8ηλα8ή στο 
περl 

τάς νοήσεις άδρεπήβολοv καί στο πάθος. Πάντως το πρ6βλημ:χ ττ,ι; 

τ:ραγμ:ίτεuσης του πάθοuς στο Περl •vονς 8~ €χει βρε, άκόμ:χ !κα

νοπο,ητική λύση. Ή κρατούσα &ποyη ιlνα, δη ή σuζήτηση γιν
6ταν 
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σ! lνο: άπο τά χο:μtνο: τμήμ,ιτο: του lργοu. • Αλλο, ώστ6σο ύποστηρ[

ζοuν 6τ, δ ΛογγΕνος εlχε άφιερώσει στο πιfθος ει8,κή προ:γμο:
τεΕ«, 

χα! αλλο, οτ, ή πραγμάτεuση γ[νετο:, στά κεφ. 9-15 (βλ. J. Bompaire, 

REG 86, 1973, 323-343). 

δωpητόv ... ij κτητδν: πρβλ. 2.1: γεννάται γ&ρ, φησl, τά μεγαλοφvij καl ού 

διδακτα παραγίγvεται. 

τάς ψυχάς ... έγκύμονας: μτφρ. 6πω<; στον Πλάτων,: θεαlτ. 148e: ώδlvεις 

γάρ, ώ φlλε θεαlτητε, διά τό μή κενός άλλ' lγκύμωv εlvαι. 

παραστήματος: 6πως κο:ί το παράστασις (βλ. LSJ s.v. 11.2) σημο:[νει: 1) 

κρίση, [8έο:, σκέψη, 2) σuναίσθημο:, κλίση, 8"iθεση, 3) lμπνεuση, πρβλ. 

Δ,ον. Άλ,κ. ΡΑ 8.39: θεlφ τιvl παραστήματι κιvηθείσα. 

9.2 άπήχημα: μτφρ. δπως, π.χ., Μ. Βασιλ. 31, 244d Migne: πεφύκασι 

γάρ πως αΣ καθ' ϋπνον φαντασίαι ... άπηχήματα εlvαι τών μεθημερι

vών φροντίδων, 

ϋψος μεγαλοφpοσύvης lιπήχημα: πρβλ. Άποστ6λ. 14.12 (CPG): οlος ό 

τρ6πος, τοιούτος ό λ&γος, τί<; μοντέρνες άντιλήψει,; γ,ά το Gφο,;: Style 

is the shadow ο{ α personalίty (Newman), Le style c'est l'homme 

meme (Bu!fon), ιrealeur esthέtίque, beautέ littέraire". 

1' τοσ Αlαντος ... σιωπή: ή Θέτι8ο: εlχε όρίσει μετά το θάνο:το του 'Αχιλ
λέα ν>. 8οθοuν τά δπλα τοu στον π,ο άν8ρείο άπο τού<; "Ελληνε<;. 

Στην κρίση των δπλων (κρ,τέ<; ή Άθηνii κο:! ο! α[χμιχλωτο, Τρώει;
) 

νικητής άνα8είχτηκε δ Ό8uσσέα,;. Ό Α!α<; τρελάθηκε χα! αύτο
κτδ

νησε (βλ. Σοφ. Αtας μαστιγοφ&ρος). Λότος εlνα, δ λ6γος πού ή ψuχ
ή 

τοG Αtαντα δtv άπαντα στά συμφιλιωτικά λόγια πού Της άπεuθύνε
, 

στον Ά8η δ Ό8uσσέας (λ 563-5): 

Ώς lφάμηv· ό δέ μ' ούδέv άμεiβετο, βij δέ μετ' dλλα, 

ψvχάς εli; Έρεβος vεκύωv κατατεθvηώτωv. 

lvθa χ' δμώς προσlφη κε7.ολωμlvος, ή κεv lγώ τόν. 

Την περ[φημη αότή σκηνή (πρβλ. Σχ.: δήλον ονν δτι καl τώv παρά 

τραγφδοίς λ6γωv βlλτιοv αύτοϋ ή σιωπή), πού 8είχνει την !χαν6τητ:
χ 

του Όμf,ροu νά iκφράζει τ>. π,ο βαθιά σuνο:,σltf,ματο: μt μ,,. ά.πλή 

μνεΕα, μιμείτο:, χ11! δ Βιργtλ,ο,; στήν Α/vειιίδα 6, 469-72 (σuνάντηση 

του Αtνείο: κα! τη,; Δ,8οu,; στον Κάτω κόσμο). 

Το τ~νασμα ττ,ς σ,γi;ς χρησψοποιησαν χα! άργ6τερ« ο! τραγ,

κοι, ι8Εως δ Αtσχύλος (βλ. Άρ,στοφ. Βάτρ. 911 κ!.). Βλ. C. C. Hense, 

Das Schweίgen und Verschweίgen in Dichtungen, Parchim 1872. 



010 Σ Χ Ο Λlλ 

ΤΟ άντ{στοιχο Της σιyίjς στίς είχαστιχέ:; τέχνε; ε!νχt ή χ&.λυ·.:,η 
έvός τ:?οσώπο~ ... Ετσι ό ΤιμiνΟr,:; στΟv πίν:ιχ:Χ του γι:ί τή Ο•;σι:χ Πι:; 
Ί,;ιιγένειας ε!χε κχλύ·iει τό πpόσωr.ο το:j Άγαμέμνον:χ, ά?ήνοντα:; στό 
θεαΤη νά: μ:ιντέ'flει τήν fχφρ:χση τοϋ συντετριμμένου τ.:χτέp:χ. 

Πάντω:; έδώ δtν πρόκειται γιi πχρ:ί8ειγμ::ι::, ά).λi γιi π:χρομο(ω· 
ση ποδ σ:χ?ηv(~εt Π)ν άπο•iη 6τι ϋ·;ιο:; lχεt κχt μιi [aέχ αU'τη χ:χθ" 
έ:χuτήν. 

ώς fχειν ... άγεννές: άνάλογη άντίλη•}η στόν llenry James: «Νο good 
novel will ever proceed from a superlicial mind». 

!).3 ούδέ γάρ οlόν τε ••• Ιίξιον: άν~μνφη ά::ό τόν Δημοσθ. Όλ. 3.32 lστι 
δ" ούδέποτ', οlμαι, μέγα καί vεαvικόν φρόνημα λαβείν μικρά καί φαύλα 

:τράττοντa,· όποί' άττα γάρ άv τά.'"lιτηδεύματα τών άνθρώ:ιιuv l], τοιού
τον άvάγκη καί τό φρόνημ~ έχειν. Γενικώς ή πεpιφpόν1jση -:ών ύλιχώv 
άγαθώv ε!ν:χt χαp:ιχτtjpιστιχό τ'ι:; μ~χλο·iυχίχς. 

μεγάλοι ... l:ννοιαι: άντ~στροφή ή;:; περί7ημης ρήση:; -:-ο;:ί άριστοφάνειου 

Αlσχύλοu, Άpιστοφ. Βάτρ. 1058-9. (Ό Εύpιπίδη; κ:χτηγορεί τόν 

Αlσχ\Jλο γtΧ τή μεγχλοστομίχ του χχJ. :ιύτός τοU ά;;χν,5.): άλλ', ώ 

κακόδαιμοv, άvάγκη μεγάλων γνωμών καl διανοιών ίσα καί τά ρή
ματα τίκτειν. 

9.4 φρονηματ(ας: μ< θετική σημ:χσί:χ (= δ ~ψηλ67ρων, δ μεγαλόφρων) 

ένώ συνήθως οί λ. μέ τήν χχτ:ίληξη -ία; (θηλυδρίας, στιγματία;) lχουν 
, ,1.. ... , • ι 
αρνητtχ,, η uποτιμητ~χη σημχσ χ. 

δ γάρ τφ Παρμεν!ωνι ..• : δ Λογγίνο; άν:χ7tρετ:χι στη γνωστή άπχντηση του 
Μεγάλου Άλεξχvδpοu πρός τόv Π:χρμενίων:χ, δ δποίο; τόν σ-,μ~ο·j

λεφε: vi δεχτεί τLς τ.ροτάσεις το:j Δχρείου, '.ι\ρριχνός -...Jvάβ. 2.25.2: 
Παρμεvίωvα μέv λέγοvσι"Ρ Άλε;'άνδρψ εlπείv δτι αύτό; άν ι.t1λlξανδρο; 

ών lπl τούτοι; ήγάπησε καταλVσα; τόν πόλειιον μηκέτι πρόσω κιν

δvνεύειν· Άλέξανδρον δt Παρμενίωνι άποκρίνασΟαι, δτι καί αύτός ιiν, 
εί.-τερ Παρμενίων ήv, οϋτως l:rρa;'εv. Πλο1Jτ. ~Αλέ;. 29.7-9: Δαρείου 
δt π{μφαντος έπιστολήν :ιρό; αύτόν καί φίλοι•; δεομέ~•οv; μύρια μtv 

ύπέρ τών έαλωκότων λαβείν τάλαντα, τήν δέ lντός Εύφράτοv πάσι~v 
lχοvτα καί γήμαvτα μίαν τώv Ουγατέρωv φίλον εlναι καί σι~μμαχον, 

lκοιvοfτο τοίς έταίροις· καl Παρμενίωνο; εί:rόvτο; f(~ Εγώ μέv, εl 

'Αλέξανδρος flμην, lλαβοv αν ταvταιι, ιιΚάγώ, νή Δίαιι, εl:ιεν ό Άλl
ξαvδρος, αεl Παρμεvίωνη. 

,\ρκέσθην ••• : άπό l8ω άρχί~ει στχ Χ?? lν:χ χάσμοι 6 9,jλλων. Στόv Ρ τό 
χχσμ:χ εlνοιι μεγ:ιλ,jτερο, lχεc 81jλ:χδή lκταση 8 φ•jλλων (7 .1 ώς καν ... 
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• ' ό - ' ό -ελεuτοι-ιο rr,\J):λo 8ι2:τ1:,p0Uνται 9.10 lδέσθαι), άλλα τ πpωτο χαt τ • τ 

στ,Χ άπόγρχφα. 
ι L 1 ' ••• τό tπ• ούρανόν ... μέτρον: δ λό-r,ος ηταv,. στά αμ.σως προη.γοuμενα, για 

την πεpιγpαφή τη; "Εpι8ο; από τόν Ομηpο (Δ 430-3). • 

Δείμ6ς τ' ήδέ φ&βος καi Έρις δμοτον μεμαvία, 

.. Αρεος άνδροφόνοιο κασιγν~τη έτάρη ,τ~, 
η τ' όλίγη μέν πρώτα κορvσσεται, αυταρ lπειτα 
ούρανφ lστήριξε κάρη καί lπί χθονί βαίνει· 

Γιά μιά άλληγορική lρμηvεί:χ βλ. 'Η pcίχλ. : Αλληγορ!α: όμηρ:κα: 29: 
άλλ' δ σvμβέβηκεν άεi τοίς φιλονεικοίJσι παθος f~ τα~τ~ς της αλλ?
γοοίας διετύπωσεν· άρξαμένη γάρ άπό λιτής αιτιας ~ ~ρις, _lπειδαv 
• ' θn- πρόr μέγα δη' τι κακόν διογκοίJται. Πολλοι αρχαιοι σχο-
ι•ποκιvη , '!, •y: • Δ ' 
λ(,ισ,ιν (Δημ. Περί έρμ. 124) η μιμήθ1jχαν (Καλλίμ. μνας εις ημ. 
68, Βιργ. Aen. 4, 175-77, γιά τή φήμη) α~τό τό χωpίο. 

i\ 'Ομήρου μέτρον: δ "Ομηpος σχολιcίζετ:χι μ< lνα παρcίθεμα άπο την ποί~-
' • χοιι στό g 11 ·ο ποιητής εlν:χ, lνας κολοσσός κοσμιχων 

ση του, οπως · · 

8ιχστάσεων. 

9.5 ε!γε ... θετέον: βλ. 'Υπ60εσις Άσ~{δος (τ~u Ά~στάλ~ψcίνοu:._.ΙJ;ζ~ν-) 
τίοu): της 'Λσπiδος ή άρχή lν τψ δ Καταλογψ (n~τ ο;οι-;- οιαι 
φέρεται ... διό κal Vπώ:ιτεvκεv aύτήv ό ι Αριστοφανης, ως ουκ ο.ύσαv 
'1/σιόδου, άλλ" lτ{ρου τινδς τήν όμηρικf}ν άσπίδα μιμη~ασθαι προαι
ροvμένοv. Μεγακλής (γp. Μεγακλε{δης) ό 'Αθηναίος 1:"'Ι~ιον μiν οlδε 

• • ι' "Απολλώνιος δt ό 'Ρόδιός φησιv avτov εlναι ... καl 
το ποιημα ... κα , 
Στησίχορος δέ φησιν Ήσι6δοv εlναι τό ποιημα. 

τf\ς tκ μέν ριν&ν κτλ.: 'Ησίο8. 'Ασπίς .264-270: 

Πάρ δ" Λχλύς εΣσηίκει lπισμvγερή τε καl αlνή 
χλωρή άvσταλέη λιμψ κατα:ιεπτηvία _ 
γοι,νο:ιαχής, μακροl δ' όvvχες χείρεσσιv ύπJσαv· 
της lκ μέν ρινών μύξαι ρέον, lκ δέ παρει~ν 
αlμ' ά,-,ελε{βετ' lραζ'· η δ' l!.-ιλητον σεσαρvια 

εΣστήκει, πολJ.,) δΕ κόvις κατεvήvοΟεν ώμοι~ς, 

δάκρvσι μvδαλέη. 

, Αχλύ, εlvαι ή θόλωση του άέρα χ:χt χ:χτi προσωποποίηση ή θλίψη, 
• ~ - Ο νcίτοu Ό Λογγίνο' 8<ν lπιχρlνει τόν 'Ησίο8ο γι:χτ! πα-
η σχια του χ · "' ,~ ~1... 1. 

, • τι τό άη8έ- ά).λχ γι:χτι ή λεπτομέρει:χ α·, •• , o•v .ν:χρμο-
pοuσιχσε χα .,, 
vίζετχι μi: τήν lχφρχση τοU δεινού. , 
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μυσητόν: δ Ρ l7.<ι μισητόν, πού δ/:ν δίνει !κοcνοποιητικό νόημοc. Το έπlΟ. 

άντιΟέτως μvσητός (μιίσος) έκφρ&.ζει τό ο:(σΟημοc τϊ;ς άηδίο:ς πού προ

κα.λοVν στόν άχpο:χ.Τη ot μύξες Τη::; \,\χλύος. 

δσσον ••• (πποι: Ίλ. Ε 770-2. Ή Ίlρχ κχ! ή ΆΟην:i σπε•,δουν μl: τό &ρμο: 
τους ν3: βοηθήσουν τού::; "Έλληvε::; ποU δεινοπ:χ.θοϋν άπΟ τού:; Τρώες 

(Ε 267 κ<.). Ό Εύστ:ίΟιος (606, 16) 7.χρχκτηplζει τό 7.ωρlο ποιητι
κώτερον καί τερατωδέστερον. 

κοσμικφ διαστήματι: δ Λογγίνος σun_έει τον δplζοντχ μ/: τ:ί πέpχτχ τοu 

κόσμου. 

9.6 άμφi δ" tσάλπιγξεν ••• θεο[ περ: πρόκειτο:ι γι:ί κέντρωνοc άπό δμηρι

χο!J::; στ(χου::;, r.01J πpοίpχοντ:χ.L άπό τι:; O'Jo Οεομ:χ.χ(ε::; ή;ς ~ Ιλιάδα, 

(ot θεοι πού πpοστοcτεύουv τοU::; ''Έλληνες -"llp:x., • ΑΟηvα, -1-[ψ:χ.ιστος
συγχpούοντ:χ.ι μ! τού::; Οεο!J::; πο!J πpοστ:χ.τείιουν τού::; Τ pWε::; - Άr.6λ

λων, Άρης, 'Αφροδίτη) Φ 388 (άμφί. .. ούρανός) καί Ε 5ί0 (Ούλυμπός 
τε) και Υ 61-65 (lδδεισεν ... θεοi). Γιά τον Λογγίνο ή μ&.7.η πάνω στή 
γη μεταφέρεται στον κόσμο ( ιιΣυμπάΟειχ του κόσμου»). 'Η σύγχυσις 
τοϋ παντός προκαλείτχι άπό τήν πολεμική δραστηριότητα των άν

θpώπωv. 

άμφi δ" tσάλπιγξεν ••• : βλ Δημ. Περl έρμ. 83: Δεί μέντοι μή λανθάνειν 
llτι lνιαι μεταφοραl μικροπρέπειαν ποιαύσι μii.λλον ή μέγεθος, καiτοι 

της μεταφοράς πρός δγκον λαμβανομένης, ώς τό ιιάμφl δ' lσάλπιγξεν 

μέγας ούραvός!J· ούρανόν γάρ llλον ήχοϋντα ούκ lχρijν προσεικάσαι 

ήχούσn σάλ:ιιγγι, πλ,}ν εl μή τις ι'ίρα ά:ιολογοίτο vπέρ τοϋ Όμήροv 

λέγων ώς ούτως ήχησεν μέγας ούραvός, ώς dν ήχήσειεν σαλπiζων 

δλος ούραvός. 

'Εκτός άπό τον Δημήτριο κοc! αιοι κριτικο! ε!7.αν άσχοληΟεί μl: 

τήν !pμηνεlα κοc! τήν αισθητική άξιολόγηση του στl7.ου. Ό Σ7.ολιχ

στής (Β, ad loc.) δικχιολογεί τήν έπιλογή του ρήμχτος: εl γάρ εL"tεν 
ιιlβρόντησεν!J, ούΜν dν εlσηγήσατο παράδοξον. Ό Φιλ6στpο:τος (Ίl

ρωικός 2, 19 p. 162 Kays.) μ:iς πληροφορεί δτι δρισμένοι ύποστήρι
ζ:χ.ν πώ::; στt::; Οεομ:χ.χU:::; Vπ6χειτ:χ.t όρ9ιχ1] διδ:χ.σχα.λί:χ.: ταύτα τόv Όρ

φέωι; τρ6πον πι:φιλοσοφijσθαι τψ "Όμήρφ φησί καl ού μεμπτά εlναι 

πρός lκπληξιν ιιαl θεία, ώσπερ τό αάμφl δt σάλ.-τιγξε μέγας ούρανός!J 

καl ώς άνεπήδησεν 'Αιδωvεvς τού θρόvοv τινασσομένης της γης lκ 

Ποσειδώνος. 

tmβλtπεις ••• μάχ11: κ:χ! ή δρο:μ:χτική άποστροφή χ:χ! τ:i. άσύνδετο: χα! προ
πάντων ο! ιuστο7.ες χαl λεπταίσθητες π:χpατηρήσει; δίνουν στδ χωρίο 

Εν:χν ύψηλό τόνο. Ό Γί~~ων έκφράζει τον άνεmφολακτο Οο:uμ:χσμό του 
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(Journal 3.9.1762): «Τό lνατο κεφάλαιο ε!ν:χι Ενα άπδ τά πιο ώpαίοι 
μνημείοc της άρ7.αιότητοις. 'Ισο:με τώρα ημουν lξοικειωμένος μόνο μ/: 
Ούο τρόπους χpιτιχΎjι; έvΟς ώp:χ.ίου άποσπάσμα-rος: ό lν:χ.ι; συνίστα
ται στο νά δείξεις μl: μι:ί λεπτομερή άνατομlο: τlς ξεχωpιστl:ς δμορ
φιέζ του χαι τα σημε!:χ. άπό δποu aύ-rtι; ξεπηδοϋν. Ό άλλος ε!ν:χ.ι μια 
στείρα άpεταλογία η lνα γενικόλογο lγκώμιο πού δέν άφήνει τίποτε 
πισω του. Ό Λογγίνος μου lδειξε δτι ύπάρ7.ει καl lνας τρίτος. Mou 
λέει τα πpοσωπtχιi του συναισθήμ:χ.-rcι χαθώι; διαβάζει τό χε(μενο χ:χ.ι 
τ:ί περιγράφει μέ τόση δραστικότητα: ώστε μου τ:ί μεταδίδει. 'Εγώ 
σχεδόν άμφιβάλλω γιά τό ποιό άπό τ:ί Μο ε!νο:ι πιο ύψηλό: ή μά7.η 
τών θεών τοϋ Όμήpου η ή άποστροφή τοϋ Λογγ(νου στόν ΤερεντιαvΟ 
σχετιχi μ! αύτήv>). 

ώς ••• γfjς: σύμφupση Μο εtκόνων: διάσχιση της γijς χα! άνατpοπή lκ θε
μελίων (πρβλ. Λουχ. Ζεύς τραγ. 14 άνασπάσειεν lκ βάθρων τήv γην ... ). 

9.7 εl μή κατ' άλληγορiαν ••• πρέπον: μέ τήν άλληγοpική έpμηνε(α τοuλά7.ι
στον των δμηpικων θεομα7.ιων φαίνεται οτ, ε!7.ε άσχοληθεί δ Θεαγένης 
άπό τό Ρήγιον (6ος αt.), άπ. 2 D.-K. (Σ7.όλ. Β στο Υ 67 = Ποpq,ύρ. Ι. 
240, 14 Schrad.): τού άσvμφόροv μέν ό περl θεών lχεται καθόλου λό
γος, όμοίωι; δέ καί τοϋ ά."Ζρεποϋς· oV γάρ πρέποντας τούς ύπέρ τών 
Οεών μύθους φησίν. ΠρΟς δέ τήv τοιαύτην κατηγορίαν ol μέν άπό τής 
λlξεωι; lπιλύοvσιν, άλληγορίαι πάντα είρήσθαι vομίζοvτες ύπέρ της τώv 
στοιχείων φύσεως1 οlον (lν) lvαντιώσεσι τών θεών. Καί γάρ φασι 
τό ξηρόν τψ ύγρψ καl τό θερμόν τψ ψvχρψ μάχεσθαι καl τό κούφον 
τψ βαρεί ... όμοlως lσθ' liτε καl ταίς διαθέσεσιν όνόματα θεών τιθέ
vαι, τfΊ μέv φρονήσει τ,)ν Άθηνθ.ν, τfΊ δ' άφροσύνn τόν Άρεα, τfΊ 
δ' lπιθυμίq. τήν Άφροδίτην, τqj λόγιp δέ τΟν Έρμην, καί προσοι
κειοfσι τούτοις· ούτος μέν ούν ό τρ6πος ά.-τολογίας άρχαίοι; ών πάνv 
καl ά.-τδ Θεαγέ~•οvς τοϋ 'Ρηγίνοv, δς πρώτος lγραψε περi 'Ομήρου, 
τοιοfτός έστιv ά:ιό ηjς λέξεως. 

Γενικά γι:ί τήν άλληγοpική έρμηνεlα του 'Ομήρου βλ. Ίlpάκλ<ι
τος, 'Αλληγορlαι όμηρικαi, F. \Vehrli, Zur Geschichte der allegc;
rischen Deutung llomers, Basel 1928, F. Buffiere, Les mythes 
d'llomere et la pensee grecque, Paris 1956. 

εl μή .•• Ιίθεα: πρβλ Ίlpάκλ. Άλληγ. όμηρ. 1: πάντα γάρ ήσέβησεν (sc. 
Όμηρος), εl μηδέν ήλληγόρησεν. 

τό πρέπον: βλ. τον δρισμο του Άρ,στοτ. 'Ρητορ. 1408a 12: τό δέ πρέπον 
ίξει ή λέξις... lάν μήτε περ1 εύόγκων αύτοκαβδάλως λέγεται μήτε 
περl εύτελών σεμνώς. Τό πρέπον ητο:ν κ:χτ:ί τον Θεόφραστο (Διογ. 
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Λαίρτ. \'11, 59) μίχ ιίπο τίς πέντι άρ,τtς του υ,ους: άρεταl δέ λό
γου εlσί :ιlvτε: lλ).ηvισμός, σαφrjvεια, σι'Vτομία, πρέ:ιοv, κατασκεv,j. 
Έλληνισμός μέv οι'Ιv lστι ιrράσις άδιά,ιτωτος lv τfί τεχvικfί καl μή 
είκαί1 σνvηθείf!,. Σαq::fι•·εια δl έστι λέξις γνωρίμω; :rαριστώσα τό 
νοούμενον. Σι>Vτομία δέ έστι λέξις αVτά τά άvαγκαία περιέχουσα 
πρός δ~λωσιv τοϋ πράγματος. Πρέπον δέ έστι λέξις οίκεία τψ πρά
γματι. Κατασκευή δΙ lστι λlξις lκπειrενγvία τόv Ιδιωτισμ6v.- Διεξο
διχΥJ συζf.Πιση χαι συγκέντρωση τών μαρτυριών στΟν ~Ι. Pohlenz, 
« Das πρίποv», Λ'GGIV, 1933, 53-92. 

Όμηρος ••• άνθρώπους: ή έr.ισήμαvση του άvΟρωπομορφισμου των δμηpι· 
χών θεών ε!ναt κοινός τό-:-:ος στα όμηριχi σχόλ~α, στο'Jς φιλοσόφους 

(t8ίως στούς στωικούς) και στούς ίου8:χίους και χριστι:χvούς άτ:ο

λογητίς. 

τραύματα χτλ.: πρβλ. Cic. de nat. deorum Ι, 42 (άσ,,vδετη ιίπαρ(θμηση 
θεϊκών ένεργειών και π:χΘημά.των r.oU fι_ουv άνΟρώπιvο χαραχτf;pα): 
bella proelia pugnas eu/nera ... οdία praeterea dίscidia dίscordias, 
ortus interitus, quaerelas, lamentatίones, effusas ίn omni intempe
rantia libidines, adulteria eincu/a. 

τραύματα Οε&v: δπως έπ! πχραδείγματι δ τραυμχτισμος Τηζ 'Λφροδ(τηζ 

(Ε 335 κ!.). 

στάσεις: tπως ή έτ:ιβουλή έvαvτίοv τοϋ Δία (,\ 399 κ!.). 

δεσμά: πρβλ. Π,.Ιiτ. Πολ. 378a: Ήρας δέ δεσμούς ύ:ιό ύιlος. 

πάθη πάμφυρτα: ιίvαψορά !σωζ στήv έλευ0ερι6τητα των f,Oωv πού διfχριvε 

τούς Θεο·Jς το::; 'Ολύμπο'J. (Πρβλ. Ίώσ-1jΠΟς, Κατ' Άπί(ο~-·ος ]1, 244). 

τούς μtv χτλ.: πρβλ. Φ,λόστρ. Ίlρωίκός 2, 19.163 Kayser: μlμιrεται δέ 
τού ~Ομήρου έκείvα, ΠQώτα μiν δτι Οεοί•ς lγκαταμίξας ά~·θρώποις περί 
μέν τών άvOρώ:tfJJV μεγάλα είρηκε, περί δέ τών θεών μικρά καί φαύλα. 

λιμην κακών δ θάνατος: χοιvοτοr.ικΥj είκ6να πο•J φα(νετ:χι ν:i έ'ι_ει τtjν άρχή 

της στον Λ1σχύλο, βλ. Πλο•,τ. ΠαραμνΟ. :ιρός'Απολλ. 10, 106d: τού
τον (~tίσχύλον) γάρ ά.-τεμιμrjσατο καί ό είπών rfώ θάνατε παιdv lατρός 

μ6λοις. λιμήν γάρ γvτως άίδας άv' αlav", Έπίχτ. IV, 10, 27: οντος 
δ' lστlv ό λιμήν πάντων, ό θά,•ατος αϋτη ή καταιrνγή, Παλ. Άvθολ. 

VII, 452: Μνήμης Ε{,βούλοιο σα6ιrροvος, ώ παρι6vτες,/πίvωμεv· κοι
,·ός πiiσι λιμήν Ά Ιδης. 

ού .•• άλλd tt)ν άτυχiαν: &ν όεχτοVμε τήν τ:ροσf3Υικη τοU καί μετi τό" άλ}.d 
(€τσι ό G.S.Λ., C/ass. J. 3, 65), lχουμt lνα λογιχότερο vόημχ (ιιδέv 
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lκανe: μ6νο τή φύση τών θεών, άλλ(Χ και τήv άτυχ(α ΤΟUζ cιlώνια»), 
ιίλλά χάνεται ή λεπταίσθητη σύγκριση. 

9.8 αχραντοv: γιά τή σημασίχ πρβλ. 'Ημβλ. Περl μvστ. 120: ο~δέ χραl
νονται aύτοί Οεοί άπΟ τijς ήμετέρας κηλίδας. άχραντοι γάρ εlσί πάντη 
καί άκήρατοι. 

τptμε δ' οϋρεα χτλ.: χtvτρωv άπο δμηpιχούς στίχους: Ν 18 + Υ 60 + 
Ν 19 + Ν 27-29. 'Ο λόγοζ εtvο:ι γιά το ταξίδι του Ποσειδό>vο:, πού 
ξεχιvii άπο τήv κορυφή τηζ rrΟρηίκίης Σάμονιι μέ τά πόδια (Ν 10 χέ.), 
πηγαίνει στίς Α1γές (Ν 20) χα! άπό έχε, μέ το &ρμα του φτάνει στην 
Τρωάδα. 

Γιά τήv όμοιότητα μέ τον Δάντη (lnf. 9.64 χέ.) βλ. Ε. Auerbach, 
Literatursprache und Publikum in der lateinίschen Spiitantike, Bern 

1958, 169-176. 

9.9 ταύτ1] ..• tγtνετο: τό περίφημο «Genesiszitat», το πιό πολuσυζητη
μtvο χωρίο τοίί €pγου χαί το πιο αίvιγματιχό - δ F. Α. \Volf το εtχε 
χαρακτηρίσει «ούpαvοχατfβατο» ( Vorlesungen iiber die .Altertums
wίssenschaft 1 330: Diese Stelle !iillt wie vom Himmel hinein). 
Πολλο! παλαιότεροι έχδότεζ χχί μελετητέζ (Φρ. Πόρτος, Spengel χ&.) 
χα! νεότεροι (Κ. Ziegler, llermes 50, 1915, 572-603, L. Herrmann, 
AC 33, 1964, 73-85) άμφισβήτησαv τή γνησιότητά του γιατί ό Λογ· 
γίvος δ!ν γjταν ΧριστιανΟς η 'Ιουδαίος, τiΧ έλληνtχ:1 τοϋ χωpΕου ε!ναt 
ό.χομψα κα! ή παρεμβολή cπ&.:ε, τή συνάφεια της συζήτησης γιά τήv 
ποίηση τοϋ 'Ομήpου. "Αλλοι πάλι μελετητές ύπερασπ(στηχαν μέ πει
στιχ± έπιχειpήματα τή γνησιότητα τοίί χωρίου (W. R. Roberts, PhQ 
7 1928 109-119· Η. Mutschmann, Hermes 52, 1917, 161-200· Ε. 
Norden', Das Genesίszitat in der Schrift eom Erhabenen, Berlin 
1955). Δtν εtναι, πράγματι, χαΟόλου ιiπίθαvο lνας παγαvιστήζ συγ
γραι;,tχς του 1ου μ.Χ. αί. νά εtχε όπόψη του τή Βίβλο η lστω δρι
σμέvα άποσπ&.σματα άπΟ αύτΟ τΟ έργο, γιατt οι •Έλληνες βρίσχονταv 
στήv Παλαιστίνη ιiπο τά χρόνια του 'Αλεξάνδρου ώζ καταχτητές χα! 
ιίχόμη πχλαιότερα ώζ lμποpοι. Σt πάμπολλες έπίσηζ έλληvιχtς πό
λεις καθώς χα! στή Ρό>μη όπijρχαv άvθ-ι;pές έβρα!χtς χοιvότητεζ, iv 
πολλοίς έ)J.ηνόψωνες. Στα χpόνtα τοϋ Χριστοίί ε!χαv άναλάβει ΠJv 
έvημtρωση τοίί έλληvόφωvου χοιvοίί γιά τά έβραϊχi πράγματα συγ
γραψείς μεγάλης όλχΥις, Οπως δ Φίλων χαι ό 'Ιώσηπος. Δtν άπο
κλείετ:χt, τέλος, ό συγγραψέας τοϋ Περί ϋψοι•ς v!I. ε!χι χci.ποι..ες σχέ
σεtς μt ιοuδα(ους λογίους, λ.χ. τΟν ΦΟ.ωvα τόv Άλεξανδρέα. Γενικά 
γιά τ!ς σχfσεις 'Ελλf,vωv χα! 'Ιουδαίων βλ. Μ. Hengel, Judentum 
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und llellenίsmus, Tiibingen 1973 (6που και! ή σχ,τιχή β,βλιογραιψία). 

θεσμοθέτης: σuνfιΟω; δ Λfωuση; άποχ:χλε!τ:χt νομοθέτη;, ά).λi r.ρβλ. Φί

λων, Περl μετοικεσlας 23: παρlπεται ΟεσμοΟlττι λόγφ Λ!ωvσfί πο
δηγετοvντι, χα! Κλήμ. Άλεξ., Στρωμ. 1, 167: δΟεv ό ν6μος εlκό

τως είρηται διά Λ!ωϋσέως δεδόσθαι καvώv τvγχάvωv δικαίων τε καl 

άδlκωv, καl τοϋτοv κ1..'ρίως θεσμόv άv εl.-τοιμεv τόv ύπό Οεοϋ διά Jtl~ 
σέως παραδεδομ&ον. 

[έπειδή]: δ Brandι χΙΧ! &λλοι lχ8ότ,ς όβελ(ζουν τό l:ιειδή (βλ. χΙΧ! Biihler, 
Beitrαge 34-7), γιχτ! διαφορετιχά ή χυρ(αι πρόταση Οά fμενε χωρ!ς 

ρημα. Στά ύπόλοιπα χωp(α πο•, εtσ:ίγονταιι ~ τό ταύττι (3.2, 9.4, 
31.1) τό ρημΙΧ δέν παρχλε(πετΙΧι. 

ι:ατά την άξlαv: πρβλ. '!6>σηπος, /. 'Αρχ. 1, 15: τοi•ς lντεvξομ&οvς τοiς 

βιβλίοις παρακαλώ τφ' γvώμηv θεψ :ιροσανlχειv καl δοκιμά;ειν τόv 
ήμέτεροv vομοθlτηv, εί τήν τε φύσιν αύτοϋ άξίως κατενόησε καί τfl 
ΟΟVάμει πρεπΟVσας άεl τάς πράξεις άvlθηκε πάσης καθαρόν τόv περί 
αύτού φvλάξας λ&γον τijς παρ' δλλοις &σχήμονος μυθολογ{ας. 

tχώρησε: παρά τό πληθος των διοp06>σεων πο•, lχουν γίνε, ({γνώρισε, lχώ

ρισε, lχορήγησε, lΟεώρησε, lχρησε) τό lχώρησε μπορεί νά διατηpηθε,, 
άν θεωρήσουμε 6τt σημοcίνεt c«άντιλοcμβ&.νομοcι, έννοώη (animo con
cipere), 6πως λ.χ. στον ΜΙΧτΟ. 19.19: ού πάντες χωρονσιν τόν λόγον 
(τούτον), &λλ' οCς δέδοται. Βλ. χα! TLG s.v. μέ χωρ(αι άπο τον Φί
λωνcι. 

«ε!πεv ό Θεός ••• »: τό χε(μενο των Ο' €χει ι:~ς έξης: Γεν. 1, 3: και εlπεν ό 
θεός ιιγενηΟήτω φώςJi. καl lγlνετο φώς ... 7 καi εlπεν ό θεός ιισvνα
χθήτω τό ϋδωρ τό ύποκάτω τοϋ ούραvοϋ είς σvvαγωγ,';v μlav κα1 

ιJφθήτω ή ξηράn. καi lγένετο οϋτως. Ό Λογγ(νο; ε( τε παραθέτει άπδ 

μνήμης, εtτε χpησιμοποιε, μιά lνδι:ίμεση πηγή (τον Καιχlλιο;), εtτι 

lχει ύπόψη του μιάv &λλη μετάφpΙΧση της Γενlσεως, ε(τε τέλο; tπι
δι6>χει μέ τl.ς συντμήσεις lvα ρυθμικό παραλληλισμό γενlσθω φώς, 

καl lγ&ετο. γενlσθω γij, και lγ{νετο. 

τ\;: τό σχijμαι της πεuσεως χα! άποχp(σεως (βλ. χεφ. 18) δpαμαιτοποιι:, τά 

έξιστοροόμενcι. 

9.10 εlς.Μ tΟΙζει: ή [διότητΙΧ τ:ού lξα(ρει έδω ό Λογγ(νο; εlναιι ή [χχνό
τητ:χ τοU r.οtηΤη νά τ:χuτίζετ:χ, μέ το'J.; Τjpωέ; του χ:χι ν::ί σuμμετέχε~ 

στά πραττόμενα (βλ. χα! 15.4 γιά τοv Εύριπ(δη: dρ' οί-κ άν ε[,:οις, 
δτι ή ψυχή τοϋ γράφοντος σvνε:ιιβαΙνει τού δρματος καl σvγκινδt>

vεύοvσα χτλ. ). 
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αύτφ: = πεποlηται αiτψ, sc. τψ Όμήρψ: πpβλ. 15.4 δμοια καi τά lπi τijς 
Κασσάνδρας αύτψ. 

μάχην: tδω ό στpΙΧτός, δπωζ λ.χ. στον Ρ 261. Τό νόημα εlναι 6τι μόνο δ 
στpcιτΟς των •Ελλήνων, tχι χcιt των Τρώων, έμποδίζεταt ν::ί πο· 

λεμήσεt. 

Ζεσ ••• δλεσσοv: Ρ 645- 7. 

άλλά σύ ~σσαι: πpβλ. Ματθ. 6, 13: ιiλλά ρϋσαι ήμiiς &.,:ό τοϋ πονηρού. 

tν δt φάει καi δλεσσοv: χαιτά τον Εύστάθιο (1121, 49) ή φράση εlχε γ(νει 
π:χpοtμι:χκή. 

ού γάρ ζijv ευχεται: τήv tδιΙΧ ΠΙΧpΙΧτήpηση μέ τον Λογγ(νο χάνουν χΙΧt ο! 
σχολιοcστές του 'Ομήρου, Σχόλ. Α: μεγαλοφρ6νως, ο~ σωτηρ!αν αlτεί
ται, Σχόλ. ΒΤ: θαvμαστόv τό ήθος. ού γάρ σωτηρίαν αίτεί, άλλά τό 
μή έμποδίCεσΟαι άπό έργων άγαθώv. διό καlπερ έναντιούμεvος ύπα
κούει ό Ζεύς. 

tντάφιον: τΟ σάβανο καί μτψ. δ τρόπος τοU θανάτου, Πf)βλ. Σιμων., άπ. 4: 
lvτάφιοv δέ τοιούτον ούτ' εύρWς οϋθ' ό πανδαμάτωρ άμαvρώσει χρό
νος, 'Ισοχρ. 'Αρχίδ. 45: τώv δέ χρωμένωv τινός τολμ,}σαντος είπείv 
ώς καλόν lστιν lντάφιον ή τvραννίς. 

9.11 ώς δτ' ••• γ\γνεται: στούς στ(χου; ΙΧύτούς άπο την Ο (605-7) ό Όμη
ρος συγχρ(νει τόν 'Εχτοpα μέ τον • Αpη. Ό Λογγίνος φα(νετΙΧι νά 
έξισ6>νει τήv ποιητική «μαν(ΙΧ» (βλ. Δημόκριτος, Β 17-18 D.-Κ., Πλά
των, Φαίδρος 245a) μέ τήν πολεμική μαν(αι. 

ύποφερομένης ηδη: γιά τή χρήση του p. πpβλ. χαιt ~Ι:ίξ. Τύριος 16.5: παν 
γιiρ σώμα ρεί καί φlρεται όξέως Εύρί:ιοv δίκην ό.vω καί κάτω, vfι, 
μέν lκ νη:ιι6τητος εlς ήβην οlδαίνον, νίiν δ' lξ ήβης εlς γijρας tίπονο
στοϋν καί ύποφερόμινον. 

9.12 (JΙ)VτεΟεικώς ταύτην δευτέραν: δ Λογγίνος άχολουθε, 6πως €δειξε ό 
Ε. llafermehl (Rh.M. 61, 1906, 283-298) τίς άπόψεις του Μενε
χpάτη άπο τη Νύσσα, μαθητη του 'Αpιστχρχου (βλ. Στpάβωv 14.1.48): 
Σχολ. στό στίχο Ω 804: ι\!ενεκράτης φησlν αlσθ6μενον lαvτού &σθε
vεlας τόv ποιητήv καL τού μ'ΥJ όμοίως δίΨασθαι φράζιιv lδ.σαι τά μεθ~ 

,, Εκτορα· καλώς δέ lταμιεύσατο έαυτψ τά λοιπά τών ζητημάτων ιίς 
τTJv 'Οδύσσειαν' μικρά γι:ίρ ήv ή ύ:ιόθεσι; :ιερl τij; οίκίας τοϋ 'Οδυσσέως 
μόνσv· τιl γάQ λείψανα lκεί d μέv 'Οδυσσεύς, d δέ 1.\rέστωf! καl J.lενέ
λαος, 11 δέ Δημόδοκος κιθαρίζωv, φησίv, (διηγείται) άλλως τε πο
λιορκlαν μακράν ούκ δξιον διηγείσθαι. • Λλλαι χωρία χΙΧ! συζήτηση γιά 
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τή όtαφορετιχ"tj άντtμετώπιση τοϋ προβλήμχτο; άπό τΟν Λοπ(νο χαl 
τον Μενεκράτη στ/;ν \V. DGhler, 46-7. 

Φαίνετ:ιt έν τούτοι:; tτι ή χρ:χτούσχ Τ-'ώμη στήν άρχα~ότητχ f,ταν 

ετι ό 'Όμηρος ε!zε γρ:ί·}εt πρώτ:χ TY,v Όδι':σσεια, βλ. ,.,\ουκ. -...ιλ. ~ιστ. 

2.20: κα1 μήv κάκείvο l,ιεOvμovv εlδlvαι ,Ι ,ιροτέραv lγραφεv τήv 
'Οδύσσειαv τ,Jς Ίλιdδος, ύ1ς οί :ιυλλοί φασιν, ύ δέ ή!,?νείτο. 

Τό έρώτημχ πάντω; γι:ί τό ποιό lργο ε!χε γράψει πρώτο δ ποιη
τή; Οεωρe:ίτ:χ.t ώ:; τuπtχΟ πχρ:ίόειγμ:χ σχο),:χστtχr,ι; ι,ιοpτtκότητχ::; άπό 

τΟν Σενέκχ, De brer.ι. ,,.ίtat 13: <ιχύτή ή άρρώσ-:-ι:χ ύ7':"'ιρζε έλληνική, 

νi άν:χ~ητοtίν r.όσους κωπηλάτες ε!χε ό Όόυσσέχς, ποtά γράφτηκε 
' ' 'Ιλ ' .. • 'Οδ ' ' • Jj ' ' ~ • ι1 πρωτη η ιας η η ι·σσεια, προπχντων αν τ:χν κ:χt τ:χ ouo εργιχ 

τοϋ tδιου ποιηπj ... ». 

τοσ Τραι!κοσ πολέμου: δ \Vilamowitz δ~ελίζει τη συμπλοκή ώ; γλώσσημα 

στΟ 'lλιακώv παθημάτων. "Όμω; ή σχέση &.νiμεσ:ι στl; δύο συμπλο
κΕ; ε!ν:χι σχέση ε!8οuς πρΟς γένο;. Τά ~Ιλ. παθ. έντάσσοντ:ιι στά πα

θήμχτα τοϋ τρω~χοϋ πολέμου, ποU περιλαμβάνουν τi πρ1.ν χαl τά. μετi 
Την πολιορκία τοϋ 'lλ!ou (Νόστοι). 

προεγνωσμένους: ό Reiske διορθώνει σε -οις, έννοώντ:ι; δτι τΟ άχροατή
ptο ri;; ΌδVσσtιαι; γνώριζε έκ τών προτέρων τού; χ:ιρ:ιχτίjρες χ:χl 

τi π:χΟήματχ τών -ί;ρώων πού όδύρονταν. 'Όμως προyιyι,ώσκιύ σημα(

νεt χαl ((ΠροαποψασίCω)J 1 ((κρίνω έχ τών προτέρωνη (βλ. LSJ s.v.), 
συνεπώ; ή γρχψή του Ρ μπορεί ν:ί διατ-ι;ρ,;Οε,. Ό Όμηρο; ε!χε προ
απο?:χ.σίσει γιΧ ~ούς ο'Cκτι:ιu; άτ:b π:χλti κ:χι τώρ:ι χατi τη σ>jνθεση 

ΤΊ;; Όδύσσειας βρίσ-.ι(.εt Την εύκαιρία νi το·~ς τοπr:ιθετf,σει στό στόμα 
τών -ί;ρώι,)ν. - ΊΙ ΟαuμασΤη <(Προοιχονομί:ι)) τοϋ ποιηήj πού συχνά 

έπαινείτ:ιt ά.πΟ τούς σχολιαστές. 

l,-Οα μtν ..• υ!ός: Όδ. γ 109-11 (μιλάει 6 Νtστωρ). Βλ. Ε~στάΟ. 1459, 29: 
Λ·έστωρ έξα(]ιθμούιlενος lv l:τιτομfί ιiι·δcας lv τιμ Τρωίκψ πολέμψ 
τρωθέvτας άgίστοι1ς καί ούτω κατa.."lοικίλ).(ιJν τ1}v Όδύσσειαv τοίς lξ 

Ίλιάδος lλλείμμασι χρηται σχ1ίματι l,ιιμονιϊς. 

9.13 σωμάτιον: σώμα κχL σωμάτιον στή σr,μασί:χ βιβλίο η σ\jvολο βL

βλίων (corpus). Dλ. Ί!σ-,χ. 'Ιλιάς- τό Όμήροv σωμάτιον. 

δραματικδν: μt τη στενή fννοtα ":'οϋ tρeιυ δραματικΟς ή συμπλοκή δρ. τό 
σωμ. i:πεστ,jσατα σ-ι;μ:χ[vει: r.:ιpουσί:χσε πρόσωπα νΟC συνδιαλέγονται 

κ:χl vi aρoUv. ΛfΕ τ-Ιjν εύρύ":'ερη έννοι:χ δραμ.= τραγιχόζ σημαίνει 6τι 
ό 'Όμηρος -1;τ:χν ό προr.:ίτορχς 1"7ιζ τρ:χγωδί:χς, !r.οψη πο1J σΠ1ν άpχιχtδ
τητχ ε!χε μεγ:iλη διχδοση. Πρβλ. Έι;μογ., Περ1 μεθ6δοv δειv6τητος, 
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33: τό τραγικώς λέγειν Όμηρος μέv lδίδαξε, ΔημοσΟ{νης δέ lμιμιί
σατο. 'Ότι μiν yάρ τραyψδός καί πατήρ τραγψδίας ·ομηρος, Πλάτων 

μαρτυρεί ... 

tναγώνιον: έπl ύφους ((lντονος, σφοδρόςη (# διηγηματικός). "Ίσως δμως 
έδώ νά. έννοεί δτι ή Ίλιdς ε!ν;Χt γεμάτη άπb λόγους σέ συνελεύσεις 

του στρατοu, σt άντιδικίε;, σε πρεσβείες. Πρβλ. Ίlράκλ. Όμήρ. Άλ

ληγ. 60: άπό τής lvaγωvίov καl πολεμικής 'Ιλιάδας lπl τήv ήΟικήv 
μεταβώμεν Όδύσσειαν. 

ήλ\φ: πρβλ. Στράτων, Παλ. Άvθολ. ΧΙΙ 178: 

lξεφλlγην, δτε Θεϋδις lλάμπετο παισίν lv dλλοις 
οΤος έπαντlλλων άστράσιv ήέλιος. 

τοϋvεκ~ έτι φλέγομαι και vι1ν, δτε νυκτί λαχνούται· 

δv6μεvος γάρ, δμως ήλι6ς lστιv έτι. 

Γιά την προtλεuση τη, παρομοίωση, (&πό την Πολυξένη του Σοφο

κλij ;) βλ. \V. ~!. Calder, ιιLonginus, de Sublimitate !Χ, 13. The 
setting sun,ι, CPh 69, 1967, 42. 

ot ... μέγεθος: πρβλ. 8, 2 ϋψη δίχα πάΟοvς (5ποu τό παράδειγμχ προtρχε
ται &πό την 'Οδύσσεια λ 315-7). 

ποιήμασιν: γι:ί τη διχκpιση ποιήσεως-ποιήμχτο; βλ. Έρμογ., Προγ. 2(20) 
p. 4, 11 R: ποίησις ή 'Ιλιάς καl ποίησις ή Όδυσσεία, ποιήματα δέ 

άσ:τιδο:τοιtα, ~.·εκvομαντεία, μι,ηστηροφοvία. 

άγχ\στροφον: το έπίΟ. δηλώνει την ταχότητα τη, μετάβασης, τήν ξαφνική 
άλλαγή στη σχtψη καί στην lκφραση. Πρβλ. Θοuκ. ΙΙ.53: άγχiστρο

φος μεταβολή. 

τα!ς ••• φαντασίαις: γι:ί τήν έρμr,νεία τοs 5ροu πpβλ. Σχόλ. bT Ίλ. Ξ 342: 
τοείς δl είσι τοό:ιοι καΟ' ο'Vς πiiσα ποίησις θεωοείται· ό μιμητικός 

τ~ϋ άληΟοϋς, φ:λοπdτωρ, μισοyύvης, ά."lιστος, π~ρρησιαστής· ό κα
τά φαντασίαν τής άληΟείας, δv δεί μη κατά μέρος έξετάζειν, 

olov δτι ψt'χα1 γε{οvται καί λαλούσι, πάντως lρεί τις, καί γλώσσαν 
έχονσι καl βρόyχοv· τρίτος δέ ό καθ' V:ιlρθεσιν άληθείαι; καi φαντα
σίαν, Κύκλω:τες, .ι1αιστρι,yόvες, καί ταt'τα τά περ1 θεών, χ:χl Quint. 
6

1 
2, 30: hunc quίdam dicunt εύφαντασίιοτοv, qui sίbi res, voces, 

actus s e c u nd um ve r u m optime fίnget. 

άλλ' οlον κτλ.: δυσνόητο χωρίο. οι πχλαιότεροι σχολιαστ<ς έντόπιζαν τη 
' - ·ο , \. \ -'\ .. ,.. ι ' ' ση στ 1 ι:γ .... 0-ω ... σνι.ι(;~ση του μ1jροu μι: την r.~,trl"'O χη κινη υ ι:, ι, . •• , 

στtjν άμτ.ώτιδχ φcιίνοντ:χt τi Ορι:ι στ:Χ δr.οϊ:α φτcίνεt ή Ο:χλχσσχ μί: 
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τήν πλΥjμμυp(δχ, Ετσι χαt τΟ μεγα.λιίο τοU 'Ομήρου ψχ(νετχι άχ<ιμη 

χα! στb lργο π,ς γιροντιχ'ί;ς του ήλιχ(ας, τήν 'Οδύσσεια. Tb νόημα 

ώστ6σο τοϋ κειμένου, r.o,j (σωc; έχει Uποστεί κάποιες: φΟορίι;, ε!να.ι 

άχpt~ώς τΟ άντ(θετο: στΟ lργο τΥ,ς: γεροντιχΤ,c; του ήλιχ{χς φαίνονται 

χαθ:χρ'Χ ot άμr.ώτι8ες: (= ot ύποχωρ~σειc;) το::ϊ μεγέθο•Jς (γεν. ύποχ.) 
τής: ποιητιχΥις: μεγχJ.09υ(χς τoij Όμf,pou. 

ΏιιεανοD: ή σ,jr~ριση του Όμf.ροu μί τbν 'Ωχεανb ιlναι κοινbς τόπος, λ.χ. 

Εύστ. 1379, 49: τού ποιητικού 'Ωκεανού. 

tρημουμένου: (= «Oceanus nudatur sc. ponto, se ipso», Dίihler). 'Η 

γραφ"tJ δέν δ(νει άπολότως tχ:χνοποιητιχΟ νόΥjμχ 1 άλλά και ot διορθώ

σεις: r.ού ίχοuv κατ± χχιpούς: r.pοτχθεί (ήμt(!οvμlνοv, ρηγvvμένοv, ήρέ

μα κεχvμένοv, tj:ιειροvμέvοv) δέν ε!ν:χι ίχανοποιητιχές:. 

πλάνος: προφανώς: ύπαινιγμΟς: στtς: περιπλανήσεις τοϋ' 'Οδυσσέα. ~σ "Ομη

pος συγχρLνεται με τΟv ηpωά του. 

9.14 χειμώνων: ή περιγραφή π,ς θαλασσοταραχης πού ξεσf.χωσε δ Ποσει

δώνας γιά νχ πνίξει τόν 'Οδυσσέα μπροστχ στή Σχερία (ε 291-6) fμιινε 

ώς locus classicus κάθε Οαλασσοταραχης. Γιχ τούς μιμητές βλ. Ν. 11. 

Friedrich, «Episches Unwetter», Festschrίft Bruno Snell, Mίin

chen,.1956, 77-87 καί Μ. Ζ. Κοπιδ:fχης, «'Ιώσηπος δμηρίζων», 'Ελ
ληνικα 37, 1986, 18 κέ. 

τον Κύκλωπα: ι 181 κέ. 

τf\ρας κτλ.: γιχ τήν &ποψη δη τχ γηρατειχ μιiiς μεγάλη; προσωπικότητας 

ε!vαι πιΟ δ1'jμιοuργικ:Χ άr.~ τή νεότητα τώv συνηΟισμίvωv άvθρώπωv 

βλ., έπί παραδείγματι, Ξενο<;>, Άγησiλ. ΧΙ, 15: τοιγαQΟί'V :τοlας ού 
νεότητος κρείττοv τδ lκείvοv '}''ijρας lφάvη; 

άπαιιμήν: ό Ρ €χει άκμήν, ό Κ (ίη marg.) :ιαρακμήν. '1/ διόρθωση εlναι 

του Manutius (πρβλ. 9, 11: μεγάλης φύσεως ύ:ιοφερομlνης ήδη, κα:! 
9.15: ή ά..-τακμή τού πάθους). 

άσκόν: χ 17 κέ. (ό άσχbς των άνέμων πο~ δίνε< δ Αtολος στόν 'Οδυσσέα). 

tν Κlριιης: κ 237 κέ. 

συοφορβουμένους: χ 238 χέ. 

Ζω\λος: F3 F. Gr. l/ist. 71. Ό χuνιχbς φιλόσοφος Ζωίλος (4ος αι. π.Χ.), 

ό έπιλεγόμενο.; όμη[!Ομάστιξ, άσχ'J'jσε δ;tμύτατη χpιτιχή στΟv "Ομη
ρο γιχ θέματα α!σθητιχ'ί;ς κα! ήθικης. 

ιιλα\οντα: βλ. κ 239-241: ο! δέ σvών μέv lχον κεφαλάς φωνή,, τε τρlχα; 
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τε/καl δέμας, αύτάρ vούς ,J'v lμπεδος ώς τd πάρος περ./ώς ol μέν 

κλαlοντες llρχατο ... Τό κλαlοvτες έδώ θά μποpοUσε νά σημα(vει και 

«στριγγλ(ζοντ:χς». Δίν εlναι π:fντως εύχρινίς av ή κριτική του Ζω(
λου έδω άφοpοuσι τήν lλλειψη άληθοφανείας η τήν κακογουστιά τη; 

όμηpιχης lκφρασης. 

πελειάδων: μ 61-3: 

Πλαγκτάς δ' ή τοι τάς γε θεοl μάκαρες καλiοvσι. 

τfi μ& τ~ ούδέ ποτητά παρέρχεται ούδέ πέλειαι 
, , ~ ~ β , Δ, , , 

τρηρωνες, ται τ αμ ροσιην ιι πατρι φερονσιv. 

Πρβλ. Άθήν. 490b: τάς ούv τrjς τών καρπών γενέσεως καl τελειώ

σεως προσημαvτικάς πλειάδας οίκείως έvετόρεvσε τψ τού σοφωτά

τοv Νiστορος ό ποιητής ποτηρ{φ- καl γάρ τούτο τής lτέρης τροφής 

δεκτικάv άγγείοv. Διό καl τψ Διl τήν άμβροσiαν τάς Πελειάδας φl

ρειv φησ{ν [μ 62-3]. ού γάρ τάς πελειάδας τάς ορνεις φlρειv vομιστiοv 

τψ Διί τήν άμβροσίαv, ώς oi πολλοί δοξάζοvσιv {dσεμνοv γάρ}, άλλά 

τdς Πλειάδας. Οίκείοv γάρ τάς προσημαινοίισα; τ(jJ τώv άνθρώπων 

γένει τάς Wρας, ταύτας καί τιp Διί φlρειν τήv άμβροσίαv. 

Πiλεια κα! πελειdς εlναι τb άγριοπεpίστεpο, ιruμβολο δειλίας 

(γι' αύτb κα! «τpήρων») χα! λαγνε(α:ς. Πελειdς εlναι έπ(σης ποιητι

χbς Τ\Jπος τοG πλειάς (λ.χ. Π(νδ. Νεμ. 2.17). Πλειάδες ησαν ο! κόρες 

του • Ατλαντος καt τ-r,ς Πληιδνης, ποό lγιναν ιiστέρια άπb τbν Δία (ή 

Πούλια). Αύτή ή ιruμπτωση των όνομά.των Εδινε λαβή στ!ς άλληγο

ριχές έρμηνε,ες. 

tπ! τοσ ναυαγίου: μ 44 7 χέ. 

Ιίσιτον: βλ. Σχόλ. (μ 447): ού δεί ζητείv πώς διακαρτερεί ό ήρως. 

μvηατηροφονiαν: χ 79 κέ. 

παιδός tνύπvια: στ:i χφφ Τού Διός lνύπνια. Ή lκφραση τού Διός lνύπνια 

ιlναι άκατανδητη. Κ:χμιχ άπb τ!ς διορθώσεις (ούχ υγιούς lνύπνια 

Haupt: γlροντος Bίihler, alii alia) χα! τίς έρμηνε«ς δίν μc !κανο

ποιε, (βλ. Bίihler χα! Russell, ad loc.). Διόρθωσα σc παιδdς lνύπνια 

μ! βάση τή νεοελληνική ιruναψη «παιδικά δνειρα». Γιιt τή ιruγχυση 

π,ς λέξης παιδiον μί τή γενική του Ζεύς βλ. τb &ρ:χ,ο ιiνέχδοτο ποό 

διηγε,ται δ Πλοuτα:ρχος -y,x τόν 'Αλlξανδρο χα! τbν !ερέα του Άμ
μωνος, Άλiξ. 27: lνιο, δi φασι, τόv μέv προφήτη,, lλλη,,ιστl μέv 

βοvλόμενοv προσειπείv (sc. τάv Άλiξανδρον) μετά τιvο, φιλοφροσύ

νης, <ιώ παιδiον)), lv τψ τελεvταiφ δι! τώv φθόγγων ύπό βαρβαρισμού 



. 222 ΣΧΟΑΙΑ 

πρός τό σίγμα lξενεχθιjι•αι καί είπείν, ώ παιδίας άντί τού vϋ τώ 

σίγμα χρησάμεναν. "Λσμέν~υ δέ τφ "Λλεξάι•δρφ τό, σφάλμα τijς φ;. 
νής γενέσθαι, καί διαδαθrϊναι λόγον ώς παίδα Διό; αύτόv τού θεού 
:rρασειπόντας. 

9.15 άπαιιμή τοσ πάθους: πρβλ. 'Αρ,στοτ. Ποιητική 1459b 14: 1ί μέv 

Ίλιdς ά.-τλαιΨ καί παθητικόν, ή δ' 'Οδύσσεια πε:ιλεγμέναν ... καί 1jθι

κ,j. ΊΙ "Οδύσσεια ε!ν:ιt χ:ιτ:ί τήν άποψη τών άpχαίων τεχνοχρtτιχών 

πιΟ κοντ:ί σΤην χ:χθημερινή ζωή. Ot χ:χρ:χχri;ρες πο1J σ-..<ι:χγρα.?οUντ:ιι 

σ' αύτΟ τό έργο ε!ν:χt πιΟ άνθρώπινοι και πιΟ ρε:χλιστιχοt άπΟ τούς 
χαρ:ικπ;ρε; ri;; "Ιλιάδας. 

ήθος: γιi τήν άντ(θεση f.θou; κχ! π:ίθοu; βλ. Cic. Orat. 37, 128: Duae 

res sunt enίm, quae bene tractatae, ab oratore admίrabίlem elo

quentϊam faciunt. QUorum alterum est, quad Graecί 1jθικδν vocant, 

ad naturas et ad mores et ad omnem flίtae consuetudίnem accom

modatιιm; a/terum, quod ίίdem παθητικόν nomίnant, quod pertur

bantur αnίmί et concίtantur, ίn quo una regnat οrαtιΌ. 

tοιαDtα γάρ χτλ.: σύμπτυξη 8·Jo προτάσεων. Κ:χνονικ:ί Ο:ί έπρεπε να γριί

ψει (κχτά τόν Bϋhler): τοιαύτα γάρ πού έστι τά ... βιολογούμεvα η 

τά γάρ βιολαγούμενα οίονεl κωμψδία lστίν. 

Ριολογούμενα: ot άπεικονίσει; Της χαΟημερινγjς ζωης (κuρ(ω:; στt:; ραψω-

8ίε:; τ, Υ, ω), οί pωπογραrιχi:.; λεπτομέρειε; γι:i τ!; άσχολ(ε.; τών γu-
- , , Τ' 

ν:χικων, τ:χ συμποσ~:χ κ~. υ βιιtJτικΟν τfι; "Οδύσσειας ε!χε τονίσεt 

η8η ό Άλχ,8:ίμχ; (στ--Ι;ν 'Ρητορ. του 'Αρ,στοτ. 140Gb 12): τήv 'Οδύσ

σειαv ((Καλόν άνΟρω:τίι·αv βίαν κάτοπτρον η. Σχολιάζοντ:χ:; ό Διον. 'Λλικ. 

(Περl σvvO. ό1•ομ. 3, 13) την έπίσκε•}η του Τηλέμχχοu στόν συοφορβό 

Ευμχιο (π 1-IG) πχρχτηρεί: πραγμάτι' lίττα βιωτικά, ήρμηvεvμlvα 
ύπέρεv. 

olovεl ιιωμφδ\α: τη σχέση χωμω8(χ; (ένν. νέχ;) κχl κχθημερινη; ζωτ,, έκ

ψράζεt έτ:ιγρ:χμμ:χτιχ:ί δ χ:χρχκττ,ρισμΟ:; τοU λlεν:ίν8ροu άπΟ τΟv 'Αρι

στο?άνη Dυζ:iντιο (Σupι:.ι:νό.;, ύ:ιόμν. είς •Ερμαγ. ΙΙ 23): αώ . .tfένανδοε 

καl βίε, πότερο; ό.ρ' ύμών πότερον &wίεμιμrjσατα ;JJ. • 11 "Οδύσσεια λο:

_πΟν ε!ν:χt τό πρότυτ:ο της χωμωδi:χς γι:χτι έχφρ:iζει τό 1,θο:;, ένώ η 

"Ιλιάδα ε!ναt τό πρότυπο Της τρ:χγω8ί:χ; γιατt έκ;.,p:iζεt τΟ τ:ίθο:;. 

10.2 Φα[,vεται κτλ.: Σ:χπrώ, ά:-:. 31 L.- Ρ. 'Η ώ81J α,j"j Της Σ:χπψο::ϊ:; 
θ - λ' • • • ό ι · :xuμ:xv .,,χε Τ.Ό 'J χ::r.ι στην αρχ:ιι τητχ χχ σ-:-:χ νεότερ:ι χρόνι:ι ... Εμ-

μεσε:; άνχφοpέ; χάνουν σ• α,j't""fjν δ Πλούτ:ιpχο:; ("/10. 763a κ:ιι Δημή

τριος 38), ό Λουκιανό; (Έgωτες 46) χ.;. Θέμχτχ χχ! έκφρiσει, ύπό· 

κεινται στόν Θεόκpιτο (11106-110), στόν Όp&.τιο (carm. Ι.22.23) κχl 

(σω; στόν Λουκρήτιο (111154-156). Ό Κάτοuλλο; φιλοτέχνησε μιά 

έλε!ιΟεpη μετάψραση (carm. 51). Πολλοl νεότεροι έr.(ση; ποιητέ, (Ρα

κίνα;, Φώσ-.<ολος, Tennyson) έμπνεύστηκαν άπό αύτήν. 

Ή ποιήτρια περιγράφει μέ ψυχραιμία τ:ί άντικpοuόμεν:χ σuν:χισθή-

' 'θ ' ' ·" 1. ~ 1. \ • , 
ματα που νιω ει και τις ψuχοσωματικe::;- οιαταραχες που uφtσταται 

6ταν βλέπει τήν κοπέλα πού άγαπi ν:ί έρωτοτpοπεί μέ lνχν άντρα. 

Παλαιότεροι μελετητέ, (λ.χ. \Vilamowitz) ύποστ,;pιξχν 5τι πρόκει

ταt γι:ί ί8ι6τuπο έπ~θχλάμιο. 

φαlνεται •.• !σδάνει: ύπ:ίρχουν τρεί; 8uνχτότητε, έρμηνείχς: 1) Μου φαίν<· 

τα.t 5τι αύτΟ; ό άνόρα; πού κάθε-;-cιι άπέναντί σου χτλ. 1 2) ΛloU φαί

νετχι 6τι κάθε ΙΙ.ν8pας πού κτλ. (πpβλ. Ήρών8α; 7.3-4: α, θεών έκεί

νος ού μακρήν άπψκισται [Heaι)lam: ώιεστ" ώνήρ] ότέψ σV χείλεα 

vύκτα κήμέρην οίγεις), 3) l\loU φαίνετ:χ~ δτt ό άνδpας, Οτ:οιος κt άν 

ε!ναt αύ-;-ό;, r.ού χτλ. 

[σος θέοισιν: λέξεt; η συμπλοκές α,jτοϋ τοU τύπου (ίσόΟεος, Οεοείκελος,
 ένα

λίγκιος θεοίς) 8ηλώνουν συνfιθω; άνώτερο βαθμό ε
1jτvχίχ:; η 8~άκpt

σης: ΗΚαλότuχοι; Οπω:; οι θεοι)) η μ&λλον <<!σος, ισοδύναμος μέ τού:; 

θεούς η. 

δττις: άναψορικοχιτιολογιχή πρόταση. Ε!νχι άμφίβολο ~ν ή άντων. 8η· 

λώνει έ8ω συγκεκριμένο τ:ρόσωπό (= δς) η χpησψοποιείτχι άορί· 

στω; (= δστις). 

t,•άντιος: πρβλ. 1190: Πάτροκλος δέ οlος έvαvτ!ος (Άχιl.λεί} ήστο σιωπ}Ί. 

!σδάνει: (τοι Ιζάvει apogr.: τοιζάvει Ρ). ΤΙ, ζ στη λεσβιακή 8ιάλεκτο άνα· 

λ1Jεται σέ σδ. 

πλάσιον: 8έν πλεον:ίζει. Ό 11.ντρα; βρ(σκετχι κοντi στην χοπέλχ κχί δ 

φθόνο; τη:; Σ:ιr:r:poG:; αύξiνεt. 

άδu φωνε(σας (= ήδύ φωvούση,, πρβλ. άπ. 153: πάρθεvοv άδύφωvοv): τήν 

lκψρχση μιμήΟηχχν δ 'Οράτιος, carm. !. 22.23: dulce ridentem La· 

lagem amabo, dulce loqucntem, κχί δ Λοuκιχνό;, Έρωτες 46: Άλλ' 

lμal μέν, δαίμονες ούράΡιοι, βίος είη διηνεκής ούτο; ά.-rιαvτικρύ τού 

φίλον καθέζεσθαι καl πλησίον ήδύ λαλοl:ντος άκο-ύει. 

,._ • • ' \ ... ' • • .• J.., 
vπαιcουει: αχο·Jεt r.ροσεχτιχ.:χ η αχοuει uποτχγμc,

•ο;. 

τό μ' ή μάν: (lτσι δ Lobel: τό μή lμάv Ρ). ΊΙ άνχφορ. π;6τχση (τό = δ) 

άν:χφέρεται στό lσδάνει χχl ύ:τακο6ει. Αύ-:-0 πolJ στενοχωρεί Τη Σαπφώ 

8έν ε!ναι ή δμιλίχ χαl τό γtλιο ττ,; κοπlλχ;, άλλi τ/, 6η α•jτή μιλii 
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χαt γελΧ στΟν ~ντpα πο1J χiθεται άπίvαντί τη:;. Δh ε!vαι (i.)στ6σο σα

<;>ίς αν ή ιιπτ6ησιςl) ιΙνcιι άοplστω,; tπcινχλcιμβχνόμενη η άνcιφίpετcιι 

μόνο στή συγχιχpιμίvι; r.ιplπτωση (βλ. C. Gallavotti, Riv. F. C. 20, 

1942, 117). 

μαν ••• έπτδαισεν: πρδσιξε τ-Ι;ν πcιρήχηση. •ολε,; οι λέ;ει,; λήγουν σί -v. 

έπτδαισεν (πτοέω): γιά τήν lχ<pp:ιση πpβλ. χ 298: τώr δέ φρένες lπτοlηΟεv. 

Άπολλ. Ρόδ. Ι, 1232: της δέ φρ{vας lπτοlησεv Κύ:ιρις. 

ώς γάρ fς σ· !δω (Lobel: ώς γάρ σίδω Ρ), ώς ... : όμηpιχή φόρμουλcι Ξ 294: 

ώς δ' lδεv, ώς μιv lρος πvκιvάς φρένας άμφεκdλvψεv (τό π
ρώτο ώς 

ε!νcιι χpον. τό δεύτεpο χpονιχο-cιιτιολογικό). 

βρόχε (= βραχέα): πληθ. τοu tπιΟ. βρόχvς, tδω με έπιρ. σημcισ(cι. ('
Ο p 

lχει βρόχεώς. ΤΙ, χωpισμό βρ6χε', ώς lχcινε ό Tollius). 

φωνάς .•. εlκει: τό είκει = Τκει (tπω; στόν 'Επ(χ. άπ. 35.15 Kaibel). ΤΙ, 

νόημcι: χχμιά <;>ωνή δεν lρχετcιι σε μένcι πιi, δεν lχω '"" φωνή. r.ι.a 

&λλη δuνχτδτητcι ε!νcιι νά δεχτοuμε τή διόpθωση το'ί Danie]sson φώ

ναισαι (= φωνijσαι, άπ. άορ. τοϋ φώνημμι) χαι v:X θεωρήσο'Jμε τΟ ιίκει 

ciπρόσωπο στή σημ:ισlcι: ε!νχι δuν:ιτόν (βλ. LSJ είκω 111), πρβλ. 

Θιόχp. 11 108: ούδέ τι φωτησαι δvvdμav. Γιά τή σύνολη ι!κδνcι πρβλ. 

Ρ 695: δήv δέ μιv άμφασ{η lπέωv λάβε ... θαλερή δέ ο! lσχετο φωνή. 

dλλά κάμ μέν γλliίσσα fαγε (apogr.: άλλά κ/ίv Ρ: άλλά κατά Plut. llfor. 

81d): προβληματικό χωρlο. •Jσω; ή χcισμωδl:ι νά ciποφε,;γονταν μί 

τό F (γλώσσα Fέαγε, βλ. R. Hiersche, Glotta 44, 1966, 1-5). 'Η 

σ\Jvαψη τοG κατάγνvμι μt τό ούσ. γλώσσα δ!v άπαvτi πουθιν:Χ 
άλλου 

ciλλά πρβλ. Λουχρ. ΙΙΙ, 155: infringi linguam vocemque aboriri ιϊ 

νάμνηση άπό τή Σαπφώ;). ΊΙ ΝΕ lχ<ppcιση ((σr.άει ή γλώσ
σα μου» 

(= ciρχlζω νά μιλώ με εuχέpειcι μιά ξivι; γλώσσcι) (σως ε!νcιι ξεν
ι

σμός. 

xpll> π~ρ ύπ.: πρβλ. Βιργ. Aen. IV 66: est mol/is f/amma medullas (= λε

πτή φλόγcι χcιτcιτρώει τ/, μεδούλι). 

έπιρρόμβι:ιιn: τοu ρ. lπιρρ6μβημι ({ρ6μβος. 'Ησύχ. ρ6μβος· ψ6
φος, στρ6-

φος, ήχος, δίvος). 

εκαδε_. ι<ακχtεται (αδεμ Ιδρώς κακός χέεται, Cramer An. Οχ. 1.208: κάδ 

δέ μ' ίδρως κακχέεται Ahrens: κάδ' δi μ' ίδρως ψϋχρος lχει Page: 

ήκα δή μ' ίδρω, χέεται Beattie). Locus desperatus. ΤΙ, μέτρο μiς 

ύποχρεώνιι νi όβελlσουμι ε(τι τό ψυχρός ε(τι τό κακχέεται). 
'Η ι[χδ

νοι ώστόσο κοινότοπη, πρβλ. Π 109-10: κάδ δέ ο! Ιδοώς πάvτοθεv lκ 

μελlωv πολύς lρρεεv, Α. Passow, Τραγούδια ρωμαlί~α, 90 (Popula-
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ria carmina Graeciae recentioris, Lipsiae 1860, η. 90): <ι' Αντ(χpυ 

μου χι ciγνάντια μου κάθεται ή ποθητή μου / χα! κρύος κρύος
 [δpωτοις 

τρtχει άπ' τό κορμl μου». 

χλωροτέρα δt ποίας: πpβλ. τή μίμηση τοϋ Λόγγου 1.17.4 χλωρ6τεροv τό 

πρόσωπον ήv πόας θεριτης. 

τεθνάκην όλίγω "πιδεύης (Hermann: πιδεύσηv Ρ: 'πιδεύην Ahrens): τοu 

l:ιιδεν,ίς (lπιδεής, lπιδέομαι). 

φαίνομαι κτλ.: δ Ρ τοϋ Λογγlνου παpcιδlδει φαlvομαι 
dλλά παvτ6λματοv 

χτλ. ΊΙ συμπλήpωση άπό !να παπυρικό εGρημcι (βλ. Μ. Manfredi, 

<ιSull' ode 31 L.- Ρ.», Pap. Soc. ltal. 1965, 16-17). Τό τέλος τοϋ 

στ(χου ε(τε ε!χε χαθε, στχ χρόνιcι τοu Λογγlνου ε(τ
ε ό Λογγίνος τ/, 

παρtλειψε (άνολοχλήρωτcι άπό μετρική &.ποψη παραθ
/;ματα άπαντοiJν 

χα! στά χε<p. 26.1 χcι! 27.4). 

dλλά ..• πένητα: πχλαιότεpα ύπ/;θετcιν δτι πρόκειται γιά τήν 
άpχή τοu tπι

λογιχοϋ σχολίου πο•, χάνει δ Λογγίνος γιά τό ποlημcι 
(λ.χ.: πiiv τό 

1σμάτιον Ahrens. ΤΙ, καί πένητα ε!νcιι κcιτά τόν Th. Reinach ποιροι

ψθορά τoiJ καί τά έπόμενα = κτλ.). Ίσω,; νά lχουμε τήν πcιρεφθαpμένη 

άpχή μιiς vέα:; στpοφ1j:;, Της όποίας τΟ Οέμα θ:Χ μπορ
οUσε νά ήταν 

ε!τε ό τόπος τoiJ dλλοτε άλλος (βλ. Μ. L. \Vest, <ιBurning Sappho», 

Μαία 22, 19ί0, 312-13. Ό \Vest συμπληρώνει: αλλά πίiv τ6λματοv 

lπεί {θεός τοι) καί πέvητα {πλούσιο, αlψ' lΟηκεv)) ε(τ
ε τό θέμcι της 

τλημοσύνης (βλ. Μ. Treu, Sappho, Mίinchen 1958, 179), ε!τε τό θέ

μα τoiJ άβpοδlαιτου βlou (otium) χα! των συνεπειών του (βλ. Ρ. Ε. 

Κηοχ, <ιSappho, fr. 31 L.-P. and Catullus 51. Α suggestion», 

QUCC 46, 1984, 97-102). 

10.3 dλογιστεi φρονεi: τό όξύμωpο άναφ/;pεται (σως στό
 δτι ή Σαπφώ 

παρΧ τό πΟCθοc; πού Την διακατέχει €χει τήv ψυχραιμ
(α νά παpατηρε! 

τόv έ:ιυτό τη:; χcιι vα άvαλύει τά συvαtσΟ-/jμ:ιτiΧ της. 

[!\ γάρ] ••• τέΟνηκεν: κcιt ή cruνταξη κχ! ή lλλειψη ενός τουλ
άχιστον ρήμα

το,; ποu Ο:χ συνδεόταν με τό φοβείται κcιτ' έναντlωσιν 
χα! ή χασμωδία 

(φοβείται ή) δείχνουν δτι τό χωρlο νοσεί. Ό Hermann όβέλισι τό 

φρονεί τό ή γάρ χcι! τ/, ή. Ό RusseJI έχδ(δει: t η γάρ t φοβεiται t ,ϊ ... 
διεpωτiiται ώστόσο στό υπόμνημά του αν πρέπει νά όβελ

lσει τ/, η γάρ 

κcι! τ/, ,ϊ. Μιά λύση θά ητχν νχ &βελlσουμt τό ή γάρ, ν
ά συμπληρώσου

με {θαρρεί) φοβείται χχ! νά Οεωρf,σουμε τό ή παρ' 
όJJγov τέΟvηκεv 

ώς έπιδιόpθωση στό φοβείται. 'Ι1 συμπλήρωση θαρρεi
 δημιουργεί lνcι 

άχδμη όξύμωρο χcι! μπορεί νά άναφέpεται στόν τελευτc
ιίο στlχο ιrdλλά 
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πά, τ6λματονιι. Μι:ί νέχ έρμηνείχ στόν G. Α. Privitera, «11 com
mento del περ! Gψου,; al lr. 31 L.-P. di Salo», QUCC 7, 1969, 26-35. 

10.4 δ ••• ποιήσας: δ 'Αριστέα,; δ Προχοννήσιο,; (βλ. Ίlp68. IV, 13): lφη 
δέ Άριστέης ό Καϋστροβίου άvήρ ΠροκοJnjσιος ποιέων lπεα, ά..-τι· 
κέσθαι είς Ίσσηδ&νας φοιβ6λαμπτος γεν6μενος, Ίσσηδ&νων δέ vπερ
οικέειν • ΑριμασπWς άνδρας μουνοφθάλμοt1ς, ύπfe δέ τούτων ταi•ς 

χρυσοφύλακας yρϋ:ιας, τούτωv δέ τοi•ς ~Υπερβορέους κατήκοvτα; l:ιί 
θάλασσαν. (Βλ. άχόμχ Ίlp68. IV, 14 [ή !στορία του' Αριστtχ], Αtσχ. 
Προμ. Δ. 805, Παυσ. 1.24,6). Γι:ί την πατpότητχ των έπων ~πηpχαν 
άμφιβολ(ες, βλ. Διον. Άλιχαpν. θουκ. 23. 

θαUμ" ήμtν χτλ.: 'Λριμάσπεια άπ. 1 Kinkel (= άπ. 7 Bolton, βλ. Bowra, 
«Α Fragment ο! the Arimaspea», CQ N.S. VI, 1956, 1-ΙΟ). ΕΙναι 
άμφίβολο ~ν τό άπ. εΙνχι τόσο πχλιό. Τό θtμχ 8έν εΙνχι άπολύτως 

σχφέ;: πρόκειται γιά άντι8ράσει; στεριανών πο•J άκουσαν πρώτη φορά 
γιά θάλχσσα (πρβλ. λ 122 χι) η μήπως περιγράφεται άπλω,; ή ζωή 
άνθρώπων πού ζοUν σε σπίτι:χ χτισμένα πάνω σέ πχσσά.λοu; καpφω· 
μένους στό βυθό Της π:ιραλ{ας μιΧς λίμνη; ή θάλασσας; Πάντως ή 

σvγχpιση μt την δμηpιχή περιγραφή τijς τpιχυμ(α,; ποu άχολουθε, 
(10.5) 8έν εΙνχι άπολύτω,; σωστή γιχτ! έ8ω προφχνω,; 8έν πρόχειτχι 
γι:ί την πεpιγρχφή θύελλα;. 

δμματ· tν lίστροισι ... : οι άρχαίοι ναυτικοί κανόνιζαν Την πορεία του; κυρίως 
άπό τήν πχpατήpηση των άστερισμων. 

σπλάγχνοισι χτλ.: προφανώς άναφtρεται σt συμπτώμχτχ ναυτία;. Πρβλ. 

τό νεοελλ. !8ιωματισμό: βγάζω τά σωθικά μου. 

Ιiνθος ••• !\ δέος (Victorius: ήδέως Ρ): τό άνθος στή σημχσ(χ: κομψότητα, 

έpχσμιότητχ, δπως τά λατ. llos χα! llosculum, Cic. de orat. 3.96: 
verborum sententiarumque floribus, Quint. 12.10.73: corruptum di
cendi genus ... casuris si leviter excutiantur flosculis nitet.- Τό 
~νΟος 8tν εΙναι χαταχpιτtα !8ιότητχ του σφους άλλά στή συγχεχpι
μtνη πεp(πτωση 8tν τχιριάζει. 

10.5 tν δ" fπεσ" χτλ.: Ο 624-8. Βλ. Σχόλ. 628: πρώτος δέ εlπε τό 'Αναχάρ
σιδος τοV Σκύθοv, Ι>ς lρόμενός τιvα τώv ναυτών απόσον ά.,-τlχομειι τού 

tίδατοςη καί μαθών ώς τlσσαρας δακτύλους, aτοσοϋτονη φησl frκal 
τοiί θανιίτου)). καl Άρατος ιrόλlyον δέ διά ξύλονιι καl Καλλlμαχος 
ιrμέσον lπl ,αtiταιςιι. 

10.6 δλlγον δt χτλ.: • Αρχτος, Φαιν6μενα 299 (τή θύελλα προχχλε, ή σvνο-
8ος τοu α!γ6χεpου μt τόν ήλιο). Πρβλ. τή μίμηση του Κ6ιντου Σμυp-
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νχίου 8.418: τvrθή δέ β{η μέγα πημ' ά...,ερύκει. Τά 90:ινόμενα του Άpά
του (1154 lξάμετpοι) εΙχαν μεγάλη έπιτυχίχ, μολονότι δ συγγραφέας 
8έν γνώριζε άστρονομίχ (Cic. de orat., l, 69: homo ignarus astrolo
giae). Ή έπιτυχία χαl ή φf.μη του ποιήμχτος b9είλονται χαl στό θtμα 
(χάποιχ γνώση τijς άστρονομίας ηταν άπαρα(τητη γιά τήν κατανόηση 
τών 6ρησκευτtκών 3οξασιών 'Γί;ς έποχ_ης) χοcι σtό Gψος (πρότυπα: δ 
'Ησίο8ος χχ! δ Καλλίμχχο;, βλ. Παλ. 'Ανθολ. ΙΧ, 27). Ό στίχος πάν
τως φα(νεται νά εΙχε γ(νει παpοιμιώ8ης, βλ. 'Αλκίφρων 1, 3, 2: lλεyε 
δi Άράτοv τιvός εlναι σοφού τιi μετέωρα, καί ήv δσον άπομνημονdr 
σαντος ο~χ δλον εlπείν ώδε εlρημένον ιιόλiγον δέ διά ξύλον αίδ' lρύκειιι. 

tρύιcει (Man. άπεiργει Ρ): τό lρύκει εΙνχι 8ιόpθωση τοu Manutius. Ό Ρ 
lχει άπείργει, πού προέpχετ:χι άπό τΟ άμέσως παρακάτω ούκοVV άπείρ
γει, τό όποίο έπεξηγεί τό ποιητικό lρ6κει. Τό λάθος ε!ναt σαφώς τοU 

άντιγpαφtα. 

γλαφυρόν: μτφp. γιά τό σφος: στιλπνός, λε,ο:;, κομψός, λεπτός. Βλ. Διον. 
Άλιχ. Περl σvνθ. όνομ. 21 (τρία ε(8η άpμονίας = σφους: αύστηpά, 
γλαφυρά η άνΟηpά, κοινή). 

άcrονθtιους ο6σας: ή vπέκ, δπως χχ! ή παρέκ, άπαντουν συχνά στόν Όμη

ρο, άλλά στόν πεζό λόγο σπανιότατα (βλ. LSJ s.ν.). 

!βασάνισε: μέ μτφp. σημασ(χ σχετική μέ τlι Gφο,; ,ό p. άπχντα στlιν Διον. 
ιΑλικ. Θουκ. 55: πολύ τΟ βεβασανισμένον καl τό σολοικοφανές lν τοίς 
σχηματισμοίς. Έ8ώ δμως ύπάρχει κάποια άσάφεια: τό βασανίζω μπο· 
pεϊ: να άνοcψέρεταt εtτι σΤην ι<παρά 9ύσιν>) σόναψη Της ύπδ μί Την lκ 
ε!τε και στην τμήση τοU ρήμ:χτος: 'V:ιέκ ... φέρονται. Λlιά τυπιχΥj περί· 
πτωση βοcσϊινtσμοϋ λέ;ης γιά νΟC σvμπέσεt με τό πάθος άπα:ντα στόν 

Δ. Σολωμό, Ύμνος εlς τήν lλεvθερ{αν, 51: 

Τ6σα πέφτουνε τά θερι-

σμένα ι!στάχια εlς τοvς ι!yρούς. 

10.7 Άρχiλοχος ••• : άπό τ:ί σωζόμενχ άποσπάσμχτχ του Άpχιλ6χου γ(
νετχι λόγος γιά θχλασσινίς περιπέτειες στά άχόλουΟα: 8, 9, 12, 13, 24, 
105, 106, 212 (!στη κατ' ήκή, κύματό; τε κάνέμου), 213 (ψvχά; 
lχοντες κυμάτων έν άγκάλαις) \V. 

«tσπtρα μtν γάρ flv»: Δημοσθ. Περl τού στεφιίνου 169. Ό ρήτορας ε!χονο
γρχφεί μέ γρήγορε:; χχl σίγουρε:; πινελιt; την άναστάτωση ποt έπi
φερε στήν 'ΑΟήνα ή άγγελίχ δτι ό Φίλιππος χχτίλαβε τήν 'Ελάτει<χ 

(339 π.Χ.). Τό χωρίο αύτό θχυμάστηχε πολό χχτά τήν άpχσιι6τητα. 
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Ό 'Ερμογένη; (Spengel ΙΙ.349) τό πχpχθέτει ό>; πχp:fSειγμχ γοpγό
τητο::;. 

ούδtν ... διά μέσου: ή μτφ. άπό τ-Ι;ν πολεμική τακτική (Δ 299 κι). Πρβλ. 
Κ. Λογγίνος epίt. Laur. Ε 13-20 Prickard 2 : δεί ... μιμείσθαι τήν lv 
τοίς πολlμοις τακτικ,)'J.', είς μlσον τούς χείροt•ς λοχίζονσαν. 

λυμα\νεται κτλ.: Suσνόητο χωρίο στό δποίο lχουν γίνει πολλέ; έπεμβ:iσει, 

(lμποιούντα (lς) Hoberts: lμ:τοιοvv τά Vahlen, σc,-οικοδομοvμενα 
Manutius, βλ. τ:χ. ύπομν. των J ahn-V ahlen κχ! Russell). ΊΙ παρο
μοίωση πάντως Τη::; σύνΟεση::; τοU λόγου μέ Την οίχοόόμηση ένό::; κτι
ρίου εlν<ιι κοινότοπη (λ.χ. Δημ. Περ/ iρμ. 13) κχ! άr.χντ:χ χ:ι! στό 

39.3: τfί τε τώv λέξεων l::ιοικοδομήσει τά μεγfθη UCΨαρμόζοvσαv. -Ή 
σόνταξη (βλ. G. Μ. Λ. Grube, AJPh 78, 1957, 367-8): ύποκ. της μτχ. 
lμποιοiwτα r.ρέπεt ν:Χ ε!ναι τΟ μεγέθη (στη σημχσία (ιοιχοόομιχοt bγ

χόλιΟοι», tπως τό magnitudines, λ.χ. στον Vitr. De arch. VI.11) 
χαl άντιχ. τα ψύγματα χαι άραιώματα. TQ νόημα: Ό 'Όμηρο::;, δ 
'Αρχίλοχο::; χαl ό Δημοσθένη::; χατ:Χ τη σ~Jνθεση το::i €ργου του::; έπι
)lγουν προσεχτιχi τά καίρια και σημαντιχιi (lξοχαί) άψήνοντα::; lξω 
τ:χ. χονSpοειSη, άχαλ<ιίσΟητ:χ χαt λεπτουpγημένχ ποφ<ιγεμίσματα. Ό 
λόγο::; ε!ναt r.ώ::; αύτi χ:χτ:χστρέφουν Την καλ.:χίσΟητη είκόν:χ το:j σύν

ολου tpγου, tπω::; άχptβώ::; οι τρύπες και οι χαρ:χμάόε::; πού άψΥινονταt 
άvάμεσα στού::; οίκοόομικού::; όγκολίθου::; άσχημtζο;.ιν Την είχόνα το:j 
συνόλου οίκοόομήματο;. 

11.1 προεκκειμέναις: δέν εlν:χι σαφέ; &ν δ πληθ. άν:ιφέρετχι στις πέντε 

πηγές της δψηγορ(α, (8.1) η στην έκλογή κ:ιt έπισόνΟεση των χχι
pιωτοcτων (\0.1). 

κατά περιόδους: ή συμπλοκή μπορεί νi lχει χρονική ( = άr.ό χ:ιιpοu ε!ς 
κχιpόν) η τοπική σημασί:χ (iπό περίοδο σέ πεpίοSο, άπο κεψ:iλιχιο σ! 
χεψ:iλαιο). 

tπεισκυκλούμενα: δ tpoς άr.ό τη σκηνική προcξη, πρβλ. Λουκ. Φιλ"'Ι•ει,δής 
29: Οεόv ά:ιό μηχανής l:τεισκvκληθηναι. 

κατ" tπ\τασιν (\Vilamo";ιz: lπ!βασιv Ρ): Ό tρος άπ:ιντ:χ (άλλ:χ. σέ στε

νότερη r.ροφαvώ::; σημασία) στόν Φοιβάμμωνα, Περl σχημάτι,Jν (Spen
gel 111.47): l:ιiτασις Μ lστιv l:τιμονης μέv εldος οi-κ l:τl ίσης δηλοϋv 
τό πρίiγμα, άλλ' lξαλλαγήv lχov lπί τό μείζον. 

11.2 tποικοδομ\αν (Κ marg.: l::ιοικονομlαv Ρ): Πρβλ 39.3: τ,iί τε τώ7 

λέξεων l:ιοικοδομ1ίσει, 'Λνχξίμ. Ρητορ. ::ιρός 'Αλέξ. 1426b 3: l:τοι

κοδομοϊnα τό lτερον ώς l:ιl τό lτεροv αi'ξειv. 
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tν εύτελισμοtς: ικανό; ρήτορα::; 1Jταv, σ,Jμφωνα μέ τούς θεωρητιχο•J;, έκε!

νο::; πού άνάλογα μέ ri;v περίπτωση μποροUσε νά μεγtστοποιήσεt η να 
έλαχιστοποιήσει (ό εύτελισμός ή μείωσις ε!ναt μοFφ"1J άρνητιχΥ,:; αϋξη

σ-ι;:;) μt:Χ κατ:ίσταση. Πρβλ. 'Ισοκp. Πανηγ. 8: καl τά τε μεγάλα τα
πεινά ποιijσαι καί τοίς σμικροίς μlγεθος περιθείναι. Cic., de orat. 
111 26: Summa autem laus eloquentίae est amplίfίcare rem ornando, 
qu;d valet non solum ad augendum aliquίd et tollendum altius di
cendo, sed etiam ad extenuandum atque abiicίendum. 

11.3 τοϋ άρτίως εlρημένου: βλ. 10.1. 

12.1 αυξησις .•• ύποκειμένοις: Πρβλ. Anon. Seg. (Spengel 1.457): αύξη
σίς έστι λόγος μείζον ποιών φαίνεσΟαι τό πράγμα· Άριστοτ. Ρητορ. 

1.9.1368a 27: ή μέν αί'ξησις lπιτηδειοτάτη τοίς l:ιιδεικτικοϊς· τάς γάρ 
πρά;εις όμολογουμlνας λαμβάνουσιν, Wστε λοιπόν μέγεθος περιθείναι 

καl κάλλος. Λ·~ξηση (amplificatio, exaggeratio) εlνχι τό τέχνασμα 

Τ:ού r.αρουσ~άζεt τ:Χ πράγματα μεγαλύτερα ( φοβερό~ερα, σr.οuδαtότε
p:χ) η μικρότερα άπό t,τι πράγματι εlναι. Σύμφωνα μέ τόν Quint. 
(8.11) ύπ:ipχουν τά άκόλουθα ε(Sη αδξήσεων: 1) in ipso rei nomine, 
2) per incrementum, 3) per comparationem, 4) per rationationem, 
5) per congeriem. Dλ. συζήτηση και παpαSείγματα ατόν Lausberg, 
§ 71-83. • 

12.2 ώς τύπφ περιλαβεtν: γι:χ. την lκφραση πρβλ. Πλοcτ. Πολ. 414a: ώς 
lv τύ::ιφ, μή δι' άκριβεiας εlρήσθαι· Θε6φp. Χαρακτήρες Α': ή μέv 

είοιvνεία δόξειεν ίίv εlναι, ώς έv τύπφ περιλαβείv, προσποίησις lπl 

χ;ίροv πράξεων καί λ6γωv. (' 11 lχφpαση ώς lv τtίπφ περιλαβείv !πα
ναλαμβάνεταt σέ όλα τά κεφάλαια τών Χαρακτήρων). 

έπιμονij: βλ. 'Λνχ;ίμ. 'Ρητορ. :ιρός Άλέξ. Spengel ΙΙΙ 17.28: lπιμοvή 

δ' έστίν, ώς καl αύτό τΟ όνομα δηλοί,· έπί πλείοv lπί τοϋ αύτοϋ νοή
ματος lπιμοvή μετά αύξήσ,ως, κα! Λd llerren. 4.45.58. 

άποδεί(κνυσιν): ή συμπλf,ρωση εlνχι του ~lanutius. Μετά το άποδεi- λε(

:;ουν δύο φ~λλα άπD τΟν Ρ. 

•.. πλουσιώτατα κτλ.: t,-;ω; ψχίνεται άr.ό τό 13.1 (l::ιάvειμι γάρ) δ λόγο; 

f,τ:χν γιi την πληθωpιχότητ:ι του Πλάτωνος σέ άντίθεση μέ τη σφο

Sρ6τητ:χ του Δτ,μοσΟένη. Ό Λογγίνος, σέ άντίθεση μέ τόν Διονύσιο 
Άλtχαρv. (λ.χ. ΔημοσΟ. 5 χέ.), είναι Οαυμασ:-i;; τοU πλ:χτωvιχοU ϋι,ουι; 
(βλ. και 13.1 xxt 4, 32.5-7, 35.1). οι κρίσεις των άpχαίων γιά τό Gφος 
το;; Πλοcτωνο, συγκεντρωμένε, στόν F. \Valsdorl, Die antίken Ur
teίle ίiber Platons Stil, Donn 1927. 
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12.3 ο~χ ... tπέστραπται: τ/ι lπεστpαμμέvοv (l:τιστρlφω) εlvα, ιδιότητα 
του δημοσΟεvιχοu Gφοuς, λ.χ. Φιλ6στρ. Βίοι Σοφ. 1, 17: σεμν6της δ' ή 
μέν Δημοσθένους lπεστραμμlνη μάλλον, ή δ' 'Ισοκράτους άβροτlρα τε 
"al ήδίων. 

12.4 δ Κικέρων χτλ.: πρβλ. Πλοότ. Δημοσθ. 3: τό δέ τοvς λόγους (sc. Δη
μοσθένοι·ς καί Κικlρωvος) άντεξετά;ειv καί ά.."'ιοφαίvεσθαι, πότερος ή

δίωv η δειν6τερος εlπείv, lάσομεv. ιrκακή γάρ!J, ώς φησιv ό Ίωv, ιrή 

δελφίνος lν χlρσqι βία!J, ην ό περιττός lν δ..-τασι Κεκίλιος άγvοήσας l
νεανιεύσατο σύγκρισιv τού Δημοσθέvοι1ς καl Κικέρωvος έξενεγκείv. ιο 

Λοnίvος ώστόσο δέv φαίνεται vά γvωpίζει αύτ/ι τ/ι lpγo του Καιχιλίου. 

Πάντως ol σuγχ.ρ(σεtς (τόπων, λαών, συγγpr:χ9έων, λογοτεχνικών ιt8ών, 
ήγεμόνων, προσωπικοτήτων, πρβλ. τούς π:χρ:ιλλήλοu:; βίους τοG Πλου
τάpχου) ηταv μιά συvηθισμtνη pητοριχή ~σ-~ηση (βλ. Quint. 10.1.23 
χα! 98 χα! 105). Γιά τ!ς συγκρίσεις γεvιχότερα βλ. Fr. Focke, «Syn
krisis», Hermes 58, 1923, 327-368. 

σκηπτφ τινι: πpβλ. Cic. Orat. 70, 234: cuius (sc. Demosthenis) non tam 
oibrarent fulmina ί/Ια, nisi numeris contorta ferrentur. Γιά τη διά
χptση μετ:χξ!J σκη:ιτοϋ και κεραι>νού βλ. Ί\pιcr.οτ. Περί κόσμου VII: 
τό δέ άστράψαν άνα.-τvρωθέν βιαlως αχρι τijς γij; διεκθlον κεραυνός 

καλείται· lάν δέ ήμ!πvρον τι, σφοδρόv δέ Ι!λλως κα1 άθρ6ον, πρηστήρ· 

ldv δέ ά.-τvροv n παντελώς, τυφών. lκαστον δέ τούτων κατασκήψαv 
εlς τήv γήv, σκηπτός όvομάζιται. 

σι<ηπτφ .•• tμπρησμός: ό σχηπτ/ις έχφράζει τήv δpμητιχότητα χοι! τήv ιύθu
τητα τοίί Δημοσθtνη, δ έμπρησμ/ις τήv πληθωρικότητα χα! τήv έξαv

τλη-rtχ6τητα τοU Κικέρωνα. 'ΙΙ σίιγχpιση r.άντως δtv άφορΧ στήv άξί:χ, 

ιiλλά δηλώνει τήv άvαγvώριση Μο ε!δωv ιιδειvότητος». 

12.5 6μι:(ς: δηλ. ο! Ρωμαίοι. 

καταvτλljσαι: -y<i τη μεταφορά πρβλ. Πλάτ. Πολ. 344d: ταϋτα ε/πώv ό 
θρασύμαχος lv vψ εlχεv ά.-τιlναι, ώσπερ βαλανεύς ήμών καταvτλή
σας κατά τώv ώτωv άθρόοv καl πολύν τόv λόγον. 

tmλδγοις: τά άπόγpαφα του Ρ lχουv ά.-τολόγοις. Άπόλογος ιΙvα, ή !στο

ρία, ή άφήγηση, ό μvθος (fabula moralis), π.χ. Άλχιv6οu άπόλογος. 
Γ,ά τlιv δρο βλ. Άριστοτ. Ρητορ. 1419b 10: ό δ' lπiλογος σύγκειται 
lκ τεττάρων, lκ τε τού πρός έαvτόv κατασκεvάσαι εύ τΟv άκροατήv 

καl τόν lvαντίο., φαVλως, καl lκ τοϋ αύξijσαι καl τα.."tεινώσαι καl lκ 

τού εlς τά πάθη τόv άκροατήv καταστήσαι καί lξ άvαμνήσεως. 

παρει<βάσεcn: lτσι δ Russell. 'Ο Ρ lχε< παραβάσεσι. Παράβασις δvομά-
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ζεται τ/ι μtρος της χωμωδίας δπ?υ δ ποιητής διi του χοροίί άπευθύ
vεται. στούς θεατtς για vCX έξάρει. τήv τέχνη του και νά σχολι.cίσει. τήν 
lπιχαιpότητα. Παρlκβασις ιΙvα, δ συνήθης δpος γιά παραδρομές άπό 
τΟ κύριο θέμ:ι. 

13.1 χεύματι ••• μεγεθύνεται: γιό: τή σ,\ζεuξη Gψοuς χα! χuσεως στbv Πλά
τωvιχ πρβλ. Plin. Ep. 1.10.5: platonicam illam sub/imitatem et 

/atitudinem. 
άψοφητl ptωv: κοιτά τήv π:χγια ταχτική τοu ό Λογγίνος χαραχτηpίζει τό 

Gφος τοίί Πλάτωνος μέ μιά πλοιτωvιχή lχφραση, Πλάτ. θεαlτ. 144b: 
' ,, ' 'ά'. lπl' ό δ' ούτω λειως τε και α."'ιταιστως και vvσιμως ερχεται τας μα-

θήσεις τε κα1 ζητήσεις μετά πολλής πρr,ιότητος olov lλαίοv ρεϋμα 
άψοφητl ρlοvτος. 1\11: τήv !διοι πλατωνική lχφpαση σχολ,άζει χα! δ 
Διοv. Άλιχ. (Δημοσθ. 20) τ/ι Gφος του Ίσοκpάτη. 

ο! δρα φρονήσεως χτλ.: Πλάτ. Πολ. 586a (μέ δpισμέvες παpαλείψε<ς). Τό 
πλατωvιχ/ι χωpίο ύπόχειται πιθανότατοι χα! στ/ιv πρόλογο του De 
coniuratione Catilinae τοίί Σαλλοuστίου (βλ. S. Pantzerhielm Tho
mas, «The Prologues ο! Sallust», Symbolae Osloenses 15-16, 1936, 
146-151). Πρβλ. χαt Dante, Jnferno XXVI, 110-11 : Fatti non 
foste α oioer come bruti, πια per seguir oirtute et conoscenza. 

13.2 παρά τά ε!ρημένα: α! προεκκεlμεναι άρεταl (11.1) χα! τά πεp! αύ
ξήσεως (11 χα! 12). 

μ(μησlς τε καi ζήλωcnς: ή μίμηση άποτελεί στήv έλληvορωμαϊχή iποχή 
θεμελιώ8ες άξίωμα Π,ς σuπpχφιχΎjς χαι χcχλλιτεχvιχης παpα:γωγης. 

• Η συvθε~ότερη μορφή μίμησης εΙvα, ή iχτίιπωση του Gφους χαt του 
πvεύμιχτος τοG σuyγραφέα-πpοτύπου. 'Άριστος, έπt παpαδειγματι, μι

μηπ,ς τοίί Δημοσθtνη εΙvαι κατά τ/ιv Ψευδο-Διοvuσιο (Ρητορ. Τlχνη 
Χ 19, 373 U.-R.) ο~χ ό τό Δημοσθένους λlγων, άλλ' ό δημοσθεvικώς. 
'Ο Λογγίνος δέv έμπλtχεται στ!ς άτtρμονες θεωpηηχές συζητήσεις γιά 
τήv ούσία, τ/ι σχοπ/ι χ:χ! τις μεθόδους της μίμησης, παρά έπ,σημοιίvε< 
άπλώς δτt τήv θεω~εi: ώς Εvα άχόμη μίσο γι:Χ τήν έπίτευξη τοU ύψη
λοu !σό.ξιο μέ τήv lμπvεuση. 

Γιά τη μίμηση γενιχά βλ.: Kroll, RE suppl. VIII 1113-17, 
1. Bompaire, Lucien ecrioain. Imitation et creaιion, Paris 1978· 
D. Α. Russell, « De imitatione» στ/ιv συλλογιχ/ι τόμο Creaιioe lmi
tation aιul Latin Literature (έχδ. D. \Vest -Τ. \Voodman), Cam
bridge 1979, 1-16. 

πολλοl γάρ .•• κατ' tπ[πνοιαv: πολλο! συnpαφείς (χuρίω; τωv έλληvοpω-
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μα!χων χpόνων) !σχυρίζονται δτι ή ΠuΟια έμτ:νεόταν άπό τόν άτμό 

ποv άνέδιδε lνα χάσμα του έδχφου; στοt; Δελφο·j;, λ.χ. Διόδ. XVI, 
26, 4: πολλών καΟαλλομlνων εlς τό χάσμα διά τόν l,•Οοvσιασμόν ... 
δόξαι ... προφijτίv τε μίαν πάσι καταστ,]σαι γυναίκα καl διά ταύτης 
γίνεσθαι τήv χρησμσλογίαν ταt:τn δt κατασκευασΟ,jναι μηχα~-·,iν lφs 'ην 

άναβalνουσαν άσφαλώς ένθουσιάζειν καl μαJ'ΤεύεσΟαι τοίς βοvλομl4 

νοις. εlναι δέ τt)v μηχαvήν τρείς lχουσαν βάσει;, άφs ιVν αύτt)ν τρίποδα 

κληθφ'αι· Στpάβωv 9.3.5: φασί δ' εlvαι τό μαντείον άντρον κοίλοv 

κατά βάθοι•ς, ού μάλα εVρ'Vστομον, άJ•αιrέ']εσΟαι δ' l! αiτοϋ πνεύμα 
lνθουσιαστικόv, ύπερκείσΟαι δέ τοϋ στομίου τρίποδα ύψηλόν· lustinus 
XXIV, 6, 9: in hoc rupis amfractu nιedia ferme nιontis altitudine 
planities exigua est atque in ea profundum terrae foramen, quod 
in oracula patet; ex quo frigidus spiritus ei quadam vclut amento 
in sublime expulsus mentes vatιιm in vecordiam ι-ertίt impletasque 
deo responsa consulentίbus dare cogίt. 

Οι πληpοψοpίες α1j-:-ές ώστόσο δέv έχουν έr.ιβεβχιωΟε~ άπCι τη 

γεωλογική χα! άρχαιολογιχή lρεuνα. Βλ. Λ. Ρ. Oι,pe, «The Chasm 
aι Delphi», Jl!S XXIV, 1904, 214-20. 

άτμόν lνθεοv: πρβλ. Πολuδ. 1, 15: εl δέ :rov καl :rνεi'μα είη μαντικόν- τό 

πνεύμα δέ ε'L-τοις άν καl άτμΟν μαντικόν. 

έΎJΙ'ύμοvα ... κατ· έπίπνοιαv: πρβλ. Μ:ίξ. Τύρ. 8.1b: ή :ιρ6μαντις καθίζοvσα 
lπl τρl:ιοδος έμ.-τιμ.-τλαμένη δαιμο~•ίοv :ινει~ματος χgησμψδεί. οι zρt4 

στt:χνοl άπολογητέι; έχχυ8άtσαν αύτές τlς δοξασίες. Ι1λ. Ώptγ. /(ατά 

Κlλσοv 3.25: διά τοϋ Πvθiov στομ!οv :ιερικαΟεζομέν,η τ.ij καλοι-μένrι 

προφήτιδι πνεfμα διά τών γυναικείοJν ύ:ιεισέgχεται τό μαντικόν. Ί. 

Χρυσόστ .. , Όμιλ. εlς 1. Κορ!νΟ. Τ.111 p. 430 Elon: λέγεται τοiνvν 
αϋτη ή Πυθία γvν,j τις ούσα διαιροί:σα τά σκέλη. εlΟ' οϋτcu πνεVμα 

ποvηρόν κάτωθεν άναδιδόμενον, καί διά τοjν γεννητικών αύτr); δια4 

δυόμενον μορίων, πληροί11 τήν γtΨαίκα τij; μανίας. 

στομ[ων: φαίνετ:χt Οτt ό Λοnίνος λογοπαικτεί. μέ: τlς δύο σημασίες -:i.ς 

λέξης. Στ6μιον εlν:2:ι τb στόμ:χ (έδω -:-ου πpο'?ήΠj) και ή είσοδος του 

σr.τ,λαiου ή τoij ρήγματος τών Δελ?ών άr.b όr.ou έμr.vέετ:ιt f, Π uθL:x. 
Είόιχi γιi το'Jς Δελ~ο·Jς ή λ. &.π:χντΧ στlς .,Υnηφ. του Αίσχ. 807. 

συνενΟουσιlί,σι: έδω ό ένθουσtασμCις ϊ.tjγά~ει ir.b τtς άποpροέ; τϊ;ς μεγ:χ4 

λο?υίχς τών r.::ιλαtών r.ροτύr.ων. Ή zpα7o•Jσ:x π:Χ:,τως άπο·iη ~-:-:χν 
ιτι οι ποιητές δημιουpγουσ:χν χά7ω άr.Ο τη Οε·ίκή έr.ί~οι:χ. 11λ. Δη4 

μόκρ. Β 17-18 D.-K.: ποιηηίς δέ flσσα μέν iiv γράrrι μετ' l,,f)οvσια
σμοϋ καi ίεροίi m•d:ματος καλd κάΙ]rα lστίν. Horat. 41rs poet. 296: 
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{Democritus) excludίt sanos llelίcone, Cic. de dieίn. 1 80: negat 
enίm sίne furore Democritus quemquam poetam magnum esse posse· 
Πλ&.τ. Φαίδρ. 245a, Ίων 533c, Μένων 99c-d. 

13.3 ·ιιρδδοτος ·ομηρικώτατος: δεν εlν:χι σ:χφέ; οcν ό Λογγ(νο; άν:χ,>έFετ:χι 
σ't'"tj γλώσσα. τοϋ 1 Ιlpοδ6του r.o•J ε!ναt π;,άγμα.τt γεμάτη <ιμηρισμο•jς 
η στό πεpιεχόμενο τοϋ Εργου του {σύγχpουση 'Ελλήνων χαl βαρβ:ί-

' ) ... , , ~· Τ' :ί ' , ρων, πολεμικtς σκηνές, π:χpεκβασεtζ η χα.t στα. ο•;ο. γ,ν πο·,.ιη γι:χ 

T'tjν έπ(όραση πο1J δέχΤ"1jχε ό • ]lρ6δοτος ά':":0 τΟν 'Όμηρο Π,ν συμμερL4 

ζεται χαl ό Διον. 'Λλιχαρν., 'Ε:ιιστ. πρός Πομπ. 3: ποικiλην lβοv
λήθη {sc. 'Ηρόδοτος) ποιfjσαι τήν γραφήν Όμ,ίροv ζηλωτήι; γενόμενος. 

Στησίχορος ••• 'Αρχiλοχος: r:ρίγμ:χτι στΟv ΣΠjσίχορο άr:χv-:-οϋν ύπολείμ4 

ματ:χ όμηρικων Οεμάτων. Βλ. λ.χ. PMG 192 Έλενα. παλινφδlα, 196 
'Iλiov Π{ρσις, 200 Νόστοι, 220 Σκύλλα. Πρβλ. Παλατ.'ΑνΟολ. ΙΧ, 184, 
3-4: όμηρικΟν δς τ'άπΟ 6εiμα/lσπασας οίκείοις, Στησίχοr,/έν καμάτοις. 

1 ][ γλώσσα του έr.ίcn'jς ε!v:χι πολύκοντΧ σΠ1ν δμ7jρική. Ό 'Αρχίλοχος 
• \ ' ! \ λ' ' ' υίοΟετε! πάμπολλα. στοtχε!α απο π.ν uμηρικη γ ωσσα και συχνχ μι

4 

μείται δμηptκΧ χωρ(α.. ·ο Θέων, έπt π:χραδε(γμα.τt (Προyvμνά~μα~α, 
Spengel 11.62), άντιπ:χρχβ&.λλει τοv, στίχου; σ 136-7 {τοίος γαρ vοος 
iστlν lπιχθονίωv άνθρώπο1v,/οlον lπs ήμαρ <iγπσι πατήρ άνδgί:ιν τε 
Οεών τε) με τούς άχόλουΟους στίχους του Άpχιλόχου, άπ. 68D τοίος 
άνθρώποισι θι•μός, ΓλαVκε .ιlεπτίνεω :rάί,/γίι•εται θνητΟς όκοίην Ζεύς 
έφ' ήμ{ρην άγει. 

Πλάτων: ή Ι.iποyη αύτή άπαντα σε r.ολλο•,, συγγpαφεί;: 1) Κάσσιο; Λογγ. 
epίt. Laur. F 15: ό πρώτος άριστα πρl.ις τήν πε:ήν λέξιν τόν Όμη4 

ρικόν δγκον μετε,·εγκώv Πλάτων έστ!ν. 2) Ίlpάκλ Όμηρ. dλληγο
rιίαι 18: ταύτα τοίνιΨ ωσπeρ lκ πηγ,jς τfίιν όμη(]ικiijv έπϊίJv είς τοVς 
Ϊδ!οvς διαλόγους & Πλάτων μεηίρδεvσεν. 3) Ό Quintilianus μιλ:ίει 
γιi τη ρητοριχΥ) δε~ν6τητχ τοϋ Πλάτωνος πο•J ε!v:χ~ dί'1ina ... et Ηο4 

merίca (10.1.81). 'Λλλα χωρία στόν Russell χα! ιr.όν Biihier, ad loc. 

'Ομηρικοί\ .•• νάματος: γι± τή μεταφοp± πpβλ. Δ,ον. 'Λλικ. Περί μιμήσεως 
άr.. 6 (ii.203 U, 4 R.): οiτιιJ καί λόγων μιμήσεσιν όμοιότr;ς τίκτεται, 
έπUν ζηλιύσn τι; τό παρs έκάστιp τών παλαιών βlλτιον εlναι δοκοiΨ 
καί καΟά."ιεο έκ πολλiίJν ~·αμάτων lν τι σνγκομίσας QεVμα τοϋτs είς 
τfjν ψvχΤJν ;ετοχετε'Vσn. 'Ο λ6γος ε!νχt γιi "":bv "Ομ"ΙjpΟ ώ:; κε?:ιλό 4 

βρuσο άπό tπου άν~λο;;ν tλοι ο! μετχγεν<στεροι βλ. Διον. 'Λλιχ. Περί 
σι,ψQ, 25.157: κο(!vφΤ/ μέν oiSv ά.,-τάvτων καί σκοπός αέξ ού :ιfρ πάντες 
ποταμοί καί πάσα Οάλασσα καl πdσαι κρr)J-•αι)), δικαίως ά~ 'Όμηρο.ς 
}.lγοιτο· J\lanilius 2.8-10: (llomeri) ex ore profusos/omnιs posterι-
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tas latices in rarmina duxit / amnemque in tenues ausa est didu
cere riιιos. 

ol περ! Άμμώνιον: ή περίφραση σημαίνει άπλως ιιδ 'Αμμώνιος» (βλ. άνά
λογες lκφράσεις στούς K.-G. 1 270). Παλαιότερα πίσ«uαν οτι δ λό
γο; -1jτ:χν γt:i. τδν νεοπλατωvιχό 9ιλόσο90 "Αμμώνιο Σ:χκκΧ, δ G. 
Roper ομω; l8ειξε (Philo/ogus 1, 1846, 620) οτι πρόκειται γιά τον 
'Αμμώνιο 'Αμμωνίου Άλεξαν8ρlα, τόν διάδοχο του Άριστάρχοu στή 
8ιεί.Οuνση ή;ς Πιβλιοθήκης (βλ. Σού8α s.v.) δ δποίος εlχε συγγF:ί
yει όμηρικl σχόλια (βλ. Pap. Οχ. 11.221) καί lνοι lργο μ! τίτλο 
Π,ρ1 τώv ieιό Πλάτω,•ος μετεvηvεγμέvωv lξ 'Ομήρου (Σχόλ. Α 540). 

13.4 ού κλοπή: δ Καικίλιος εlχε συγγριiψει !να €ργο Περ1 κλοπής (Πορ
ψύριος στόν Εύσlβιο Ε.Π. 10.3.12) και εlναι πιθανόν στο lργο αύτό 
ν:i μιλοUσε γιi τις όμ7ίρtκές ίπι8pάσεις στΟν Πλάτωνα, τlζ όποίει:; 
προφχνώζ θi χχp:χχ':7ιpιζε λογοκλοπίες. 

fΙαρ:Χ τΟ Οτι ot συnρ::r.φείς φρόντιζαν νi άσφαλ(ζοuν, κατα κά~ 
ποιον τρόπο, τά lργα τους μt ι<σφpαγί8ες» (λ.χ. μt τήν άναγραφή του 
bνόματός του; στην άρχή του lργου τους: θοvκvδίδης 'Αθηναίος ξvv
έγραψε ... ), ο[ yεu8επιγραφίε; και ο! λογοκλοπ<ς ησαν συνηθισμlνο 
9αινόμενο. Γιχ τb σ,,νολο θlμα βλ. Ε. Stemplinger, Das Plagiat in 
der griechischen Literatur, Berlin-Leipzig 1912. 

άλλ' ώς ..• άποτύπωσις: δυσνόητο χωρίο. 'Ο Ρ €χει ήθώv η πλασμάτων. 
'.\πό τlς Οιορθώσεtζ πο1:~ €χουν προτ:χ.θεί γιά τΟ ήθώv (είδ<ϋv, λίθων, 
θεών, τινώv) ή πιb πειστική μου ψ,ιίνεται δτι ιlναι τό τιvώv (Bίihler). 
Όλες σχεδόν ο! λlξεις τijς πρότασης lχοuν εύρύ σημασιολογικό πεδίο 
και γt' αζιτΟ είvαt δύσκολο νΧ προσδιοριστεί ή άκριβής στ,μχσ(α τους. 

tπακμάσαι: τό ρ. εlvαι άμετ:ίβατο. 'lποκείμεvο ΟΧ r.ρfπεt v:X ε:Ιναι τό τη· 
λικαϋτά τινα. Ή σ,Jντ:χξη βfβ:χια ε!ναι άνώμαλη γι:χτl όποκ. τoij σtnι
εμβηvαι πού συνδlεται παραταχτικ:ί μ< τό lπακμάσαι εlναι δ Πλά
των. 'Από τις διορθώσεις πού lχοuν προταθεί (l:ι~-ιάσαι, lμβιβάσαι, 
lγκαταμίξαι, l:cαvθίσαι) τό lπανθίσαι (Bίihler) μου φαίνεται tλκuστι
κότερο. 

ϋλας: ot r.οιητικότατοι μύθοι τοϊ:i Πλάτωνος. 

φιλονικδτερον: πρβλ. Διον. 'Λλιχαρν. Έ:ιιστ. πρός Πομπ. 1, 13: ήv γάρ, 
ήv lv τfι Πλάτωνος ψύσει πολλάς άρετάς lχούσy τό φιλότιμον. {δή
λωσε δέ τοfτο μάλιστα διά της πρός Όμηροv ζηλοτυπίας, δv lκ τη, 
κaτασκεvαζομbης ύπ~ αύτοϋ Πολιτείας lκβάλλει στεφανώσaς καl μύ
ρφ χρlσας. 
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«άγαθή .•• βροτοtσι»: 'Ησ(ο8ος "Εργα και Ίlμfραι 24. 
ε~κλε\ας ••• στέφανος: ποιητική φόρμουλα, Σοφ. Αίας ~65: ώv ~ύτός lσ~ε 

στέφανον εύκλείας μέγαν· Εόρ. ~ικiτ. 315: παροv σοι στεφανοv εv-
κλεiας λαβείν. 

καl τό ήττασθαι κτλ.: πρβλ. Accius Armor. iud. lr. 3 R: na':' ι~opaeurrι 
ferre me α forti viro pulchrum est; si autem vincar, vιncι nullum 
est α tali probrum. 

14.1 π11>ς Ιiν ••. Θουκυδίδης: πρβλ. τή συ).λογιστική ,'"" φιλ~σ~φων _rιά 
προβλήματα ήθικijς, 'Επίκτ. 'Εγχ:ιρ. 33.12: :cροβαλε σαvτψ, ιrτι άv 
έποίησε έv τούτφ Σωκράτης ή Ζηνωv;JJ. 

- • , - ,.. • 'v ίστοpιο· Θουκυδ(δης: ό τυπιχόζ έκπρόσωπο:; του uyηλου χχj,Ιχκ~pχ. σ;rι οα-
ί Βλ '[•ρκελλίνο• Βίος Θοvκ. 39-1,1: τριωv δε οvτωv χα, γραφ α. . " ~ " ' 'λλ l" ' - /11,mλοϋ ίσχvοϋ μέσου, παοείς τοιις u ους ι,η-κτηρωv φραστικων, ~τ·ι , .. _ • , , _ _ 

λωσε τδv ύψηλδν ώς όντα τfl φύσει προσ;ο(!Ο~ τn, οικε~~ και τιμ, με 
γέθει πρέποντα τοϋ τοιούτου πολέμου· ων γαρ αι_tπρα.,ε~ς, μ~αλαι: 

' ' πεο'ι aύτώv lποεπε λ6γοv iοικivαι ταίς, πρα._εσιv. ινα δε μηδε και τον .. .. , •JΙ, 'δ ; ο' τούς 15.λλοvς άγvοfίς χαρακτήρας, tσθι liτι μlσφ μεν ρο οτος χ, η-
σατο ... ίσχνψ δέ Ξενοφών. 

κατά ζf\λον: βλ. Διον. 'Αλικ. Περ1 μιμήσεως, άπ. 28 (p. 20~ U.-~.): μ!
μησiς lστιv lvfργεια διά τώv θεωρημάτων. lκμα_ττομε"'!. το π_αρα
δειγμα· ζήλος δ{ lστιv lvlργεια ψvχής προς θαυμα τοv δοκουvτος 
εlναι καλού κινοvμέvη. 

πρόσωπα~ με τη σημασία ((άvθpωποζη 6r.ωζ έδW ή λ. δέv' άπα,vτ~ στi -~τ· 
τιχά. E!vαt 5μωζ συχν"Υj στδν Πολύβιο (8.13,5~ και στ:χ ,ε"J,ληvοιο~
, .. ' ' (βλ LSJ 8 ν IV) Έτσ, καί στα κuπριακα, ιιπροσω-0:χικα κειμενα . · • · 
τ:ατcχ>> = άνΟpωποt. 
t , β Π βλ Π(ν8 'Ολ ι 1-2: ό δέ χοvσός αίθόμεvοv πi5ρ διαπρ n:οντα: αμτ . ρ • · · , , . - _ 

δ ' , 'Ο Boileau μεταmραζει: ωls ηοιιs servent com drε ια.."'lρεπει vvκτι. τ 

me des !lambeaιιx». 
14.2 μέτρα: ίσως πρfπει v:X γ(vεt δεκτή μ(:ι. ά:ό τl; ,διορθώσεις r.ού r.po· 

τείνουν δ Russell και ό Biihler: μεγέθη η μεγάλα. 
προσπογράφοιμεν: fτσι δ Μ. L. \Vest: προσv:ιογράφοιμ~ Ρ. , 
θέατρον: l8ω στή σημασία ιιμικρή όμά8α άκ~οατων",,δπ':'ς λ.χ. στόν Πλ~τ. 

(Σvμ:ι. 194a): Tva θορυβηθώ διά τ_ό οιεσΟαι το θεατροv προσδοκιαv 
μεγάλη-ν [χει• ώς εi5 lροίrrος lμov. 
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πεπλάσθαι: lτσι ό Πussel. Ό Ρ €χει :ιεπ ... χθαι (τό αί €χει προστεΟεί 
μετά), τ:Χ άr.όγρα7α :ιε:ιαίχΟαι. 

14.3 φοβο!tο κtλ.: ι!ρωναi. Γι:χ τή σχt•}η πρβλ. Λουκ. Πώς δεί iστο
ρίαν σιϊ'Υράφειν 61: τΟ δ~ δλον lκείνου μοι, μlμ~·ησο - πολλάκις γάρ 
τούτο έρώ καί μή πρΟς τΟ παρόν μόνον ό!!ών γράιτι ώς ol vW lπαιvl
σοvταί σε καl. τιμιjσοvσιv, άλλά τοϋ σύμπαντος αίώνος έστοχασμbος 
πρός τοi•ς έπειτα ιιiiλλοv σύγγραφε καl Παt,!' έκείνων άπαίτει τόν μι· 
σΟόv ηjς γραφής. 

τυφλά: πρβλ. 'Αρχίλ. 196a, 39-41\V: δέδοιχ' δ:ιως μή τvφλά κάλιτήμερα 
σπουδ.fί έ:ιειγόμενος τώς ι'ίισπερ ή κύων τέκ(!J, '11 μετα7ορΧ άπό τή 
γέννηση διατηρεϊ:-:-.χι σέ Ολη τήν πρ6-:-αση. 

15.1 φανtασiαι: ό 15ρο; ε!νχι φιλοσο9ικ6ς στόν Πλiτωνχ (Σοφ. 264a) 
δ-ι;λώνεt τήν έντ,~πωση (δόξα) πού δημιουργείται στΟ πνε~μα διά τών 
αί!Jθήσεων. Στόν Ί\ριστοτέλη φαντασία ε!vαt ή άσΟενής: α!σθηση πα
ρωχημένων η μελλοντικών καταστάσεων· έτσι στό 1/ερί φυχ,jς (111, 3) 
ή ι;:,χντ:ισία άντtδ~αστέλλεταt με τή·J ύπόληφιν και συσχετίζεται με 
-=ήν είδωλο:ιοιtαν. ΣτΟν Λογγίνο ό Ορος: λειτουργεί ώς: ύπερωννμ(α 
r.o•i χαλ,jr.τει τήν έ·Jiργεια { = r.αραστατιχΥJ πεpιγρα9ή), τδν δραμα· 

τtσμ6, T'rjν είκονοr.οι(α, άχ6μη κχL Πjν προσωποποιία (15.10). Στδν 
Quintilianus φαίνετα:ι νi σημαίνει ό,τι περίπου και ή ένάργεtα, νι, 
2, 29: quas φαντασίας graecί oocant (nos sane oisiones appellemus) 
per quas imagines rerum absentium ita repraesentantur animo, ut eas 
cernere oculίs ac praesentes habere rideamur, has quisquis bene con
ceperίt, is erit in af{ectibus potentissimus: hunc quidam dicunt εύ
φαντασίωτοv (βλ. κχί Lausberg, Elemente 369). Γι:χ τήν ό·}ιμ6τερη 

άντιπχρiθεση ι;,χντχσίχ; κχί μιμήσεως (λ.χ. Φιλ6στρ. Βίος 'Λπολλ. 

VI, 19: μίμησις μέν γάρ δημιουργήσει δ εlδεv· φαντασία δέ καl δ μή 
εlδεv) βλ. Β. Sch,veitzer, «~limesis und Phantasia», Philologus 89, 
1934, 286-300. 

Οι <Γ,ντ,Οέστερε; άποδόσει; του 5ροu ε!νχι: phantasia (\Veiske), 
image κχί imagination (Fyfe), Vergegenwarti!!ung χχί hildhafte 
\'orstellung (Brandt), imaκe (Lebegue), visualization (fiussell), 
Phantasic, Bilder dcr Phantasie, Phantasiegema!J (Krucger). 

(ήμε!ς) .• , (δ'): ο! σvμπλ,;ρώσεις του Russell, alii alia. ΊΙ Karin Dlom
qvist (Eranos 83, 1985, 44-6) ά;,ήν<1 τό χείμενο ώ; !χει. 

εlδωλοποιtα;: σ:ή λογοτεχνική κριτική ό όρος: ιn;μαίvεt Ενα ε!δος: προσω

r.οποίηση;, 'Ερμ. Προγ,:μv. 916.45\V: είδωλο:ιοιtαv δl q:ασιv lκείvο, 
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δτα"Ρ τοίς τεθvειίJσι λόγο~·ς περιά.πτωμεν. Έδω ε!ναt συνώνυμο με τή 
ψχντασ(α. 

!νιοι: οι Έπtχούpεtοι; 

γεννηtικόν λόyου: πρβλ. Διογ. Λχtρτ. VII.49 (άπόψει; του στωικου Διο
χλέους: τοϋ Λlrίrιητος): προηγείται γGρ ή φαντασία, εlθ; ή διάΡοια 

lκλαλητική ύπάρχοvσα, δ πάσχει ύπό της φαντασίας, τούτο lκφlρει 

λ6γφ. 

15.2 ώς δ·fτερον ••. : ή δtάχρtση σε ποtητικΥJ χαι ρητορικΥJ φαντασία ψα(νεταt 
να άπηχεί τη στωιχ1) διάκριση σε ι,φαντασίαν άπΟ τού μ'Υ) ύπάρχοντοςη 

και σε ψαντχσ(α ιιά."tό τού ύπάρχοvτος, άλλά μή κατά τΟ ύπάρχοvη, 
Βλ. Σtξτ. Έμπειρ. Πρός μαθηματ. 7, 249. 

lκπληξις: ε~ψρ6σvνη ταραχή, γοητεία άν&μικτη μl: ψ6βο (πρβλ. Γοργ. 
~Ελ. 9, δποu ή ποLηση προξενεί στόν άκpοαΠJ φρίκηv :ιερίβαφον κχl 
ίλεον πολύδακρvν), κατάr.λ-ι;ξη. Ό Εύρt':':ί8ης: κατηγορεί, στούς: Βα
τράχους τοU 'Αριστοφάνη, τΟν Αίσχόλο δτt κΙΧτατρόμαζε τούς Οεχτές: 
τοu μέ τ:Χ τερατώ8η άποκυήματα Της: ψtΧντασfας: το'J, στ. 962 κ~.: 
ούδ' έξέπληττοv aύτο6ς, Κύκνους :ιοιώv καί Λ/έμνανα; κωδωνοφαλαρο
πώλοvς, πρβλ. και Ιlλχτ. • Ιωv 535b: δταv εό ει-ιrις έ:ιη καl lκπλήξrις 
μάλιστα τοVς Οεωμlνοvς. Στ.:Χ !λληνtστικά και ρωμα·~κ::Χ χρόνια ή έκ
πληξις: θεωρήθηκε ώς: ένας: άπό το'J:; πρωτΙΧρχtχο•Jς στόχους: τfις: πο(η
σης (Πλο,jτ, Πώς δεί τΟν νέον ... 25d) χαL Της: δρα:ματtχΥις: Lστοριο

γρχ9ίχ; (βλ. τήν κριτική του Πολuβ. ΙΙ, 56). 

ένάργεια (συνώνυμα: ύποτύ:ιωσις, διατύπωσις, ·δ:ι' ύφιν τίθεσΟαι, λχτ. evί
dentίa, repraesentatίo): χλασιχός: όρισμός άπΟ τΟν Δ~ον. Άλιχ., .ι1vσ. 
7 (1.14, 17 U.-R.): lχει δέ κal τήv lvάργειαv πολλήv ή Λvσlov λέ
ξις. αίiτη δ' lστ/ δ{,vαμ{ς τις ύπό τάς αίσθήσεις αγοvσα τά λεγ6μεvα, 
γίγ1 .. εται δ' lκ τijς τών :ιαρακολοvθού-ντων λήψεως. ό δή προσέχωv 
τήv διάνοιαν τοίς .ι1vσίου λόγοι; ούχ οϋτως lσται σκαιός ή δυσάρεστος 
,j βραδt·ς τόν ναfν, δς ούχ ύ:ιολήφεται γινόμενα τά δηλούμενα όρiiv 
καί Wσ:ιερ παρούσιv οlς ά.v ό ,}ήτωρ είσάγn προσώ:ιοις όμιλείv. ~11 
έν:i?γεtα ήταν -;0 L3εώδες: χαt τών lσ':'οptογράφων, ίδ(ως τών δρ:χμχ
τικών, βλ. Πλοuτ. Ήθ. 347a: ό δ' οίν Θοvκvδίδης άεί τφ λύγφ 

πρΟς ταύτηv άμιλλι:ϊται τήv lνάργειαν, οlον θεατήν :ιοιijσαι τΟν άκροα~ 
τήν καί τά γιγvόμενα περί τοι\ς όρώντα; έκ:ιληκτικά καi ταρακτικα 

:ιάθη τοίς άvαγιγvώσκο~ισιν έvεργάσασΟαι λιχνευόμενος.-Έξαντλη-;ι
κή .,,,ζήτηση στόν G. Zanker, «Enargeia in the Λncient Criticism 

of Poetry», Rh.\f 124, 1981, 297-311. 
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Σύμψωνα μ! το•Jζ Οεωρητιχο•Jς ή ένάργει:χ έπιτuγχ:ίνετχι 8ι.'Χ 'r'fις 
είδωλοποιίας (πλήρη:; χχt έξ:χντλητιχή πεptγρ:χ9ή, έπιμον1j στις λt· 

π-:-ομέρειε:; χχt άχοuστιχή χχι 6πτιχή μίμηση) χ:χι 8ι:Χ τ,.:; lνε(!γεία; 

(χρήση ένεσ-:-ωτιχών χρόνων χχl δ,ικτιχών άr.ωνuμιών, άποστροφές, 
r.ροσι;:ιωνf,σει:;, άσ~Jνδετα, χχκοφωνίε:;, 6νοματοr.οιίε:; χτλ.). 

(συμπαθές): ή συμπλήρωση ι!ναι του Lebegue. Μιcχ ό.λλη δυνχτότητα εrνχι: 

lμπαΟf;, r:ρβλ. Πλούτ. Πώς δεί τόν vfaν ... 25d: τό γάρ lμ:ιαθές καl 
παράλογον καl ά.-τροσδ6κητοv, ι[J πλείστη μέν έκπληξις l:ιεται πλΕί· 
στη δέ χάρις. 

ώ μf\tερ ... : Ε!ιp. Όρ. 255-7. ΊΙ σκηνή της μχνίχς του 'Ορέστη ητ:ιν iξχι
ρετι.χά 8ημο?tλής. Ot χωμιχοt (λ.χ. "Αλεξις) τη ... π:χρώδησα\Ι χαl οι 
φιλόσοφοι. τη ... ά\Ιιιφέροu\Ι ώς τuπιχό παρ:iδειγμχ αύτιιπ:ίτης, λ.χ. Χp1J
σιππος, SV F 1154: φάντασμα δέ lστιν, έφ' δ έλκόμεθα κατά τόν 
φαvταστικόν διάκενοv ίλκvnμόν. ταύτα δέ γίνεται έπί τι,)ν μελαγχο

λώvτωv καl μεμηνότωv. ό γοϋν τραγικός •Ορέστης δταv λέΥll ((ώ μfr 

τερ - θρώσκοι•σί μοvη λέγει μέv αύτά ώς μεμηνώς, όρij. δέ ούδέv, 
άλλά δοκεί μόνον. 

ΤΥ)ν ":'ρέλχ τοU 'Ορέστη ζωγp:ί?tσε χ:χt δ Θέω\Ι δ Σάμιος, ζωγpcί.· 

φος r.01J διχχρι\Ιότ:χν, tπως μiς πληροιpορεί δ Quintilianus (12.10, 6), 
γι.ΟC τtς έ\Ι'ruπωσιχκές φ:χντrχσίες του. 

ο!μοι: Ε!ιp. Ι.Τ. 291 (ό ο.γγελο; διηγείτcιι στην 'Ιφιγένεια τlς άντι8pάσει; 
τοu μχινόμενου 'Ορέστη). 

15.3 lσtι μtν ο~ν ... tπl tό\ν μεγεθό\ν: οι χcιpχχτηpισμοί της ποιηηχης 

φuσιοrιιωμ(ας τοϋ Εύριπίδη άχολοuθοUν τi χν:iριχ της παρi8οσης. Ό 

Εύρι.r.ίδης έr.:χι.νεϊταt γιά τη ... έπι1νχ(οc του στο1Jς άγώνες λ6γω\Ι, στη 

rιιωμολογ{ιι, στη δι:χγρ:ι:,;ιή τώ\Ι π,:θώ\Ι (μανίεζ, lρωτες, ο!κτοι), καθώς 
χcι! γιά τb pεαλισμb χcι! την εtχονοποι(α του (tδίως γιi τlς θχλασσ,

νές του είχ6νες). Πολλοt ώστόσο τοϋ χατ:χμ:χρ-:νροUσαν τη ... άδu\Ιαμε« 
... :z. έχφρ:iσει. ":'ό κόσμιον κχt τό πρέπον. llλ. τη συ\Ιοr.τι.κ1j χρίση το\Ϊ 

Διον. 'Αλιχ. Περl μιμ. ~π. 6 (op. 11 206 U.-R.): Εvριπlδ_η μέντα, τό 
δλοv άληθές καί προσεχές τψ β{ψ τrp vί'V ήρεσεν· δθεν τd πρlποv 
αύτδν καl κόσμιον πο).λαχοϋ διέφvγεν, καi ούχi τά γενικά καi μεγα

λοφt:ή τών προσώπωv ήθη καi πάθη καθά.."tερ Σοφοκλής κατώρθωσεv· 

εί δέ τι ό.σεμνοv καi ό.vαvδρον καi ταπεινόν, σφόδρα ίδείv lστιv αύτόv 

ήκριβωκότα. καl Σοφοκλής μέν ού περιττός έv τοίς λόγοις, άλλ" άναγ-, 
καίος. 'Ο δέ Evρ~-rl~ς :τολύς lν ταίς ρητορικαίς είσαγωγαίς. καl δ 
μέν ποιητικό; lστιv έv τοίς όvόμασι, κα& πολλάκις έκ πολλού τοϋ 
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μεγέθους είς διάκενοv κ6μποv lκπίπτωv olov είς ίδιωτικήv παντά.."'ιασι 

ταπεινότητα κατlρχεται. 

μανίας: τυπιχίς περιπτώσεις: 'Ορέστης, Ήρχχλης, 'Αγχύη, Β:fχχες. 

lρωtας: τυπιχίς περιπτώσεις: Μή8ειχ, Φχίδρχ. 

τήν αότός αύτοΟ φύσ,v: cιύτοU τοV εtδοu:; τα πολόπτωτ:χ ιlπ:χντοUν σπα

ν(ως στbν άπιχb πεζb λόγο (λ.χ. Αtσχίν. 3.233: καταλiλvκεv τήν 

αύτδς αύτοϋ δt:vαστείαv), αια ε!ναι. συχν:Χ στήν ποίηση χ:χt στο\Jς 
μετχγενέστεpους πεζογράφους. 

ο6ρ11 δt ... : 'Ιλ. ι 170-1. Ό λόγος ε!νχι γι:χ τb λιοντάρι, πού περιχυχλω-
' Ο - ' ' Ο - 'Ε '' τ μένο ιi:r:ό τούς χ,Jνηγοuς πpοσπα ει. να cι.μuν ει.. τσt πχpομοι.:χ..,ε :χι 

δ 'Αχιλλicις χαθώς μάχετcιι με τούς Τρωες. 

15.4 lλα δt ... διήσει: Ε!ιρ. Φαέθων, άπ. 779 Ν•. 'Απb την περίφημη cι!ιτη 
τpχγωδL:χ τοU Εύpιπ(δη σώζονται μόνο άποσπ:iσμχτ:χ. Ό Φ:χέθω\Ι πpό· 
κειτ:χt ... a παvrρευτεί κ:iποια θεa (τή\Ι "Αφροδίτη;) x,:l ή μητέρ:χ του, 
ή Κλυμέ ... η, τοU άποχαλύπτει. 6τt ό πραγματικός του πατέρας δεν ε!να~ 
δ Μέροψ, άλλ:χ ό Ίlλιος. Ό νεcιρbς πηγcιίνει στbν πατέρα του χχι 

• \ .. ' ' • t \!< ' έ ' τό\Ι ικετεύει νά τοU 8ωσεt το rxpμx του για ν:χ το οοηγησει, μ rxr.o· 
τέλεσμοc ... ά σκοτωθεί άπό τό\Ι χεpα•Jνό τοU Δ(ιι. ιο μύθος π:χpαδt· 

δετχι σε διάφορες πcιρcιλλαγες χα! άπb ο.λλους συγγραφείς. Ήσ(οδ. 

θεαγ. 984 χι, Άr:ολλ. Ρόδ. IV, 598, Όβίδ. Μεταμ. 11, 1-366. 

«Ιιι ... tf\δε»: Ε!ιρ. Φαέθων άπ. 779 Ν'. 

«!ει ... δρόμον>>: χcι! σ' cι!ιτbν τb στίχο, δπως χcι! στούς τρείς πpόηγουμέ-
\Ιους, κiποι.ος άπελtχ1)όpος μεταφέρει αύτολεξεl τlς σuμβουλές τοG 

Ί\λιου στb γιό του. 

πτεροφόρωv δχημάtων: συνεχδοχιχως τ:χ &λογcι, οι φοράδες του "Ηλιοu. 

Σε,ρiου: τό άστρο Σεtρι.ος χ•Jω ... , πο•J φέρνει. τi ΚU\ltχi κα1Jματοc, ((Notat 
autem egrcgie Euripides anni tempus fervidissimum, cum Sol et 
Sirius una circumferebantur» \Veiske. Ό Rutgers διόρθωσε σε σει
ραlαv (δ προσ8εδεμένος με σκοινl !ππος, δ βοηθητικός, δ σειρχσφόρος, 
πp~λ. Σχόλ. Σοφ. • Ηλ. 722: δι•σl γdρ ίπ:τοις ... τρίτος παρείπετο σει~ 
ραίο; ... ρvτηρσι σι-νεχ6μεvος) γιιιτl, δποστηρ(ζει, Oi fιτ:ι:\Ι ό8uνηρ0 γιιι 
τά όπίσθι.α τοU •Ήλιου \Ιά κcί.θετα:t σέ lνα τ6σο καυστικό άστρο! 

συνεπιβα\νει: χχt iδω χ:ιt προηγουμένως ( 15.2 & ποιητής αuτό;) δ Λογγ(νος 
δίνει μεγχλύτερη !μφcιση ατή συγχ(νηση του !διου του συγγρχepέ:ι άr:b 
6, τ, τοU ά\Ιοcyνώστη. 
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άλλ', ώ ... : Εύρ. &π. 935 Ν'. Το &r.6σπ. προέρχετ:χι r.ιΟ:χνω; &πο τον• Αλέ
ξαv~ροv r.o·J άνε~άστr,χε στi 415 π.Χ. οι ύπομνημ:ιτιστtς ύποΟtτοuν 
6τι τΟ χωρίο cxUτO ητ:ιν ~:ισtγνωστο χ:ιι γι' αUτΟ ό Λοπtνος άpχεί

τ:χι v:ί ,-;:χρ:χθέσει μ6νο ri;v &ρχf.. '/( Karin illomqvist (Eranos 83, 
1983, 46-8) r.ροτε(νει μι:ί πεισηχ6τ:χτη έξήyφτ,. '/( συμπλοκή φl
λιπποι Τρώες fχει είρωνtχή δtσΥjμ(α, γι:ιτl άνακαλεί τlς τραγιχ!:; 

συνέπειες Τ"r,ς εUπtστ(ας των Τρώων άπέναντt στΟν Δο,jρεtο (ππο. Καt 

μόνος το•J ό στίχος άποτελεί λcχμr.ρΟ πχρ:Χδειγμχ φχντχσίχς, γιατl 

ύr.οβ:Χλλει τi tσα έr.χκολοVΟησχν μετ:Χ 'Ν,ν είσχγωΎΎJ τοU (πποu σΤην 

πόλη: lξοδος των πολεμιστών, άλωση Τη:; Τροίας, ά\ιδραποδισμοί, λεη
λασίες, σψχγές. 

15.5 Ιiνδρες ... δρκωμότησαν: Λtσχ. Ε.Θ. 42-6. Ό &yγελι:χψ6ρο, ό>, ιχύτ6-
Π'τ')"Jς μάρτυς άνοcχοινώνει στΟν 'Ετεοχλγj τοUς tρχοuς πού χάνουν οι 

Άpγείcι στρατηγοt νi νtχf,σcuν η νi πc:Οάνοuν. οι στίχοι cι·jτοι θ:i 

μποροuσ:χν vά Οεωρηθουν (tπω, άJ),ωστε χ:χt δλ6χληρη ή &yγελιχή 

ρήση) ώς τΟ r.tO χαρχκτηptστιχΟ r.σ:pάδειγμα των ((1jρωίκωτάτωv φαv
τασιώvη ":'OU Αίσ-χ6λοu. 

Ιlολλοt μελετητΕς πιστε1Jοuν ώστ6σο tτι r.ρ6χεtταt, tπως άφήνει 

νi έννο1jθεί τΟ καl με-:ά τΟ Wσπερ, γιi περtγρσ:;,ή Τ7ις τεχνοτpοr.(α; 
τοϋ (διοu τr:,U ,\lσ-..(όf,ου. 

Φόβον: βλ. Ίlσίοδ. Θεογ. 933-5: Αύτάρ Άρηι/ρινοτ6ρφ Κv()έρεια Φ6βον 

καί Δείμον iτικτε/δει~•οt1 ς,, ol τ1 

άvδρώv πνκιvάς κλονέονσι φάλαγγας. 

δ[χα ο(κτου: άνάμνηση άπό τ'j·~ς Ε.Θ. 51. 

15.6 tπιφάνειαν: τεχνικό; δρο; γιά τηv έμψάvιση Οεοτήτω,. Γι:ί το θέμα 
βλ. Η. \\'indisch, «Die Christusepiphanie vor Damaskus (Act. ΙΧ, 
22 und 26) und ihre religionsgeschichtliche Parallelen», ZNIV 31, 
1932, 1-23. 

t,-Οουσιi) δή δώμα .•• : Λtσχ. &π. 58 Ν2• Το &π6σπ:χσμ:χ προέρχετ,:ι πιθχv6-

τχτα άπό τό r.ρώτο €ργο ή;ς τετραλογίας ι'1t:κοί-ργεια (Ίlδωvοl, Βασ

σάραι, Νεα,·Ισκοι, χα! το σ:χτupιχο Λvκοϋργος) δπου δ Λtσχ. πpχγμ:χ

τε6ετα:ι τΟ μVΟο τοU βοcσ~λι& της Θpάχ1jς, τοG θεομάχου Λuχο1ργοu. 

ΣτΟν 1\[σχ,Jλο r.άντως δ μόΟος ε!ναt 8ιοcψοpετιχ0ς άr.Ο 6,τt στδν .,Ομη

ρο (Ζ 130 χέ.): Ό Λυχοοpγο; δέv έπι,ρέπει στόν Διόνυσο χ:χt σri;v 

' J Ο' ' ' ' 1 -1. ' ' ' - ' 1 Ι "' αχο .ου ια του ν:χ. r.ερχσου-ι απυ , •ι χωρα ':'Ου για να π:χνε σπ;ν νοια. 

·ο Δι6V'Jσο; τρελcχ(νεt τό β:χσιλιi χαl τΟν ώΟεϊ: ν:Χ σκοτώσει τΟ γι6 του 

Δρ,jαντ:χ, τΟν όποϊ:ο έξέλαβε ώς χλγjμα άμπελιοϋ. ΤελιχΧ χαt δ (διος 

δ ΛυχοUργο:; κομματιάζεται άπΟ ':'έσσερα άλογα πάνω στό βουνό 

Πχyγ:χίο. 
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t,-Οουσιi) ... : βλ. Λη. ilachm. 1. 222. 7: &Οοvσιq: ύπό lvOέov κατέχεται πν":!
ματος. Τuπ~κΟ παράδειγμα δεινωτιχης πpοσωποποt(χς. ΤΟ μοτίβο T"tjς 
σ'Jμr:άσχουσ·Χζ φύσης άπχvτi συχν:Χ στόν Αtσχ6λο, Ε.Θ. 900-2: δι1j
κει δέ καί :ιόλιν στόvος,·/στέvονσι πύργοι, στέvει/πέδοv φίλανδροv 
(&κόμη Πέρσ. 547, 579, 730 χ1.). Πλ. C. F. Kumaniecki, De elocu

tίonis Aeschyleae natura, Craco,v 1935, 95. 

πiiν δt ... : Ε~ρ. Βάκχαι 726. 

tφηδύνας: 'ίσως ό Λογγίνος νi έννοεί 6τt δ Εύpιπίδης μετρίασε κάπως τήν 
τολμηρή πpοσωποποιίχ μέ τη χρήση του ρημ. σvμβακχεύω. Το 6ρο; 
δηλαδή Ο",μμετέχει άπλως στην χιχτάστιχση των Παχχων. Ό η. Mor
r~ne («Nota a Πεpt ~·;,ου; 15.6», Boll. Class. ΠΙ, 1982, 135-8) δπο
στr,pίζει 6η το ρ. €χει έδω τη σημ,:σ(α του χ:χθιστω (μέ ρητοριχ:ί 

μέσ:χ) κάτι ε,jχάριστο (ornare). 

15.7 Σοφοκλης .•. πεφάντασται: βλ. Σοψ. Ο.Κ. 1586 χέ. 

διοσημίας: εrναι ή βροvτη (Ο.Κ. 1606), το κάλεσμα του θεου (0.Κ. 1627: 
ώ ούτος ούτος, Οίδίποι•ς,) χσ:l ή μυστr,ριώδης έξοcφ~νιση τοU Οίδίποδα 
(1681-2: /iσκοποι δέ πλάκες lμαρψαν/lν άφανεί τινι μ6ρφ φερ6μενον). 

tπi τάχιλλέως (= τοϋ 'Λχιλλ.): δ Ruhnken δποθtτει δη δ Aoyγ(vo, 
δπ:χινίσσετ:χι lvα επεισόδιο &πο τηv τpιχγωδίιχ του Σοψοχλη Πολv
ξ6·η στο δr.οίο ή ψυχή του 'Αχιλλέα έμψαvίζεται στοu; Έλληvε; 
κ:χt ~;::ιιτϊi τή Ουσία Τ"fίς Πολυξένης, βλ. Σοφ. ΙΧπ. 480 r-,z. Γιi τη 
θυσ(:χ τγ,; χ6pη; του Πριάμου γίνεται λόγο, στην 'Εκάβη χα! στt, 
Τρωάδες του Εύριπ(δη χαt &κόμη στον Ίβυκο (fr. 26Ρ) χιι! στον 

Κ6ιντο Σμυρν:χίο (XIV, 179-245). 

Σιμων!δου: ιχύτη εrν:χι ή μοναδική μχρτuρ(,: γιi την πρχγμάτεuση του θi
μ:χτο; &πο τόv Σιμων(δη. Βλ. Page P,\!G &π. 557. 

15.8 lμπρακτον: δ δυνάμενο; vi έχτελεσθεί, vi Επιτευχθεί. Πρβλ. Π(vδ. Π. 
3.110: μή, φlλα ψvχά, βiον άθάνατόv σπεύδε, τάν δ' lμπραχτον Ιiντλει 

μαχανάv. 

ο! καθ' ήμας δεινοl ~ήtορες: ε(ρωvιχi γι:ί το•,; cr,γχρ6vou,. 

ό λέγων 'Ορέστης (= ό 'Ορέστης λiγων): γι:ί αύτήv τη λιχ!χή crοvταξη 
(«vulgaris ordo» Vahlen) r.ρβλ. Άθήv. 217c: κατά γάρ τόν εlπ6ντα 
ποιητήν rfδττι κεν ... η. 

μέθες ... τάρταρον: Εύρ. 'Ορ. 264-5. Ό Όpέστr,; νομίζει δη ή Ή!""τρα 
r.ού τΟν r.εριθ&.λπεt ε!νχι μί~ άπΟ τl; Έρινόες πού τΟν χuνηγοuν. Βλ. 
Σt;τ. 'Εμr.ειρ., Πρός Μαθημ. 7.249: lνιαι γάρ (sc. τών φαντασιών) 
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πάλιν άπό VΠάρχοvτος μlν είσιv, ούκ αι~τό δέ τδ ύ:rάρχοv ίvδάλλοvται, 
ώς lπί τού μεμηνότος Όρlστοv μικρ~j πρότeροv lδeίκvvμεv. εlλκε 
μέv γάρ φαvτασίαv άπδ ύπάρχοvτος, τής • Ηλέκτρας, ού κατ' αύτd δέ 
τδ 'Vπάρχοv· μίαν yάρ τώv • EριvύctJv ύπeλάμβαvεv αύτt}v εlvαι, καθό 
καi προσιοϋσαv καi τημεhίν αύτόv σποι~δά;ονσαv ά:ιωθείται λέγων 
ιrμέθες κτλ.ιι. 

15.9 «καl μην εl τις ..• άπδλοιτο»: Δημοσθ. Κατά Τιμοκρ. (24) 208. Τό 
χε(μεvο τοU Λorrίvou έχει χάποιε; μιχpt; 8ιχφο?έ; μέ τΟ κείμενο πού 
8(νουν τά χφψ του Δτ,μοσθlνη. 

15.10 Ύπερεiδης ... : πρβλ. Πλούτ. 'Ηθικά 849a: κριθεl; δ' (sc.'Υπερεlδης) 
. VΠό τού • Αριστοyείτονος παρανόμων l:ιί τψ yράψαι μετά Χαιρώνειαv 
τοVς μετοίκους πολίτα; ποιήσασθαι το-Vς δέ δούλους lλεvθlροvς, ίερά 
δέ καί παίδας καί γυναίκας είς τόv Πειραιά άποθέσθαι, άπέφvγεv. αί
τιωμlνωv δέ τιvωv αύτΟv ώς παριδόvτα πολλούς ~•όμους lv τψ ψηφί
σματι αl:ιεσκότειη, lφη ((μαι τά ,,tακεδόvωv δ:rλαη καl αούκ lγώ τό 
ψήφισμα lγραψα, ή δ' lv Χαιρωvεl~ μάχηιι. 

τοστο tό ψήφισμα: 'Υπερε(8ης άπ. 28 Kenyon. 

lίμα ••• πεφάνtααtαι: δ Λοπιvοι; έννοεί δτι ή μάχη, ποί,I Π?οσωποποιημέvη 
είσηγείται τΟ ψήφισμα, ε!ναι ταυτοχρόνως χαt ένα έπιχείρημα παρ
μένο άπΟ τα πραγματιχΟC γεγονότα. 

15.12 toσatJta ••• άρκέcrει: ή σ,jvοψη αύΠj άφήνει χiποιε; άπορίες, γιατl 
lνω άναφέpονται τά περιεχόμενα των χεψχλχ(ων 9, 13-14 χα! 15 8tν 
λέγεται τ(ποτε για Την έχλογή χαι έπισ,jνθεση τών καιριωτάτωv (κε:φ. 
10) χα! γιά τήν α~ξηση (χεψ. 11-12). Βλ. τή συζήτηση στό ύπόμνημχ 
των J ahn · Vahlen, ad loc. 

16.1 δ περl σχημάτων ... τόπος: στχ χεψ. 16-29 δ Λογγ(νο; πραγμχτεύεται 
τά σχήματα (figurae) lπιλεχτιχω;. Μ! τόν δpο σχημα ό Λογγίνο; 

ι • 1 .. ' , (' , ό λ ' , φαινεται να ι:ννοει την εvσυvε οητη απ χ ιση, ενα ασυνήθιστο 8ηλα8Υj 

Ο"Jντα(ptασμα λέξεων η μιi σχέψη άπρ6σμενη ποU 8tν ύπαχοί,/ει άπο
λύτως στοδς χαv6vες ή;; λογιχ7j,: και γι' α1jτΟ ξαφνιi:ει τΟv άvαγvώ
στη. (Βλ. Quint. 9.10.11: altero, quo proprie schema dicitur ίn . ' sensu vel sermone alιqua α vulgarί et sίmplίcί specie cum ratίone 
mutaιio). Πιθχνόν δ Λογγ(νο; νχ 8εχότχν τόν δρισμό του Καιχιλ(ου 
για τΟ σχ'ijμα: τροπή είς τό μή κατά φύσιν της διαvοία; καl λiξεως 
(iπ. 50 Ofenloch = Spengel 111.34). 

~σ Λοπ(νοι; 8ιαχωp(ζει σαφώ,: άπΟ τ:Χ σχήματα τοUς τρόποvς, 
τούς δr.ο(ου; θεωρεί ώς μέρος της φράσεως (§ 30-8). Τρό:rος ιlν:χι ή 
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πχpέχχλιση μι'iς λέξη; άπό τό συνηθισμlνο ττ,, νόημα (τήv κατά φv· 

σιv χρήσιν}, δπω,: συμβα(νει στή μεταφορά, Τη συvε:κ8οχή, τή μετωvu
μ(α κτλ. ~Άν ή παρέκκλιση «ύΠj ε!ναι ύπερβολικi τολμηρή μπορεί ν:Χ 

χχτ:χλf,;ει ατό βχpβχpισμό. 

Γι:vιχ,ί, οι Οροι σχήμα χocl τρόπος ε!vαt δπω; καl πολλοt_ άλλοι 

Οροι τη; λογοτεχvιχ7j; κριτικη; άσαφεί; και ρεuστοι .,Ετσι, lπι πα

ρχ8είγματι, δ 'Αριστοτέλη, μ< τήν lχφpχση σχήματα λέξεως lννοεί 
τούς 8ιχψόρου, τύπου; πpοτ:ίσεων (Ποιητ. 1456b 7: olov τl lvτολή 
καί τί εύχή καl διήγησις καί άπειλή καί lρώτησις καί άπόκρισις καl 
εί τι άλλο τοιοϋτοv), έvώ ό Ζωfλο; όρίζεt τΟ σχ7jμα ώ; lτεροv μέv 
προσποιείσθαι, lτεροv δέ λέγειv (Φοιβ:ίμμων, Spengel 111.44). Σχη· 
μχ 8ηλχ8ή εlνχι κατά τόν Ζωίλο ό έσχηματισμένος λόγος. (Βλ. Δημ. 

Περί lρμ. 292). 
τα βασtχi κείμενα γιi τά σχήματα χαt το1Jζ τρόπου; ε!vαt στά 

έλληvικi οι πραγμ:χτείε; τοU Φοιβiμμωvο,: χαt -:-οϋ Τρ{.1ψωvος (Spengel 
ΙΙΙ) χα! στά λατινικά: Ad Herennium IV, Cic. de oratore 3.148-71, 
Quint. VIII-IX, Rutilius Lupus (Rhetores Latίni ,\finores, Halm). 

Τό 160 χεφ. ε!ναt άr.b τά χα).,jτερ:χ παρα8εfγματα άνiλuσης τοU 
J\oπίvou. Ό κpιτιχΟ; έπεξηγεί πώς άποχλίvει δ ρήτορα;, ποιά ι:!vαι 

τΧ άμεσ:χ άποτελέσματ:χ τη; άπόκλισης στΟ άχροατήpιο, και πώι; lνα 
r.:ιλιΟ μοτίβο άποχτi σ! διαψορετιχi συμψραζ6μεv:ι μt,i καινούρια 

8ρ:χσ-:-ικ6τητ:ι. 

ώς fφην: στό 8.1 δπου τχ 8ιαχωp(~ει σ< σχήματα vοήσεως χχt σ< σχή· 
ματα λέξεως. Ό 8ιχχωpισμό; α~τός 8tν 8ι:χτηpε,ται l8ω. 

άπεριδριστον: πρβλ. 'Λλέ';χν8pος, /Jερl σχημ. Spengel 111, 9: καl γάρ 
αύτά τψ πλήθει δυσ:ιεριόριr1τά ( Dindorf, δvσπόριστά codd) lστι, τώv 

μέv καί ό..-τειρα φασκόvτωv εlvαι τά σχήματα, τώv δΕ ούκ ό.."τειρα μέv, 

πολλά δέ καί άπερίληπτα. Διοv. Άλιχ., Περί συνθέσεως όvομάτωv 

8.46: :ιολλοl δέ δ,ί που σχηματισμοi καl της λέξεώς εlσιv ώσπερ 

(sic) καί τής διανοίας, οϋς ούχ olόv τε κεφαλαιωδώς περιλαβεiv, ίσως 
δέ καl ά."τειροι· περί ιίιv καί πολί1ς ό λόyος καl βαθεία ή θεωρία. 

καl δή διέξιμεν: γιχ τή Οέση τοG καl δή r.ρ~λ. Δημοσθ. 4.13: καi τάλλ' ώς 
άv μοι βέλτιστα καl τάχιστα δοκfl παρασκευασθήvαι, καί δη πειρά

σομαι λέγειv. 

16,2 «ούχ ήμάρtετε χτλ.: τό χωρίο ~oG Δτ,μοσθlνη (Περl τοtί στεφάvοv 
208), τΟ δποίο τροποr.οιεί η παραθέτει άποσπασμ:ιτικi ό Λογγ(vος, fχεt 
ώ; έξ1j;: άλλ~ ούκ lστιν, ούκ lστιv δ:ιως ήμάρτετ•, άνδρες 'Αθηναίοι, 

τόv tτΠέρ τ1jς ά.."τάvτων lλει,IJερία; καί σωτηρία:; κίvδι..,οv άράμεvοι, 
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μά τοι\ς Λ/αραΟώJ.•ι :ιροκινδι,vεύσαντα; τώιι :rρογό~·ο1ιι, καί τοί•ς έv 
Πλαταιαίς παραταξaμέιιοt•ς, καl τοί•; έιι Σαλαμ.ίνι J.•αtμαχ1ίσαvτας καί 
τού 1 ''Λ '' λλ''Ι ' ς t:π ρτεμισιψ, και πο οι•ς ετ ρους τους έv τοί; δημοσίοις μvr}· 

μασιν κειμb·οι•ς άγαθοί•ς άιιδρας, οϋς ιl-ταvτα; όμοίως 1j π6λις τ1)ς 
αύτijς ά!ιώσασα τιμή; lθαψεν, Λίσχίvη, ot~χl τοι~ς κατοnθώσaντα; 
αύτών ο'Vδέ τοι'.ς κρατ1ίσαντας μό~·ους. .. 

το χωpίο αύτΟ θαυμάστηκε στην άρχα~ότητα και σ-ι.ολιάστηχε 
ποιχιλοτpόπω;: Πλο1τ. Πότε(!οV "Αθηναίοι κατά πόλεμον ή κατά σο· 

φlαν l>•δοξ6τεροι; 350c, 'Εpμογ. Περί lδεών Spenι:el 11.306, Quint. 
9.2.62, 11.3.168, 12.10.24. 

lχετε •.. παραδεlγματα: ή φρ:fση παpεμβ:fλλετχι στό χωρίο το'ί Δημοσθένη 

άπό τόν Λογγίνο. Γι:ί τό :rαρdδειγμα πρβλ. Τιβέριο;, Spengel 111.69: 

τό μέv ούν πράγμα παράδειγμα έποίησεν, άντί δέ τοϋ εύθέιvς είπείιι 
έσχημdτισεν. Έpμογ. Περ/ lδεών α' Spengel 11. 306: lτι μεθ6δοv 

λαμπρά; καl τό τά ένδοξα ένδοξοτέρως λέγειν, ώσπερ έκείνο είοηται 
• • • • 2 ' .. 

το αου μα τους ~-v ιt/αραθώνι προκη•διΨεύσαvτα; τώv ποογόJ•ωνJJ καί 

τά lξijς. τούτο γάρ παράδειγμα μέν ήν lνδοξον, οlον όρθώς σvνεβού
λευσα ύπέρ lλευθερία; τώv r Ελλήιιιvν κη•διΨε-ύει~•, οϋτω γάn έποίοvν 

καl ol έv Λlαραθώνι προκινδm•εύσαντες· ό δέ είς δρκον αύτδ άναγα· 
γών lνδοξ6τερον έποlησε καί λαμπρ6ν. 

φοιβόληπτος: πρβλ. Πλωτ. V. 8, 10: ώσ:rερ εί τι; tl:rό Οεοϋ κατασχεΟεlς 

φοιβ6ληπτοι; ή Vπό τινος .t/ούσης ίv αύτ(~ άν :rοιοίτο τού Οεοϋ τήν 
Οέαν. 

μά τούς έν Ι\~αραθώ>1 προιανδυνεύσαντας: στά χφφ του ΔημοσΟένη (έξ:χι· 

ρέσει του S) ε'χουμε ού μά, πο•~ ε!ναι ή χ:χvονικ"ΙJ έκφορ:Χ. •1\ν ώστ6σο 
προηγείται, Οπως έ3ώ, άρνηση (άλλ~ ούκ lστιν, ούκ έστιν) τΟ ού μπο· 
ρεί να παρ:χλειφθεί. 

τον ()ρκο αύτόν άναθυμiται χαt ό Διονύσιος ΣολωμΟς στόv ((Δι:i· 

λογο» (Δ. Σολωμοu, ·Λπαντα 11, fκ8. Λ. Πολίτη, 19ί9, σ. 23: Kal 

τώρα πού ξαναγίνεται 'Vίκη στd Α!αραθώνα, δέ σώζεται φων1ί άνΟρώ

ποv vά ξανακάμη στ1} γλώσσα μαι; δρκοv: Λ/ά τέι; yvχές πού έχάθη-

καν πολεμώντας! γιατl 1ί δάφνη κατεμαράνθη) κχt ό Holderlin: 

Fur Ruιwlf Magenau 

Λ/ά το-i•ς lv ΛfαΙJαθώνι πεσόντας 

Soll bestehen der Bund zwischen mir und Dir! 

Ή ιrψπλοκή έν Μαρ. προκ. εlναι κχτ:ί τόν Κλήμη τόν 'Αλεξαν8ρέχ 

(Στρωμ. VI 20, 1) άν&μνηση άπό τόν Θουκυ8ί8η, 1.73 (Μαραθών[ τε 
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μόJ•οι προκιvδvνεfσαι), θi μποροϋσε ώσ':'όσο νi είναι και άνά.μvr,ση 

άπό τό περί,;rr,μο έπίγpχμμ:χ του Σιμωνί8η 884: Έλλιίνων προμα· 

χούντες 'Αθηναίοι ΜαραΟώνι κτλ. 

άποστροφt)ν: σ,;ν110ω; άποστρο-pΥJ bνομ:Χ~ετ:χι τό σχΥ,μα χατi τΟ όποίον ό 
ρήτορας στρέφει τΟ λόγο άπΟ τό άχροα't'Ύjρtο καt άπεuΟ,jνεται ε'ί τε 

στΟν παρόντα άντίπαλο ε'ίτε σέ άπόντ:χ πρ6σωπ:χ {Οεούς λ.χ., βλ. α 1: 

άνδρα μοι έννεπε, Λ/οfσα ... ) είτε σέ πρ:iγματα {τότ.ους, ά?ηρημέvε.:; 

lννοιες, μέλη του σώμχτος) είτε σt ιr,νολχ (π.χ. Dante Purg. 6.76: 

Ahi, serva Italia ... ). Γι:ί τήν αtσΟητική ά;ιολ6γηση του σχήμχτος, 

βλ. Quint. ΙΧ 2, 38 (mire movet). 

(tπί) ti\ μάχu ti\ πρός Φίλιππον: ή μ:fχη στή Χιχιpώνει:χ (338 π.Χ.) δπου 

ό Φίλιππο.:; νίκησε τού:; ένωμέvου:; στρατού:; τώv Άθηναίωv, Θηβαί<·.>ν 

χαt Κορινθίων. 

16.3 τό σπέρμα: πρβλ. Ήρ:fκλ. Όμηρ. άλληγ. 22: κα1 ταύτην δέ τήν 

άπ6φασιν πρώτος Όμηρος έγεώf!Υησεν Άναξαγ6Q\Ι σπέρματα τijς 

έπινοίας χαρισάμενος έν οίς φησίv κτλ. 

«ού γάρ ... κέαρ»: Ε~πολι;, άπ. !JO Kock. Στήν κωμω8ίιχ του Δijμοι ό 

Ε·Jπολt:; άνακαλοϋσε άπΟ τΟν "Αδη τού:; μεγ:iλου; άνδρες τοU παρελ· 

ο ' ' , λ • ' ,., λ • ζ • ο· · 
οντο:; γtα να σχο ιασουν την τρw,_ουσ:χ πο ιτιχη ωη. ι στιχοt 

αύτοί, πο,J 03: πρέτ.ει ν3: το,J:; έλεγε ό ~Ιιλτιάδης, ε!ναι μtOC τ.αρωδία 

άτ.Ο .ή .1/ήδεια τοG Εύριτ.ί3η, 394 χαt 397: ού γάρ μα τήv δέσποιναν, 

1Jv έγώ σέβω ..• χαι'(.!ωv τις αύτών τούμόν άλrυvεί κέαρ. 

πρός εύτυχο~ντας: ό Λογγίνος βέβχια πχpαβλέπει τό γεγονός δτι τό lpγo 

του Εύπόλι8ος άνεβfστηχε τό 412, 8ηλ:χ8ή μ°':ί τή Σικελική έκ· 

στρατεία. 

[δρκων] πlστις: τό δρκων δβελίζεται άπό τόν Kayser όpθω;, γιιχτ! έδω 

άπαt'tΟμοGvτχι άπλώ.; οι έvτuπώσει; πο·J 3ημιούργησε ό ρήτορας μt 

":'0 bμοτιχΟ σχ~μ:χ. 

16.4 (τl) λέγεις; λέγεις (Jahn: λέγει; λέγεις Ρ): ύποκ. του ύπ,ίντα δtν 

είναι Οπω:; ύ;:έΟεσε ό Faber ένα έννοοόμενο τις άλλά. όλόχληρη ή 

9ρ.:ίcrη (τι') ί.έγει; ... όμvύει;. 

(πράγματα) καί όνδματα: ή συμπλf,pωση εlνιχι του Φωτι:f8η, πρβλ. 23.4: 

ψvσει γάρ lξακοVεται τά πράγματα κομ:rωδέστερα άγεληδόv οϋτω; 

τών όνομάτωv έ:rισι-ντιΟεμέJ·ιο~·. 

κάν βακχεύμασι Χ":'λ.: άν:Χμνηση ci.τ.O τlς Βdκχες τοϋ Εύριπ(δη 1 317: καl 

ydρ έν βακχεύμασιv οVσ~ 1} yε σώφρων ού διαq:θαρ1Jσεται. το bξύ-
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μωpο θuμ(ζει τήv vηφάλιοv μέΟηv (sobria ebrietas) του Φίλωνα, π.χ. 
Περl τού πάντα σποι•δαίον lλtt'Οερον εlναι 13: l:ιειδή δέ κατά τόν 
ίερώτατον Πλάτω~•α rrψθόνος lξιιJ θείου χορού Τσταται)), θειότατον δέ 
καl κοινωνικώτατον σοψία, συyκλείει μέv οί-δέ:τοτε τό lat•τijς φροvτι· 

στήριον, άvαπεπταμέvη δέ άεl δέχεται τούς ποτίμωv διψώντας λόγων, 
οlς dκράτοv διδασκαλίας ό.φθσνοv έπαvτλοϋσα νύ.μα μεθi:ειv τήν νη· 
φάλιοv άνα."'!ε!θει μέθηv. 

17.1 παραλογισμοσ: δ 'Λpιστοτtλη, (Περl σοφιστ. lλ. 4.9) δι:χχpίvει το•,, 
παραλογισμούς σε γλωσσικούς (παρά τ,)ν λέξ'ιν) και πραγματικούς 

(lξω τη, λiξεω,). Έδω σε εύpύτερη σημασί:χ: iξαπάτηση με σκοπί

μως tσφαλμtvοuζ συλλογισμούς. 

καl (φυλακτέα) τασθ': ή συμπλήρωση του Russell (στο vπόμvημα με lpω
τημ:χτιχό). 

τυράννους ΙΙασιλέας ήγεμόνας: γεvιχοl 6ροι πού δεv πptπει άvαγχαστιχά 

vi σuσχετtσθοUv μί τού; θεσμούς t'ης έποχη; τοϋ συγγραφέα. 

ε(ς ..• παραλογισμόν: ίνας άπό τούς έλ:ίχιστους λ::ιτtνtσμο'Jς τοϋ Λοn(νοu 
(fraudem in contemptum sui trahίt). 

διόπερ ... δτι σχf\μά έστι: πρβλ. Άpιστ. Ρητορ. 1404b 18: διό δεί λαvθά
νειν ποιοϋvτας, κα& μή δοκείν λέγειν πεπλασμένως άλλά πεφυκότως· 

τούτο γάρ πιθανόν, lκείνο δέ τούναvτίοv· ώς yάρ πgός lπιβοvλΕVοvτα 

διαβάλλονται ... ΤΟ άξ(ωμα (<τέχνη ε!ναι νά άποχp'Jπτεtς Τ'Υjν τέχνη)) 

(ars est celare artem) ε!να~ κοινός τ6πος στο'Jς άρχαίους χpιτιχο1.Jς. 

Βλ. Διοv. Άλιχ. '/σαίο, 16: lρώ δέ καl κεφαλαιωδώ, περl ταύτη, 

τη, Ιδέα, ήv lγ<i, δ6ξαv lχω και τivι διαg:έρειv οlομαι τόν Ίσαίοv 

τοϋ Λvσίοv. τοϋ Λυσίου μiν δή τις dναyινώσκωv τά:ς διηγ,}σεις ούδiv 

dv ύπολάβοι λέγεσθαι κατά τέχvηv lj ποvηρ!αv, άλλ' ώ, ή φύσι, καl 
ή άλ,ίθεια φέρει, αύτδ τούτο άγνοών τής τέχνης, δτι τό μιμήσασθαι 
τήv φύσιν α'Ι:τfις μέγιστον lργον ήν. lπί δi τών Ίσαίοv διηγημάτων 

τοiΨαvτίον άν πάθοι, μηδiv ύ:ιολαβείv αύτοψ1.,1ώς καl ά."'ι'ραyματε'Vτως 

λέγεσΟαι μηδ' εl τιvα ώ, lτυχε γεv6μεvα είρηται, lκ κατασκεvης Μ 

πάντα καί μεμηχα~'1'}μένα πρδς ά.-,:άτηv ή άλλην τιvd κακοt•ρyίαv. καί 
τιp μέν άv καl τά ψευδή λέγοντι πιστε'Vσειεν iίv, τιp δέ μηδ' άν άλη

θε{71, χωρ1ς ύποψlα; προσέξει· Καιχ(λ. άπ. 203 Ofenloch: διά τσίτα 

καl δταν τις άσχηματίστοvς εlναι λέyn λόγοt•ς, ού καθά.η-αξ οίητlοv 

τώv σχημάτων αύτοί•ς ά."tεστερημέ~•οvς εlναι, τούτο yάρ άδύνατοv, 

άλλ" δτι τό lμμέθοδοv καί σt.Ψεχiς καl lρρωμένον τών σχημάτων ούκ 

lστιv όρώμεvιr, lv α&rοί,. 
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17.2 παρακαλυφθεlσ' Ιiν: ή διόρθωση εΙvαι του Φωτιά8η (δ Ρ lχει πα
ραληφθείσαv). • Αξιοπρόσεχτες εΙvαι χα! ο! προτάσεις του Κοpαη κα! 
του Bury (CR 1887, 301) περιλαμφθείσ' (πρβλ. το περιαυγοvμεvα λ(γο 
πιο κάτω χα! 15.11 περιλαμπ6μεvα) χα! του Weiske παραλειφθεϊσα 

(παραλεlφειv = παραχρlειv). 
κάλλεσι καl μεγέθεσι: πρβλ. Πλάτ. Κρiτ. 115b: lως ε/ς lκπληξιv μεγl

θεσι κάλλεσί τε lρyωV ίδείν τήv οίκησιν ά."ιειρyάσαvτο. 

σχεδόν ••• περιαυγούμενα: χοcvότοπη ε!χόvα (tvίοτε ατή θtση του ήλιου lμ-
' 34 L Ρ " ' • ' άλ φαν(ζεται ή σελήνη, λ.χ. Σαπψω · : αστερες μεv αμφι κ αν 

σελάνναν άψ άποκρύπτοισι φάεvνον εlδος, όπποτα πλήθοισα μάλιστα 
λάμπn γάv). Σε συσχετισμο μk τή ρητορική πρβλ. Quint. 8.5.2~: 
ne apparent quidem (sc. sententίae) ubί tota lucet oratιo, ut ιn 

sole sidera ίpsa desίnunt cerni. 

17.3 έπl τljς ζφγραφiας: γιά τή σχtση ζωγpαφιχης χα! λογοτεχνίας loc.us 
classicus άπό τήv άpχαιότητα εΙναι ή ρήση του Σιμωvίδη (βλ. Πλοuτ. 
'Αθ. 346f): Πλήv ό Σιμωviδης τήv μέν ζφγραφiαv ποiησιv σιωπώσαv 
προσαγορεύει, τήv δέ ποlησιv ζφγραφiαv λαλούσαν. Ιlς γάρ ol ζψ
γράφοι πράξεις ώ, γιγνομένας δεικvύουσιv, ταύτας ο! λ6γοι γεγεvη
μέvας διηγούνται και συγγράφουσιv. εl δ' ο! μέv χρώμασι και σχήμα
σιv ο! δ' όv6μασι καl λέξεσι ταύτά δηλοϋσιv, ~λn και τρόποις μιμή
σεως διαφέροvσι, τlλος δ" άμφοτέροις lv ύπόκειται, καl τώv ίστορι
κών κράτιστος ό τ,)ν διήγησιν Wσπερ γραφήv πάθεσι καl προσώποις 
ε1δωλοποιήσας. Πρβλ. άχόμη Διοv. Άλιχ., 'Ισαίος 4· Cic. Orat. 36, 
75 χα! 228. Συλλογή τωv σχετιχωv χωρίων. χαί άvάλuση στο lpyo 
του R. \V. Lee, ιι Ut pictura poesis», Art Bulletίn ΧΧΙΙ (1940). 

tπi γάρ ... φαίνεται ... τηρεl: το φως δηλαδή άvτιστοιχεί στό ~ψος χα! ή 
σκιά στ:χ σχήματα. 'Αντίθετα χα! άχpιβtστεpα δ Πλ(vιος, ep. 3.13.4: 
nec rero adfectanda sunt semper e/ata et excelsa. Nam ut _in pίctu:a 
lumen non alia res magis quam umbra commendat, ιtα oratιa. 

nem /αm submίttere quam attollere decet ( = δkv πptπει vά tπι
διώχοuμε πiντοτε τi ύψ1jλά και ξεχωρtστ:ί. Για.τι Οπωι; άχpιβώς 
στη ζωγραφική τίποτε δέν άναδεtχνύει περισσότερο τό φώ.; άπό Ο;τt 
ή σκιά, lτσι καl στό λ6γο r.ότε πρέπει νi χr::ιμηλώνουμε τΟν τ6νο κ::ιι 
πότε vά τοv vψώvοuμε). 

τά πάθη ... έγγυτέρω ... σιηγένειαν: βλ. 35.4-5 6ποu το θtμcι άvαπτύσσεται 

διεξοδικώς. 

18.1 τάς πεύσεις τε καl έρωτήσεις;: σκοπίμως δ Λογγ(vο; άpχ(ζει το χε-
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άλ • ι έ • 1. ~· , • έ , 9 :XtO "(tΣ 't' ζ ρωτησεις μ~ ουο άλλεπillγ,λε.; ρωτησει.;. 0t /;ροt 

πiντως ε!ναι άσcιφείς• (σως ίρώτησις ν:Χ σημαίνει ρητορική ίρώΠjση, 

(Γιi τ-Ι;v ο:!σΟητιχή άποτίμτ,ση τwv ρ,;τορ. έρωτ. βλ. Δτ,μ. Περl έρμ. 

279). Πεvσις (η πύστις η πύσμα- άπl, το πι-νΟάνομαι) bνομάζεται συν

ήθως ή έρώτηση στην δπο(α πρέπει vi άπαντήσουμε διεξο8ιχως, βλ. 

Άλεξ. Περl σχημ. \Va]z VI/1, 455 κα! Διογ. Λαέρτ. 7.66 (ζτ,vώνειες 
θεωρ(ε; γιi τl, άξ(ωμα, τl, τ:ίισμα χα! τό έρώτημα). 

«ij J\ούλεσθε κτλ.: Δημοσθ. 4.10 (μέ κάποιες μιχροδιαψορές). 

πλtωμεν κτλ.: Δημοσθ. 4.43-4. ΤΙ, χε(μεvο στi Χ'?'? το:; Δτ,μοσθέvη lχει 
ω'' έr::;. • εlτ - 9 9 

- ' ' • • • • , ,.,ς. α τοvτ αναμενουμεv; και τριηρευ; κε~•ας και τα; παρα 

τοϋ δείvος iλπ1δας άv ά."tοστεlλητε, πάντ' lχειν οrεσθε καλώς; ούκ 

ίκβησ&μεθα; ούκ lξιμεν αύτοl μlρει γi τινι στρατιωτών οίκείωv vιΨ, 

εl καl μή ::ιρ6τερον; ούκ έ::ιl τήν έκείνοv :ιλεvσόμεθa; α."tοί olv προσ

ορμιούμεθαJJ," ήρετό τις. εύρrίσει τd σαθρά, ώ άνδρες ~Αθηναίοι, τώv 

iκείνοv πραγμάτων αύτός ό πόλεμος, ϋ.v l:ιιχειρώμεv. 

18.2 tξ ύπογύου: άγο:πημένη συμπλοκή το:; Δημοσθένη. 

τό Ήροδδτειον: δ Schmid (Gr. Lit. 1.2.653, στ,μ. 2) ~\ποΟέτει 5τι τl, χωρίο 

εlναι το 7.21, ο:ύτό δτ,λαδή πο·> μιμείται 6 Θeόπομπος (F 263 F. Gr. 

llist. 115). Τή μίμηση του Θεοπ6μπου παραθέτει δ Λογγίνος στο χε9. 

43. Τό χωρ(ο του 'Ηροδότου !χει ώς έξης: τl γάρ οvκ ,jγαγεν lκ τijς 
~Ασίης lθvος lπί τήν ~Ελλάδα Ξέρξης; κοίον δέ :ιη·όμενόν μιv ϋδωρ 

ούκ lπlλ~'Τεν, :ιλ1]ν τών μεγάλωv :ιοταμι!)v; Λlι:i άλλη 8υνχτότητχ 

ε!ναι κατ:i τόν Russell τό 5.106: εlπε ποός ταύτα tlστιαίο,.· Βασιλεύ - . , 
κοίον lφθέγςαο lπος, lμέ βοvλεvσαι πρ,jγμα lκ τοϋ σοl τι ,j μέγα 

ή σμικρόν lμελλε λvπηρόν άvασχ,jσειv; τί δ' άv ί:ιιδι;,jμε~'ος :ιοιέοιμι 

ταϋτα, τεϋ δέ lνδε'Υ}ς lώv; τq, πάρα μέν πάντα δσα περ σοί, πάντων 

δέ πρός σlο βοvλεvμάτωv lπακούειν άξιείμαι. 

ε\ οϋιως l. .. : (έλεγε εlναι μιi δυvατότ,;τα). Λε(πουv δύο 9ύλλα άπό τόv Ρ. 

19.1 (άσύμ)πλοκα: ή συμπλήρωση εlναι του Reiske. Και τό άσύμ:ιλοκος 

και τό IL"tλοκος και τό άvε:ιίπλοκος ε!ναt σ'Jνώνυμα το;:ϊ άσίΨδετος, r=otι 

ε!ναt ό συντ,θέστερο; ιρο; yt:i τό συνχθ?οtσμό τών λέξεων η ί':ρο
τfσεων χωρ!, συνδέσμους. Γιi τ-Ι;ν ο:lσΟητιχή άποτ(μηση του σχή

ματος βλ. Δημ. Περl lgμ. 194: δτι δέ ύ:ιοκριτικόν ή λύσις (= το 

άσ,,Jνόετον) :ιαράδειγμα iγκείσθω τόδε· αlδεξάμην, lτικτον, lκτρέ

φω, q:ιλώ)). ούτως γάρ λελvμέvον άναγκάσει καί τόv μη θέλοvτα ύ:ιο

κρίvεσθαι διά τήv λύσιν· εί δέ σvνδήσας εί."tοις αέδεξάμην καt lτικτοv 

καί lκτρέφωη, πολλήν ιl"tάθειαν τοίς σι~νδέσμοις σι:νεμβαλείς. :ιάvv 
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δέ τό άπαθές άνvπόκριτον· 'Ερμογένης, Πtρί μεΟόδοv δεινότητας, 

Spengel 11.435: τδ άσί~νδετον σχrjμa καί τό μετά τlljv σι'Vδέσμων λε

γόμενον δοκεί τό μέv δεδlσΟαι, τδ δέ λελύσΟαι. ταύτό δέ άμφότερα 

δηλοί, καί ίργάζεται καί μέγεθος όμοίlJ1ς καί πλijΟος, δταv έκατlροv 

καιρός !]. ταvτόv δέ lργαζόμενα οι~χ όμοίως lργάζεται, ά)J.α τό μέ~• 

μετά σιΨδέσμωv ::ιραγματικόν πλ,}Οος ή μεγέθος, οΤον Η"'()λιΤΟοv μέν 

δή καί Λfεθώvην καl 
9 Απολλωνίαν καί δύο καί τριάκοντα :ιόλεις lπί 

Θρ1κης έώη τό δέ άvεv συνδέσμων λεγόμε~•οv rjΟικόν έστι ακαί πάλιν 

iμ•ίκα Πύδνα, Ποτίδαια, .1/εθώνη, 1/αγασαί, τάλλα, ίνα μή καθ' έκα

στον λέγων διατρίβω, πολιορκούμε~·α ά.."τηγyέλλετοη. 

δλiγου δεiν •.• λέγοντα: πρ~λ. Manilius, Λstronomica 5.22: «'Οταν μ,λοs,, 

ot ).έξειζ ':'ΟUζ ο:χ τοtι; ξε:-:ερνοUν σε τ:ι.χ\Jτητχ)). 

καi συμβαλδντες χολ.: Ξενοψ. Έλλην. 4.3.19 (='Λγηι,. 2.12). Τέτοιου 

ε!όουζ άσ,,Jνόετχ άπχντοUν σJχνα'. στΟν Ξενοψών':'α. ΙJλ. Κ.Π. 7.1.13: 

έ:τίστασθε μέν, οlμαι, ώ άνδρες, δτι vi:v άΟλα :ιρόκtιται τοίς ~•ικώσι 

μέv διώκειν, παίειv, κατακαίνειν, άγαθd lχειv, καλά άκούειν, lλευθέ

ρους εlναι, άρχειv. 

fιλΟομεν ••• ι<αλά: Όδ. κ 251-2. Ό Εiψ,λοχο; άvαγγ<)J.ει στόv Ό3uσσέα 

τό πάθημοc τών συντρόφων τουζ στΟ παλάτt 'Πις Κ(ρχης. 
1 Η ά;.ουσ(α 

συν8ετιχών μορίων κcιt στήν άρχ"ΥJ κoct άνάμεσcι στούς Ο,~ο στίχου; 

Οε(χνεt τήν τχρχχ"ΥJ ':'οϋ όμιληήj. 

20.1 συμμορίαν ..• άνακιρνάμενα .•• tρανΙζu: οί μετα9οpές άπό τi συμπο

σιακ:Χ ε!ωθότχ. Συμμορία ε!νοct έ3ώ ή σJντροφιci, ή συμμετοχf.. Τό άνα-

' έ ' ι - " ' !. ~ ,,- , , 

κιρναμεvα π:χρχπ μπει σπ1ν κρ:χση του οινΟ'J χ:ι~ τυ Ε!;!ανι~ω σ
τοc yε•J-

ματα, tπou ό χ:χθένας συνεισέφερε χiτt (έ'!)ανος). 

την Ισχύν την πειΟώ τό κάλλος: έσχεμμέvο άσ,jvδετο. 

άναφοραiς: άJ·αφορά (Yj l:rαναφορά η lπιβολή, repetitio, relatio) ε!ν:χι ή 

έ;:ανάλη?,η μια; λέξης (ή συμπλCJχ~ζ λέξεων) στ-ί;ν άρχή των χώλω·J 

( /χ ... χ ... /) 3 184 κJ.αίε μiν 'Αgγεiη 'Ελt'νη, Διός lκγtγανία / κJ.αίε 

'Τ ! ' ''1 'δ \llλ '\-'Ο-··- 'λ·'~ 
δε ηλ μαχο; τε και ~· rρει η; . rν αος. , v.t ε,:χ, η ε .• χν~ ητ' ι 

' έ ' .,.. • ' ("' • • ... l ' / χ Ι 
στο τ λος ονομχ-,ετχt αντιστροφη η ε:τιφορα, η :-ιιστροφη •... 

... χ/): Rhet. /ler. 4, 13, 9: Poenos pnpulus Romanus iustitia eicit, 

armis vicit, liberalίtate vίcίt. Βλ. ",\?~~οτ. Ρητορ. 1414rι, Δ-r.μ"fjτp. 

Πtρl lgμ. 61: Τόν δέ ΛΊρfα, αVτόν τε όντα μικρόν καl τά πράγματα 

αύτοϋ μικρόrε(!α, τρείς vaV; καl όλίγοι•ς ά')•δρας, μέγαv καl μεγάλα 

έ:-ιοίησεν καί :ιο)J.ά άvτ
9 

όλίγων, τr'p σχήμ'lτι δι:-ιλt;Ί καί μικτίFJ χρτ~

σάμενος ι; έ:ια~·αrιορά; τε και διαJ.ί-σεω;. (Ι,\~ιιyn.'.ς γι.ίgη, ~rισι (R 
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671-4) ιιτρείς »jας αγεv, Νιρεvς 'Αγλαtης ι•1ός, Νιρεvς, δς κάλλι· 

στος άνήρη 1'j τε γάρ Επαναφορά τ~jς λlξεωr; l:ιί τΟ αύτό δνομα τόν 

ΛΊρία, καί ή διάλι,σις, πλij06ς τι lμφα{ιιει πραyμάτιυν, καίτοι δύο ή 
τριών δντιι.Jν, 

διατυπώσει: δ Φοιβάμμων δpίζεt Τη 8tατύπωση ώς lκθεσιν ένός πράγματος 

διά πλειόvωv (Spengel 111.25, 51, 79). 'Ο Lausberg τη θεωρεί ώς 

σvνώνυμο της lvαργ,ίας (369). (Πρβλ. χ%t τb ρ. διατι•ποί'ν: Χορ(χιος 

35.26: ,lσnει μοι τήv γvιόμηv ή παίς μετά τών lλπίδων αlς lτρεφον 
καί διετύποt."V τ,ij φαvτασί'!, παστάδα χτλ.). 

«πολλά ••• φωνΙΙ~: ΔΥ,μοσθ. Κατά Μειδίου (21).72. K%t ό'λλοι τεχνοχριτιχοt 

μv,;μονεόοuν τb χωρίο ώς τuπιχb π%pά8ειγμ% άν%ψορ~ς (Τιβtριος 72. 

27) Χ%ί ένάργειοcς (Τιβέριος 78.1 χ%t Αηοη. Seguerianus, Spengel 
1. 440). 

20.3 • ώς αl καταιγίδες: ε!νοcι άσοcφtς άν ή ποcρομοίωση άνοcφέρtτοcι στην 

ορμη':'tχ6τητα ξαφνιχης νεροποντ-,.ς η άν συσχετ(~εταt με τού'" χα.τα.t

γισμούς τώv παθών. Πρβλ. Πλούτ. ~ Ηθ. 1090b (έπιχούρειες ,άντιλή
~εις_}: Ο~'τl1Jς' /ν σώr ατt ~χήν tύσταθοιϊνtι καi tαίς Περi σώματος 
ελ."'tισι ταyαθοv Οεμενηv ουκ lστιv ί1.φοβοv καί άκύμοvα διεξαyαyείν· 

ού γάρ lξωθεv μόνον, Wσπερ ή θάλασσα, χειμιιJνας ίσχει καi καταιyι

σμm~ς τό σι7Jμα, πλείονας δέ ταραχάς έξ lαυτού καί μείζοvας dναδί
δωσιν. 

ή τάξις ατακτον: γιi τb όξύμωρο πρβλ. Πλούτ. 'Ηθ. 731c lχει δέ τινα 

τ~ξιν τd ά'τακτοv αVτής (sc. τ1jς ψυχής) καi τά μέτρα τηρεί τοίς 
παθεσιν. 

21.Ι Φέρε οδν χτλ.: ή άποψη του Λογγ(νου δτι τb ιiσ,,ν8ετο προσ8(8ιι 8ιι· 

νδτητ: χαt σφο~ρότητχ σ~b λόγο άποcντ:i χoct σt ό'λλ,χ χε(μενα. λογο· 
τεχνιχΥ,ς κριτιχης. Dλ., έπι πχρσι8ε(γμοcτι, Δημ. Περ1 lρμ. 269: Λfά· 

λιστα δέ πάvτιuν ίστέον τήv διάλυσιν δεινότητας lργάτιv, olov rrπο
ρει:ετaι διά τής άyοράς τάς γνάθους φι•σώv, τάς όφρύς lπηοκώς ίσα 

βαίνων Πυθοκλείη. εί γάρ σvναφΟ,ij ταύτα σvνδέσμοις ποαότ;ρα ι'στaι· 
Π ' 'ΙΙ 1 ' '. 
, λοuτ. , θ. O!Oe: λόγος δi, σ,.,,δέσμων lξαιρεθέντων, πολλάκις 

εμπαθεστεραν καi ΚΗ7jτικωτlραν lχει δύναμιν· • Αρtστοτέλης Ρητορ. 
1413b 17 χέ. ' 

Ή Ο ''' '' • οt-ιαφορ:χ αν::χ.μεσ::χ. στο ασννοετο και στΟ πολuσ1Jvδετο φ::χ.(νεταt 

χχθχρi στb _άχ6λου0ο χωρίο του ΔΥ,μοσΟένΥ, (4.36), δποu δ ρήτορ,χ; 

χρησtμοποιει. τΟ πολυσίιν8ετο γι:Χ ν:Χ περιγρά.ψει τiι; εlρηνιχ!ς φροvτ(

δε; τώv Άθηvα(ωv κχl τΟ άσ-Jv8ετο γιά vά ύποβά.λιι τΟ χάος πού 
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προξεvοUv οι πολεμικές προετοtμασ(ει;: lκείνα μέν ι:ϊ.."Ταvτα JΙόμψ τέ

τακται, καl πρόοιδεν lκαστος ύμώv έκ πολλού τίς χορηyδς ή γυμνα

σίαρχος τ,jς φυλής, πότε καί παρά τού καί τί λαβόντα τί δεί ποιείν, 

ούδέv άνεξέταστον ούδ' άόριστοv έν τούτοις ήμέλητaι· έν δέ τοίς περl 

τού πολέμου καl τfj τούτου παρασκειiJ άτακτα, άδιόρθωτα, άόρισθ' 

ι:ϊ.."'tαvτα. 

Ίσοκράτειοι: οι πιΟ δvομαστοί έκπρόσωποt Πις ίσοχρ:χτιχ1jς σχολΤ,ς ήσ:χv ό 

Ίσ:χϊ:ος, ό 'Υπερείδης, ό Θεοδέκτης, ό Θεόπομπος χοcί ό Φιλίσχος. Ot 

'Ισοχpάτειοt χρησtμοποιοίiσ:χv χχτά. χόροv π:χρισώσειι;, άvτίθετχ, πολυ

σύνθετα χα. γοργίειο: σχήμ,χs,χ. 

«καi μην ••• φων!Ι»: δ Λογγίνος προσΟ<τει στb κείμενο του Δημοσθένη τούς 

συνδέσμους γιi vi δείξει τη διαφορά ( άvάλογες έπεμβάσεις κ:χl στΟ 

22.2 χoct 39.4). Πρβλ. χoct Δημ. Περ1 lρμ. 268. 

22.1 ύπερβατά: δ 5ρος άπχντ~ η8η στόv Πλάτωνχ (Πρωταγ. 343e) στη 

συζήτηση γιi τb ποίημ% του Σιμωνί8τ,. Ot σvγγρχφείς τεχνογροcψιωv 

κ:χτατ~σσοuν τΟ ύr.ερβατΟ πότε στούς τρόπους καl πότε στi σχή

μχτ:χ (βλ. Quint. 9.1.3). Γιi ι,,,γχρονες έρμηνείες βλ. Lausberg, 

E/emente §§ 331-3· Denniston, Greek Prose Style, 47 κέ. 

ο(ονεi***: ό \Vilamoνw·itz ύποΟέτεt Οτt χά.τι lχει έκπέσει άπΟ τΟ κείμενο. 

την έκ του κατά φύσιν ••• τάξιν: lνα. έντυπ,οσιχχb ύπερβοcτό. Ό Λογγίνος 

μ~μεϊ:ται σuχv:i τΟ συγγραφέα ή τΟ ύφtχό τέχνασμα πού σχολιάζεt. 

τότε ••• τέ:ινην: γιi την t8<x της ars abscondita βλ. χαt 17 .2 χoct 38.3. 

έπl ξυροί\ χτλ.: Ήρό8οτος 6.11 (μt παρχλείψεις χχi μιχρο:χλλ:χγές). ΊΙ €χ· 

φpαση lπί ξιορού άκμής είvαt παροιμι:χκΥj χ:χl άπαντa γti πρώτη φοpα 

στbν ΌμΥ,ρο, Κ 173: Νι"ν γάρ δή πάντεσσιν lπl ξvροϋ ίσταται άκμης/ 

ή μάλα λvγρός ΙίλεΟρος Άχαιοίς ήέ βιώι•αι (πρβλ. Διογεν. IV, 41: 

lκ τριχΟς κρέμαται: έπi τιUv σφόδρα κιJΙδυνεvόvτων. Ταύτό δl lστι 

τι'μ Έπi ξι,ρού βαίνειν). 

22.3 δ Θουιruδ\δης κτλ.: πρβλ. Διον. Άλιχ. θουκ. 52: τάς υπερβατούς 

καi πολv:τλόκοι•ς καί έξ ά..-τοκο::tής πολλά σημαίνειv πράγματα βουλοw 

μlνας καl διά μακρού τάς άποδόσεις λαμβαvούσας νο1}σεις. 

δ δt Δημοσθένης ••• έκπλήττει: ή περ(πλοχη χχl μεγάλη οc!ιτη πρότοcση μt 

τlς πολλtι; μετοχtς (πυκνομετοχία) και τCΧ μικρά. κώλα Lσοδuναμεϊ: με 

πρακτική έφαpμογi; της Οεωpητιχ.:;;ς ~jλληψ1j.;, ΤΟ ύπεpβ:ιτό, χ:χθώ~ 

κρατάει σε έχχpεμ6τητα Τηv bλοχλf.pωση τoij vοf.μ:ιτοι;, δημιο'Jpγε! 

μι:iν άγωvιώδη r.ροσδοχ(χ στΟv άχpοα'τη. 
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22.4 παραβόλφ: r.ρ~λ. Plin. Ep. 9.26.3: sunt enim maxime mirabilia 
qrιae rnaxime ίnsperata, ma.xίme perίculosa, utque Graeci magis 
exprimunt Πflljάβολα, :',orden, Anιike Kunstprosa 282. 

23.1 πολύπτωτα: τ(Ι r.aλύr.:ω";"ον (ε!8ο; π:χρavομασίχς) ε!νχt ή χρήση της 

ίόtας λέ,Υις σε όι.άφοι:οuς τίιr.ους (οι άλλαγές μποροϋv νΧ ά?οροUν τόv 
άρtθμό, Την πτι:}ση 1 τb γένος, τό χρόνο, Την fγκλtση κτλ.) μέσχ στήν 
ί8ια πρόταση η σε μι.i σε~ρi r.ρο"';'άσεων. Όρtσμένε; φ~ρε; πρόχεtτ:χt 
γti άr.λούς ίόιωμα";"ι.σμο•jς (λ.z. έτεgος {τερον), ά)J.ες γti ένσ,;vε(8η

τες χχτχσ--.<ευές. llλ. λ.χ . .ι\ίσχ. lllgσ. 1041: δόσιν κακάv κακώς κα
κοί;, Ε.Θ. 674-5 ύ.ρχοντί τ" ό.ρχιιJν καl κασιγνrjτιμ κάσις, έχΟcός σi~ν 
lχθρi'μ στr}σομαι, Ίωάv. 13, 16 ού δύvασαί μαι vt:v άκολοι-θτjσαι, άκο
λοι,(Jήσει; δέ ϋστε(!ΟV. Συζήτηση χχt παpαόείγμχτχ στο1Jς Lausberg, 
Eleπιente §§ 280, 250, 256 κ:χ. Β. Gygli-\Vyss, Das nominale Poly
ptoton im iίlteren Griechisch, Gottingen 1966. 

άΟροισμοi κτλ.: χαt τi τρία αύτi σχήματα δεν άποτελοUν είδ·~ι το::ί γένους 

τοϋ πολυπτώτου. Φ:χίνεται. Οτt ό ~\ογγίνος χρr,σtμοr.ο~ε~ ":'όν tρο πο
λύπ":'ωτοv με εύpεί::ι σ-ι;μχσίχ, πού r:εριλχμβάνεt και τΟν σ,;vχθροισμΟ 

σ-;νων{)μων. ΊΙ 8ι6ρ0ωση τοU !\lartens κάΟ(!οtσμοi μiς βγάζει άπΟ 

τη 8,jσ--.<ολη Οέση Πι; σχέσr,:; γένους (πολ1Jτ:τωτχ) καl είδους (άΟροι
σμοί) χαt ΟεραπεUεt τη χασμωδίχ. 

άθροισμο\: άΟpοισμό; r; σuνηθέστεpον συναΟpοισμό; εlναι ή συγκέντρωση 
σε μία. τ:ερίοόο πολλών συνωv,jμωv YJ τ:χρχσυνων·Jμωv έκ9ράσεων. Τυ
πικό r.αρ:χliειγμα, Δημοσ1J. 18.71: τ,)v Ειψοιαv ... σφετεQιζόμενος καl 
κατασκει•ά:ιl)ν l:rιτfίχισμ" έπl τήν • .ιtττικ,ί~•, καί .1/εγά(!οις έ:rιχειρών 
καl καταλαμβάJ•ιοJ• "Ωtjεόν καl κατασκά.-ττιvν ΠοQθμόv (βλ. '.ι\λεξ:ίν

Ιiρου, Περί σχημάτων, Spengel ΙΙΙ 17). Βλ. καt Quint. 8.4.26-7· 
Lausberg Elemente §§ 80, 282, 294, 344. 

μεταβολα\: βλ. Τι~έρ,ο; (Spengel ΙΙΙ 76): Μεταβολή δ' lστίv δταv μή τά; 
:ιτώσεις μόνον r.ίλλά καl τα ρήματα μεταβάλλn, οlον· τίς ydρ σι,μμα
χία σοϋ :rράξαvτος yέγο11ε τl7 πόλει; ποίαι τριrjρεις; :τοίοι 1,εώσοικοι; 
τίς έ:rισκει'η τειχ(ίη•; :τοίοv ί:ι:rικόν; to Quintilianus 9.3.38 σε lνχ 
όυσν.S-,.το χωρίο λέs:ι ~τt ό Κχ~κίλtοζ (iπ. 69 Ofenloch) θεωρο:jσε τη 
μεταβολή ώ:; εrδ-:ι:; ~ολ·;π,ώτο•;. Ό tl)ιo:; ό Quintilianus όρί:ει τη 

μετχβολ"'ι ώ:; rerurn ('Oniuncta diYersitas χχl yέρει ώ:; r.χρ:ί8ειγμχ 
τό άκ6λοsθο χωρίο άr.Ι, τόν Κικέρωνα, Pro C/uentio 41: illum tabu/as 
pιιblίcas ... corrupisse decuriones unir.ιersί ίudicar.ιerunt, cum illo 
nemo ίαm ratίonem, nemo rem ullam contrahebat: nema ίllum ... 
tutorem umquam liberis suis scripsίt. 
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tH είκασ(α τ0:j Λlanutius άvτιμεταβολαl Oi μποpοϋσε (σω:; νά 

γίνει. 8εχτή γι:χτt τΟ σχ-ϊ,μα αύτΟ άπο~ελεί πράγματι είόος πολυπτC:}
του. Τυπικά παpαliείγματα: Πλ<iτ. Πολ. 473c lάv μιί, ,Jv δ' lγώ, ,) 
οί φιλόσοφοι βασιλεύσωσιν ή οί βασιλείς τε νύv ... φιλοσοφ,Jσ~σιν, χχt 
-;() λ6γtον πού &.ποδιδεται στΟv Σωχράτη: esse oforte~ ut ".ιr.ια~, n~ιι 
viνere ut edas (αd Ileren. 4.28.39) = r.ρέπει να τpω; για να ζει;, 
i',χι νά ζει; γιχ νά τpω; (βλ. Στοβαίο; 3.17.21. Διογ. Λαέρτ. 2.3/ι 
κτλ.). Βλ. καt Lausberg, Elemente § 392, ΙΑ2 (permutatιo, coπι

mutatio, koιnplizierter Clιiasmus). 

ιιλ\μαιιες: γιά τον tρο βλ. Δημ. /Τερl έρμ. 270: ΛαμβάvοιτΌάv κ~ί 1ί κλ.ί-
αξ καλουμένη, ώσπερ ΛημοσΟένει τό αοVκ εlποv μεν ταυτα, ο~κ 

~γραψα δέ· ούδ" έγραψα μέν, ούκ. έπρ~σβεvσα δέ· 1οi•δ" έ~ρέσfεvσ~ μεν, 
ούκ έπεισα δέ Θηβαίοvςη σχεδοv γαρ lπαvαβαινοvτι ο i.ογος εοικεν 
έ:rl μει;όνων μεί;οvα. Γιi τΟ σχΊ,μα (ό τ,jπος του: ... χ /x ... y /y ... ) βλ. 
καt ad lleren. 4.25.34 Lausberg, E/emente §§ 2S6-8. 

γενι'ί)ν: τi τρίχ γένη, τ:~βλ. ',\ρ~στ. Ρητορ. 1407b 7: ;έτ~ρτον, ~ς Ιlρ~ι1-
ταγ6ρας τU γένη τών όvομάτων δι!]ρει, ό.(!ρεvα και θηλεα και σκευη. 

τά έρμηνευτικά: τΟ ού8. πληΟ. άvτt τοU άψηpημένοu 01jσιαστικοU fρμηvεία 
(= τό Gφος). 

23.2 αύτ\ιια ... ιιελάδησαν: δ<ν ξέρουμε σ< ποιόν ποιητή άνήκει ;" ,άπό
σπασμα. Ot άvΟρωποι σΤΎjv άκτή σκ6ρτ.ι.σαν γιi νi μαζέΥου ... ν τα όt~~.χ 
μόλις ό Ουvvοσχόπο; ~ώνχξε tτt ό Ο•jννος ( = ό τόννος) μr.Ίjχt σ-:-α δt~ 
χτu::ι. Γιi τΟ ψάρεμα τοU τόννου βλ. τtς έvτuτ.ωσ:ακ!ς περιγρχφt:; τοv 
'Οππι:χνοs, 'Αλιευτικά 3.631 κέ. κχt Α!λ. Π.Ζ. XVII, 15.5. 

λαός άπε[ρων: ύπερβολή. Πρόκειται. π;οφαvώ:; γti μti όμάδα ψαράόων. 

Ούννον: οcύτή εlναι ή κραυγή των ψοφ&.δων. Πp~λ. Αίσχ. Άγαμ. 47 κλά
'οvτεr • Αοη, tπου βλ. Fraenkel, ad !oc. 
... ~ .. ' ' . 

τφ Οχλφ τοσ άριΟμοCΙ: ή συμπλοχ1} cι,jTΎj είναι χ~πως 1τ:ε@ί:ργη, γι, α:~το • πρόταση τοϋ \Vilarno\\·itz (Hermes 10, 18,6, 3,0) ογκψ φαινε ,αι 
; λ ' Πpβλ '\pισ-ο- Ρητοο 1407b 26: εlς ογκοv δέ της λέ-οε εαστιχη. . .1 , •· .. • , _ 

ξεως συμβάλλεται ... καί τό Εν πολλά ποιείv, δπερ oi ποιηται ποιοι
σιv· ιιδfλτοv μέv αlδε :ιολύΟvροι διο..-ττvχαlιι (Εύp. Ι. Τ. 727). '?μω~ 
καt τό όχλος σημαίνει ένίοτε πληθος: Δίων Χpυσ. IV 125: πολvv και 

ι'L-τειρον λόγων ϋχλον. 

23.3 ώ γάμοι ... γ\γνεται: Σο9. Ο. Τ. 1403-8. Γιά τη στίξη κο:t την <ρμη
νείχ βλ. C. \V. Macleod, «Sophocles, Ο.Τ. 1403-8", Col/ected Es

says, Oxford, 1984, 45-6. 
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tπl δt Οατέρου 'Ιοκάστη, άλλ': πη:ί τl; χ:χσμωδ(ε; ή 9?""11 ,φέπει ν:ί 
8tατηρ1jθεί ώ:; έπε;ήγrjση τοU vt~μφα; γυναίκα; μητέρας τε. 

tξf\λθον κτλ.: άδtσποτο τ?:χγ. άπόσπ. (289 Ν2). Τό νόημχ: άπό τήν Τρο(:χ 

β)'ηχαν γενν:ιίοt άν8ρε:; Οπω:; ό 'Έχτορα:; χχί ό Σοcρπη8ώv. Έ8ώ δ 
ΠλΥj6. έντε(νεt τί:; ΟετtχΕ:; (άλλοij τίζ άρνητιχί:;) [8ιότητε:; τών προ· 

σώπων. Πρβλ. Ε!ιρ. Ρ,jσ. 866: ούκ οlδα τούς σούς οί'ς λέγεις 'Οδυσ
σέας. 

έtέρωθι: ίσω:; τό χωρίο vi ε!χε συζητηθεί στό χαμένο τμΥιμχ ':"η:; ιJνγχρt· 

ση; ΠΗτων:χ x:xl Δημοσθtνη (12.2) η σέ χ<fποιο 6.λλο lpyo του 
Λογy(νου. 

«ού γάρ .•. οlιcοUμεν»: ΠΗτ. ,\/ενέ/;. 245d. 

23.4 καl τά tξf\ς: ή σ'Jνtχει:χ στόν .Ι!ενέ/;ενον 245d δέν περιtχει τέτοιου 
εί8οu:; π:ιρχδείγμχτχ. Είτε πρόκειται γιi μvΥjμονιχΟ λάθο:; τοU Λογ· 
· ι e· έ 1 

~, • , , • γινοu ε τε α πρ πει να οωσοuμε στη φραση τη σημασtα: Ηχ-;-λ.Η. 

κώδωνας tξf\φθαι: άv<fμνηση άπο τον [Δημοσθ.] 25.90: ~αί ll τώv αλλωv 
τώv ,jτvχηκότωv έκαστος άψοφητί ποιεί, ταϋθ' ούτο; μόνον ού κώ
δωνας lξαφάμενος δια."Τράττεται. "11 μετα?ορi ά.πΟ τi χου8ο'Jνια πού 
χρεμο;:jσχν στi r.ολεμιχi άλογα η σΕ άλλα ζώα (γίδια, γελάδια πού 

lβοσχ:χν). Πρβλ. Α1σz. Ε.Θ. 386: χαλκήλατοι κλά:οvσι κώδωνες φό
βοv. Άριστ. Βάτρ. 962-3 (ό Ε!ι?. γιi τόν Α1σχ.): ούδ' l/;έπληττον 
αVτούς,/ Κύκνους ποι(Ιjν καί Λ/έμνο~·ας κωδωνοφαλαgο:τώλοι•ς. 

24.Ι «lπειθΌ •• διειστήκει»: Δr,μοσθ. 18.18. 

(lπεσε τό θέατρον», άνt! τοϋ): χάποι:χ συμπλf.?ωση η δ,6?0ωση (λ.χ. lπε

σον oi θειlJμεvοι] έπεσε τό θέητρον TolJius) ε!v:χι άπχρ:ιίτητη γιi νά 

δειχΟε, :χ!ιτό πο•, Οέλει νi πε, ό Λογyίνο;. Τό χωρίο τοs Ί/ροδ. (6.21) 
Εχεt ώς έξ,~ς: καί δή καί ποι,Jσαvτι Φρm•ίχιr, δρiiμα ,\Ιιλ,}του άλωσιν 

' δ δ " ' δ ' ' " ' θ' Τ' ' και ι α,.αvτι εις ακρt,α τε ε:ιεσε το εητρον. 0 ~ργο τοG Φpυν(χοu 

π:χρ:χσο:iθηχε 1,ρω στό 494. 

25.1 Όταν .•. παρόντα: !στοριχός ένεστώτ:χς 8έν ύπiρχει στόν Όμηρο. '// 
χρήση αύτή πρωτι;;~εμφ:χνί~ετ:χt στΟν 60 αίών:χ χχt [~ια{τερα στόν 'llpό~ 
8οτο. οι σ"Jγγρχ9εi::; χpησ~μοr.οιο::iν τbν ισ•οp. έν. ~χι τόσο γti .,;χ 
έ ~ , • • ' ' '![ ' • • , 
χμηοενισουν τη χρονιχη αποσταση Gσο γt:χ νχ ur.ογραμμισουν ένα 

γεγονό:; Ο'Υjμ:χντtχό, γιi vi δώσοtιν 8ιάρχεια σέ ένα συμβάν (8pχμ:ιτt· 
χΟ:; ένεσ':'ώς). Ίδtαίτερ:χ χρησιμοr.οιο\Jν':'αt ώς tστοριχοt έν. τά ρή· 

μ:χτ:χ αίσθήσεως, χινήσεω; χαl γνώσεω:; σημαντικά. Σε ά.pνητιχέ:; χ:χl 
8εu':'εpε·jουσες r.ροτ:ί.σεtζ δ lστ. ένεστ. ε!ν:ιι σr.::ίνιο;. 1 Ε8ώ δ Λοπ(· 

νο:; ά.χολουΟεί τήν ά.ριστοτελιχή 8~::ίχριση μετ:.ιξ,·J 8~τ,"fΥίσεω; χ:χl άγώ~ 
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vo; (Ρητορ. 1413b 14). Ό 'Αριστείδη; (Spengel 11.552) θεωρεί tτι ό 
ιστ. ένεστ. ε!ν:χt γvώρισμ:χ τοϋ άφελοϋ:; 'λόγου. 

«πεπτωιcώς .•• πίπτει»: Ξενοφ. Κ.Π. 7.1.37 (ό δέ πiπτει δέν !ιπ«?Χ" στά 
χφφ του Ξεν.). Πρβλ. γιά τή σκηνή Ί/λιόδ. Αlθ. ΙΧ p. 262: Παρά
δοξον δΕ έδρων καi lλvμαίνοντο τήv ίπ:ιον Vπό τήν γαστέgα κατά τήv 

διεξέλασιν τοίς ξίφεσιν άνακόπτοvτες, ιϊιστε l:ιι:ιτον μέν ούκ όλίyοι 
τώv ίππέων, τών ίππων πρός τ,)v άλyηδόνα τόν χαλιvόν Vπεροριύvτωv, 

καί τοVς άναβάντας άποσειομέvων. 

Θουκυδίδης: ό !στ. ένεστ. δέν εlν:χι τόσο συχνός στόν Θουχυ8(8η. 

26.1 ή t/i\ν προσώπων άντιμετάθεσις: ό λόγο; εlν:χι έδω γιi το φ:χντ:χστι

χό 8είιτεpο πρόσωπο, r.o'J χρησtμοποιείτ:χι συνήθως μέ: τ,jποuς 8uνητt· 
χο'Jς η μέλλοντε:; χ:χt δίνει στό λόγο Ορ:χμ:χτικότητχ κ:χ!. οίχειότητ:χ. 

Βλ. Schwyzer ii.244, K-G i.172n. χ:χί Κ. Gilmartin, «Α rhetorical 
figure ίη Latin historical style. The imaginary second person 
singular», TAPhA 55, 1975, 99-121. 

φαίης .•• tμάχοντο: Ο 697-8. Ή π:χρiλει·}η τοs άλλήλοισιν iπο τον 697 
μπορεί ν:Χ όφεLλετχι και στΟv ά..ντιγρ:ιφέα τοϋ Ρ. 

μή κείνφ ••• θαλάσσl): • Λρ:χτος Φαιν6μενα 287. 

26.2 «άπό δέ •.• Μερόη»: 'Ηρ68. 2.29. Τό π:χ?«θεμ:χ δέv εlν:χι άχριβt;. 

Πολλοl τύποι έχουν έξ,:ττtκισθεί χχi. άρχετt:; λέξεt:; χ,:1 φρiσε:ι::; Εχουν 
παραλειφθεί. ΤΟ χε(μενο Εχεt ώς έ;η::;: ά."Τό • Ελεφαvτίνης πόλιος άvιυ 
ίόντι άvavτές lστι χωl,!ίον· ταύτn ώv δεί τό πλοίον διαδ,Jσαντας άμφιr 
τlρωθεv κατά περ βoVv πορεύεσΟαι· ήv δέ ά:τορραγfΪ, τό πλοίον οίχε

ται φερόμενον ύπό ίσχύος τοϋ ρόοv. τό δέ χωρί.ον τοϋτό lστι lπ• ήμέ· 
ρας τέσσερας πλόος, σκολιός δέ ταύτη κατά περ ό Λ/αίανδρός lστι ό 

Νείλος· σχοίνοι δέ δυώδεκά είσι ούτοι τούς δεί τούτψ τifj τρόπιr, 
διεκ:ιλώσαι· καί έπειτα άπίξεαι lς πεδίον λείον, lv τψ νήσον περιρρέει 
ό Νείλος· Ταχομψώ οVνομα αύτfj lστι. οίκέοvσι δέ τά άπό Έλεφαvτί· 
vης iivιu Αίθίοπες ήδη καί τής ν,Jσοv τό ,jμισv, τΟ δέ 1jμισv Λίγύ
πτιοι. lχεται δέ της νήσοv JJμνη μεγάλη, τήν :ιέριξ νομάδες Αίθίο:ιες 
vlμοvται· τ1]v διεκ::ιλώσα; ές τοϋ ΛΈίλου τό {Jέεθρον ήξει;, τό l; τήν 
)Jμvηv ταύτηv lκδιδοϊ· καl έπειτα ά.-τοβάς παρά τόv ποταμόν όδοι· 
πορίηv ποιήσεαι ήμερέων τεσσεράκοvτα· σκόπελοί τε γάρ lν τψ Νείλψ 
όξέες άvlχοvσι καl χοιράδες πολλαί είσι, δι• ώv ούκ οlά τέ lστι πλέειv. 
διεξελθώv δέ lν τfjσι τεσσεράκοντα ήμlρnσι τούτο τό χωρίον, αότις 
lς lτερον πλοίον lσβάς δι>ώδεκα ήμlρας :τλιύσεαι, καί l:ιειτα 1}ξεις 

lς π6λιν μεγάλην τfί οί-νομά lστι ,\/ερόη. 
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δύ' ήμέρας: τό κείμενο τοs Λοyyίνοu ε!ν" λ7ν0χσμένο. Στ:χ Χ?? του '11ρο3. 
!χουμε: δι•ώδεκα. 

τήν ά~οήν Οψιν ποιών: :χ·~-:-bζ είν:ι~ ό σχοπbζ n;ζ έ·,:χργοij; r.tριγρ:χφΤ,ζ (βλ. 

1:.,. 1 γ~:ί 1Ύ,ν ένάργει:χ). Γι:ί .ήν ύπεροχΊJ Τηζ όρχσηζ (όφθαλμοί τών 

r~τιυν άκρ!βέστεgοι μύ.{!τι,ρες) βλ. 'llp60. 1.8 κχt 'Ιlp&χλειτοζ ]j 

10\a D.-Κ. 

26.3 Τυδε(δην κτλ.: Ε R:,. 

έμπαΟέστερόν τε ... tξεγειρόμενον: 7•,τό τό τέχνχσμχ τό ~ρ,σιμοποιεί σu-' , r~ Ι~ 1 

χν:ι ο QLC.ζ ό ,ι\οyγίνο:;, λ.χ. 26.2 όgiiς, ιiJ έταίgε ... 

27.l :Εκτωρ ... μητίσομαι: Ο 346-9. 'Ο Λογγίνος Οεωρεί προψ7νως δτι τ:χ 

αr.:ιρέμ,;~:χτ:ι (έ:ιισσεύεσΟαι, έUν) έ~:χρ-:-ώντχι άπb τb έκ{κλετο χ:ιL ιτι 
η• «-=τ:ότ ο· ' ) • , ,,... • ' ι , 348 Χ 

,λ • ομ ~ αr.ει ,1jΙ> αρχι,ει α.πο το σ":'tχο .. :ιρ:ιχπ;pιστιχι) π-:ί.ν-

τως -ri;ζ σ~Jγχυσηζ είν:χι ό":'t ό Ζηνόδοτοζ δ~ά~αζε άντι γιi άπ:χρtμφ. 
προστ:χχτιχή: έπισσεύεσΟον. 

liτε πρέπουσαν (τρέποt'σαν Ρ, πgέπουσαν RobortelJo): ό ποιηΤΥJ; ώς άντι

χειμεν~χόζ άφηγηri;ζ δέν ΠFέr.ει νi έχδηλώνει τi συν2.ισ{}ήμ:χτi του. 

27.2 όξύς ό καιρός: πρβλ. '/πποκρ. 'Λrορ. 1.1 ό καιρός όξύς. 

«Κijυξ .•• άποίχεσθε»: Έκ7τ7ίος F 30, Τ 20 F. Gr.1/ίst. 1. 'Ο λόγος εΙνχι 

γιi το1J:; Ίlp:ιχλe:ίδες πο'J με:τα τό Ο:Χνατο τοU 'Ιlραχλη χατtφυγαν 
' Τ ' ιο β , • • 

στην p:ιχtν:ι. ασι .ι2..; eιμω; Κ"7ιυζ (βλ. Ίlσ~οό. '.-1σ:ιίς 353 χέ.) 
• ·' !)-- - ' \. , • , ' 
ανtft ~ τοu .ι μψιτρυι.}νος, ανχγχαστηχε άπό τΟν ΕUρυσθέχ νi το'Jς 

άρνηΟεϊ: νi έγχχταστ2.Ο0Gν στη χώρα του. Βλ. χ2.ι Διόδ. 4.36, •Απολ
λό8. 11.8. 

'Ηρακλεί~ς [~π,γόνους]: δ l\ussell δβελίζει τό 'Ηρακλεlδας ώ; γλ.ώσσημα 

σ":'ι) επιγονοι·ς. Πάντω; έ:ιίγονοι όνομ&.ζοντχν χχτεξοχ-);ν ot ά;;όγονοι 

των Έ...τ:χ <r.ί Θf,β7;. llλ. όμως Σχόλ. 'Ατ:ολλ. Ρ63. IV, 27: 'Ηοα

κλεϊδαι λlγοvται ού μό~·ον οί Ί!ρακλέοvς παίδες άλλά καί οί lκεί;ων . ' ' 
a..·•ιΌγο~•οι. 

tκέλευε ... _tκχωρε!ν• ού γάρ ... εlμι κτλ.: γι:ί τήν ό.πότομη ό.λλ7γή πρβλ. 
Λουχαζ 5, 14: Καί α!:τό; :ιαρr}γγειλεν αύτιp μηδενί εl:ιεί~·. \4).λά ά.ι-τελ
θών δείξον σεαι"Τόν τι[) iερεί. 

27.3• «ιcαl οί;δεiς ... Ιiν τις»: Δημοσ1Jένης, Κατά 'Αριστσγεlτονος (25) 27. 

Ο Διον .. Λλικ. (Δημ. 57) Κ7ί ο! νεότεροι κριτικοί (βλ. Blass, Αιι. 

Β:'· 111.ι.40~ κέ;) 3έν Οεωρουν το λόγο γνήσιο. 'Ο Λογγίνος τ:ρο<;> 7-
νως δεν lχεt ur.6·-t1r. του τΟ πρ6βλημ:χ "Πι; r--ησι6τητχ;. ιο • Αλέξ:ι:νόρο; 
(SpengeJ 11( 33) ,-:7ρ7Οέτει το ό.πόσπ:χσμ7 ώ; π7ρcί3ειγμ7 της μετ7-
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βολης των προσ.ώπων. Κα! το παpό.8tιγμα αύτό χ:χ! το έπόμενο εΙνα, 

χάπως 8ιαφορετιχ:χ άπό το. Π7pαπ:ίνω, 6ποu ε(χ7με ά:πλή μετ&.β:χση 

ό.πb τον πλό.γ,ο στον εύθύ λόγο. Έ3ω πρδχειτ7ι γιο. τυπιχ!ς περιπτ.ώ

σ«ς άποστpοφης. Το. ΧΨ'Ι' του Δημ. fχοuν βιάζεται τοvς νόμους= 

παραβιάζει τούς νόμους. Πρβλ. Σοψ. Άντιγ. 663 δστις δ' vπερβάς Ι} 

νόμους βιάζεται. 

27.4 «κijρυξ ... lσκε»: Όδ. 3 681-9. ΊΙ Πηνελόπη σuν7ντiί τον χήpuχα 

στήν ε!σοόο, τόν pωτiί χα.L αύτός δέν τήι; δlνει κανένα μήννμα. •ΈτσL 

ή βασίλισσα δποθέτει 6η τον lχοuν άποστείλιι ο! μνηστ'ίjρες. 

κατακείρετε ... άκούετε: βλ. Εύστ. 1514, 11: ουκέτι γάρ πρός τόν Μέδοντα 

' λ ' 'λλ' ' ' ό ' .! .. -.! ' ~ ' δ.!. ' 
ο ογος, u ως προς παρ vτας και wwuοντας κα, αvτοvς

 ,1 τους 

μνηστήρας τά τοιαύτα φησί σχετλιάζοvσα, ήγοvv τό rrκείρετεJJ καί τd 

rrάκούετεJJ. 

28.l περίφρασις: πρβλ. Σχόλ. Ε.Θ. 645: lστι δέ περίφρασις ή διά πλειό

νωv λέξεων lv τι δηλούσα φράσις· fκ περιττών γάρ γίνεται λέξεων αύ

ξάvει δi l:ιαινον το ίς ύποκειμένοις προσώπσις, ώς τό ίερόν μένος • Αλ

κιvόοιο χτλ. Quint. 8.6.61: quίdquίd enίm sίgnίficari brevius potest 

et cum ornatu latίus ostendίtur, περlφρασις est. .. 

παραφώνων: ό.σχψής δpος (accompagnamento; durchgehende Tδne 

und Vorhalte;). llλ. \Veiske χ7! RusselJ, ad loc.· J. Handschin, 

Phίlologus 86, 1931, 52 χι· C. Α. Moberg, «Eine vergessene Pseu

do-Longinus StelJe iiber die Musik», Zeitschrίft fiir Λfusίkwίs

senschaft, ΧΙΙ, 1930, 220-225. 

Έπιταφ(ου: δ Λογγίνος 3tν θεωρεί τον Μενέξενον του Πλ&.τωνα ώς παρω


δ(α έπιτχ9ίου, άλλα ώς χανονιχΟ έπιτά.φιο. 

«lργω •.• προσηκόντων»: Πλ&.τ. Μενέξ. 236d. 

28.3 «πόνον ... χαίρετε»: Ξενοφ. Κ.Π. 1.5.12 (πόνους ... ήγεμόνας). 

νομίζετε ... σuγιιεκόμισθε ... χα(ρετε: πρόκειται γ,ά δριστ. 6χι γιο. προστ. 

πολεμικώτατον: ό.μφίβολο &ν το έπίθ. έ3ω σημιχίνει α~τος πού τ7ιpι:iζει σ
ί 

πολεμιστές (ritter]ich, miJite dignus) η περιζήτητο, περιμliχητο. 

ποu:!σθε: λάθος bι π7ρα3ρομr,ς; Το κείμενο του Ξενοψ. πού μόλις παpi


θεσε lχει νομίζετε. 

28.4 «τ11~ν δt Σιruθέrοv ... νοϋσον»: Ήρό3. 1.105. Ο! ΣχuΟες πού σuλησ:χν το 

tερΟ ΤΤ,; 'Αφροδίτης Ούρχνία; σΤην 'Ασχcίλωνχ τη; Συρ(χς χηJΠ'Τjf}ηχα'Ι 

άr.ό τή θεά μ! αύτήν τή μuστηpιώ3η ιχρρώστια την δποί7 χληpο8ότη-
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σχν χ:ιι στοt; άr.ογ6νοuς τους (lνάρεtς). Βλ. χ:ιt 'Ιπr.οκρ. Περί άlρων 
22. Πχλ:χιότεροι σχολιχστέ; ύποστ+,ριζχv 5τι έπρόκειτο γι:ί οι!μορ
ρο!8ε;. 

29.1 δεινός~ πρβλ. Διοv. Άλικ. Δημοσθ. 6 (137 U-R): ή Πλατωνική διάλε
κτος ... μάλιστα δέ χειμάζεται περl τήν τροπικήν φράσιν. πολλή μέν lv 
τοίς lπιθέτοις, άκαιρος δ' lν ταίς μετωνvμlαις, σκληρά (δέ καl) ού 

'ζ • • αλ ' • σψ οvσα την αν οyιαν εν ταίς (μεταφοραίς) άλληyορίας τε περιβάλ-

λετα1ι πολλάς (καl μακράς) ούτε μέτρον lχούσα; ούτε καιρόν, σχή
μασι τε ποιητικοίς lσχάτην προσβάλλοvσιν άηδίαν καl μάλιστα τοίς 
Γορyιείοις άκαίρως καl. μειρακιωδώς lναβρύνεται ... 

«ι!,ς οϋτε ••• οlκε!ν»: Πλάτ. Νόμ. 801b. 

διαχλευάζουσιν: δ χλεuοισμδς 6φείλετοιι σέ π:χροιν6ηση. "Οπως φαίνεται άπδ 
τδ Ιδρvμένον δ Πλάτων κάνει lνοιν ύπχινιγμδ σέ Ι<γοιλμοι τοu θεοv 
Πλοότοu (πρβλ. Άριστοφ. Πλ. 1191: Ιδρvσόμεθ' ο1)ν αύτiκα μάλ', άλ
λά περίμενε, τόν Πλοϋτον, ούπερ πρότερον ήν ίδρυμένος, τόν όπισθό
δομον άεί φvλάττων τijς θεοϋ) πο,J στήvετ:ιι σ! μι:Χ πόλη καt λατρεύεται. 
Στό χε(μεvο GU\Ιεπώ; τοϋ ΠλiΧτωvο; πρέπει ν:Χ γρ:ιφεί Πλούτος ά\Ιτί 
πλούτος. 

29.2 πάθος •.• ήδονflς: γι;. τήν άντίθεση πiθοu;-ηθοu; βλ. 9.15. 

30.1 τοσ φραστικοσ ..• : βλ. 8.1 (ή τέταρτη πηγή της ύψηγορίας) lπl δέ 
τούτοις• ή yενναiα φράσις, ής μέρη πάλιν &ναμάτων τε έκλοyή καl ή 
τροπικη καl πεποιημένη λέξις. 

εbπ\νειαν: βλ. LSJ (έλλ. fκ8.): ιιε~πίνει:χ, ή, άρχχιοπρεπής κ:χλλονή lκ
φρά.σεως, έφ' ης δ της άρχ:χιότητος πίνος, 8ηλ. ό χνοv; f,ρέμχ κ:χ! λε
ληθότως έπιτρέχει, nitor obsoletus (Ad llerenn. 4.16)· έν χρήσει 
έπt τοU Gφοuς τών άρχαίων συγγραψέω\Ι, <Χπλότη;, άφέλεια.,, Π(vος 
ε!\Ιαt ή π:ιτί\Ια πά\Ιω στα μέταλλα η τΟ χνούδι τών φρούτω\Ι. Διον. 
'~λικ. Έ~ι".:. πρός Πομπ. p. 227: δ τε πivος ό τijς άρχαιότητος 
ηρέμα αvτn καl λεληθότως έπιτρέχει. Ό 6ρος Ο:χ μr.οροvσε ν:ί ιiπο-
8οθεί ώς &:r.λότητα, λιτότητα (belle patine d'antiquite, classical 
flavour, graιa simplicitas). 

~ ••• όνδμαtα: πρβλ. Κ&σσιος Λογγίνος, Ρητορ. Τlχνη ΙΧ 558 \V: φώς 
yάρ ώσπερ τών bνοημάτωv τε καl. l:rιχειρημάτων ό τοιούτος λόγος 
ά.'1'οσαφών τοίς δικασταίς τήv πιθανότητα τής πίστεως. ΤΟ νόημα τ-r,; 

' "Ά ' ' ' 6 '' φραση~ του ογγινου: τα ωρ:ιϊ:α λ γιοc ε!\Ιχι ή προσωπιχ6τητχ Της 

[8ιας της σκiψης. Πρβλ. κ:χ! Cic. de orat. 3.24: Mque esse ullam 
sententian illustrem sine luce rerborum. 
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καλά όνδματα: πpβλ. Δημ. Περ1 lρμ. 173-5: Ποιεi δέ εilχαριv τ,)ν lρμη
νείαν καί τά λεγόμενα καλά όvόματα. ώρίσατο δ~ αύτά Θεόφραστος 
οiίτως, κάλλος όνόματός έστι τό πρός τήν άκοήν ,J πρός τήν δψιν 
ήδύ, ή τό τfl διανοίq. lντιμον. Πρός μέν τήν όψιν ήδέα τά τοιαύτα, 
αροδ6χροον)), αάvθοφόροv χρόαςη. δσα yάρ όράται ήδέως, ταύτα καi 
λεγόμενα καλά lστι. πρός δΕ τήν άκο,)ν rrΚαλ)lστρατος, ·ΛvνοώνJJ 

η τε yάρ τώv λάμβδα σtίyκροvσις ήχώδές τι lχει, καl ή τών νv γραμ
μάτων ... τfl διανοίq. δέ έντιμα τά τοιαϋτά lστιv, olov τό ((άρχαίοιη 
άvτl. τοϋ ((Παλαιοlη έντιμότεροv· οί yάρ άρχαίοι άνδρες έvτιμότεροι. 

• • 'θ • ' • λ' , ' Ό πρώτοι; ποU φαίνεται να ασχολη ηχε συστηματιχα μι;; τα κα α υvο-

ματα Jjταv δ Δημόκριτο;: βλ. τούς τlτλοuς χαμένων lργωv, 6πως Περl 
καλλοσύvης έπέων, Περl εύφώνων καί δνσφώvωv γραμμάτων. 

τό"> δντι: [σως ~παινιγμδς στην παpετuμολογlα της λ. φωνή άπδ τδ rιφώς 
. νουιι (Σχ. Διοv. Θρ1κ. p. 181, 33 Hilgard). Φίλων, Περ1 του τό χείροv 

τώ κοείττονι φιλείν έπιτίθεσθαι 128: rά lvθυμήματα έν άοράτq.ι χω
ρ{q.ι, διαvοίq., ταμιεύεται μέχρις άv οlα φώς lvαυγάσασ~ ή φωvή πάντ' 
lκκαλtίψτι. Βλ. Ο. Immisch, «Bemerkungen zur Schrιft νοιn Erha
benen», SB. Akad. lleidelberg 1924, 24. 

30.2 ταυτόν ••• νηπ\φ: κοινότοπη παρομοίωση. Φιλ68. Ρητορ. 1.199: δ-
• • ' θέ , δ' μοιον yούν εlναι τφ δασv και μεγα περι μεvον προσωπον παι ιοv 

φωνήν άφιέναι ... Quint. 6.t.36: nam in. pareis quide"! litibus has 
traσoedias morere tale est quasi si personam llerculιs et cothur
no; aptare infantibus eelis. Λοuκ. Πώς δεi Ιστορ. σvyyρ. 23.31: 
lοικέναι παιδίψ, εί που 11Ερωτα εlδες παίζοντα, προσω:ιείοv ~Ηρα· 
κλlοvς πάμμεγα ή Τιτάνας περικείμεvον. 

καl \(στορία) ••• : λείπουν 4 φόλλα άπδ τδν Ρ. Ίσως δ Λογγίνος vi lκανε 
στό χαμένο τμημα μι:ί σόγκpιση της !στορl~ς κ~l ποίηση~ πού θε':'
ροvvτοcν συγγενικά ε!3η (Quint. 10.1.31: hιstorιa ... proxιma poetιs) 

μt τή ρητοpική. 
31.1 (Ορε)πτικώταtον καl γόνιμον: προβλημ:ιτικδ xωplo. Άν ή γp:χφή 

θοεπτικώτατον ε!\Ιαt σωστή, τΟ έπtθ. θρεπτικός ir.ω; χ:ιt τΟ y6νιμος θά 
π~iπει β<β:χιοι ν:ί χρησ1μοποιοvνται μετ:ιι;,οpικως. Εtvαι r.iντως άμφί
βολο ιi\Ι τά έπtθ. προσ8tορ(ζοuv τό στ(χο τοϋ Άναχpέοντα ποU &.χο-

λοuθεί. 

~οtκέτι» κτλ.: 'Αv:χκρiων, άπ. 96 Β. Ό Bergk συμπεριλαμβάνει κα! το 
ούκέτι στδ στίχο τοv 'Ανακρiοντος κ:χ! σ-,μπληρώvει (πώλου) παρα
βiλλοντας τδ Πώλε θρnκiη, τi δή με λοξόν δμμaσ, βλέ:ιοvσα (άπ. 
75 Β, 417 Ρ), 5r.ου δ λόγος εtvαι κ:ιτ' άλληγορl:χv γι:ί μιi νεχpή γu-



26ο ΣΧΟΛΙλ 

vaι(xaι. Βλ. Ήράχλ. Όμηρ. 'Αλληγ. 5: 'Ανακρέων έταιρικόν φρ6νη
μα καί σοβαράς yι~ναικός ύ:ιερηφανίαv όvειδίζιοv τδv έv aύτfj σκιρ

τώvτα νο[.,, ώς lππον ήλληγ6ρησεν ούτω λέγων· πώλε χτλ. Πρβλ. χα! 
Εόρ. Ίππ6λ. 546. 

tπιστρέφομαι: προφαvω; ιι(διωτισμό;» ιίvτ! τοϋ lρώ. Πρβλ. 'Αφροδίτη' Επι· 
στροφ{α (Verticordia) Π:χuσ. 1.40.5. 

κα! τοUτο tπαινετόv διά τό άνάλογον: προβλημ:χτιχό χωρίο. 'Ο Ρ lχει καl 

τόv lπήνετοv, ... Ισως γί'ιlε":'αt λόγος γιά .tjν άν:χλογίχ πο,J ύπόχειτιιι 

στη μετ:χφοριί. Πρβλ. Άριστ. Ποιητ. 1457b 7-15: Μεταφορά δέ lστιν 

όν6ματος άλλοτρίοv iπιφορά ή ά:τό τού γένους lπl εlδος ή ά."ιό τοϋ 

είδους έ:ιl τό γένος ή ά.-τΟ τού είδους έπl εlδος 1j κατά τό ά~·άλογοv ... 
τό δέ άνάλογοv λlγω, δταν όμοίως έχn τΟ δεύτερον πρός τό πρώτον 
καl τό τlταρτον πρός τό τρίτον· lρεί γd:ρ άντί τού δευτέρου τό τέταρ

τον ή άvτl τού τετάρτου τό δεύτερον. καl ένίοτε προστιθlασιν άνΟ~ ού 

λέγει πράς II lστι. λέγω δέ οlον όμοlως lχει φιάλη πρός Δι6νvσον κα/ 
άσπlς πρdς 'Άρη· lρεί τoίvvv τήv φιάληv άσπίδα Διονύσου καί τ1]v 
άσπίδα φιάληv 'Άρεως. ή δ γijρας πρός βίον, καl έσπέρα πρός ήμέ
ραv· lρεί τοίνι-ν τήν έσ:ιέραν γήρας ήμέρα; ή Wσ::ιερ • Εμ.--τεδοκλής, 
καl τά γήρας lσπέραv βίου fί δυσμάς βίου. 

«δεινός ••• »: Θεόπομπος F 262, F. Gr. llist.115. 

άναγκοφαγijσαι: 1:χτριχός 6ρος, 6πως χα! τό άναγκοτροφέω ( = ιίvαγχάζο· 
μαt viX φάω Οχt αύτό πού θέλω, άλλ:Χ αύτό πού ε!ναt άν:iγχη). 'r\ν:χγχο· 

ι;,αγί:χ ηταv ή αύστηρή δί:χιτ:χ στήv όποί:χ ύποβάλλοvτ:χv ο! άΟλητt;, 

Άριστοτ. Πολιτ. 8.4,9. 'Εδω τό άναγκοφαγέω !χει μτι;,ρ. σημασία: 
δtχομαι χατ:χστάσει; δυσάρεστες (πρβλ. ΝΕ καταπίνω), 6πως χα! τό 

λατ. devoro Cic. Brut. 236: Is laborem, quasί cursum forensem 

dίutius non tulit, quod et corpore erat ίnfirmo, et hominum inepti~ 

et stultitias, quae devorandae nobis sunt, non ferebaι. 

Ιδιωnσμός: κοινή (ιιχuδ:χί:χ») lχι;,ρ:χση. Βλ. Senec. Controv. 7.5: idio

tίsmus est inter oratorίas ~ίrtutes res quae raro procedίt; magno 

enίm temperamento opus est eι occasione quadam. 

31.2 «δ Κλεομένης ••• διέφθειρεν»: τό κείμενο το:; 'Ηροδ. (6.75) !χει .;,, 

έξ9,ς: Κλ,ομlνης δέ πα12αλαβών τάv σίδηρον ήρχετο lκ τών κνημέων 
lωvτόν λωβώμενος· l:ιιτάμνων γάρ κατά μήκος τάς σάρκας προέβαινε 
lκ των κνημέων lς τούς μηραι!ς, lκ δε τών μηρών lς τε τά Ισχία καl 
τάς λα..-τάρaς lς δ lς τήν γαστέρα ά."ιίκετο, καί ταύτην καταχορδεύων 
άπίθαvε τρό:ιcρ τοιούτφ. ΊΒ~ωτισμός ε:!ναt προφ:χνώ; τό καταχσρδεύω. 
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«'Ο Π60ης ••• κατεκρεοuργήθη»: τό κείμενο τοϋ Ήροδ. (7.181) fχει ό>ς 

έξijς: ΠvΟlω τoiJ Ίσχεν6οv lπιβατεύοντος, άνδρός άρ{στοv γενομlνου 

ταvτην τήv ήμlρην, δς lπειδή ή νηϋς ήλlσκετο, lς τούτο άντείχε 

μαχ6μενος, lς δ κατεκρεουργήΟη 11πας. 'Ιδιωτισμός εlvαι τό κατα· 

κρεουργώ. 

Ιδιώτην: ένν. λόγον. Πρβλ. Διοv. Άλιχ. Λυσ. iii άλλά βοvλ6μενοι κ6σμον 

τινά προσείναι τοίς λ6γοις lξήλλαττον τάν lδιώτην καl κατlφεvγον 

εlς τήν ποιητικ,}v φράσιv. 

<11> σημαντικό">ς: ένν. λέγεσΟαι (η είρησΟαι η lχειν, πρβλ. 31.1 σημαντικώ· 

τατα lχειν). ΊΙ παραιιψη bφείλετ:χι στό βιαστικό χα! έλλειπτιχό 

τρόπο γραφ'Υ); τοG Λογγ(νου. 

32.1 [καl] μεταφορ/1>ν: τό καl τό bβtλισε δ Robortello. Κατά καιρούς 

!χouv προταθεί διάφορες συμπληρώσεις: καl (τ6λμης} (Tollius), καί 

(συνεχεiας} (Lebegue), καl (μlτροv} (Tucker). 

μεταφορ/1>ν: πρtπει vci σημειωθεί δτ, ή μεταφορά δέv εlvαι σχημαι, ιίλλιί 

τρόπος. 

Δημοσθένης δρας (δ 1\lorus μετέθεσε τήv πρόταση ό γάρ Δ. χτλ. μετά τό 

συνεφlλκεται, ;:rιιχτ! ιίμtσως ιίχολοuθεί lvα παριίδειγμα άπό τόv Δη· 

μοσθtvη): πρβλ. Plin. Epist. ΙΧ, 26, 8: Demosthenes ipse, ille norma 

oratoris et regula, num se cohibet et comprimit, cum dicίt ίl/α 

notίssίma? άνθρωποι μιαροl καί κόλακες, καί άλάστορες! 

32.2 ανθρωποι χτλ.: Δημοσθ. Περι τoiJ Στεφ. 296 (με δρισμέvες άλλαγές 

χα! παρ:χλε(ψεις). Τό χωρίο φαίνεται δτι ηταv tδιαίτερα δημοφιλές, 

βλ. Θtωv, Προγvμν. 7. 

έπιπροσθεt ( Rob.: lπiπροσΟε Ρ): βλ. Σούδα lπιπροσΟεϊ· lπισκιάζει. Πρ~λ. 
Πλοvτ. Ί/0. 41d. 

32.3 Άριστοtέλης •.• μειλ\γματα: πρβλ. Άριστοτ. ιίπ. 131 Rose. Π&.vτως 

αιύτές ο! θεωρίες πρέπει vά ησαv περιπατητικtς. Πρβλ. Δημήτρ. Περ/ 

lρμ. 80: Έπάν μέντοι κινδυνώδης ή μεταφορά δοκfί, μεταλαμβανl· 

σθω ιίς είκασίαν· οϋτω ydρ άσφαλιστέρα γίγνοιτ' ιiv. είκασία l/ lσrl 

μεταφορΟ. πλεονάζουσα, olov εl τις τψ ιιτότε τψ Πύθωνι τψ ιjτjτορι 

ρέοvτι καθ" ύμών)}, προσθείς είπο,, ιιώσπερ {!έοντι καθ' ύμώνη οϋrω 

μέν γdρ εlκασ{α (= π:χρομοίωση) γέγονεν καl άσφαλέστερος ό λ6γος, 

lκεlνως δε μεταφορά καl κινδυνωδέστερος. Άριστοτ. Ρητορ. 1408b· 

Quint. VIII, 3, 37· Cic. De orαt. 111, 41, 165 χα! oral. 81. 

θεδφραστσ_: tσως στό lργο τοu Περί λέξεως. 
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6ποtlμησις: πρβλ. Άρρ. Έπικτ. lγχειρ. ΙΙΙ.4: διά τσϋτσ σύδέv παρέβη 
τώv πρεπόvτωv άvδρl άyαθq), οVτ" άπολοyούμεvος, ot'O" ύποτιμώμενος. 
'Η λ. εlνα, δικανικό,; δρος: ή ποινή πο~ δ tδιο,; δ κατηγορούμενος 
δp(ζεt γι:% τbv έ:χυτ6 -:-ου. 'Ε8ώ φ:χίvεταt vά σημ:χίvει cιμετpιασμ6ς, 
παραχώρηση, lπιφύλα;η)). 

παράβολα: βλ. σχόλιο στό 22.4. 

32.S Ξενοφ11)νtι: βλ. Άπομνημσν. 1.4.6 (πηγή πιθανώς δ Διογένη,;' Απολ
λωνιάτης): πρός δέ τούτοις ού δοκεί σοι καl τόδε προvοίας lρyοις 
lοικέvαι, τό lπεl άσθενής μέv lστιv ή όψις, βλεφάροις αύτήv θυρώσαι, 
d 8ταv μέν αύτfί χρijσΟαί τι δln, άvαπετάνvυται, lv δέ τψ ϋπvφ σvγ
κλύεται; ώς δ' αν μηδέ άνεμοι βλάπτωσιν, ήΟμόν βλεφαρiδας lμψ;;
σαι· όφρύσι τε άποyεισώσαι τα 'Vπέρ τών όμμάτωv, ώς μήδ" ό lκ τijς 
κεφαλής Ιδρώς κακσvργf( τό δέ τήν άκσήν δέχεσθαι μέν πάσας φι,;, 
νάς, έμπίμπλασθαι δέ μή:ιοτε· καί τούς μέv πρόσθεν όδόντας πάσι 
ζψοις οίοτ,•ς τέμvειv εlvαι, τούς δέ γομφίους οίοt•ς παρα τούτων δεξα
μένοvς λεαίνειν· καl στόμα μέv δι" ού ώv lπιθυμεί τα ζψα είσπlμπε

ται, πλησίον όφθαλμώv καί f!ιvώv θείvαι· lπεί δέ τά ά."tοχωροϋντα 
δυσχερή, ά.'7οτρέψαι τούς τούτων όχετούς 'fι δνvατόv προσωτάτω τώv 
αίσθήσεωv· ταύτα οϋτω προvοητικώς πεπραγμένα ά.."ιορείς πότερα τύ
χης ή γνώμης lργα lσtiν; 

σι,ήvους: ή λ. δέν άπσιντ~ στό χε(μενο τοίί Ξενοφώντος. 'Η άρχιχή της ση· 
μασία ε!vαι. ((καλύβα)), ιισκηνή)), ήδη Ομως στδv Δημόκριτο σημχ(vει 

σώμχ ώς κατοιχητήpιοv (καl 8εσμωτήριοv) της ψυχ'fι; καl σt μτγv. 
συγγρσιφείς «πτώμ:χ». llλ. Δημδχρ. IJ 37: ό τά φvχης άγαθά α!ρε6-

μενος τά θει6τερα α!ι]έεται· ό δέ τά σκήνεος τά άνΟρωπήία. Στή χρι
στι:χνιχή γpσιμμ:χτε(:χ ή λ. άπσιντi πολό συχνσ., Πρός ΚσριvΟ. Β' 5.1: 
οίδαμεv yιiρ δτι έάv ή έ:ιίyειος ήμώv οlκία τού σκήvοvς καταλυθ/j, 
οίκοδομήv lκ θεού lχομεν, οίκίαv dχειροποίητοv αίώνιοv έv τοίς ού
ραvοίς. 

tήv μtv κεφαλήν κτλ.: τ:χ χωp(α πού άχολουθοίίν πpοέpχονt:χι σιύτούσισι η 
μετασχημχτισμέvα άπδ τbv Τίμαιον τοU Πλάτωνος 65c-85e. Γιά Την 
!pμηνε(ο: βλ. F. Μ. Cornlord, Plato's Cosmolcgy 226 χι 

dκρόπολιv: Πλάτ. Τiμ. 70Α6. 

Ισθμόv ••• αύχtvα: Πλσ.τ. Τiμ. 69 Ε1: /σθμόν κα/ όρον διοικοδομήσαιτες τη, 
τε κεφαλής καl τού στήθαυς, αύχέvα μεταξύ τιθέvτες, ίνα είη χωρίς. 

μεtαξύ toD στήθους: Ι.νν. καl αlτης (π,,; χεφ:ιλη,;) πp~λ. Θουχ. 111.51: rό, 
lσπλουv lς τό μεταξύ της vήσοv lλε,,θερώσας. 
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σφονδύλους ••• σtρδφιγγας: Πλσ.τ. Τ!μ. 74 Α~: καl ~ερl r.όν διαvχtνιον 
Ο.μα καl νωτιαίοv μvελόv lξ αύτοϋ σφονδύλους πλασας vπlτειvεv olov 

στρ6φιγγας. 

ήδοvήv ••• κακοn δέλεαρ: Πλσ.r. Τiμ. 69?1: ή~ονήν μέγιστον κακού δlλεαρ. 
Πρβλ. Cic. Cat. Λfawr 13.44: dιvιne enιm Plato ιιescam malc~umιι 
voluptatem appellat, quod ea videlicet homines capiuntur ut pιsces. 

γλ11)σσαν .•• γεύσεως δοκίμιον: Πλάτ. Τ{μ. 65C7: οl6νπερ δοκiμια της 
γλώττής τεταμlνα lπί τήν καρδ{αν. 

lίvαμμα ,11)v φλεβ11)v tήv καρδlαv: Πλσ.τ. Τiμ. 70Α 7: τήν δέ δή καρδ{αν 
δ.μμα τών φλεβών. 

καi πηγήv ••• καtαtεtαγμέvηv: Πλσ.τ. Τiμ. 70Β1: καl πηγήν τού περιφερ'; 
μένον κaτα πάντα τά μέλη σφοδρώς αίματος είς τήv δορvφορικηv 

οίκησιν κατέστησαν. 

σtενωπούς: Πλάτ. Τίμ. 70Β5: διd πάντων τώv στενωπών. 

«tfι δt .•• λυμα\vηtαι»: Πλάτ. Τ!μ. 70C1. Τό χωρ(ο τοίί Πλσ.τωνσι πσιρσιτ(
θετσιι με πολλές άλλσιγές χσιι περικοπές. 

μηzαvώμεvοι: ένν. ο! θεοι 

δποtοv μdλαγμα: 'Αλκίνοος, De Doctrin. Platon. 23: τδν πνεύμονα' δέ 
lμηχανήσαντο της καρδiας χάριν μαλακ6ν τε καl ύ.ναιμο•, σηραγγω~ 
τε καl σπ6γγφ παραπλήσιον, όπως lχrι μάλαγμα πηδώσα ή καρδια 
κατά τήν ζlσιν τοϋ θvμοϋ. Στά χφφ τοίί Πλάτ. €χουμε: οlον δ.λμα 
μαλακ6ν. 

Μάλαγμα (μ:ιλσ.σσω) εlνσι, τό μ:ιλ:χχτιχό φάpμαχο, τό χσιrάπλσι-
σμσι χσιt δτιδήποτε μ:ιλσιχό άντιχε(μενο ( σ:χχ::χ με φ'pύγσινσι η μ~
λ,ά χτλ.) πο•> άμβλuνει rήν δρμή βλήμσιτος η χτυπημσιτος. Πλουτ. 
'Ηθ. 618F: μ. της άντιτvπiα,. 

καi tήv μtv ••. dvδpωvlnv: Πλάr. Τiμ. 69Ε6: διοικοδομούσι τού θώρ~κος 
aV τδ κύτος, διορίζοvτες οlον yvvaικώv, τήv δ" άvδρώv χωρίς οικη
σιν, τάς φρένας διάφραγμα εiς τό μέσον αύτών τιθέvτες. 

tόv γε μήv σπλf\vα t/1)v έvtός μαγεlοv: Πλάτ. Τiμ. 72C6: πιίνrα ή σπληνός 
καθαΙnοvσα αύτd δlχεται μαvότης, dτε κοίλου καl άvαίμοv V<fανθlv
τος· δθεν πληρούμενο, τών ά."ιοκαθαιρομlνων μέγας καl ύπουλος aύξά-
νεται. 

• 11 220 ' ' ' κοιλίαv κατά μαγεlοv: iχμ:χγείον. Πρβλ. Πολυο. . : περι μεντοι τψ _ _ 
tά λαιά vπό τό διάφραγμα ό σπλήν κείται, δ, Πλάτω, lκμαγειο• rov 
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ηπατος γενέσθαι φησlν 'Ε • (έ , 

ή πετσέτα • β ·, κμαγειον χμαcσσω) ε!ναι τό χειρόμακτρον 
, η πατσα οuρα. 

, 

«μ1:τά δt tαUτα.., προθέμενου,: Πλάτ. ΤΙ 7 4Β7. • ' • 

:~η;:v:σ::ο:; ι":ο!::a /} D;•.ιμώ~~ν, ~τ; ;'}v :{ω~Jτ":v π:;t:λ::. 
τεσκ/ασεv άνωθεν. ' . μετα ταvτα σαρξι παντα αύτά κα-

νομήν δt σαρκ/ί\ν fφη tό αlμα: 80Ε6: 
ι '' δ καλούμεν αΤμα, νομη'ν σαρκών 

κα ,vμπαντος τού σώματος. 

«tf\<; δt tpoφf\ς ••• νάματα»: Πλάτ. Τίμ. 77C6 και 77Α2 Τό ( • 

παραθέτει δ Λογγ(νο l , · χε μενο ποu 

τοίί Πλάτωνα. ς χει μεγάλες διαφορές άπό τό κε(μενο των χιpφ 

~ fκ nνος ... νάματος• δuσνό ( 
Άπόπειρε, • ; ητο χωρ ο γιατ! τό ι!ραιού δtν δ(νει νόημα

 
.., αποχατασταση,... ώσ , , · 

R . k ..,. ει τινος ναματος lπιόντο,. ίνα δ • • • 
eιs e 11.ρδο l ~ ι, , ~ ... ι αοαιοv 

_ Π ', ιτο κα ως ι αvλώνος \Vilamowitz μt βάση τό κ 'ι 

τοu Μτωνα, 
ε μενο 

ήνlκα. .. έλευθέραν: Πλιίτ Τίμ 8'Ε6· l'' ' • 
, · · ~ , ΛVσεν τα της ψvχ· • 68 , 

νεως πείσματα μεθijκέν τε lλεvθέραν, 
ης αvτ εν o,ov 

32.6 άπδχρη (δt ~ά) δι:δηλωμένα: ή προσθήκη (δέ τά) άπό ό -

manus recentιor). Πιθανόν τό ' ' τ ' τ ν Ρ (- Ρ 
χασμα να ει.ναι μεγαλυτερο. 

φ6σεις (Russell: φύσιν Ρ)· βλ 32 2 ! , 
Ποιητ. 1459Α6· ό . πρ . ,' : α _vπερμεγέθεις φύσεις, χα! 'Λριστ. 

' , τ μ~ταφορικον ... εvφvtας σημείον. "'Αν δι~ 
'σοu-

~/όοiμ:~~;:;;ζ ":ι::::;:::~:~/ά πρέπει νά έννοήσοuμε ~~~ειςιι, 

32.7 «06 7άρ. .. άπερτάζεταυ>: Πλιίτ. Νόμ. 773c-d. 

32.8 t δμως α6τό κα! t · ή , - , 
παpιίλληλα (λ χ • Α • ΧΡ~ι;~ π,ς αντων. ξεv(ζει, μολονότι δπιίρχοuν 

δ , • · · ριστοq,. ππ. 339). Ίσως ή πρόταση τοίί Φωτιιί 

η_ ( :θ'Ι",α 32, 1920, 81) όμ(οί)ως αύτο(ίς) κα1 ό Καικ{J.,ος (δηλαδ; 

το_.ς ιασuροu~ιν τόν Πλάτωνα ώς έχψερόμεvον εtς άδtλ
οuς χα! άπη 

νεις μεταq,ορας) πρέπει νά γ(νει δεκ
τή. • • • 

Καικlλιος χτλ.: Caecilius fr. 150 OfenJoch Πρ -

τόν Λυσ(οι. 
. οq,ανως μονογραφ(οι -yιi 

33.1 tl1> δνn • lναν πρ ' 5..1. 
τό; Λυσu:. αγμαn ,-ογο σuγγραq,έα χα! 6χι, έννοείται, 6πω; 

α! 11λεlους dρετα! χτλ • ή σ, vl:"- , ( 
• .. , ,,.,, αcντ θεση άνiμεσχ στήν ποσό τ • 

στην ποιότητα:. Ο! τεχνοχριτιχο! θcωροίίσαν σuvl:
θω, •' • ~ α χα: 

ι .., ω., αρπτ.; τοu 
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λόγοu τόν έλληνισμόν, τή σαφήνεια,
 τή σuντομία, τήν ένά.ργειοι (ζων· 

τcίvια, πα:ραστατιχδτητα), τη μίμη
ση των ήθών και παθών, τήν ισχύ,

 

τήν πειθώ, τήν ήδονή, τό μέγα χα! θ
αuμαστόν, τό πρέπον χα. Βλ., έπt 

r.αροιδείγματι, τή σύγκριση 'Ηροδότ
ου κοιt Θοuκυδ(δη στόν Διον. 'Αλιχ. 

Πρός Πομπfιίον 3. 

33.2 (τό) 7άρ ... μικρδτηtος: πρβλ' Αριστοτ. 
Η.Ν. 1122b 8: ή γάρ ι!κρι· 

βολογlα μικροπρεπές. 

Ιί\σπερ ... παρολιγωρούμενον: πρβλ Horat. Epίst. 1, 6, 45-6: exilίs domus 

est ubi non et multa supersunt et dominum fallunt et prosunt 

furibus. 

μήποtε ... μέγεθος: πρβλ τή σuζήτηση σ
τον Διον. Άλιχ. Πρό; Πομπ. 2. 

Ό Πομπήιος ε!χε γράψει: έν δέ τοί,το διίσχvρίζομαι, δτι ούκ lστι 

μεγάλων lπιτvχείv lν ούδενl τρόπιρ,
 μ'Τ/ τοιαi'τα τολμώvτα καl παρα

βαλλ6μενον lv οlς καL σφάλλεσθαl lστιv άναγκαίον. Ό
 Δtονόσι.ος άπαv

τ:iί: lγώ τέ φημι τής ύψηλής κα1 μεγα
λοπρεπούς καl παρακεκινδυ

νεvμέvης φράσεως lφιέμενον Πλάτω
να μή περ1 πάντα τά μέρη κα· 

τορθοϋν, πολλοστ,)ν μέντοι μοίραν
 lχειν τών κατορθοvμένων τά δια·

 

μαρταν6μενα ύπ' αύτού. Plin. Epist. ΙΧ, 26, 2: plerumque altίs et 

excelsίs adiacent abrupta: tutius per plana sed humi!ius et depres· 

sius iter; frequentior currentibus quam reptantibus lapsus, sed hίs 

non labendihus nulla, illίs non nulla laus etiamsi labantur. 

tά δt μεγάλα έmσφαλij: πρβλ. Πλά
.τ. Πολ. 497d: τά γάρ δή μεγάλα πάντα 

l:ιισφαλή καί τό λεγόμενον τά κα
λά τψ δvτι χαλεπά. 

33.3 δtι φ6σει κτλ: χοινός τόπος. Cic. De orat. 1, 129: nihίl est enίm 

tam insigne nec tam ad diuturnitatem memoriae stabile quam ίd, in 

quo aliquίd offenderίs. Horat. Epίst. 11, 1, 212: dίscit enίm citius 

meminitque lihentius ίllud quod quίs derίdet, quam quod probat et 

"eneratur. 

33.4 παρατειθέμ1:vος: στό 9.2 η, τό πιθαν6τερον, σt κάποιο άλλ
ο σύγ· 

γραμμα. 

tήν toU πρωτε\οιι ψljφov κτλ: πρβλ. τά 6σα γρά'
j>tι ό Dryden σuγχρ(νον· 

τα; τόv ~Ιπtν Τζόνσον μέ τόν Σαίξπ
ηρ, cι"Έvα δοχίμtο περL δροcματtχΤ,.;

 

ποιήσεως», Πaλlμψηστοv 5, 1987, 69 [μτψp. Φ. Ν. Ίερωννμ(8η;]: 

«•Αν θά τόν (= Ben Johnson) σuνiχρινα με τόν Σα(ξm;p, όιpειλ
ω 

va άvχγνωρίσω πώ.; ιtναL δ πιό σωστός 
ποιητή:;, ά.λλιi ό Σα(ξπηp τό 

μεγαλότεpο πνεvμα. Ό Σαίξπηρ η
ταν δ Όμηρος η δ πατtροις των 
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Β"pαματιχών μ:χς ποιητών· δ J ohnson ήτ:χν τΟ ύπ68εtγμ:χ τοU 9ροντι
σμένου γρα·}ίμ:χτο:;. Θ2:υμ:Χ:ω αUτόν, άλλά άγαπώ τΟ\Ι Σαίξm;ι:Η>. 

μηδενός (Κοραr,ς χαί Censor J enensis: μή δι' ένός Ρ): tννοείται άπ/, τοc 
παρ:χάτω ,ένt~α, Οπως στbν Θουχ. 5.104: καί εί μή του άλλου, τijς 
γε ι;vγγενειας Ft•εκα. 

·Αιrrονα6ταιι;: ό τίτλο:; τοU ποιi;ματο:; τοϋ 'Απολλωvίου (3ος αl. π.Χ.) πα
ρ:χδίδετχι συνi;Οω:; ώ:; 'Αργοναυτικά. 

τιi)ν lξωθεν: tσως δ Λογγίνος νχ εΙχε ~πόψη του έπιχp(σεις. γραμματικών 
γιχ μιχρ<ς άτέλειες σ< λεπτομέρεcες. Στο Εtδύλ. /. 72b tπί παρα8ε(
γμ:χτι ot σχολιχστt:; έπισημα(νGυν Οτι όέv ύΠ'fιρχαν λιοντάρια στη Σικε
λία, βλ. χαί Grace D. Ruckh, ιιLonginus' Criticism ο! Theocritus» 
CP29, 1942, 256-259. ' 

άρ' οδν ... γενέσθαι;: στχ χι;,φ προηγείται τ/, tνομα του 'Λπολλωνίου χαί 
έπεται τοU Όμήροu. 'Άν μείνουν τά bνόμ:χτ:χ στή θέση τους, θiΧ πρέ
πει νά προστεθεί: σ7'ιν άρχΥJ lνoc ού: dρ' ούν (ούχ) "Ομηρος κτλ. 

33.5 Ήριγδv11: τά σωζόμενα άποσπάσματ. του tλεγειαχοu ποιήματος στον 
J. ~- P,o"·el!, Col/ectanea A/exandrina, 64 χέ. 'Ο 'Αθηναίος άγpό
της Ιχ:χριος μοι.ράστ7jχε μt μερικούς βοσκούς ίνα άσχι μ! χρcχσl πού 
τοU ε!χε χαρίσει. ό Διόνυσος. Οί βοσχοl νόμισαν Οτι. τούς ε!χε δηλη
τηριάσει χαί τον ε8ειραν μέχρι θανάτου. '11 κόρη του '/Ιp,γόνη βpηχε 
μi: τή βοήΟεια τοϋ σχuλιοU τοϋ π:ιτέp:χ της τb πτώμα χ:χt ϋστερ:χ 

' • 
1 

• λ' ·r · χρεμα.στηχε αr.υ τη uπη της. στερα ο Διόνυσος τρέλανε τiς άθη-

ναίες χοτ.έλες χ:χl τlς δ8ήγησε στήν αύ-:οχτον(:χ. Στή μνήμη της • Η pι.
γόνης καθιερώθηκε μιχ τελετουργική πριχξη, ή αtώpα (βλ. Deubner, 
Attιsche Feste, 118 χl.). Βλ. χα! 'ίγίνος fab. 130. 

ποιημάτιον: το ύποχοριστιχ/, 8tν σχετίζεται μ< το μέγεθοζ του ποιiματο, 
' θ' έ ' ι ~· ποu :χ πρ r.ει. ν:χ ε!χε ~ρω στούς 500 στίχους, ι:iλλά μέ: τήν ποιό-

τητά του. 

Άρχ:λδχου ... παρασύροvτος: γι± τήν καταγωγή της εtχόνας βλ. • Αpιστ. 
/π;τ. 526 χέ.: Κρατίνου μεμνημένος, δς πολλ,;; ρεύσας ποτ' lπαίνω διά 
τώv άφελ~v πεδί(JJV lρρει καί τijς στάσεως παρασVρων lφόρε; τάς 
δρvς κτλ. Ισως έδώ ό Λοπίvος νi άντιχpούει. τ1.ς cίπ6ψεις τοϋ Καλλι
μάχου γιχ τ/, θολό ποτάμι(= τ/, μεγάλο ποίημα) χαί τήν καθαρή πηγή 
(τ/, μικρο ).επτουpγημένο r.οιημάτιο), βλ. Ύμνος εlς 'ιLτ6λλ. 108 χι 
Αίτια άπ. 1, 19, 'Επίγρ. 28, 1. ' 

κάκεiνης τ!jς tκβολ!jς: Ενα περίεργο lν 8ιχ 8υοίν: 'Αρχιλ6χοv ... κdκείνης. 
Κα! οι Μο γενιχtς tξαpτωνται άπ/, το μείζων ποιητής. •Ισω; ή άνω-
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μαλ(α νά εΙναι σκόπιμη· χαi ό !8ιος ό Λογγ(νος «παpαcrjρεται» σ< 
άνοικον6μητες l:κφράσεις. 

δαιμοv(ου πvε6ματος: δ Δημόκριτος άναγνωρίζει ώς καλή πο(ηση μόνο 
αύτή πο•J γράφετοct μετ' έvθοvσιασμού καί ίερού πνεύματος (Β. 18 
D.-K.), πρβλ. χαi Πλάτ. • ιωv 533e. 

Βακχυλίδης: την &ποψη του Λογγίνου 5τι ό Βαχχυλί8ης εΙναι κατώτερος 
άπ/, τον Π(ν8αpο συμμερίζονται χαί ο! νεότεροι χpιτιχοl. Ό Dαχχυ
λιδης δ!ν lχεt ο1τt ΤΊ'jν πρωτοτυπίχ ο~τε τή μεγ:Χλοπρέr:ε~α ο'jτε: ΠJν 
τολμηρ6τητcι Πjς lχφpασης οf;τε κoct τή β:χθ•Jτητα Της σκέψης τοU 
Πινδάρου. 

"Ιων 6 Χtος: ποιητής χαi άπομνημονευματογpάφος (γενν. το 490 π.Χ.). 0( 
'Αλεξοcνδρινοl τόν πεptέλαβσ.ν στόν κανόνα τών 5 τραγικών. Γιά τήν 
έρμηνε(α του χωρίου βλ. Τ. n. L. \Vebster, «Sophocles and Ιοη ο! 
Chios», Hermes 71, 1936, 263. 

τοi! Ο!δiποδος: δ Λογγ(νος άσπάζεται τήν &ποψη του 'Αριστοτέλη 5τι ό 
Οίδίποvι; Τύραννοι; ε!ν(Χt ή κλcχσιχ'Υ} τραγωδία, βλ., έπl παρχδε[γμχτt, 

Ποιητ. 1453b 6. 
34.1 'Υπερείδης: δ Quint.10.1.77 lπαινεί τον 'ίπερε(8η γιό. τή γλυκύτητα 

χαί τήν όξυ8έρχειιχ του (dulcis in primis eι acutus) χα! ό Διον. Άλιχ. 
τον θεωρεί άνώτεpο άπο τον Δείναpχο, Δείναρχ. 7: lά, ηϊς μiv λέ
ξεως τό ίσχι•ρόv, τής δέ σv~•θέσεωι; τό ά.ι"lλοί'V, τών δέ πραγμάτων 
τό εvκαιροv της δέ κατασκεmjς τό μή τραγικόν μηδέ όγκώδες lχn 
(ταύτα γάρ, μέγιστα έκείνου τού άνδρδς ίδιά lστιν) rΥπερείδου λε
γέτω· ldv δέ lνδεεστέρως lv αύταίς τούτοις lχn, κlίν τά άλλα πάντα 
μή φαvλως ii γεγραμμivα, lv τοίς Δεινάρχοv πάλιν ι!ναγραq-έτω. 

υπακρος ... πέvταθλος: πρβλ. Πλάτ. 'Ερασταl 138e: πότερον ούν καi περί 
ταϋτα λέγωμεν, lφην, πένταθλον αύτδν (sc. τδν φιλάσοφον) δείν εlvαι 
καl Vπακοον ( τΟ πένταθλον περtελάμβαvε τ&: έξ1jι; άγωvίσματα: άλ
μα, δρ6μ~ζ, δίσκοζ, άχόvτιο χ(Χι r.iλη) χ:ι1 135d: dρ' lvνοώ, lφην, 
olov λέγεις τόv φιλόσοφο• ί1νδρα; δοκείς γάρ μοι λέγειν olo•, lv τ~ 
άγωνίq. είσlν ol :τlvταθλοι πρός τούς ~ρο~έας ,ή τούς παλαι_στα~. και. 
yάρ lκείνοι τοt:των μέν λεlπονται χατα τα τοvτωv ό.'θλα ~αι δε~τ~ρ.οι 
είσι πρός τούτοι,ς, τώ,. δέ άλλων άθλητα)v πρώτοι και νικωσιν αvτοvς. 

34.1 χάριτας: γι:χ. τή 8uσχολ(α δρισμου πρβλ. Διον. 'Λλιχ. Λvσ{ας 10~ ή 
πι:ϊσιv έπανθοϋσα τοίς όvάμασι κάπ' ίσης χάρις, πράγμα παντός κρειτ
τοv λάγοv και Οαvμασιώτε(!οv, Qij.στov μέv γάρ έστιv όφΟήvαι ... χαλε
πώτατο,, δέ λ6γψ δηλωθήvαι. 
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άφελε\ας: ή dφέλεια (= ~πλότητοι, φυσικότητχ, €λλεcψη r:pοσπο(ησης) fτοιν 
l , ό ' ι ι 
ν~ ιχr: τ:χ κυρι~ χcιρα:χπ;ptστtχά τοU λυσι:χχοϋ ύψου:;, βλ. Δtον. 'Αλtκ. 

ΔημοσΟ. 2: ή δέ iτέρα λέξις ή λιτή καl dφελής καl δοκούσα κατα· 
σκεvήv τε καί ίσχύ-ν τήv πρΟς ίδιώτην lχειv λ6γοv ... /τελείωσε δ' αύ-' , ι 
τψ και ες ι'lκροv ήγαγε τής Ιδία; άρετής Λυσίας ό Κεφάλοv χτλ. 

λέγει,: ή άντίθεση λαλείv (καl γάρ μετά dφελείας λαλεί) λέγειν (βλ. Ε1π. 
οιπ. 95Κ: λαλείv άριστος, dδvνατώτατος λέγειν) δtν ητχν στήν lποχη' 

• Λ ' ' 'rιλ του οrγινοu απ ο ουι; χ:χτ:χνοητή. 

ήθικόν = ήθοποιtα (διχγpχφή χσφοιχτήpων): γιά τόν 6po βλ. Cic. Orat. 

37.128: Duae res sunt enim quae bene tractatae ab oratorem ad

m.irabilem eloquentiam faciant quorum alterum est, quod Graeci ήθι
κοv vocant, ad naturas et ad mores et ad omnem vίtae consuetudίnem 

accommodatum; alterum, quod iίdem παθητικόv nomίnant, quod 

perturbantur animi et concitantur, ίn quo una regnat oratio. 

μυκ~ήρ: lδώ μτφρ.: σχώμμχ, έμr.χιγμός (πρβλ. μι•κτηρ!ζω, μυκτηρισμός, 

Ανωv. Περl τρόπων 8, 724 \Valz: μυκτηρισμός δέ lστι λόγος δια· 

σvρτικός μετά τής τιϋν ιjινών μύσεως, ώς δταv έπί κακώ άλόντα τινά 

όvειδίζοvτες είπωμεv ακαλόv lργοv l;τοίησας καί φρο;ίμοv άvδρόςη 

lπι."'ινέοvτες καί πνεi:μα διά τών (>ινών). Γtri τΟν άττιχΟ μuχτήpα 
(ιιnasus atticus!! Sen. Suas. 1.6) βλ. Λουχ. Προμηθεύς εl 1. 

ουκ lίμουσα οiιδ' άνάγωyα: γιά τή συμπλοχή πρβλ. Φίλ. Πεnl μέθης 33 

ψυχών, /Jσαι μή dvάγωγοι κα/ άμουσοι. Γιά τή διοιφοpά τ~ν σχωμμiί
τωv βλ. Cic. de offic. 1.29. 

κατά. .. έπικείμενα: δυσνόητο χωρίο. Τό άλας εtvοιι πpότοιση του Tucker 

(δ Ρ lχει dλλά). Γιά τή μτφp. σημ:χσ(οι βλ. Πλούτ. '/fθ. 845c: αΣ 
ftfενάνδροv Κ()Jμψδίαι άφθόvωv άλώv καl Ιερών μετ{χοvσι ... ol δέ 'Αοι
στοφάvοvς αλες, :ιικροl καl τραχείς όντες κτλ. Πpβλ. χοι! τό λχτ. saίes 
(λ.χ. Cic. Λd fam. lX.15). 

Ληtώ: βλ. 'ίπεp. άπόσπ. 67-75 Kenyon. Πpόχειτ:χι γιi τi μυθολογού
μενοι πού δ 'Υπεpε(δης άvέπτυξε ύr:ο~ειγμχτικά (βλ. 'Εpμογ. Περl 

lδεώv 1.6, 11.219 Sp.) στόv ΔηλιGt><ό του λόγο, τόv δποίο iξεψώvησι: 

γύpω στi 343 r..X. στούς Άμφικτύοvε;. Ο! Δήλιοι εtχχv ζητ+σtι &.πi> 
τΟν ΦD.ιππο νri δποστηp(ξει τtζ 8tεχ8ιχήσεις τους πάνω στΟ ~αΟ τοϋ 
'Απόλλωνος τόν δποίο ο! Άθην:χίοι f,λεγχοιv cl.πό τό 422 r..X. 

Έ,nτάφιον: 'ίπtp. Λόγ. 6. 'Ο lπιχήδειος οιύτός λόγο; lχφωνήθηχc τό 322 

γtri τούς νεχpούc; τοϋ Λαμtcιχοϋ πολίμου. ι 
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Φρύνης: ή !τχ(p,ι Φρύνη χχτηγορή!ίηχε γιά άσέβειχ γιχτ! lκώμασε lv Λv

κίq,. Στή δίχη (γύρω στό 340) τήv ύr:εpάσr.ιση της iτο:ίpχς άvέλχβε 

δ 'ίπερε(δης, πού μέ fvo: τολμηρό τέχvοισμχ χοιτόρθωσε vά τήv άπχλ

λάξει. Βλ. Άθήν. 590e: ό δέ Ύ.-τερείδη; σvναγορεύων τfj Φρύvn, ώς 

ούδέv ήνvε λέγων ... παραγαγώv αύτήv είς τούμφανές καl περιρρiι

ξας τούς χιτωvίσκοvς γυμνά τε τά στέρνα ποηjσας τούς lπιλογικούς 

οίκτους lx της όψεως lπερρητόgεvσε δεισιδαιμαvτjσαί τε /ποίησε τοι~ς 

δικαστάς καί τήν ύποφ,jτιν καί ζάκορον 'Αφροδίτης lλ{ψ χρησαμέ~ 

νους μή άποκτείναι. Τά σωζόμενα cίποσπ. τoij λογιδίοu στΟν Kenyon 

171-80. 

Άθηνογένους: πρόχειτοιι γιi λόγο πο·~ έχφωvήΟηχ< γύpω στό 320 χοιί άφo

pii lνα συμβόλαιο cίγopi::; σ-.ι<λάβων. Ό λόγο::; ε!ναι. πεp(φημος γιά Την 

ήθοποι(χ του. 'Υπεp. Λ6γ. 3(5). 

34.4 άλλ' έπειδήπερ ... : άπό έδώ άpχίζει μιά τεράστιοι περίοδος κχτά μί

μηση τοU 8ημοσθενtκοU <<χαp:χκΤ7ιpος)). 

«καρδ\u νήφοντος άρyά»: ""ι τό (ωvιχό καρδίη χοιι ό τpοχοιϊχό; pυθμός δη

μιουργουv τήv ~ποψ(χ δτι πρόχειτοιι γιi fvx πο,ητικό παpάθεμχ. Πpβλ. 

τό γνωμικό, τό lν τfl καρδίq. τού νήφοντος lπί τής γλώττης τοϋ με

θύοvτος. Διογ. VIII, 43 (βλ. και Διογ. VII, 28 olvoς καl dλήθεια). 

fνθεν έλών: βλ. Ο 499 κ!. φαίvε (sc. ό Δημόδοκος) δ' dοιδήν lvθεν lλών 

(= ξεκινώντας cίπΟ τΟ σημείο πο1J) C:Jς οί μέν ... άπέπλειον ... ΊΙ σuμ

πλοκ'Υj αUτη άπαντii συχνά σέ μτyν. σuπpαφείς σ'Γ/j σημασLα <<έπl 

το•;του»: Διογ. Λχέρτ. 1.102 lvΟεν ό 'Ανάχαρσις lλώv lφη. Ό Λογγί

νος φ:χίνεταt νά φαντάζεται Οτt δ Δημοσθένης €ρχεται. νi μιλήσει. μετά 

τόv Ύ περε(δη. 

τοσ μεγαλοφυεσtάτου: εΙναt δ\Jσχολο νi cίποφcισ{σει. χ:χνεl::; άπΟ ποU έξαp

τiτχι ή Η;η. Ό \Vilamowitz τήv θεώρησε ώς έπεξήγηση του lνθεv 

έλώv χαl lτσι. διi~:ισε άρετijς σvvετελεσμένης. Ό πληθ. Ομως ε!νοcι 

άπχp:χ(π;-:ο::; λ6γω Π,ς cίπ:χptθμησr,::; πού cίχολοuθεϊ:. Ό Toup ν6μι.σε 

δτι ό Λογγίνος μιλάει γιi τήv όφειλή του ΔημοσΟέvη στόv Θουκυδί

δη (βλ. Διοv. 'Αλιχ., Θοvκ. 53: καl θοι•κvδίδοv ζηλωτής lγέvετο ... 

:rαρ~ lκείvοv λαβWv ... τά τάχη λέγω καl τά; σvστροφdς καl τοL•ς τό

νους καί τό :ιικρΟv καi τό στριψνόv καl τήν lξεγείροvσav τιi :rάθη 

δεινότητα). Ό Russe!l πιστεύει 6τι ή γεν. έξχρτiτχι άπό τό lπ' άκρον. 

καί έπ' lίκρον ... δεινότητα: πpβλ. Διοv. Άλικ. θοvκ. 23 (ό λόγο; εtvχι 

γι.ά τούς πpώι.μουζ ίστορι.ογράφου::;): τd:ς μέv ο1}ν άvαγκαίας άρετάς 

ή λέξις αύτώ, πάντων {χει ... τάς δ' lπιΟέτοvς, lξ ι~ν μάλιστα διάδη-
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λος ή τοϋ ρ,jτορος γίνεται δύναμις, ούτι ά.,:άσα; ούτε είς άκρον 
ήκοtίσας, άλλ' όλiγας καl lπl βραχύ, t'ψος λι'γω καl καλλιρρημοσtίvψ 
καl σεμνολογiαv καί μεγαλοπρl:ιειαv· οvδέ δή τ ό v ο v ούδέ βάρος ούδέ 
πάθος διεyείgοv τόv voϋv ούδέ τό lρρωμέvοv καί lvαγώvιοv πνεύμα, 
lξ ώv ή καλοvμ{νη γίνεται δεινότης. 

Οεόπεμπtά τινα δωρήματα: ή λογοτεχνική Lχ:χν6τητ:χ ώς Οε!ο δώρο ε!v:xt 

κοινό, τόπο,. Πρβλ. 'Λρχίλ. 1: είμί δ' lγώ θεράπων μέv Έvvαλiοιο 

ι:ivακτος καi .\lovσlωv έρατόv δώρον lπιστάμεvος. 

καi ύπtρ ών ούκ lχει: δυσνόητη lκφραση. Ό Russell δίνει δύο !ρμηνείες: 

1) άκδμη και σέ συσχετισμό μέ τά προτερ+,μ:ιτα r.o•J δεν lχει, 2) lτσι 
πο•j ν" άv':'ιστ:χθμίζεt άχ6μη χχl τi έΛ:χττώμ:χτά του. 'Ίσως vi πρ6-

χειτ:χt γιi πολιχ1j έ'χφρ:χση τοϋ τύπου ι<έχ:χσε Ο,τι ε!χε καt δεν ι!χε,,. 

καtαβροντa καi καtαφέγγει: πρβλ. Άριστοφ. 'Αχ. 529-30: lvτεϋθεv όργfl 

Περικλlης ούλtίμ:ιιος ήστραπτεv, lβρόvτα. 

35.1 tπi μένtοι ... λε(πεtαι: δ Λογγίνος χάνει δ•Jο συγκp(σεις: όπως ε!v:χι 
δ ~Υπερείδης άr.έν:χντι στΟv ΔΥ,μοσ{)έvη lτσt ε!ν:χι κ:χt δ Λυσi:χι; !Χπέv:χντι 

στΟv Πλάτωv:χ. 'Όμως ύπάρχοuv δύο διαφορές: 1) δ Λυσίας θ:i fχαvε 
έχε'! r.o•J δ 'Υπερείδης Oi vικοϋσε, 2) δ Λυσί:χς ε!v:χι ένοχος γι:ί πε
ρισσότερα λ:ίΟη άπο ό,τι δ Πλ:ίτων. 

Ό Grube («Notes on the r.ερt Gψοuς», AJPh 78, 1957, 371-4) 
δέv δέχετχι τlς έπεμ~:ίσεις τοϋ ~lanutius (ό ,1ι:σία;: άποvσίας Ρ) 

κ:χl τοU Toup (δμως: ό μέv Ρ), πιστείιοvτ:χς Οτι ή σύy~ριση ι!v:χι 

άνάμεσα στον Δημοσθένη χαt τον Πλ:ίοωνα. ΊΙ μετ:iψραση r.o•, προ
τείνει lχει ώ, έξr,ς: «Now in the case of Plato there is still another 
difference, as I said (a reference to Plato's crrors in 32, 7). For 
he is indeed inferior not in the greatness of his virtues buι in 
the frequency of their absence; he is even more excessive in his 
faults than lacking in virtues». 

ώς lφην: στο 32, 8. 

δ Λυσίας sc. Πλάτωνος. Πρβλ. Λιβάν. lπιστ. 78: ο~κ ώv νήπιος, άλλ' οΜέ 
Όδvσσ{ως λει:ιόμεvος. 

ού ... άλλά: άvτί τοϋ ού μόνον ... άλλά καί. 

35.2 δtι ή φύσις .•• /ίνθρωπον: κοινό, τόπο, πλ:ιτωνικ~' π·οέλενσ-ι,' βλ. "' ι~ t"' ι,, 

Πλ. Τίμ. 90Λ: φvτόν ούκ lγγειοv άλλ' οvράvιοv, Πρωτ. 322Α: άν
θρωπος θεiας μετ{σχε μοίρας.' Αρρ. 'Ε:ιiκτ. 2.9, 3. 

lκnσε: δ Ρ lχεt έ ... κριvε, τ:ί άπ6γρ:ι?Χ lκριvε χ:χl δ Selb πp6τειvε lξlκριvε 
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(πρβλ. Θουκ. 6.96.3). Τό νόημχ έντούτοι, άπαιτεί ρημχ μί τήν lν
νοια τοu δημιουργώ: έκτισε (lτσι δ Seager), lποiησε η l:ιλασε. 

τόν ανθρωπον: γιi τόν πλεονχσμό, πού (σως έδω ύποβάλλει τήν α(σ{)ηση 
μιii, θρησχεuτικης σεμνολογ(ας, πρβλ. Κλήμ. Άλεξ. Προτρεπτ. 1.98. 
22: μόνος ό τώv δλων δημιουργός ... τοιοίίτοv άγαλμα έμψυχοι• ήμi1ς 
τόv ό.vθρωποv lπλασεv. 

πανήγυριν: πρβλ. Ίάμβλ. Βίος Πvθαγ. 58: lοικlvαι γάρ έφη (sc. Πυθα
γόρα;) τΤ]v είς τόv βίον τώv άvθρώπ(uv πάροδοv τψ l:ιί τι.iς πανηγύ
ρεις άπαvτώvτι όμίλq,· ώς γάρ lκείσε παvτοδαποl φοιτώvτες lί.vθρω

ποι άλλος κατ" άλλου χρείαν άφικvείται ( ό μέv χρηματισμού τε καί 
κ{ρδοvς χάριν άπεμ-"tολijσαι τόv φόρτον lπειγόμεvος, ό δέ δόξης ένε

κα έπιδειξ6μεvος ήκει τήv ρώμηv τοϋ σώματος· lστι δέ καί τρίτον 
εlδος καl τ6 γε έλεvθεριώτατοv, σvναλιζόμεvοv τόπων θέας lvεκα καί 
δημιουργημάτων καλών καί άρετijς έργων καl λόγιJJv, ώv αί lπιδεί

ξεις είώθεσαv έv ταίς παvηγύρεσι γίνεσθαι), οϋτως δΤ} κάv τψ βίιp 

παvτοδαπούς άvθρώποvς ταίς σποvδαίς είς ταύτό άθροί~εσθαι. Cic. 
Tusc. Disp. 5, 3 χαt Norden, Agnostos Theos, 104. 

θεαtάς .•• : πρβλ. Άρρ. Έπίκτ. 1.6.19: τόv δ' i1v0ρωπον Οεατήv είσ,ίγαγε 

αύτοϋ τε καl τώv έργων τώv αύτοϋ, καl ού μό~·οv θεατήv, άλλά καl 
έξηγητήv αύτοϋ. Seneca, de οtίο 5, 3: curίosum nohίs natura ίn
genίum dedίt et artis sίbί ac pulchrίtudίnίs suae conscίa spectatores 
nos tantίs rerum spectaculίs genuίt. Γti Εναν παραπ).ή(1'tο όρισμΟ τοϋ 
άνθρωπίνοu «τέλους» πρβλ. Κλήμ. Άλεξ. Στρωμ. 2.21.129. 

35.3 tπιβολijς (-,jς χψφ, -fι Ruhnken): ή συμπλοκή διαvοiας lπιβολή 

(iniectus animi) ε!ναι τεχvικΟς όpοζ: των έπικοuρε(ων, π.χ. Διογ. 

,\χέρτ. 10.31: lv τoίvvv τψ κανόνι λέγων lστίv ό 'Επίκουρος κριτή
ρια τijς άληθείας εlvαι τά; αίσθήσεις κal προλήψεις καl τd πάθη, οί 

δ' 'Επικούρειοι καί τάς φαvταστικάς lπιβολάς τijς διανοίας. 

tιιβαίνουσιν αl tπ\νοιαι: ή &r.οψη δτι το &νθρώπινο μυαλό μπορε, νά άπλώ

vει τη σκέψη του χχι πέpχ άπΟ τ:i σ1Jνορχ το;°j χ6σμου ε!vχι κοινό,; φι

λοσοφικΟς τόπος, Ψευ8ο-Άριστοτ. Περί κόσμου 1, Seneca, de οtίο 
5, 6, Lucretius 1, 72 χt. 

πρός li γεγδναμεν: γιά τέτοιο'J ε!δους τελεολογικi έρωτηματα βλ. ~[. Α~ρή
λιο, 8.52: ό μέv μή εlδώ; δτι lστl κ6σμος, ούκ ο/δεv ο:ιοv lστiv. ό 
δt μ'Υ/ εlδώς πρός δ, τι πέφvκεv ούκ οlΔεv δστις lστίv ούδ' δ,τι lστί 
κόσμος. ό δέ έv τι τούτων ά.,ολι.."'lώv ούδ~ άν πρός δ, τι αύτός πίφvκεv 

εί.,οι. 
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35.4 ού τά μικρά ρεlθρα χτλ.: (σως lμμεση άπάντηση στό περίφημο 

8όγμχ τοG Κχλλιμ&χου ("Υμνος εlς 'Απόλλωνα 105 χι) γιά την bλι

γοστιχ(:χ χ:χι μ:χχροστιχία τώv ποιημiτωv: ~ο Φθόνος 'Απ6λλωvος 

lπ' οϋατα λάθριος εlπεν· / ιιούκ IJ.γαμαι τόv άοιδόv δς ούδ' δσα πόντος 

άε!δειιι. / Τόv Φθόvον ώπόλλωv ποδ! τ' ήλασεv ώδl τ' lειπεν'/ 'Aσcro

ρlov ποταμοίο μiγα; ρόος, άλλά τά πολλά / λύματα γης καl πολλόv 

ίφ' ϋδατι σνρι;ετόν lλκει./ Δηοϊ δ' ούκ ά."tό παντός ύδωρ φορlοvσι 

μiλισσαι, / άλλ' ητις καΟαρ,ί τε κα/ dχράαvτο; άvέρπει / π!δακος lξ 
lερης όλ!γη λιβάς ώιρον άωτον. 

Ίσtρον = δ Δούνχβης: γιά τη σύνχψη μέ τόν Pijνo πρβλ. 'Ι!ρω8ι:χν. 'Ιστορ. 

6.7, 6: μέγιστοι γdρ δή ούτοι ποταμών ύ:τ' ό.ρκτφ ρέοvσι, ~Ρήνό; τε 

καl 'Ίστρος, ό μέν Γερμανούς, ό δέ Παίονα; παραμείβων. 

τ&ν ούρανiων: δ Ήλιος χχί τά ~στρχ. '11 άντίθεση του χρειώ8ους πυρός 

με τ:Χ οVράvι:χ 9ω-:-εtv:Χ σώμ:χτ:χ άπ:χvτa συχvά, πρβλ. Cic. C ael. 67: 

lux ... longe α/ία est solίs, αlία lychnorum. 

πολλάκις tπισκοτουμένων: ,ό έπίρρ. ύπο8ηλώνει δτι 8ίν πρόχειτ:χι γιi τίς
 

'·"-(' - "Ιlλ • - "λ' 'λλ' ' • • · ,,. -
tίf.M; ψει.; τοΙJ ιοu η τη.; .... ε ηνης, α :χ γt:χ τηv αποχρv•τ'η τωv 

οvρχνίων σωμάτων άπό τi σύννεφχ, πρβλ. Sen. ep. 92.17. 

ούδt. •. πυρός: στό χωρίο tσως vπόχεινται ο! loci illustres γιά την lχpηξη 

του ήφχιστείου τij; Α(τνχς, Ιlίν8. Πvθ. Ι, 21-26: τας έρεύγονται μέν 

ά.-τλάτοv πυρός άγνόταται έκ μυχών παyaί· ποταμοl δ' άμέραισιv μέν 

προχlοντι ρόον κα."'tνοϋ αίΟων'· άλλ' Εν όρφναισιν πέτρας φοίνισσα κv

λο·δομένα φλόξ lς βαθείαv φlρει πόντου :ιλάκα σtJV πατάγφ. κείνο 

δ' r 1/φαι'στοια Κ!;)Οt,νοι\ς έρπετόν δεινοτάτοvς dνα.-τέμπει· τέρας μέν θαv

μάσιοv προσιδέσθαι· Αlσχ.1/ρ. Δεσμ. 367-9: lvOεv lκραγrίσονταί ποτε 

ποταμοί Πt'!,Η)ς δά."'tτοντες άyρίαις yνάθοις τή; καλλικάρποv Σικελlας 
λεvρ01,ς γύας. 

γηγενοi)ς ... αύτομάτου (γένους ... αύτοϋ μόνου Ρ, τίς δρθί, γρ:χφέ, άπο
χοι

τtστησχν ό Κορχ;,ς, ό Markland χ:χί ό /laupt): r.ρβλ. 'Ι!ρ:.ίχλ. 'Ομηρ. 

άλληγ. 26: έ.·ταiiθα γάρ άvlενται γηγενούς πvρdς αύτόματοι φλόγες. 

3S.S ώς εύπδριστον ... άναγκα!ον: χοινό, τόπο, έπιχούρειοις πpοtλευση,, 

πρβλ. Usener, E11ίcurea 469: 'Επικούρου· χάρις τfί μακαρί'} φύσει 

δτι τd άναγκαία l:τοίησεν εύ:ιόριστα, τd δέ δυσπόριστα οVκ άναγκαία. 

θαυμαστόν κτλ.: πρβλ. Δημ. Περl lρμ. 60: παν δέ τό σύνηθες μικροπρε-
:ιί;, διό καl άΟαύμαστον. 

36.Ι άφ" ών ούκέτι ••• μέγεθος: δπω, ιr,μβχίνει μέ δρισμtνχ φυσιχi φχι
\Ιδμεv:χ, λ.χ. τi ήφαLστεια, τίς κιχτιχιγ(δες κτλ. 
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36.2 Ι:νι •• ϋψει καi κατορθώματι: = vψηλφ κατορθώματι {σχημΙΧ fv διά 

8υοϊ:v). 

Πλάτωνος: πρβλ. Διον. Άλιχ. Έπιστ. πρός Πομπ. 
2 p. 231 U.-R.: ούδ& 

διαφερ6μεθα πρός άλλήλοvς· σv τε γάρ όμολογείς άvαγ
καίον ε~α•. τό, 

έπιβαλλόμενο• μεγάλοις καl σφάλλεσθα! ποτε, έγώ 
τ~ φημι της vψη

λης καl μεγαλοπρεπούς καl παρακεκινδvvεvμένης φ
ρασεως έφιlμ~ον 

Πλάτωνα μή περl πάντα τά μiρη κατορθοϋv, π?Α_Αο';'~ 
μlντοι μοιραν 

lχει τών κατορθοvμέvων τά διαμαρταν6μενα vπ 
αvτοv. 

ύπό ,οσ φθόνου: πσιριί8ειγμχ δ Ζωίλος άπέν:χντι
 στόv Όμηρο. 

παρανοiας άλ&ναι: πρβλ. Α!σχ. Κατά Κτησιφ. 251: ό δήμος ... ώσπερ πα

ραγεγηρακώς ij παρανοlας έαλωκώς. 

φέρων άπέδωκε: τό πρότυπο γιά την lχφρcιση δ
μηριχό 1331: καl πάντα 

φlρων 'Λγαμlμνονι δόσκον.- Σ, lvx μαρμάρινο άνάγλuφο του 2ου χι. 

π.Χ. (βptθηχε χοντά στήv άρχχίσι Boνillae) π~ρ
ιστιχνοντ~ι άνάμεσσι 

σε ωσι ή Γη χχ! δ Αtών νά στεφΙΧνώνουν τόν Ομηρο που ιΙνχι ~οι

θισμtνος σε lνσι θρόνο (βλ. Α. \Vace & Fr. Stubbings, Α Companιon 

ιο Homer, ιtχ. 1). 

fστ" Ιiν ••• tεθήλu: ό στίχο, προtpχετοιι ιl.πό τό έπίγρχμμσι
 (vποτιθετσιι δτι 

βρισχότχν χχρχγμtνο στόν τ«φο του Μίδα) πού πχρ
ΙΧ~(8ετΙΧι άπό ;ό~ 

Πλιχτωνχ (Φαίδρ. 264d) χχ! ωους συγγρχφεϊ:ς: χαλκη παρθένος "fJ': 
Μίδα δ' lπl σήματι κείμαι./ δφρ' /ίν ύδωρ τε νάn κ

αl δέvδρεα μακρα 

τεθήλy / αύτοϋ τfΊδε μέvοvσα πολvκλαύτοv έπ/ τύμβοv,/ άγγ
ελiω παρ-

·σ ' ;!,'δα, δτι • τn"δε τlθαπται. Τό έπίγρ. άπο8ι86τσιν στόν Όμηρο 
ιοv ι, " , θL. θ, ί • 

! στδν Κλιόβουλο ιl.πό τη Λίν8ο. 'Η χοιλχή πσιρ .-.ος χ πρ πει νχ 

χχ "άάλλθ" 
ητχν σφlγγχ η σειρήνα. ΊΙ σειρό. τών στίχων μπορει ν σιχ EL 

χωρίς νό. 8ιχφοροποιηθεϊ: τό v6ημχ. 

tόν γράφοντα: δ ΚΙΧιχίλιος; 

36.3 ό Κολοσσός ό ήμαρτημένος: πολυσυζητημένο χωρ(ο. Ο! 
lρμηνιϊ:ες 

πού lχουν προτχθε, ε!νχι ο! άχόλουθες: 1) ·~ Κολοσσό: της' Ρό8οu 

(3ος χ!. π.Χ.) πού χχτΙΧστράφηχε ά~ό σεισμό. Αν 8
~τουμι σιυ:'Jν τη 

8υνχτότητ:χ τό ~μαρτημέvος ιΙνχι χχχτχν6ητο χχ
! θ:χ πρέπει v:x u!o~ 

θ θ • ή • όρθωση τοG Walters Χάρητος, πού εΙνχι τό 6νομοι του 
ετη ει. οι , , δ 

γλύπτη. 2) Τό χολοσσιχϊ:ο !γοιλμχ του Νίρωνσι, που ~σιΔτΙΧίσχεu~σ· 

Ζην6δωρος, Plin. Nat. Hίst. 34.46. 3) Τό ~γοιλμοι του σι που ΧΙΧ: 

• δ Φει•t.:, --'ν 'Ολuμπ(:χ, βλ. Στράβων 8.3.30: τό τοv 
ταακιvασc ο ., u ~,1 • , 

Δ,ός ξ6ιποv, 8 έποlει Φειδlας ... τηλ<κοiίτο, τό μiγεθος, ως, καιπερ 

μεγiστοv 8ντος τοiί νεώ, δοκεί, άστοχησαι της σv
μμετρlας τό,, τε-



χvlτηv, καθήμενο,, ποιήσαvτα, ά:ττ6μενο, δέ σχεδ6• τι τfί κορvψfί τής 
όροφijς, ώστ1 lμφασιν ποιεiν, lάν ό.,1θδς γέvηται διαvαστάς, dποστε

yάσειv τόν νεώv. 4) Ένα δποιο8ήποτt μεγάλο ιίγαλμα, πο!ι 8ίν lχtι 
τlλ<ιις άναλογ!t;, πρβλ. Στρiβων 1.1.23: καθά,.,ερ τε καl lν τοίς 
κολοσσικοiς l(!Ύοι, οό τό καθ~ lκαστοv άκριβές ζητούμεν άλλά τοiς 
καθ6λοv προσlχομεν μαλλοv εl καλώς τό δ'λον. 

6 Πολυκλεlτου δορυφόρος: δ περίφημος "Κανών» πού έπαινουνταν γιά τή 
συμμετρία των μορίων του, βλ. Plin. Ν.Ι!. 34.55: Polyclitus Sicyo
nius ... doryphorum eiriliter puerum fecit, quem et canona artifices 
eocant liniamenta artis ex eo petentes eeluti α lege quadam, solusque 
hominum artem ipsam fecisse artis opere iudicatur. Το ιίγαλμα lχει 
χαθεί, σό>ζονται ώστόσο άρχετά ρωμαϊκά άντίγραφα. Βλ. G. 1\1. Α. 
Richter, The Sculpture and Sculptors ο{ the Greeks, 245-247 χα! 

Α. F. Stewart, «The Canon ο( Polycleitos: Α Question or Evi
dence», Jl!S XCVIIl, 1978, 122-131. 

Δορυφόρος;: lστιξα μί έpωτηματιχο γιατ! 8ιαψοpετιχά ή φpiση εΙναι ά

χατανόητη. Το άκριβlστατοv άναφέpεται στον Δοpυφόpο, το μlyεθος 
(το χόριο χαραχτηριστιχο του χολοσσου) ταιpιiζει στά lργα της φύσης. 

λογικ6ν: δ Λογγίνος προφανώς παίζει μί τή 8ιπλή σημασία του έπιθ. 1. δ 
λαλητιχος 2. δ lλλογος.- Σύμφωνα μί τή συλλογιστική του Λογγί
νου ή λογοτqνία πρtπtι νά χpίνεται μί τά χριτήpι:ι πού έφαρμόζονται 
στά lpγσι της φύσης, 8ηλ. το μiγεθος. Γι' αύτίς τι; άπόψεις (ή γλυ
,mχή πρέπει νά εΙναι ρεαλιστική, ή λογοπχνί:ι νi ξεπεpνii τi άνθpό>
πινα) βλ. R. \V. Lee, «Uι pictura poesis», Art Bulletin ΧΧΙΙ (1940). 

36.4 tπl τήν 4ρχήν χτλ.: στο χεφ. 2. 

4λληλοιη;Ια: πρβλ. Horatius Α.Ρ. 408-411: 

natura fieret laudabile carmen an arte 
quaesitum est: ego nec studium sine dieina eena, 
nec rude quid possit video ingenium: alterius sic 
altera poscit opem res et coniurat amice. 

37,1 τα!ς δt μεταφορα!ς: δ Λογγίνο; ΙΤ,γχεφαλ:ι,ώνει τήν έπιχtιpημσιτολο

γί,ι πού &ρχισε άπο το τίλος του χεφ. 32 χσι! τήν δποί:ι εΙχι δ,αχόψε, 
μί τήν παρεμβολή τi;ς σύγχρισης Πλάτωνα χα! Λυσί:ιι. Τό θiμα 

cιίrroU τοU χεφW(ου θi πρb, νi ήτχν δτι ot πχρομοιώσει; εtνχι 
tχπταμtνες μετ:ιφορί; χα! ο! μετ:ιφοpί; συμπυχνωμiνε; πχρομοιό>

σεις, πρβλ.' Αριστοτ. Ρητορ. 1406b 20: lστι δέ καl ή εlκώv μετα· 
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φορά· διαφlρει yάρ μικρ6v· δ'ταv μέν yάρ είπrι [τόv Άχιλλlα] ιrώς 
δέ λlωv lπ6ροvσεν", εlκώv lστιv, δ'ταv δέ rιλlων lπ6ροvσε", μεταφο· 
ρά ... χρήσιμο• δέ ή ε/κώv καl lv λ6yrp, όλιyάκις δl· ποιητικόv yάρ. 
Οlστlαι δέ ώσπερ α! μεταφοραl· μεταφοραl yάρ ε/σι, διαφlροvσαι τψ 
εlρημlvrp ... Πάσας δέ ταύτας καl ώς εlκ6νας κα! ώς μεταφοράς lξε
στι λlyειν, ώστε δ'σαι αν ενδοκιμώσιν ώς μεταφοραl λεχθείσαι, δήλον 
δτι αύται καί εlκόνες lσονται, καί al εlκόvες μεταφοραl λόγοv δεό
μεναι. Quint. 8, 6, 8-9. 

,ταραλλάττουσαι. •• : λείπουν Μο φύλλσι άπο τόν Ρ. 

38.1 (καταγέλα)ατοι καl α! τοιασται (sc. ύπερβολαl): ή συμπλήρωση του 
Dobree, Ade. Ι p. 566. Γιά τ!ς υπερβολές βλ. Άρ,στοτ. Ρητορ. 3.11: 
εlσl δ' α! ύπερβολαl μειρακιώδεις· σφοδρότητα yάρ δηλοiίσι· διό όργιζό
μενοι λlyοvσιν μάλιστα ... διό πρεσβvτlρrp λlyειv άπρεπlς· χρώvται δέ 
μάλιστα τούτrp Άττικοl ρήτορες. Quint. 8.6.73: sed huius quoque 
reί sereetur mensura quaedam. quameis enim est omnis hyperbole 
ultra fidem, non tamen esse debet ultra modum, nec αlία eia ma
gis in κακοζηλlαv itur ... Σύμφωνοι μί τον Quintilianus ή υπερβο
λή παpσι't>Jpε,τσιι apud rusticos, κατά τον Άριστοτtλη στούς νtους. 
Κα! δ 'Αριστοτέλης χα! δ Quintilianus τήν συσχετίζουν μι το χωμι

χό στοιχε!ο. 

~ει μή ••• φορεlτε»: [Δημοσθ.] Περl Άλοvvήσοv 7.45: είπερ υμείς τόν 
lyκlφαλοv lv τοίς κροτάφοις καl μή χτλ. Βλ. γιά τή γνησιότητα την 
'ίπόθεσιν του Λιβαν[ου: καl μήν καi τό lπl τlλει ρηθέν ον μικρό• 
μαeτvριον τοϋ v6θov εlvαι τόν λ6yο, ιιείπερ ... φορείτε)), ό μέν yάρ 
Δημοσθlvης εlωθε παρρησl~ χρησθαι, τοiίτο δέ iJβρις lστl καl λοι· 
δορlα μlτροv ούκ lχοvσα. 

προοιατέον: lτσι δ Seager (Cl.J. 13, 1946, 322), δ Ρ lχει παροριστlοv. 
•Αν 8ισιτηρήσουμε το παροριστlοv, θά πρtπει νά 8qτουμε στή θέση του 
[καστοv το lκάστοτε: «Μέχρι που πρέπει νά έπεμβαίνουμε σ! χιίθε 

περίσταση». 

38.2 παιδός ,τρ4γμα lπαθε: περίεργη σuνσιψη του πάσχει• μί το ο!ισ. 
πρiiyμα, πού έ8ω 8ηλό>νει δράση. 

«!πειθ' ••• διελθεlν»: έλεύθερη άπ68οση του Ίσοχp. Παvηy. 8. Κοινό; τόπος 
πού lχει τήν άρχή του στον Γοργί:ιι ( Radermacher, Artium scriptores 
167) γιά τή δύναμη τ'ί;; ρητοριχης. Άριστοφ. Βάτρ. 1105, Πλάτων 
Φαίδρ. 267a-b. 

38.3 προεlπομεν: στο 17.1. 
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δπερ δ Θουκυδίδης ••• : ό Λογγίνο:; σr.ι•,8ιι νi θεωρήσει τi λεγόμενα του 

Θουχυ8ί8η ώς δπερβολt:; iνω 8ίν ιlναι 8ιόλου σίγουρο δτ, ό !στορ,κός 

δr.ιρβάλλιι. 

,κοl 'fE γάρ Συραχ:ούσιοι κτλ.»: Θοuχ. 7.84: οlτε Πελοπονvήσιοι lπικατα

βάντες τούς lν τψ ποταμψ μάλιστα lσφαζον, κα/ τδ iiδωρ εύθύς δι{

φθαρτο, άλλ' ούδfν ήσσον fπiνετο όμοϋ τψ πηλιϊ, fιματωμlνον καl πε

ριμάχητον ήν τοίς πολλοίς. 

38.4 «tv τούτιρ χτλ.»: Ί/ρόο. 7.225. ΤΙ, χωρίο, δπως το παραθέτει δ 

Λογγίνος, έν μέρει άττικίζει. Το βάλλοντες πρέπει νi προστεθε, γ,ατ! 

το β{λεσι πού άπαντii στη συνέχεια 9αίνεται μετέωρο. 

38.5 dγρόν ••• : Fragm. com. adesp. 417-19Kock. Πρβλ. Στρciβων 1.2.30: 
'θ' ., • βλ'.1'' βλ•. ' , και κα απερ εισι τιvες vπερ ο αι ι:;φ vπερ ο αις, ως το κοvφοτερον 

εlναι φελλοϋ σκιάς, δειλ6τερον δέ λαγώ Φρvγ6ς, fλάττω δ' lχειν γην 

τδv άγρόν fπιστολής Λακωνικής. 

lxovτ· tπιστολijς (Λακωνικijς): lτσ, ό Valkenaer άπ/, τον Στρciβ. δ.π. Ό 

Ρ €χει: lχον γάρ στολής. 

38.6 κα! γάρ .•• ήδονQ: πρβλ. Άριστοτ. Ρητορ. 1371b 35: όμο{ως δέ καί 
fπεl ή παιδιά τών ήδ{ων καl πάσα Ιίνεσις, καl ό γ{λως τών ήδέων, 

άνάγκη καl τά γελοία ήδlα εlναι, καl άνθρώποvς κα/ λ6γοι•ς κα/ 

lργα. Γιi τήν άξία της δπερβολης στην χωμω8ία βλ. Δημήτριος, Περl 

έρμ. 126 χα! 161: fκ δέ ύπερβολών χάριτες μάλιστα α! b ταίς κωμφ· 
δ{αις. Λnοη. Coislianus (CGF 1, 50 Kaibel) κωμφδiα ... δι' ήδοvης 

καl γlλωτος περαivοvσα τήv τι'ί:w τοιαύτων παθημάτων κάθαρσιv. 

39.Ι tv dρχ!ι: στο χεφ. 8. 

σύνθεσις: ή άρμονιχή σύνταξη χα! πλοκή του λόγου, πού περιλαμβiίνει τ/, 

ρυθμό, την εύ9ων(α, τή 8όμηση των περιό8ων χτλ. 

tv δυσ\ν: μία ciπό τ!ς έν8ε(ξεις δπ δ συγγραφέα, του Περl ,Jψοvς 8!ν εlναι 
ό ΔιοWσιος Άλικσ:ρνα:σσεύς, τοϋ όπο[ου τό Περl σvνθlσεως όνομά

τωv άποπλε,ται άπό lνο: μόνο βιβλtο. Στο περ,θώριο του Ρ δπίρχει 
ή σημείωση: Σημ (= σημε{ωσαι = nota bιnι) περl σ,,vθ{σεως lγραψε 
Διονύσιος. 

μεγαληγορίας: δ Ρ lχει μετ' fλεvθερlας. Ή 8ιόρθωση εlναι του Tollius. 
Γ,ά τή σχiψη πρβλ. Quinι. 9.4.9: ιαm (sc. composίtίonιm) ναlιrι 
plurimum non ad dιlιctαtίonιm modα sιd ad motum quoquι ani
morum. 

39.2 αύλός: δ αύλός και! τά κύμβαλα ησχν τά tργανα των lργ,αισταων 
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τελετών χαt Της λατρείας τοϋ Διονύσου. Ή μουσική τοϋ ιχUλοU θεω
ροuνταν έξαιρετ,κi συγκ,νησιακή. 'Λριστοτ. Πολιτικά 1341a 21: ούκ 
έστιν ό αύλδς ήθικδν άλλά μάλλον όργιαστικόν. 

«κliv αμουσος tι»: Εύρ. Σθεv{βοια fr. 663 Ν2 : ποιητήν δ' αραfΕρως διδά
σκει, κάν άμουσος τ} τδ πρίν. to στιχος ε!χε γινεt παροtμtώδης χαι 
άπαντα σvχνΟC ώς παράθεμα, 'Αptστοφ. Σφ.1074, Πλcfτ. Σ'ι1μπ.196e. 

κράσει καi μίξει: οι δύο λέξεις άπαντοϋν σuχνα σέ μtCX συμπλοκή, ΦD.ων, 
Περl σvγχύσεως διαλlκτων 184: τlνα οvν fστι συγχύσει πράγματα 
δμοια; ή μίξις, ώσπερ ό παλαιδς λόγος, καί κρiiσις· άλλ' ή μέv μίξις 

έν ξηραίς, ή δέ κρϋ.σις έv ύγραίς ούσίαις δοκιμάζεται. 

39.4 τφ ψηφίσμαn: r.ρ6κειτα, γ,i το ψή9ισμα πού ε!σηγήθηχε δ ρήτο
ρας μετCΧ τήν προέλαση τοϋ Φιλ[πποu στήν 'Ελάτεια, προτε(νοντας νά 

γίνουν έτοιμασ(ες γtCX πόλεμο και νi σuναφθε! σuμμαχ(α μέ τούς Θη
βχ(ου~. ΤΙ, κείμενο στον Περί τοϋ Στεφάνου (Δημ. 18.181 χt.). Ή 
γνησιότητα ώστ6σο τοU παpχδεδομένοu κειμένου άμφισβητε!ται. 

«toUto τό .•• νέφος»: Δημοσθ. Περί τοϋ Στεφ. (18) 188. Τό χωρ(ο αύτό μνη
μονεόουν δ Δημήτριος Περί έρμ. 237 ώς παρci8ειγμα εtκασίας (αύ-:6-
θι 80: είκασlα δ' fστl μεταφορά πλεονάζουσα) χα! ό Έρμογ. Περl 
Ιδεών 1, 9. 

πεφώνηται: γιi τή χρήση του ρ. πρβλ. Φίλων, Περί τοϋ τό χείρον ... 79: 
' • ' άλλ ~ , • . , 

:ιάvv δέ πεφωvηται και προς κ ος ερμηνειάς και προς vοηματωv 

ει1ρεσιv τά lπιλεγόμενα ταύτα. 

δλον τε ••• άπδτομον: έξαιρετιχi 8υσνόητο χωρίο, βλ. G. Amsel, ιιDe vi 
aιque indole rhythmorum quid veteres indicaverint», Bresl. Phi
/ol. Abhandl. Ι, 1887, 88 χt. Δtν πρόκειται άσφαλως γιά 8ακτύλους 

• .. - ff , • 1 
, ο· 8' ' · μέ τήν αύστηρη ~ννοια του υpou άλλ.χ για κρητικοuς. t υο αυτοt 

ρυθμοt εlναι βέβαια συγγενcχοί (πρβλ. 8χχτυι-οετ.(τριτο:;). Ό Λογγ(νος 
όέv ε!ν:ιι ειόιχΟς στή μετρ~χή κσ:ι οι πχρχτηρ~σει; του ε!ναt συζητή
σιμε:;. Γιά άνciλογες α!σθητικ<:; ciποτιμήσει:; βλ. Διον. Άλιχ. Περ/ συν· 
Οlσεως 7.43. Γι:χ το σύνολο πρόβλημα βλ. Λ. \V. Verrall, ιιLongi
nus οη the rhythm ο! Demosthenes», CR ΧΙΧ, 1905, 254-6. 

τό ήρίίΊον .•• κάλλιστον μέτρον: Ιiίπο•}η πολύ οια8ε8ομένη, βλ. Άρ,στοτ. Ρη
τοn. 1408b 32: τών δέ evθμών ό μέν ήριj,ος σεμν6ς ... Περl ποιητικής 
t 459b 32: τΟ γάρ ήρωικΟν στασιμώτατοv καΕ όγκωδlστατοv τώv μl
τρωv lστίν, διό καi γλώπας καi μεταφορUς δέχεται. 

τδ τε•••: ~χ(νεται 6τt λείπουν άρκετέ.; λέξει.;, όπως έr.εσήμανε ό Pearce. 
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Ό Morus προσθέτει: {ώσπερ vlφος), δ G. Amse\: τό τε {τlλος τψ 

vψει σvνηχεί), δ Φωηάδης: τό γε ιιlποlησεν {ώσπερ vlφοςιι) lκ της 

lδlας ... 

τέτρασι ••• χρδνοις: βλ. G. Amsel, δ.π., «elficiuntur igitur secundum 
Pseudo-Longinum verbis &>σπεp νέφος duo rhythmi, id est pedes: 
- -, u χ, quorum prior - - est 'rtτpcίσημος)). 

40.1 ιrεριόδοις: γιi τbν δpισμb π,ς περιόδου βλ. 'Αpιστ. Ρητορ. 1409a 35: 
λlγω δέ περlοδοv λlξιν lχ01Jσαν άρχήν καl τελεvτήν αtίτήν καθ' αvτήν 

κα/ μlγεθος εtίσtίνοπτον. 

lρανος: γιi τή μετcχφοριχή χρήση π,ς λ. πρβλ. Διον. Άλιχ. Περl σvνθ. 

9.48: καl lτι τήv πλατωνικήν lκεlνην περlοδον, ην lν τφ Έπιταφlq, 

[Μενlξενος 236] ό άvήρ γράφει, τlς οtίκ αν φαlη παραπληρώματι 

λlξεως οtίκ άναγκαlq, προσηρανlσθαι; 

40.2 ι<οινοlς ι<αi δημώδεσι. .• : γι:!. τή σχtψη πρβλ. Διον. Άλιχ., Περl σvν
θlσεως 3.11: πολλο/ γοiίν κα/ ποιηταl καl σvγγραφείς φιλόσοφο{ τε 

καl ρήτορες λlξεις πάνv καλάς καl πρεπούσας τοίς ύποκειμlνοις lκ

λέξαvτες lπιμελώς, άρμονlαν δ' αύταίς ώrοδόvτες είκαlαv τινά καί 

ll.μovσov ού~έv χρηστόν ώrέλαvσαν lκείνοv τοϋ πόνου, έτεροι δ" ~ 

καταφρόνητα καl τα-..,,εινά λαβόντες όvόματα, σvνθlντες δ' αtίτά ήδlως 

καl περιπώς, πολλήν τήv άφροδlτηv τφ λ&γq, περιlΟηκαν. 

Φ\λιστος: !στοριχbς άπb τ!ς Συpcχχοuσ«; (4ος cx!. π.Χ.), μιμητής τοu Θου
κυδίδη («pusillus Thucydides», Cic. ad Q. Fr. ii.12,4). Ό Διον. 
Άλικ. (Πρός Πομπ. 5, Περlμιμήσεως 208 U.-R.) τbν θεωρεί άνιcχp6, 

&.τεχνο χcχ! cχύλοχ6λcχκcχ. Tb κυριότερο lpγo του ητ,ιν τ:!. Σικελικά. 

Άριστοφάvης: &.ρο: κcχ! Ενcχς κωμιχbς μπορεί σι όpισμtνες περιπτώσεις ν:!. 

εtνcχ, uψηλός, πρβλ. Πλοuτ. 'Ηθ. 853c: lνεστι μέν ούν lν τfί κατα

σκεvfl τών δvομάτωv αύτψ (sc."Αριστοφάνει) τό τραγικόν τδ κωμικόv ... 
/Jγκος καl δlαρμα. 

Ιι<αvli>ς ήμlv δεδήλωται: (σως στi δuο β,βλίcχ περl σvνl!lσεως (39.1). 

40.3 γtμω ι<ακ~v κτλ.: Εύp,π. Ήρακλης 1245. 

τf\ς συνθέσεως ποιητής δ Εύριπ\δης ••• : πρβλ. Άpιστοτ. Ρητορ.1404b 24: 
κλlπτεται δ' εύ (= τb τtχνοισμ,ι εtνοι, χ<Χλi κρυμμtνο), lάν τις lκ της 
εlωθvlα; διαλlκτοv lκλlγωv σvντιΟ.η· δπερ ό ΕtίρL"<lδης ποιεί καl 

ύπlδειξε πρώτος. 

40.4 ε\ δέ που τύχοι ••• : Εύp. 'Αντιόπη, άπ. 221 1''. Ot γιο! της Άνηό
τ.ης 'Αμφίων χο:! Ζr,θος lδεσ,ιν τή γυνο:ίκcχ τοu Λuκου, τή Δίρχη, πού 
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έπ,βουλεuτηχε τή μητtρcχ τους, σt lνcχν τcxupo. Τή σκηνή €χουν άπcχ

θανcχτίσει, στb περ(φημο μcχpμάpινο σuμπλεγμcχ ποu βpίσκετcχ, ατή 
Νεάπολη, ο! γλuπτες άπb τ!ς Τράλλεις 'Απολλώνιος χcχ! Τcχυρίσχος. 

tλlξας ••• : δuο εtνcχ, ο! πιθο:νότεpες σuμπληρώσε,ς: ταύρος εlλχ' (Valcke
naer) κcχ! εlλκε {πάνθ') Bergk. 

μή ι<ατεσιrε\\αθαι. •• : πρβλ. τ!ς αlσθcχνηκές πcχρcχτηpήσε,ς τοu Διον. Άλ,κ. 
Περl σvvθlσεως όνομ&τωv 20.142 γ,ά τούς στίχους Όδ. λ 293 κι, 
5που πεpιγpάφετcχ, τb μcxpτupιo τοu Σ,σuφου. 

41.1 τροχαΙοι: μiiλλον δ τpίβpαχuς (υ υ u) πού σuμπίπτει μt τbν χορείο 
παρά ό χανονιχόc; τpοχιχίοc; (- υ). Γιi τήν 1"άση νά άποφεύγονται ol 

ρυθμοl μt τlς πολλtς βpcχχείες σuλλcχβtς βλ. Cic. Orat. 217. Γ,:!. τήν 
κρ,ηχή των θηλuπpεπων ρυθμών βλ. Sen. Epist. 114.5, Quint. 11.3. 
57 Δ,ον. Άλ,χ., Περl σvvθlσεως 18 κcχ! Norden, Antike Kunstprosa 

294-5. 

εlς όρχησnκδv: γ,:!. τή σχtση των τροχcχ!κων μέτρων μt τbν χopb βλ. 
Άρ,στοτ. Ποιητ. 1449a 18: τό μέν γάρ πρώτον τετραμlτρq, lχρωvτο 
διά τδ σατvρικήν καl όρχηστικωτέραv εlναι τήv ποlησιv. 

κατάρρυθμα: ή σημασία της λ. εtνο:, άμφ(βολη: εσρυθμcχ, μt πλοόσ,ους 

ρυθμούς (lτσι τb LSJ) η &.ppυθμcχ, έλάχ,στcχ ρυθμικά (lτσ, δ Russell). 

41.2 κατερρυθμισμέvα: άμφ,βόλου έπ(σης σημcχσ!ας: ίιπεppυθμιχ:!. η &p

pυθμα. 

ώς tv\οτε ιrροειδδτας: cχύτοu τοu ε(δοuς ή «έπ,κοινωνίcχ» μετcχξύ τοu pή-
1'Ορα και 71.,ij άχροcιτηρ(ου, Την δπο(α χλευάζει χιχι ό Λογγ(νοc; χαι δ 
Δημi_:,·,,; (Περί lρμ. 15),ητ,ιν σuνηθισμtνο φcχινόμενο σε σοφ,στ,

χtς ;,., .. izί;εις. Βλ. χωρ(cχ κcχ! συζήτηση στbν Norden, Antike Kunst

prosc .: .:. '11. 

41.3 βρα7.1;η1 ;_; α~α: γ«i. τήν άκcχλcχ,σθησίο: των βρcχχυσuλλάβων φρά

σεων ',i :ό σχόλιο τοu Δημητρίου (Περl lρμ. 4) γ,:!. τήν !πποκρcχηκή 
ρήση ,; βlος βραχύς, ή τέχνη μακρά, ό καιρός όξύς (Άφορ. Ι, 1): κα
τακεκομμlνη γάρ lοικεν ή σύνθεσις καl κεκερματισμlνη καί rοκατα

φρόνητος διά τό μικρά σύμπαντα lχειv. 

42.1 ή Ιίγαv •.• συγκοπή: ή σuνcχψη τοu άγαν μt ούσ. εtνcχ, μ,ά πλcχτωνική 
tδ,οτuπία, πού μ,μείτ,ι, δ Λογγίνος (βλ. κ,ι! 32.2 τοίς άγa.. πλού

τοις), Πολιτ. 564a: ή άγαν lλεvθερlα. 

δταv εlς λlαv χτλ.: δλόκληpη ή πpότ,ιση εtνcχ, δποκ. στb πηροi, δπως Εύρ,π. 

Ίππόλ. 424: δοvλοί γάρ άνδρα, κάv θρασύσπλαγχνός τις rι,/δταv ξvv

ειδ.η μητρό, η πατρός κακά. 
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συντομlα: βλ. τόν δpισμό τοu Θέωνο;, 11, 83.15-7: lστι γάρ ή συντομία 

λ6γος τά καιριώτατα τώv πραγμάτων σημαίνων, μήτε προστιΟείς τό 

μή άvαγκαίοv μήτε άφαιρώv τό άvαγκαίοv. Γι:Χ τή συvτομ(χ ώ; άpε

τη τoij G9ου; βλ. Δημ. Περl lρμ. 137: πρώτη lστί χάρις ή lκ συν
τομlας. 

έπευθύνει: πpόκειται γι:!. διόρθωση του Petra. Ό Ρ €χει l:ι' εΝΙύ. 

δf\λον κτλ.: «locus valde dubius» Russell. llλ. τό ~πόμνημ:χ των J ahn -
Vahlen χα! τά σχόλιο: τοu Russell. 'Η σκοτεινότητα τοu χωp(ου (σως 
νά όφε(λεται στην πpόθεση τοu Λογγ(νου νσ; 8ώσει Εν:χ 8ε,γμα συνε

στραμμένη; xo:l έλλειπτικτ,ς lχψραση;. 

43.1 1\ μιιφόtης tών δνομάτων: πp~λ. κο:! κεψ. 31. Σύμ9ωνο: μl: τό :iξίω
μα τοϋ πρέποvτος όpισμbe:; λέξεις, πού Οεωpοϋvταν γιά. διάφορου; 

λόγους ταπεινέ;, lπpεπe: vα άποφεύγονται, έvώ άλλες μποpοϋσ:ιv vά. 

συμβάλουν στήv έπ(τευξη τοU ύψους. Τά. κριτήρια άποχλεισμοU τώv 

λέξεων «ύτων (εύτελη όvόματα, sordida verba) άr.ό τη λογοτεχνία 

ησαν ή αlσχpότητα, ή άκαλαισθησίcχ στην κατο:σκευή τους κcχ! ή ση

μασ(α τοuζ (δήλωση εύτελών, χοιvώv χ.χι χυδ.χ(ων έvνοιών χαι πp.χ

γμάτων). Όpισμένες λέξεις έπ(σης μποροuσcχν νά χpησιμοr.οιουντο:ι σt 

lνα ε!8ος λόγου, άλλά 6χι σl: άλλο. Ή χυpιολεξίο: έr.ίση; έθεωρε,tο 

το:πεινή (βλ. Άpιστοτ. Ποιητ. 1458a 18). Παpόμοιες άντιλήψεις γιά 
τήν εύγέvεια χαl τη δuσγέvεια τώv λέξεων ύ7tηpχαν κ:χt στην Άνα

γέvνηση. 

«ζεσάσης ... tl\ς θαλάσσης,,: '!Ιρόδ. 7.188: iiμa δέ γρΟρφ lξ αlΟρίης τε καl 
νηνεμiης της θαλάσσης ζεσάσης, lπέπεσέ σφι χειμών τε μέγας καί 

πολλός άνεμος άπηλιώτης. 

κακδσtομον: γι:Χ T"Yjv καχοφωv(α τώv σνpιστιχώv βλ. Διοv. Άλιχ., Περl 

σvvΟlσεως όvομάτωv 14.80: liχαι;μ δi: καί άηδές τό σ καί πλεονάσαv 

σφόδρα λυπεί. θηριώδους γάρ καl άλόγοv μάλλον ή λογικής lφά.-ττε

σθαι δοκεi φωνijς ό συριγμός. 

«δ Ιiνεμος ... tκοπiασε»: Ίlpό8. 7.191: καταε!δοντες γόnσι οΕ Μάγοι τιp 
άνέμψ ... lπαvσαν τετάρτn ήμέρn, η άλλως κως αί-τός lΟέλων lκό-
πασε. 

«τέλος άχάριστον»: Ίlpό8. 8.13: καl τό τέλος σφι lγένετο άχαρι. ώς γάρ 
δή πλέοvσι αύτοίσι χειμώv τε καt τό ύδωρ έ:ιεγίνετο ... lξέ:ιι.-ττοv πρός 
ταζ πέτρας. 

κοmάσαι: ώς συνήθως δ Λοπίνος χάνεt λάθος έπει8η π:χρ:χθέτει. άπό μνή· 

μης. Στό κείμενο τοu 'Ηpοδ. (7.191) €χουμε κοπάσαι. Τό κοπάζω 
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χpησιμοποιε,το:ι σl: συσχετισμό μl: φυσικά 90:ινόμενα (!fνεμος, πλημ
μύρα, φωτιά). ΤΟ κσπιάω άντtθέτως; { = a.tσθάνομ:χι. χουρ:χσμέvος, άπο
κάμνω) γι.:Χ ζωντ:χvούς όργαvισμο,jς;. 

43.2 Θεόπομπος: στό χωp(ο πού άκολουθε, ό !στοpικός πεpιγpάψει τίς 
πpοετοιμασ(ες τοu 'Αpταξέpξη 'Ωχου γιά την tκστpατείο: στην Α(γυπτο 
(F 263 F. Gr. Hist. 115· πpβλ. 'Αθήνο:ιος 2, 67F). 'Ο Λοπίνος άντλεc 
μiλλον άπό μια συλλογή άποσπ:χσμάτων παρά ιi.πό τό πρωτ6wπο. 

χλανlδες: χλανίς ητο:ν ε!8ος πολυτελοuς χλαίνας (βλ. LSJ s.v.) άλλά ένίοτε 
χλανiδες κο:! χλανiδια όνομάζοντο:ι κο:l τά κλινοσ-~επιίσματο: (βλ. Παλ. 
Άνθολ. V, 173). 

χύτραι βολβών: ό Ρ €χει χάρτα, βιβλlων κα! ό Άθήναιος (2, 67F) θιlλακοι 
βιβλiων. '11 διόpθωση σl: χύτραι βολβών ε!ναι τοu Toup. Άξιοπpό-

-" Γ ' ' . ( ,, σεχτη ε!ν:χt και ή πρόταση του ~'\., ι.ανν:χpαχη κα..τιειρια = χcιι. απει.-
p(α) τρυβλiων, πρβλ. Πολυδ. 6, 85: lμβάφια καί λεκάνια καί τρύβλια 
καί όξύβαφα, lν οΤς τά ήδύσματα η τά βρώματα. 

43.3 αtσχη καi οlονεi στίγματα: ή κpιτική φαίνεται νά άψοp:ί στη χpήση 
λαϊκών έχφρcίσεων, άλλά δ Λοπίνος πιστεύει (κε:φ. 31) ;τι σέ: όpι
σμένε; περιπτώσεις: έπιβάλλεταt ν:Χ χρησιμοποιο::iνταt τέτο~οu εtδου; 
έχφpι::ίσεις. 1 Εδώ άπλώς ύποστηρ(ζεt δτι τ:Χ ((τοιαύτα όνόματαη δέ:ν 
ταιριιίζουν στά συμφpαζόμενα. 

43.5 tοσ παντός δγκου: ό r.εpι9ρονητιχός τόνος γι:!. τη σωμο:τική μάζα 
ε!ναt προφανής. Πρβλ. Φίλων, Περί τοϋ τό χείρον χτλ., 27: τόν σω

ματικδv δγκον. 

Ξενοφώντα: Ξεv. 'Απομν. 1, 4, 6: lπεί δΕ τά dποχωροϋντα δυσχερή, άπο
στρέψαι τΟVς τούτων όχετοVς κα1 ά."'ιενεγκείν ύ δυνατι3ν προσωτάτω 
άπό τώv αίσθ1}σεων. ι\ύτέ:; ot &.ντιλήΥεις ).α·,χΤις τελεcλογί:χς ε!ν.χι 
χοινΟς τόπος σέ: έθνιχο,Jς χιχt χριστιανούς φιλοσόφους χαt θεολογοUν
τες, Cic. de nat. deor. 2.141, Corpus Ilermetωιrι, 5.6. Συνο:γωγή 
τοϋ ύλιχοϋ χαt ~;:ήτηση στΟν Α. S. Pease, ttCaelι enarrant)}, 11. Th. 

Rev. 34, 1941, 163 κέ. 
44.1 έπiπροσθεν: ό Ρ €χει l:ιιπροσθij>•αι (-είναι Manutius). Πpοτείνω τη 

8ιόρθωση σε lπί:ιροσθεν, r.ού €χει συχν~ tοπική σημ,σία: l8ω, lπl 
--:όπου. 'Ο Russe11 r.ροτείνεt έκ προσθιjκης π:ιρ,χ~&J,λοv-:-:χ; τΟ 4.30 άr.Ο 
οόν 'Ηρόδοτο: προσθιίκα; (= excursns) γάρ δ,ί μοι ό λόγος ίξ άρχή; 

έδίζητο. 

τις tών φιλοσόφων: ή άόpιστη άνο:ψορά μπορε, νό. σημαίνει η 6" δ ι;,,-
' ' ό • • ' λ6σο?Οζ αU-:-0; ήτ:χν ά:πλώ; εν,. 9:χr.:χστtχυ ί":'Ρ σωπο r.o•.J ε~σχyετ:χ~ 
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γι:i. ν:i. 8ημιοuργηθε, ή lν-rοπωση μι&ς 8ιcιλογιχης άντιπαράθεσης (fτσι 

ό J. Bause, RhM 123, 1980, 258-266) η δτι ό Λογγ(νος άποφwγιι 

ν:i. τόν όνοματίσει γι:i. ν:i. μήν τόν lχθlσει στή ρωμαtχή lξοuσ(α. Εlναι 

πολύ πιθανόν ό φιλόσοφος αύτός ν<χ Jiταν, δπως lχει ίπισημανθε,, ό 

Φίλων ό Άλε!;αν8ρεός, ό όπο,ος εlχε ίπισχεφθε, τη Ρώμη τό 40 μ.Χ. 

έπ~χε9υ.ηι; μι.iς [ου8:χιχης πpεσ~ιίας πpόι; τόν Κιχλtγούλcι. 

πρός (lμ') lνατχος: ό Ρ lχει προσ{,αγχος πού 8tν μαρτuρε,ται πουθενά 

άλλου. Ή 8ιόρθωση σί πρός (lμ') lv. εlνaι του Cobeι. Μί την προσ

&ήχη του (lμ') δηλώνεται l!; άρχr,ς δτι ό !8ιος ό Λογγίνος clναι ό 

ένας άπό τούς δύο συνομιλητές. 

44.Ζ δu:γεlρειν: ό Ρ fχει διελθείv. 'Η διόρθωση εlναι του Morus χα! εlναι 

άνα:γχαία γtατt τό νόημα άπr.ι:ιτι! μτβτ. p'Υjμα πού νΟC σημαlνει «άφυ
mι(ζω, r.:χprχχινι7Η). 

44.3 άκονδται: ή άρχή της μτφρ. ατόν Π(νδ. 'Ολ. 6.141: δόξαν έχω 

τιν' έπί γλώσσq. άκ6νας λιγvράς. 

tκτρiβιται ... συνεκλάμπει: άπότομη μετάβαση άπό τη μεταφορ11 της άχο· 

νισμtvης γλώσσας στή μεταφορά της λιiμψης πού προ/ρχεται άπό τό 

γuιίλισμα. Πρβλ. Πλιiτ., Πολιτ. 435a: τάχ' α, ... τρίβοντες ωσπερ lκ 
πυρείων lκλάμψαι ποιrίσαιμεν ττ)v δικaιοσύvηv. 

παιδομαθε!ς .•• tνεσπαργανωμένοι: πρβλ. Φιλ. Περl μέθης 198: lγώ δ' οtί 

τεθαVμακα, εί πεφορημένος καi μιγάς γχλος, lθώv καl νόμων τώv 

όπωσοΓ-ν είσηγμένωv άκλεής δούλος, άπ' αύτώv lτι σπαργάνωv ύπα

κούειν ώς άv δεσ:ιοτών ή τυράννων έκμαθών, κατακεκοvmJλισμένος 

την ψυχή, καί μέγα καl νεανικό, φρdvημα λαβείν μή δυνάμενος πι
στεύει τοίς δ.."'ιαξ παραδοΟείσι. 

Τ ά χοινά σημε,α χα! στή σχtψη χα! ατή διατόπωση μ! τόν Φί

λωνα ιlναι προφ:χνr,. 'Ο Rostagni 8ιaβλlπει χ:χ! l8ώ χα! σί Ωλα 

χωρ(:χ τοu κεφcιλα!οu 44 άμεση lξciρπ,ση άπό τόν 'Ιοuδ:χ,ο φιλόσοφο. 

δουλεiας δικαiας: διχ:χιολογημivης, δχι διχα(ως άσχοuμtνης. 'Ο ήθιχός δη

λαδή tχψuλισμός διχαιολογε, τήν αύταρχιχή 8ιαχuβtρνηση, πρβλ. χα! 
44.10. 

tξ άπαλί1>ν lτι φρονημάτων: χ:χτ11 τό ιιlξ άπαλών όνύχωνιι ('Αποστόλ. VII. 

51a). Πρβλ. χα! Horaι. Carm. 3.6.24: de tenero meditatur ungui. 

tνεσπαργανωμtνοι: πρβλ. 'Ηρ:ίχλ., Όμηρ. άλληγ. p. 2.3 Oel.: εΝ!vς γάρ 

lκ πρώτης ήλικίας τά νήπια τών άρτιμαθών :ται'δων lJιδασκαλl'!, παρ' 

lκείvιp (sc. ·ομήριp) τιτθεύεται, καl μόνον ούκ lνεσπαργανωμένοι τοίς 
έπεσιν αύτού. 
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καλλίστου •.• νάματος: Δάνειο άπό τον Πλάτωνα, Τίμ. 75e: τό δέ λ6γω, 

vό..μα ... κάλλιστοv καi άριστον πάντων ναμάτων. 

44.4 διά τοΟτο ... Ρήτορα: ο! δουλοι χ:χ! ο! άπελεvθεροι μπορουσ:χν νi 

άσχήσοuν πολλά άπό τά lλεuθtρι:χ λεγόμενα lπαγγέλματα, άλλά δόσ

χολα μποpοϋσαv vά γ(vοuν ρήτορες, γιατl τΟ έπ:Χnελμα αUτΟ πpοUπέ

θετε χα! την lν:χσχόληση μι τi κοινά. Πρβλ. Cic. Brutus 45: In ίmpe

ditίs ac regum ι:ωminatione devinctίs nascί cupiditas dicendί solet. 

άναζ\j: δ Ρ lχει ά,αζεί (άναζέω = άναβράζω, πρβλ. Πλοότ. Ήθ. 728b γι:. 

τό θυμό) πού lδώ 8tν ταιριciζει μι11 χ:χ! πρόκειται γι11 παθητική στιχση. 

'Ο Russell προτείνει άναζfί (άvαζώ = άναβιώνω). 

44.S f\μισυ ... fιμαρ: σόντμηση των στίχων 322-3 άπlι το ρ τr,ς 'Οδύσσειας: 

ήμισυ γάρ τ' άρετής άποαίνvται εύρύοπα ΖΕVς 

άν{ρος, dτ' αν μιν κατά δούλισν ήμαρ έλnσιν. 

ΊΙ συμπλοκή ήμισv άρετης άπαντα χα! ατόν Φlλωνιχ, Περl φυyης καl 

ευρέσεως 6: ήμισv γάρ άρετης εl,αι τήv δίχα τού θαρρείν αlδώ. 

γλωττδκομα: οι Θηχες για τα γλωσσ(8ια των μουσικών όpγάνωv χαt γε

νικά χιχθε εtδοuς χλοuβιου η θήχης. 

ο[ πuγμαiοL .. νaνοι: πυγμαίοι χαl viνοι ε!ναι πλάσματα (άνθρωποι, ζώα, 

λ.χ. μελιτα,α χuν(δια) παραμορφωμένα lξαιτίας συνήθως της στενό

τητας του χώρου tπou δι:χβιουσ:χν. Φαίνεται δτι στή Ρώμη τέτοιου 

είδους tντα τ11 χρησιμοποιουσαν ώς άξιοθtατα, βλ. Sueι. Aug. 83. 

44.6 «Μδιον ... παρόντα: δ κοινός τόπος του άεl τά :ιέρvσι βελτίω. Πρβλ. 

χα\ Tacίt. Dialog. 18.3: vίtio autem malignίtatίs humanae vetera 

semper in laude, praesentia ίn fastίdio esse. 

44.7 tσα. .. βαiνουσα: άνάμνηση άπό τόν Δημοσθ. 19.314 fσα βαίνω, 1/v

θοκλεί, Άpποκpα.τ(ων s.v.: ίσα βαίνωv ... άvτί τοϋ συvώv άεί καί μηδέ 

β • • ' 
ραχv αφισταμενος ... 

άνο\γοντος. .. tμβα\νει ... συνοικiζεται: ή ε[χόνα χοινός τόπος, λ.χ. πρβλ. 

Πλοvτ. Άγις 3: lπεl παρεισfδv πρώτον εlς τήν πόλιν άργύροv κα1 

χρvσού ζήλος, καl σ,,τηκολούθησε τού :ιλούτοv τfί μέν κτήσει πλεονε

ξία καί μικρολογία τfj δέ χρήσει καl ά.."Σολαύσει τριψή καί μαλακία 

καί πολυτέλεια. Τοϋ !8Lou, Περί τώv ύπό τοϋ θείου βραδέως τιμωροι,

μένων 556b: άλλ' δ:ιοv q:ιλοπλοvτία καl φιληδονία περιμαvής καl φ06-

vος ιί,ιeατος ένοικίζεται μετά δvσμενείας ή κακοηΟείας. 

κατά τούς σοφούς: δηλα8ή κατά τόν Πλάτωνα, Πολ. 573e: Ο!?' ούκ άvάγκη 

μέv τdς l:ιιθι•μίας βοό.v πι•κνάς τε καί σφοδρά; έvνnιεοττn,•μένα;; Όλό~ 
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χληρο π:iντω; τΟ γεvε:ιλογιχΟ σχ"fιμ:ι τών χχχtών β:ισίζετ:χt στο•J.; 

πλατωνtκο•J; δ~αλογtσμο1Jς γt:i τήν χατάπτωση τών r:ολtτtυμ&.των 

(Πολιτεία XVII καί ΙΧ, ε18ιχότερα 560c-d και 575a-b). 'Ωστόσο 
τέτοtου ιt8ου; προσωποποtήσει; lχουν Την άπαρχή το'J; στήν άρχαtχΥJ 
ποίηση. Πλ. Ε. Slrδbele, ιιΧ isι die Mutter von Υ», Procerbium 
15, 1970, 120-1. 

τl)φον: λέξη μοτίβο στlιv Φίλωvα. Ι'ι', η;v πλατωvιχή προέλευση τωv 8ι.
λογισμών γι:i τόv τt'(J'ο:tλασΟέvτα βίον στΟν Φ(λωνχ ( 11 ερί τού Οεο
:τέμπτοvς εlvαι τούς όvεlροι•ς 11, 64, 6 χ!.), βλ. ~!. Ζ. Κοπι8άχης, 
ιιllαροιμιαχ:χ 11, 1 Φίλωv πλατωvίζων», Έλλψικά 35, 1984, 165-6. 

τρυφήν: γt:i Την τpυψ1) ώ.; αiτί:ι ποcρα:χμη; βλ. Α. Passerini, ιιLa τρυφή 
nella storiografia ellenistica», S/FC 11, 1934, 52 χ<. 

ού νόθα .•. γνήσια: συvf.Οης 18ιωματισμlις γ,:χ fμφαση (πολική 8,ατόπωση), 
~πως λ.z. Σοφ. Ο. Τ. 58 γvωτά κούκ άγvωτά μαι. 

4-1.8 άναβλtπειν: άviμνηση (σως άπό τόv Πλάτωvα, Πολ. 586a. 

δαπανητά: ό Ρ €χει καπανητα (vox nihili). 'Ο Rothstein 8ιόpθωσε σέ 

δα:ιανητά (1/ermes 22, 546) μέ τή σημασία άναλώσιμα, φθαρτά. 

tάθάνατα: ή άποψη ότι ή λογιχ1) χα:ί ή0tχ1) Uπόσταση τοU άνθρώποu ε!ναt 

άΟ:iν:ιτη άν&.γε-ται στΟν Πλcίτων:ι, Φαίδ. 81b. 

4-1.9 ένέδραι διαθηκών: κοιvός τόπος στούς pωμαίοuς συγγραφείς τοϋ 1ou 
χαί 2ou α!. μ.Χ. Βλ. Sen. Ad Marc. 19.2, Petronius Satyr. 116.6. 

τό δ" tκ tοϋ παντός κερδα(νειν: άvάμνηση άπό τόv Σοφ. Άντιγ. 312: ούκ 
lξ άπαντος δεί τδ κερδαίνειv φιλείν. 

ώνούμεθα της ψυχflς: πρβλ. Ίlράκλ. n άπ. 85 D.-Κ.: Ουμi[, μάχεσθαι χα· 
λεπ6v· δ γάρ Ιίv Οέλ,η, ψυχής ώνείται. 

4-1.10 ώς ••• αφετοι: γι:χ τόv προσεικασμό πρβλ. Φίλ. Π,ρί τοϋ πάντα σποv
δαίον ... 18: τρόπων ... ωσπερ έξ είρκτής προεληλυΟότωv καί δεσμών 
οίς lπεσφίγγοντο διαφειμέν(ιJν. 

έπικλύσειαν βlarkland: lπικαύσειαν Ρ): γι:χ τή μετα;,ορ:χ πρβλ. Ίώσ. '/. 
Πολ. 11, 372: τοίς άγαΟοίς σχεδόν δλην lπικλύζοντες τήν οlκοvμένηv. 

44.11 «ιcράτιστον ... tίiν>•: Εύρ. Ήλ. 3ϊ9, κράτιστον είκΠ ταfτ' lάν άφει
μένα, πρβλ. Διογ. Λχέρτ. 11.33 (Σωκράτης): Εvριπίδοv δ' lν τfι ΛίΎ17 
είπόvτος περί άρετijς ((κράτιστον είκ-fj ταϋτ' lϋ.ν άrτειμέvαη άναστdς 
lξijλθε .. . 

4-1.12 tδ ... ήμiν: αύτή ή πρόταση €χει προστεθεί στο τέλο; τοίί fol. 207' 
στΟν Ρ. ΊΙ σνντχξη ι!νχ~ iτελΥις, Ό Russell σ,Jμπλ,;ρώνε~ exempli 
gralίa: (είρηται, κρατίστηv) ... 
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Α!σ;,:ύλ~, Ε.θ. Ιο2·6: 15.5 
άπ. 58 Ν' : 15.6 
άπ. 281 Ν': 3.1 

Άνώwμοι, ποιη't'1j:; 23.2 
Τpογ<χbς (adesp., lr 289 Ν') 23.3 

ποιηΤηι; : 34.Ιι 
Κωμιχbς (πρβλ. Στpά~.1.2.30) 38.5 

"Αρα.τος, φι:ιι-.ι6μιvα 287 : 26.1 
299: 10.6 

'Αριστίαι;, 'Αριμ&.σπcια .iπ.1 Kinkel: 10.4 
Άpιστοτ!λης, άπ.131 Rose (;): 32.3 
"Αpχ!λοχος, άπ.10 χ,112 (;) Diehl: 10.; 

Γοpylας, άπ. Β 5aD·K: 3.2 

Δημοσθtνης Ιο.10, ι..: 18.1 
7.,5: 38.1 

18.18: 2,.1 
18.169: 10.7 
18.188: 39.Ιο 

18.208: 16.2 
18.296: 32.2 
23.113: 2.3 
2,.208: 15.9 
25.27: 27.3 
>.6γι.ον: 1.2 

Διαθήκη Παλαιd, Γέ,εσ,, 1.3·9: 9.9 

Έχcιτοίος (F.G,.Hisι.), F 30: 27.2 
ΕGπολις, άπ. 90 Kock : 16.3 
Εύριπt.3ηι;, Βάκχαι 726: 15.6 

Ήλiκτρα 379: lolo.12 
ΊΙQΟΚλiί, μαιrόμπο, 12,5: 

ι.ο.3 

1.Τ. 291: 15.2 
Όρlιπη, 255·7: 15.2 

26•·5: 15.8 
άπ. 221 Ν': ι.ο.ι. 
άπ. 663 Ν' : 39.2 
άπ. 779 Ν': 15.Ιο 
aπ. 935 Ν': 15.Ιο 

Ζωtλος (F.G,.llisι.), άπ. 3: 9.1" 

Ίlρό3<>το, 1.105: 28.Ιο 

2.29: 26.2 
6.11: 22.1 
6.21: 24.t 
6.75: 31.2 
7.21 : 18.2 

7.181: 31.2 
7.188-9: ,3.1 

7.225: 38,1, 
8.13: ι.3.1 

locus incertus: 18.1 
'Ιlαtοδοι;, 'Έerα καi ~ 1/μiραι 2~: 13.4. 

Άσπί; 267 : 9.Ιο 

Θεόπομπος (F.G,.llisι.), άπ. 262: 31.1 
ΘοuχuΒίδης 7.8,: 38.3 

Ίσοχράτηι;, Παvrrrι'ΙJικός 8 : 38.3 

Ξινοφωv, Κ.Π.1.5.12 : 28.3 
κ.π. 7.1.37: 25.3-5 

Όμτ,pος, 'Ιλιά; 1.225 : ι..ι. 
ι..ι.ι.2: 9.Ιο 

5.85: 26.3 
5.750: 9.6 

5.770-2: 9.5 
13.18·19: 9.8 
13.27-29: 9.8 
15.3,6·9: 27.1 
15.605·7 : 9.11 
15.624 : 10.5 
15.697 : 26.1 
17.6,5·7: 9.10 
20.60 : 9.8 
20.61·65: 9.6 
20.170·1: 15.3 
21.388 : 9.6 
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'ΟJύσσι.a 3.109-11: 9.12 
Η81 χ!.: 27., 
10.251-2: 19.2 

11.315-17: 8.2 
11.563 : 9.2 
17.322-3: .,.5 

passim: 9.14. 

[Όμηρος],' Επιγe. ΜΙ&ω 36.2 

Πλάτων, Νόμοι 5.74.lc : 4..6 

6.773c-d: 32.7 
6.778d : ,.6 
7.80Ιb : 29.Ι 

Με,,έξ,..,ος 236d : 28.2 
2,sd: 23., 

Πολιτιlα 573e: 4.4..7 

586a: 13.Ι 
Τlμαως 65c-85e : 32.5 

Σαπφώ, ιiπ. 31 ι.p: 10.1 

Σ<μων!<Ιης, όπ. 209 Bergk: 15.7 

Σοφοχλης Ο. Τ. 1403 χ!. : 23.3 
0.Κ.1586 xl.: 15.7 
όπ. 479Ν1 (;): 15.7 
ιlπ. 701 Ν' : 3.2 

Τιμ,ι,ος (F.Gr.Hisι.), ιlπ. ΙΟ2a: ,.1 
ιlπ.122 : ,.5 
όπ.139 : ,.1 

'Τπcpι:ι.8,;ι;, άπ. 28 Kenyon: 15.10 

~Υπίρ Φρύvηc, Κατά Άθφιο

γένοvς: 3,.3 

'Eπiτdφwc : 34..2 
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